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Zwodniczy punkt 



Rozdzial 1 


Restauracja Toulos Scjsiadujcjca z Kapitelem szczyci si? politycznie niepoprawnym menu, ktore 
polecaj^c mlodziutkq ciel?cin? i caipaccio z koniny, rzuca wyzwanie typowemu sniadaniu 
waszyngtonskich elit. Tego ranka w Toulos panowal duiy ruch — brz?k srebmej zastawy, szum 
ekspresow do kawy i szmer rozmow prowadzonych przez telefony komorkowe tworzyly is trie} kakofoni?. 

Szef sali wypijal wlasnie ukradkiem lyk porannej Krwawej Mary, kiedy do restauracji weszla 
kobieta. Odwrocil si? do niej z wystudiowanym usmiechem. 

— Dzien dobry. Czym mog? sluzyc? 

Kobieta byla atrakcyjna, okolo trzydziestu pi?ciu lat, ubrana w szare flanelowe spodnie i bluzk? 
w kolorze kosci sloniowej od Laury Ashley Jej wyprostowane ramiona i lekko uniesiona broda 
swiadczyly nie o arogancji, lecz o spokojnej pewnosci siebie. Jasnobnjzowe wlosy, g?ste i puszyste, 
uczesane miala w najmodniejszym waszyngtonskim stylu „prezenterki TV”, podwini?te, si?gajcjee 
ramion. Na tyle dlugie, by kobieta wygkjdala seksownie, lecz na tyle krotkie, zeby dawac 
do zrozumienia, iz prawdopodobnie jest mqdrzejsza od nas. 

— Troch? si? spoznilam — powiedziala bezpretensjonalnie. — Jestem umowiona na sniadanie 
z senatorem Sextonem. 

Szef sali poczul nieprzyjemne mrowienie. Senator Sedgewick Sexton. Bywal tu regulamie i obecnie 
zaliczal si? do najpopulamiejszych ludzi w kraju. W ubieglo tygodniowych prawyborach z hukiem 
rozgromil wszystkich dwunastu republikanskich kandydatow i mial zapewnionq, nominacj? swojej partii 
na urzqd prezydenta Stand w Zjednoczonych. Wiele osob zywilo przekonanie, iz jesienk} 
najprawdopodobniej wyrwie wladz? z njk zn?kanego prezydenta. Wydawalo si?, ze ostatnio twarz 
Sextona spogkjda z okladek wszystkich czasopism o zasi?gu krajowym, a jego haslo wyborcze krzyczy 
ze wszystkich plakatow w Ameryce: ,dConiec wydawania. Poczqtek naprawiania”. 

— Senator Sexton siedzi tam — oznajmil szef sali. — Jak pani godnosc? 

— Rachel Sexton. Jestem jego corkq. 

Ale ze mnie duren, pomyslal. Podobienstwo bylo dose duze. Kobieta miala przenikliwe oczy 
senatora i otaczala jcj ta sama aura dynamicznej szlachetnosci. Najwyrazniej klasyczna uroda polityka 
nie przeskoczyla drugiego pokolenia. Co wi?cej Rachel Sexton, choc swiadoma swoich zalet, nosila si? 
z wdzi?kiem, jakiego ojciec moglby si? od niej nauczyc. 

— Milo paniq poznac, panno Sexton. 

Szef sali poprowadzil cork? senatora przez jadalni?, zaklopotany taksujcjeymi spojrzeniami 
m?zczyzn. Jedni obserwowali jcj dyskretnie, inni nie probowali ukryc zainteresowania. W Toulos 
stolowalo si? nie wiele kobiet i tylko nieliczne moglyby konkurowac urodcj z Rachel Sexton. 

— Niezla sztuka — szepmjl ktorys z m?zczyzn. — Sexton juz znalazl sobie nowcj zon?? 

— To jego corka, idioto — sykncjl dmgi. M?zczyzna zachichotal. 

— Znaj^c Sextona, pewnie i tak jq posuwa. 

Kiedy Rachel stan?la przy stoliku, senator rozmawial przez telefon komorkowy, glosno 
przechwalajcje si? swoimi ostatnimi sukcesami. Zerkncjl na cork? i postukal w zegarek od Cartiera, dajcje 
do zrozumienia, ze si? spoznila. 



Ja tez za tobq t?sknilam, pomyslala Rachel. 

Mial na imi? Thomas, ale od dawna poslugiwal si? drugim imieniem. Rachel przypuszczala, ze robi 
to z upodobania do aliteracji. Senator Sedgewick Sexton. Jej ojciec byl srebmowlosym i zlotoustym 
zwierz?ciem politycznym o gumowej twarzy doktora z telenoweli — porownanie wydawalo si? 
odpowiednie, zwazywszy na jego talent do wcielania si? w coraz to nowe role. 

— Rachel! — Wylqczyl telefon i wstal, zeby pocalowac w policzek. 

— Czesc, tato. — Nie oddala pocalunku. 

— Wygkjdasz na zm?czonq. 

A to dopiero poczqtek, pomyslala. 

— Dostalam twojq wiadomosc. O co chodzi? 

— Nie mog? ot, tak sobie, zaprosic corki na sniadanie? Dawno temu nauczyla si?, ze ojciec rzadko 
zabiega o jej towarzystwo, o ile nie ma ku temu powodu. 

Sexton napil si? kawy. 

— A co u ciebie? 

— Jestem zapracowana. Widz?, ze twoja kampania idzie dobrze. 

— Och, nie mowmy o interesach. — Sexton pochylil si? nad stolem i znizyl glos. — Co z tym 
facetem z Departamentu Stanu, ktorego ci narailem? 

Rachel wypuscila powietrze, walczcjc z pragnieniem spojrzenia na zegarek. 

— Tato, naprawd? nie mialam czasu do niego zadzwonic. I wolalabym, zebys przestal... 

— Musisz znalezc czas na wazniejsze rzeczy, Rachel. Bez milosci nic nie ma znaczenia. 

Przyszlo jej na rnysl wiele ci?tych odpowiedzi, lecz wybrala milczenie. Dla ojca zgrywanie moralisty 
nie bylo trudne. 

— Tato, o czym chcesz ze mnq porozmawiac? Powiedziales, ze to wazne. 

— Owszem. — Ojciec spojrzal na niq przenikliwie. 

Rachel poczula, jak cz?sc jej rezerwy taje pod wplywem jego wzroku, i przekl?la wladz? tego 
czlowieka. Jego najwi?kszym atutem byly oczy — atutem, ktory, jak podejrzewala, mial doprowadzic 
go do Bialego Domu. Oczy, ktore w jednej chwili mogly wypelnic si? Izami, a w nast?pnej przemienic 
w czyste, otwarte okna zarliwej duszy, ulatwialy nawkjzanie kontaktu i wzbudzaly zaufanie. Wszystko 
zalezy od zaufania, powtarzal. Senator przed laty stracil cork?, ale szybko zdobywal narod. 

— Mam propozycj? — oznajmil. 

— Niech zgadn? — odparla Rachel, probujcjc umocnic swojq pozycj?. — Jakis ustawiony 
rozwodnik szuka mlodej zony? 

— Nie zartuj, kochanie. Nie jestes juz taka mloda. 

Rachel doznala znajomego wrazenia, ktore tak cz?sto przesladowalo jej, gdy spotykala si? z ojcem. 
Nagle poczula si? bardzo mala. 

— Che? ci rzucic kolo ratunkowe. 

— Nie zdawalam sobie sprawy, ze ton?. 

— Nie ty. Prezydent tonie. Powinnas wyskoczyc ze statku, zanim b?dzie za pozno. 

— Czy juz o tym nie rozmawialismy? 

— Pomysl o przyszlosci, Rachel. Mozesz pracowac dla mnie. 

— Mam nadziej?, ze nie dlatego zaprosiles mnie na sniadanie. Jego pancerz spokoju leciutko si? 



zarysowal. 

— Nie rozumiesz, ze twoja praca dla niego odbija si? niekorzystnie na mnie? I na mojej kampanii? 

Westchn?la. Przerabiali ten temat wiele razy. 

— Tato, nie pracuj? dla prezydenta. Nawet nigdy go nie spotkalam. Pracuj? w Fairfax, na milosc 
bosk^! 

— Polityka to postrzeganie. Wygkjda to tak, jakbys pracowala dla prezydenta. 

Rachel odetchn?la gl?boko, starajcje si? zachowac spokoj. 

— Ci?iko pracowalam, zeby dostac t? posad?, tato. Nie zrezygnuj? z niej. 

Senator zmruzyl oczy. 

— Wiesz, czasami twoj egoizm naprawd?... 

— Senator Sexton? — Przy stoliku stanql reporter. Zachowanie Sextona uleglo natychmiastowej 
zinianie. Rachel z j?kiem si?gn?la do koszyka po rogalik. 

— Ralph Sneeden — przedstawil si? reporter. — „Washington Post”. Mog? zadac kilka pytan? 

Senator usmiechnql si?, wycieraj^c usta serwetkq. 

— Cala przyjemnosc po mojej stronie, Ralph. Tylko szybko. Nie chc?, zeby wystygla mi kawa. 

Reporter rozesmial si?, tak wypadalo. 

— Oczywiscie, panie senatorze. — Wl^czyl magnetofon. — Senatorze, w swoich wystqpieniach 
telewizyjnych nawoluje pan do zrownania wynagrodzen kobiet z placami m?zczyzn oraz do obnizenia 
podatkow mlodym malzenstwom. Czy moze pan skomentowac swoje stanowisko? 

— Oczywiscie. Jestem zwolennikiem silnych kobiet i silnych rodzin, to wszystko. 

Rachel zakrztusila si? rogalikiem. 

— Skoro mowa o rodzinach — podchwycil reporter — zajmuje si? pan rowniez zagadnieniem 
edukacji. Zaproponowal pan niezwykle kontrowersyjne ci?cia budzetowe i przeznaczenie pozyskanych 
funduszy dla szkol. 

— Uwazam, ze dzieci s^ naszq przyszlosci^. 

Nie mogla uwierzyc, ze ojciec zniza si? do cytowania piosenek pop. 

— Jeszcze jedno, panie senatorze, w ciqgu minionych tygodni panskie notowania ogromnie wzrosly. 
Prezydent musi bye zmartwiony. Czy podzieli si? pan z nami refleksjami na temat swojego niedawnego 
sukcesu? 

— Mysl?, ze moj sukces wicjze si? z zaufaniem. Czekajcj nas trudne decyzje, a Amerykanie przestajcj 
wierzyc, ze prezydent dokona slusznego wyboru. Wydatki rzcjdowe wymkn?ly si? spod kontroli, 
zadluzenie kraju rosnie z dnia na dzien... Amerykanie zaezynajcj sobie uswiadamiac, ze trzeba przestac 
wydawac, a zaczqc naprawiac. 

W torebce Rachel zapiszczal pager, zapewniajcje jej chwil? wytchnienia od retoryki ojca. Zwykle 
ostry elektroniczny sygnal dzialal jej na nerwy, ale teraz wydawal si? niemal melodyjny. 

Senator zademonstrowal niezadowolenie. Byl oburzony, ze mu przerwano. 

Rachel wylowila pager z torebki i wcisn?la sekwencj? pi?ciu klawiszy, potwierdzajqc swojcj 
tozsamosc. Popiskiwanie ucichlo, zamrugal wyswietlacz. Za pi?tnascie sekund miala otrzymac 
zaszyfrowancj wiadomosc. 

Sneeden usmiechnql si? do senatora. 

— Panska corka najwyrazniej jest bardzo zapracowana. To mile, ze znajdujecie czas na wspolne 
posilki. 



— Jak mo wi fern, rodzina na pierwszym miejscu. Sneeden pokiwal gfowcg a jego spojrzenie 
stwardnialo. 

— Mog? zapytac, jak radzicie sobie z konfliktem interesow? 

— Z konfliktem? — Senator Sexton podniosl glow? z niewinnie zdziwionrj mi rap — Jaki konflikt 
ma pan na mysli? 

Rachel z grymasem niezadowolenia obserwowala gr? ojca. Dokladnie wiedziala, do czego zmierza 
rozmowa. Cholemi reporterzy, pomyslala. Polowa z nich figuruje na politycznej liscie plac. Pytanie 
postawione przez Sneedena w zargonie dziennikarskim nazywano „grejpfmtem” — wygkjdalo na element 
bezpardonowego przesluchania, ate w rzeczywistosci bylo zgodne z wczesniej przygotowanym 
scenariuszem i wyswiadczalo przyslugrj indagowanej osobie. Przypominalo podaraj wysokim tekiem 
pilk?, ktorrj senator mial bez wysilku przejqc i wybic z boiska, przy okazji oczyszezajcje atmosfer? 
z pam innych rzeczy. 

— Coz, panie senatorze... — Reporter kaszln^l, udajcje zaklopotanie. — Konflikt polega na tym, ze 
panska corka pracuje dla panskiego przeciwnika. 

Senator Sexton wybuchn^l smiechem, blyskawicznie bagatelizuj^c problem. 

— Po pierwsze, prezydent i ja nie jestesmy przeciwnikami. Jestesmy dwoma patriotami, maj^cymi 
inne pogkjdy na kwesti? kierowania krajem, ktory obaj kochamy. 

Reporter si? rozpromienil. Mial juz swoj krotki wywiad. — A po drugie? 

— Po drugie, moja corka nie jest zatrudniona przez prezydenta. Pracuje dla wywiadu, analizuje 
raporty wywiadowcze i wysyla opracowania do Bialego Domu. Jest pracownikiem nizszego szczebla. — 
Umilkl i popatrzyl na Rachel. — Szczerze mowirjc, moja droga, nie jestem pewien, czy kiedykolwiek 
mialas okazj? porozmawiac z prezydentem. 

Rachel wbila w niego peine zlosci oczy. 

Cwierkni?cie pagera skierowalo jej uwag? na wiadomosc ukazujcjCcj si? na wyswietlaczu. 

RPRT DYRNRO NIEZWL 

Natychmiast rozszyfrowala skroty i sciqgn?la brwi. Niespodziewana wiadomosc bezsprzecznie 
oznaczala cos niedobrego, ate przynajmniej stala si? pretekstem do zakonczenia spotkania. 

— Panowie, z przykrosci^ musz? was pozegnac. Spozni? si? do pracy. 

Reporter szybko sfonnulowal pytanie: 

— Panno Sexton, czy moglaby pani skomentowac pewnrj poglosk?? Podobno ojciec zaproponowal 
pani wspolne sniadanie, by omowic mozliwosc porzucenia przez pani^ dotychczasowej pracy 
i zaangazowania si? w jego kampani?. Czy to prawda? 

Rachel poczula si? tak, jakby ktos chlusnql jej w twarz gorcjcrj kawcj. Pytanie zupelnie jcj zaskoczylo. 
Popatrzyla na ojca i po jego usmieszku poznala, ze zostalo z gory przygotowane. Miala ochot? wskoczyc 
na stol i dzgnrjc go widelcem. 

Reporter przysunrjl mikrofon do ust Rachel. 

— Panno Sexton? Spojrzala mu w oczy. 

— Ralph, czy jak ci tarn na imi?, wyjasnijmy sobie jedno: nie mam zamiaru rezygnowac z posady, 
zeby pracowac dla senatora Sextona. Jesli wydmkujesz cos innego, b?dzie ci potrzebna lyzka do butow, 
zeby wydlubac sobie ten magnetofon z dupy. 

Reporter otworzyl szeroko oczy. Po chwili wykjczyl magnetofon, tlumicje usmiech. 

— Dzi?kuj? panstwu. — Znikn^l. 

Rachel natychmiast pozalowala swojego wybuchu. Temperament odziedziczyla po ojcu i za to tez 



go nienawidzila. Spokojnie, Rachel, tylko spokojnie. 

Ojciec popatrzyl na niq z de zap rob a teg 

— Moglabys si? nauezye troch? nad sobq panowac. Zacz?la zbierac swoje rzeezy. 

— Spotkanie dobieglo konca. 

Senator najwyrazniej tez skonczyl. Wyj^l komork?. 

— Pa, skarbie. Wstqp kiedys do mnie do biura. I wyjdz za mqz, na milosc boskej. Masz trzydziesci 
trzy lata. 

— Trzydziesci cztery — warkn?la. — Twoja sekretarka przyslala mi kartk? na urodziny. 

Zacmokal ze smutkiem. 

— Trzydziesci cztery. Prawie stara panna. Wiesz, gdy ja bylem w twoim wieku, to juz... 

— Poslubiles mam? i pieprzyles Scjsiadk?? — dokonczyla za niego glosniej, niz zamierzala. 
W restauraeji panowala akurat cisza. Ludzie siedzqcy w poblizu odwrocili glowy w ich stron?. 

Oczy senatora Sextona jakby zamarzly. W jej twarz wwiercily si? dwa krysztaly lodu. 

— Uwazaj, mloda damo. 

Rachel ruszyla do drzwi. To ty uwazaj, senatorze. 



Rozdzial 2 


Trzej m?zczyzni siedzieli w milczeniu w namiocie. Lodowaty wiatr szarpal tkaninq, grozcjc 
zerwaniem linek. Zaden z nich nie zwracal na to uwagi; bywali w sytuacjach o wiele groimiejszych. 

Rozbity w plytkim zagl?bieniu snieznobialy namiot byl prawie niewidoczny. Zajmujcjcy go m?zczyzni 
dysponowali supemowoczesnym sprz?tem kjcznosci oraz broniq. Dowodca grupy mi at kryptonim Delta 
Jeden. Byl muskulamy i zwinny, z oczami pustymi jak otaczajcjcy ich krajobraz. 

Wojskowy chronometr na jego nadgarstku pismjl przenikliwie. Dzwi?k zbiegl si? z sygnalami 
wyemitowanymi przez zegarki jego towarzyszy. 

Min?lo trzydziesci sekund. 

Juz czas. Znowu. 

Delta Jeden bez slowa zostawil swoich partnerow i wyszedl w ciemnosc i wyjqcy wiatr. Przez 
lornetk? na podczerwien omiotl oswietlony przez ksi?zyc horyzont. Jak zawsze skupil uwag? 
na budowli. Stala kilometr dalej — ogromna, niezwykla, wzniesiona na jalowej ziemi. Obserwowal jcj 
juz od dziesi?ciu dni, od czasu ukonczenia budowy. Nie mial wqtpliwosci, ze infonnacje kryjqce si? 
w jej wn?trzu zmieniq swiat. Ich ochrona juz kosztowala ludzkie zycie. 

W tej chwili wokol budowli panowal spokoj. 

Najwazniejsze jednak bylo to, co dzialo si? wewnqtrz. 

Delta Jeden wszedl do namiotu i zwrocil si? do zolnierzy: 

— Czas na przelot. 

Obaj pokiwali glowami. Wyzszy, Delta Dwa, otworzyl i wkjczyl laptopa. Usadowil si? przed 
ekranem, polozyl r?k? na joysticku i poruszyl niq. Ukryty w oddalonej o tysiqc metrow budowli robot 
obserwacyjny wielkosci komara odebral sygnal i zbudzil si? do zycia. 



Rozdzial 3 


Rachel Sexton wciqz gotowala si? ze zlosci, gdy jechala swojq biakj integnj Leesburg Highway. 
Marcowe niebo bylo pogodne, ozdobione koronk^ nagich gal?zi klonow na wzgorzach Falls Church, lecz 
spokojne otoczenie nie studzilo jej gniewu. Ostatni skok w sondazach powinien przydac ojcu choc 
odrobiny wdzi?ku, a jednak tylko podsycil jego wysokie mniemanie o sobie. 

Falsz ojca sprawial jej bol tym wi?kszy, ze poza nim nie miala nikogo bliskiego. Matka umarla przed 
trzema laty i Rachel wckjz miala w sercu niezagojone blizny po tym ciosie. Jedyricj pociech? niosla jej 
swiadomosc, ze smierc z ironicznym wspolczuciem uwolnila matk? od zalosnej parodii malzenstwa 
z senatorem. 

Zapiszczal pager, znow kierujcjc jej mysli na drag?. Wiadomosc brzmiala tak samo: 

RPRT DYRNRO NIEZWL 

Zameldowac si? natychmiast u dyrektora NRO. Westchn?la. Juz jad?, na milosc bosk 3 ! 

Coraz bardziej zaniepokojona, skorzystala z tego wjazdu co zwykle, skr?cila w drog? wewn?trzn^ 
i zatrzymala si? przy wartowni obsadzonej przez uzbrojonych po z?by straznikow. Adres 14225 
Leesburg Highway byl jednym z najbardziej utajnionych w kraju. 

Gdy straznik sprawdzal, czy w samochodzie nie ma urzqdzen podsluchowych, Rachel patrzyla 
na stojqcy w oddali ogromny gmach o powierzchni dziewi?cdziesi?ciu tysi?cy metrow kwadratowych. 
Kompleks NRO zajmowal l^cznie dwadziescia osiem hektarow lesistego terenu i lezal niedalelco stolicy, 
w Fairfax, w stanie Wirginia. Fasad? budynku tworzyly lustrzane szyby, ktore podwajaly i tak juz 
imponujcjCcj liczb? czasz anten satelitamych i radarow. 

Dwie minuty pozniej Rachel zostawila woz na parkingu i przeszla przez wypiel?gnowane trawniki 
do glownego wejscia, gdzie napis wyryty w granicie informowal: 

NARODOWE BIURO WYWIADOWCZE (NRO)£U 

Po obu stronach kuloodpomych obrotowych drzwi stali, patrzqc prosto przed siebie, dwaj uzbrojeni 
zolnierze piechoty morskiej. Przest?pujqc prog, Rachel miala to samo wrazenie co zawsze... wrazenie, 
ze wchodzi do brzucha spiqcego olbrzyma. 

W wysokim holu wyczuwala wokol siebie slabe echa sciszonych rozmow, jakby slowa przesqczaly 
si? z biur na gorze. Ogromna mozaika obwieszczala zadanie NRO: 

ZAPEWNIENIE STANOM ZJEDNOCZONYM 
GLOBALNEJ PRZEWAGIINFORMACYJNEJ 
W CZASIE POKOJUIWOJNY 

Na scianach wisialy wielkie fotografie przedstawiajqce starty rakiet, chrzest okr?tow podwodnych, 
instalacje przechwytujqce — dokumentacja wybitnych osicjgni?c, ktore swi?towano wylqcznie w obr?bie 
tych murow. 

Rachel jak zawsze poczula, ze sprawy swiata zewn?trznego bledncj. Wkraczala do swiata cieni. 


Swiata, w ktorym problemy dudnily jak towarowe pockjgi, a rozwi^zania podawane byly szeptem. 

W drodze do ostatniego punktu kontrolnego zastanawiala si?, jaki problem sprawil, ze jej pager 
dzwonil dwulcrotnie w ciqgu trzydziestu minut. Podeszla do stalowych drzwi. 

— Dzien dobry, pani Sexton. — Straznik powital jq z usmiechem. 

Rachel odwzajemnila usmiech, gdy wycicjgncjl w jej stron? maly pakiecik. 

— Zna pani procedur?. 

Wzi?la hermetyczne plastikowe opakowanie i wyj?la bawelniany platek. Wsun?la go do ust jak 
termometr i trzymala pod j?zykiem przez dwie sekundy, a potem pochylila si?, zeby straznik mogl 
go wyjcjc. Straznik wsuncjl zwilzony platek do szczeliny w stoj^cym z tylu aparacie. Po czterech 
sekundach aparat potwierdzil sekwencje DNA w slinie Rachel. Na monitorze ukazalo si? jej zdj?cie 
i certyfikat bezpieczenstwa. 

Straznik mrugnql. 

— Wyglqda na to, ze wciqz jest pani sobq. — Wyciqgn^l platek z maszyny i wrzucil do otworu, 
w ktorym ulegl natychmiastowego spopieleniu. — Milego dnia. — Wcisncjl guzik i wielkie stalowe 
drzwi si? otworzyly. 

Rachel weszla w labirynt korytarzy. Nawet po szesciu latach pracy oniesmielal j^ rozmach i zakres 
prowadzonych tutaj operacji. Agencja posiadala na terenie Stanow Zjednoczonych szesc innych 
obiektow, zatmdniala ponad dziesi?c tysi?cy agentow i dysponowala rocznym funduszem operacyjnym 
w wysokosci ponad dziesi?ciu miliardow dolarow. 

NRO w absolutnym sekrecie stworzylo zdumiewajqcy arsenal supemowoczesnych technik 
szpiegowskich: elektroniczne instalacje podsluchowe o swiatowym zasi?gu, satelity szpiegowskie, 
mikrouklady z cichym przekaznikiem wbudowane w urzcjdzenia telekomunikacyjne, a nawet globalnq 
siec nasluchu podmorskiego zwanq Classic Wizard, skladaj^c^ si? z 1456 hydrofonow zainstalowanych 
na dnie oceanow i zdolnych do monitorowania rue how statkow na calej kuli ziemskiej. 

Technologie NRO nie tylko pomagaly Stanom Zjednoczonym wygrywac konflikty zbrojne, ale 
dostarczaly tez niekoncz^cy si? strumien informacji agencjom takim jak CIA, NS A i Departament 
Obrony. W ten sposob biuro ulatwialo na przyklad walk? z terroryzmem czy lokalizowanie dzialan 
zagrazajcjeyeh srodowisku naturalnemu, a takze zapewnialo dane niezb?dne do podejmowania decyzji 
w calym spektrum zagadnien. 

Rachel byla tak zwanym skr6towcem[2]. Jej praca polegala na analizowaniu rozbudowanych 
raportow i ujmowaniu ich tresci w zwi?zle, jednostronicowe podsumowanie. Jak si? okazalo, miala 
do tego smykalk?. Dzi?ki wszystkim tym latom doszukiwania si? sensu w bredniach mojego ojca, 
myslala. 

Obecnie zajmowala najwyzsze stanowisko w dziale skrotow — byla kjcznikiem NRO z Bialym 
Domem. W zakres jej obowicjzkow wchodzilo analizowanie codziennych raportow wywiadowczych, 
decydowanie, ktore sq wazne dla prezydenta, streszczanie ich w jednostronicowe wyciqgi, a nast?pnie 
przesylanie zwi?zlego materialu prezydenckiemu doradcy do spraw bezpieczenstwa narodowego. 
W zargonie NRO Rachel Sexton „wypuszczala gotowy produkt i obslugiwala klienta”. 

T? trudncj i ezasoehlonricj prac? uwazala za honorowe wyroznienie, pozwalajcjee przy olcazji 
manifestowac niezaleznosc od ojca. Senator Sexton wielokrotnie proponowal jej wsparcie, jesli 
zrezygnuje z rzcjdowej posady, ona jednak nie miala zamiam zostac jego dluznikiem. Los matlci dobitnie 
swiadczyl o tym, co si? moze stac, kiedy ktos taki jak on rozdaje karty. 

Brz?czenie pagera odbilo si? echem w marmurowym holu. 

Znowu? Rachel nawet nie sprawdzila komunikatu. 

Zachodzcjc w glow?, co, u licha, si? dzieje, wsiadla do windy, min?la swoje pi?tro i pojechala prosto 
na gor?. 


Rozdzial 4 


Okreslenie „przeci?tny” w odniesieniu do dyrektora NRO by to by zbyt pochlebne. William Pickering 
byl niski, mial bladq. karnacj?, pospolite rysy, lysing i piwne oczy, ktore, choc oglqdaly najgl?bsze 
tajemnice kraju, przywodzily na mysl dwie plytkie kaluze. A jednak w oczach ludzi, ktorzy dla niego 
pracowali, Pickering pi?trzyl si? niczym gora. Jego spokojny sposob bycia i surowe zasady byly w NRO 
owiane legend^. Niezwykle pracowity, noszcjcy proste czame gamitury, dorobil si? przydomka 
..Kwakier”[3]. B?dcjc genialnym strategiem i wzorem kompetencji, kierowal swoim swiatem 
z niedosciglq wpraw^. Jego dewiza brzmiala: „Poznac prawd?. Dzialac w oparciu o ni^”. 

Kiedy Rachel stan?la na progu gabinetu, dyrektor rozmawial przez telefon. Jego widok zawsze 
zaskakiwal — William Pickering zdecydowanie nie wyglqdal na czlowielca, ktory ma prawo obudzic 
prezydenta w srodku nocy. 

Pickering odlozyl stochawk? i gestem zaprosil jq, by weszla. 

— Agentko Sexton, prosz? spoczqc. — Jego glos byl surowy i ostry. 

— Dzi?kuj?, panie dyrektorze. — Rachel usiadla. 

Wi?kszosc ludzi odczuwala skr?powanie w towarzystwie dyrektora, ktory niczego nie owijal 
w baweln?, ale ona zawsze go lubila. Stanowil przeciwienstwo jej ojca — niezbyt imponujqcy fizycznie, 
zupelnie niecharyzmatyczny, wykonujqcy swoje obowiqzki z bezinteresownym oddaniem, unikajqcy 
rozglosu, ktory tak uwielbial senator. 

Pickering zdjql okulary i popatrzyl na niq. 

— Agentko Sexton, okolo pol godziny temu zadzwonil do mnie prezydent. W pani sprawie. 

Rachel pomszyla si? niespokojnie. Pickering slynql z bezposredniego przechodzenia do rzeczy. 

Niezly poczqtek, pomyslala. 

— Mam nadziej?, ze nie chodzi o jakis problem z moimi slcrotami. 

— Przeciwnie. Powiedzial, ze Bialy Dom jest pod wrazeniem pani pracy. 

Odetchn?la bezglosnie. 

— A wi?c czego chcial? 

— Spotkac si? z paniq. Osobiscie. Natychmiast. Jej niepokoj znacznie si? nasilil. 

— Spotkac si? ze mnq? W jakiej sprawie? 

— Cholemie dobre pytanie. Nie chcial mi powiedziec. Zatajanie informacji przed dyrektorem NRO 
przypominalo prob? ochrony sekretow Watykanu przed papiezem. Populamy w srodowisku 
wywiadowczym zart mowil, ze jesli William Pickering nie wie o jakims zdarzeniu, to znaczy, iz nie mialo 
ono miejsca. Rachel byla w kropce. 

Pickering wstal i zacz^l spacerowac przed oknem. 

— Poprosil, zebym natychmiast si? z paniq skontaktowal i wyslal jq na spotkanie. 

— Teraz? 

— Przyslal srodek transportu. Czeka na zewnqtrz. 


Rachel scicjgn?la brwi. Prosba prezydenta byla niezwykla, ale przede wszystkim niepokoila jcj 
zatroskana mina szefa. 

— Oczywiscie, ma pan jakies zastrzezenia... 

— To chyba jasne! — Pickering pozwolil sobie na okazanie emocji, co niecz?sto mu si? zdarzalo. — 
Wybor takiej a nie innej chwili wydaje si? niemal prymitywnie przejrzysty. Prezydent chce prywatnie 
spotkac si? z cork 3 czlowieka, ktory wygrywa z nim w sondazach. Uwazam, ze to wysoce niestosowne. 
Pani ojciec bez Wcjtpienia bylby temu przeciwny. 

Wiedziala, ze Pickering ma racj? — co nie znaczy, ze dbala o opini? ojca. 

— Ma pan wqtpliwosci co do pobudek prezydenta? 

— Przysi?ga zobowiqzuje mnie do dostarczania informacji wywiadowczych aktualnej administracji, 
nie do os^dzania jej polityki. 

Typowa odpowiedz Kwakra, pomyslala Rachel. William Pickering nic kryl si? z tym, ze politykow 
uwaza za figury przemykajcjce po szachownicy, przy ktorej zasiadajcj gracze jego pokroju — zaprawieni 
w boju „dozywotni”, bionjcy udzial w grze dostatecznie dlugo, by postrzegac jq z pewnej perspektywy. 
Dwie peine kadencje w Bialym Domu, mawial cz?sto Pickering, nie wystarczq, zeby zrozumiec 
prawdziwq zlozonosc pejzazu polityki globalnej. 

— Moze to niewinna prosba — zasugerowala Rachel w nadziei, ze prezydent jest ponad takie tanie 
chwyty w czasie kampanii. — Moze potrzebuje streszczenia jakichs tajnych danych. 

— Bez obrazy, agentko Sexton, ale Bialy Dom ma do dyspozycji wielu wykwalifikowanych 
skrotowcow. Jesli chodzi o jakcjs wewn?trzmj spraw? Bialego Domu, prezydent powinien wiedziec, ze 
nie ma potrzeby kontaktowac si? z paniq. Jesli nie, powinien zdawac sobie spraw?, ze nie naleiy prosic 
o aktywa NRO, a nast?pnie odmawiac odpowiedzi na pytanie, w jakim celu to robi. 

Pickering zawsze nazywal swoich pracownikow „aktywami”, co wielu osobom wydawalo si? 
bezduszne. 

— Kampania pani ojca nabiera impetu — ciqgnql Pickering. — Ogromnego rozp?du. Bialy Dom 
niewcjtpliwie robi si? nerwowy. — Westchncjl. — Polityka to koszmamy biznes. Kiedy prezydent 
spotyka si? w sekrecie z cork 3 swojego przeciwnika, przypuszczam, ze chodzi o cos wi?cej niz tylko 
o raporty wywiadowcze. 

Rachel poczula chlod. Przypuszczenia Pickeringa mialy osobliwy zwyczaj sprawdzania si?. 

— Obawia si? pan, ze Bialy Dom znalazl si? w sytuacji na tyle rozpaczliwej, zeby wci^gnqc mnie 
do politycznej rozgrywki? 

Pickering przez chwil? zwlekal z odpowiedzi^. 

— Nie kryje si? pani ze swoimi uczuciami do ojca i nie Wcjtpi?, ze sztab prowadzcjcy kampani? 
prezydenta jest swiadom rozdzwi?ku mi?dzy wami. Przyszlo mi na mysl, ze bye moze cheej w jakis 
sposob wykorzystac paniq przeciwko senatorowi. 

— Po czyjej stronie mam si? opowiedziec? — zapytala Rachel, tylko troch? zartujeje. 

Dyrektor zachowal niewzruszony wyraz twarzy. Popatrzyl na niq surowo. 

— Slowo ostrzezenia, agentko Sexton. Jesli uwaza pani, ze relacje z ojeem przycrniq jej osejd 
podezas rozmowy z prezydentem, radz? odmowic prosbie o spotkanie. 

— Odmowic? — Rachel zasmiala si? nerwowo. — Nie mog? odmowic prezydentowi. 

— Nie — przyznal dyrektor. — Ale ja mog?. 

Jego glos zadudnil lekko, przypominajcjc jej, ze nazywano go Kwakrem takze z innego powodu. 
Mimo niewielkiego wzrostu William Pickering, kiedy si? wkurzyl, mogl spowodowac polityezne 



trz?sienie ziemi. 

— Moje obawy sq oczywiste — powiedzial. — Mam obowiqzek chronic ludzi, ktorzy dla mnie 
pracujcj, i nie przyjm? do wiadomosci nawet zawoalowanej sugestii, ze ktorys z nich moglby zostac 
wykorzystany jako pionek w grze politycznej. 

— Co pan proponuje? 

Pickering westchnql. 

— Niech si? pani z nim spotka. Nie zobowiqzuje si? do niczego. Kiedy powie, co, u licha, chodzi 
mu po giowie, prosz? do mnie zadzwonic. Jesli uznam, ze probuje wciqgnqc pankj w politycznej gr?, 
natychmiast pospiesz? z odsieczq. 

— Dzi?kuj?, panie dyrektorze. — Rachel wyczuwala w jego slowach trosk?, ktorej tak cz?sto 
brakowalo jej rodzonemu ojeu. — Powiedzial pan, ze prezydent juz przyslal samochod? 

— Niezupelnie. — Pickering zmarszczyl czolo i wskazal za okno. 

Rachel podeszla i spojrzala w kierunku, ktory pokazywal jego wyciqgni?ty palec. 

Na trawniku czekal jeden z najszybszych smiglowcow swiata, zadartonosy MH-60G pavehawk. 
Na kadlubie widnialy insygnia Bialego Domu. Obok stal pilot, spogl^dajqc na zegarek. 

Rachel z niedowierzaniem popatrzyla na Pickeringa. 

— Bialy Dom przyslal helikopter? Przeciez to tylko dwadziescia pi?c kilometrow. 

— Widocznie prezydent chce albo pani zaimponowac, albo paniq zastraszye. — Pickering zmierzyl 
jej wzrokiem. — Sugemj?, zeby nie ulegla pani ani jednemu, ani dmgiemu. 

Rachel pokiwala glowq. Byla oniesmielona i pod wrazeniem. 

Cztery minuty pozniej Rachel Sexton wyszla z NRO i wsiadla do helikoptera. Zanim zapi?la pasy, 
maszyna oderwala si? od ziemi i uniosla nad lasami Wirginii. Rachel spogkjdala na przemykajejee w dole 
drzewa i czula, jak przyspiesza jej puls. Przyspieszylby jeszcze bardziej, gdyby wiedziala, ze 
smiglowiec wcale nie leci do Bialego Domu. 



Rozdzial 5 


Lodowaty wiatr szarpal plotno namiotu, ale Delta Jeden nie zwracal na to uwagi. Razem z Deltq Trzy 
patrzyl na koleg?, ktory z chirurgiczncj preeyzjcj manipulowal joystickiem. Na ekranie przed nimi widnial 
przekaz z malenkiej lcamery zamontowanej na mikrorobocie. 

Niezrownane narz?dzie monitorujqce, pomyslal Delta Jeden. Nie posiadal si? ze zdumienia 
za kazdym razem, gdy je uruchamiali. Wydawalo si?, ze ostatnimi czasy w swiecie mikromechaniki falct 
wyprzedza fikcj?. 

Uklady mikroelektromechaniczne (MEMS[4]1 — mikroboty — byly szczytowym osi^gni?ciem 
technologii szpiegowskiej zwanej rowniez „mucha na scianie”. 

Doslownie. 

Chociaz miniaturowe, zdalnie sterowane roboty weicjz kojarzq si? z wymyslem science fiction, 
w rzeczywistosci pojawily si? juz w latach dziewi?cdziesicjtyeh XX wieku. W maju 1997 magazyn 
^Discovery” poswi?cil im artykul na pierwszej stronie, prezentujcje modele Jatajqce” i „plywajcjee”. 
Plywaki — nanookr?ty podwodne wielkosci krysztalkow soli — mogly zostac wstrzykni?te 
do ludzkiego krwiobiegu zupelnie jak w filmie Fantastyczna podroz. Obecnie uzywa si? ich 
w wiodcjcyeh osrodkach medycznych; zdalnie sterowane plywajcj w arteriach pacjentow, umozliwiajcjc 
lekarzom ogkjdanie ich wn?trza i lokalizowanie zatorow t?tniczych bez uzycia skalpela. 

Wbrew przewidywaniom skonstmowanie latajcjeego mikrobota okazalo si? jeszcze prostsze. 
Technologia aerodynamiczna umozliwiaj^ca zbudowanie maszyny lataj^cej jest znana od czasow Kitty 
Hawk[5], pozostala wi?c tylko kwestia miniaturyzacji. Pierwsze latajcjee mikroboty, zaprojektowane 
przez NASA jako bezzalogowe narz?dzia badawcze dla przyszlych misji na Marsa, mialy kilkanascie 
centymetrow dlugosci. Dzi?ki post?powi w dziedzinie nanotechnologii i mikromechanice oraz 
zastosowaniu superlekkich materialow energochlonnych, latajqce mikroboty staly si? rzeczywistosci^. 

Prawdziwy przelom nastcjpil w nowej dziedzinie nauki, biomimice, zajmiijcjcej si? nasladowaniem 
matki natury. Idealnym pierwowzorem dla zwrotnych, sprawnych mikrobotow staly si? wazki. Sterowany 
przez Delt? Dwa model PH2 mial centymetr dlugosci — tyle co komar — i byl wyposazony w dwie 
pary przejrzystych, przegubowych, silikonowych skrzydelek, ktore zapewnialy mu niezrownane 
mobilnosc w powietrzu. 

Kolejnym punktem zwrotnym stalo si? udoskonalenie ukladu nap?dowego mikrobota. Modele 
prototypowe mogly ladowac komorki energetyczne w czasie unoszenia si? pod zrodlem jasnego swiatla, 
nie byly wi?c idealne do prowadzenia ukradkowej obserwacji czy pracy w ciemnych pomieszczeniach. 
Nowsze modele mogly ladowac si? po prostu przez parkowanie w odleglosci kilku centymetrow 
od zrodla pola magnetycznego. W nowoczesnym spoleczenstwie pola magnetyczne sq wszechobecne — 
monitory komputerowe, silniki elektryczne, glosniki, telefony komorkowe — stacji ladowania nigdy nie 
brakuje. Robot wpuszczony do danego pomieszczenia moze przekazywac dAvi?k i obraz praktycznie 
w nieskonczonosc. PH2 Deity Dwa pracowal juz ponad tydzien, nie sprawiajcje zadnych klopotow. 

Jak owad w ogromnej stodole, mikrobot latal bezglosnie w niemchomym powietrzu w wielkim 
centralnym pomieszczeniu budowli. Krqzyl nad niczego niepodejrzewajqcymi ludzmi — technilcami, 
naukowcami, specjalistami z wielu dziedzin nauki — przekazujqc obraz z lotu ptaka do bazy. Delta 


Jeden wypatrzyl na ekranie dwie znajome postacie pogrqzone w rozmowie. Tresc rozmowy miala bye 
wyznacznikiem. Kazal Delcie Dwa opuscic PH2 i sluchac. 

Manipulujcjc urzqdzeniem sterujejeym, Delta Dwa wlqczyl czujniki dzwi?ku, wycelowal wzmacniacz 
paraboliezny i opuscil mikrobota na wysokosc trzech metrow nad glowy rozmawiajcjcych m?zczyzn. 
Przekaz byl slaby, ale zrozumialy. 

— Wciqz nie mog? w to uwierzyc — mowil jeden z naukowcow. Podniecenie w jego glosie nie 
zinalalo, odkcjd zjawil si? tutaj przed czterdziestoma osmioma godzinami. 

Drugi wyraznie podzielal jego entuzjazm. 

— Czy kiedykolwiek... czy myslales kiedys, ze zobaezysz cos takiego? 

— Nigdy w zyciu — odparl z usmiechem pierwszy. — To jak cudowny sen. 

Delcie Jeden to wystarezylo. Wygkjdalo na to, ze sytuaeja rozwija si? zgodnie z przewidywaniami. 
Delta Dwa odsunql mikrobota od rozmawiajcjcych i skierowal go do kryjowki. Zaparkowal malenkie 
urzcjdzenie w poblizu cylindra generatora. Komorki energetyezne PH2 natychmiast zacz?ly ladowac si? 
na nast?pncj misj?. 



Rozdzial 6 


Gdy pavehawk ci^l poranne niebo, Rachel Sexton rozmyslala o dziwnych wydarzeniach, jakie mialy 
miejsce tego poranka. Dopiero nad zatokq Chesapeake zdala sobie sprawq, ze leccj w niewlasciwym 
kierunku. Poczqtkowa konstemacja blyskawicznie usLjpila niepokojowi. 

— Hej! — zawolala do pilota. — Co pan robi? — Jej glos byl ledwo slyszalny w halasie wimikow. 
— Mial pan mnie zabrac do Bialego Domu! 

Pilot pokr?cil glowq. 

— Przykro mi, prosz? pani. Prezydenta nie ma w Bialym Domu. Rachel probowala sobie 
przypomniec, czy Pickering mowil konkretnie o Bialym Domu, czy tez po prostu przyj?la to miejsce 
przeznaczenia za oczywiste. 

— A gdzie jest? 

— Spotka si? z pankj gdzie indziej. Nie chrzari. 

— Gdzie jest to „gdzie indziej”? 

— Juz niedaleko. 

— Nie o to pytalam. 

— Dwadziescia pi?c kilometrow stqd. 

Rachel spiomnowala go wzrokiem. Ten facet powinien bye politykiem. 

— Kul unika pan rownie dobrze jak pytari? Pilot nie odpowiedzial. 

Przelot nad zatokq Chesapeake zabral im niespelna siedem minut. Kiedy w polu widzenia ponownie 
ukazal si? Jad, pilot skr?cil na polnoc i oknjzyl Wcjski polwysep, na ktorym Rachel zobaezyla szereg 
pasow startowych i zabudowari w stylu wojskowym. Pilot opadl w ich strong i wtedy zrozumiala, co to 
za miejsce. Szesc plyt wyrzutni i osmalone wieze byly dobnj wskazowkcj, ale gdyby miala Wcjtpliwosci, 
ogromne litery wymalowane na dachu jednego z hangarow oznajmialy: WYSPA WALLOPS. 

Na wyspie Wallops znajdowala si? jedna z najstarszyeh baz kosmicznych NASA. Wciqz uzywana 
do wystrzeliwania satelitow i testowania eksperymentalnych samolotow, lezala z dala od centrum uwagi. 

Prezydent jest na wyspie Wallops? To nie ma sensu. 

Pilot ustawil maszyn? rownolegle do trzech pasow biegnqcych wzdluz Wcjskiego polwyspu. 
Wydawalo si?, ze kieruje si? na drugi koniec srodkowego. 

Zacz?li zwalniac. 

— Spotka si? pani z prezydentem w jego gabinecie. Rachel odwrocila si? i zastanowila, czy facet nie 
zartuje. 

— Prezydent Stanow Zjednoczonych ma gabinet na Wallops? Pilot mial smiertelnie powaznej min?. 

— Prezydent Stanow Zjednoczonych ma gabinet, gdzie tylko zechce, prosz? pani. 

Wskazal koniec pasa. Rachel zobaezyla w dali lsniqcy wielki samolot i serce podeszlo jej do gardla. 
Nawet z odleglosci trzystu metrow poznala jasnoniebieski kadlub zmodyfikowanego boeinga 747. 



— Spotkam si? z nim na pokladzie... 

— Tak, prosz? pani. Jego dom daleko od do mu. 

Rachel wbila wzrok w imponujcjCcj maszyn? opatrzonq wojskowym kryptonimem „VC-25-A”, dla 
reszty swiata znanq pod inn^ nazw 3 — „Air Force One”. 

— Wyglqda na to, ze zwiedzi pani nowy — powiedzial pilot, wskazujqc cyfry na stateczniku 
pionowym. 

Rachel w oslupieniu pokiwala glowcj. Niewielu Amerykanow wie, ze w rzeczywistosci sluzbcj pelnicj 
dwa Air Force One — identyczne, specjalnie zmodyfikowane 747-200-Bs, jeden oznaczony numerem 
280 000, a drugi 290 000. Oba latajq z pr?dkosci 3 dziewi?ciuset pi?cdziesi?ciu kilometrow na godzin? 
i sq przystosowane do tankowania w powietrzu, co zapewnia im praktycznie nieograniczony zasi?g. 

Gdy pavehawk usiadl na pasie obok prezydenckiego samolotu, Rachel zrozumiala, dlaczego Air 
Force One bywa nazywany „lataj 3 cym Bialym Domem”. Jego widok oniesmielal. 

Kiedy prezydent udawal si? za granic? na spotkania z glowami panstw, cz?sto prosil — powoluj^c 
si? na wzgl?dy bezpieczenstwa — zeby spotkanie odbylo si? na pasie startowym na pokladzie jego 
odrzutowca. Niewcjtpliwie innym waznym powodem bylo zapewnienie sobie psychologicznej przewagi 
w negocjacjach. Wizyta w Air Force One z dwumetrowym napisem STANY ZJEDNOCZONE 
na kadlubie robila znacznie wi?ksze wrazenie niz odwiedziny w Bialym Domu. Pewna czlonkini gabinetu 
brytyjskiego zarzucila prezydentowi Nixonowi, ze „wymachuje jej przed nosem swoj^ m?skosci 3 ”, kiedy 
zaproponowal spotkanie na pokladzie Air Force One. Zaloga natychmiast przezwala samolot „Wielkim 
Fiutem”. 

— Pani Sexton? — M?zczyzna w marynarce sluzb specjalnych otworzyl drzwi smiglowca. — 
Prezydent czeka. 

Rachel wysiadla i popatrzyla na strome schody przy p?katym kadlubie. Latajcjcy fallus, pomyslala. 
Kiedys slyszala, ze latajcjcy Gabinet Owalny ma ponad trzysta pi?cdziesi 3 t metrow kwadratowych 
powierzchni, kjcznie z czterema prywatnymi sypialniami, kojami dla dwudziestu szesciu czlonkow zalogi 
oraz dwoma kuchniami zdolnymi nakarmic pi?cdziesi 3 t osob. 

Wchodzcjc po schodach, Rachel czula za plecami obecnosc agenta, ktory niemal deptal jej 
po pi?tach. Wysoko nad m 3 niczym malenka rana w boku kolosalnego srebmego wieloryba otwieraly si? 
drzwi. Szla ku nim z coraz mniejsz 3 pewnosci 3 siebie. 

Spokojnie, Rachel. To tylko samolot. 

Na podescie agent uprzejmie uj3l j3 pod rami? i wprowadzil do zaskakuj3CO W3skiego korytarza. 
Skr?cili w prawo i po przejsciu paru metrow znalezli si? w luksusowo urz3dzonym, przestronnym 
pomieszczeniu. Rachel natychmiast poznala je ze zdj?c. 

— Prosz? tu zaczekac — rzucil m?zczyzna i odszedl. 

Rachel zostala sama w wylozonej drewnem slynnej kabinie dziobowej Air Force One. Sluzyla ona 
do odbywania zebran, przyjmowania dygnitarzy i, najwyrazniej, oniesmielania gosci bawi 3 cych tu po raz 
pierwszy. Wylozona grub 3 jasnobr 3 zow 3 wykladzin 3 dywanow 3 zajmowala cal 3 szerokosc samolotu. 
Na wyposazenie skladaly si? fotele obite tloczon 3 skor 3 , okr 3 gly klonowy stol, wypolerowane mosi?zne 
lampy, sofa w stylu kontynentalnym i mahoniowy barek zastawiony r?cznie rzni?tymi krysztalami. 

Przypuszczalnie wedlug projektantow dziobowa kabina miala wywierac „wrazenie porz 3 dku 
i spokoju”. W przypadku Rachel Sexton spokoj byl ostatni 3 rzecz 3 , jak 3 odczuwala. Potrafila myslec 
tylko o tym, ilu wielkich przywodcow tutaj siedzialo i podejmowalo decyzje, ktore wplyn?ly na losy 
swiata. 

Wszystko mowilo o wladzy, poczynaj 3 c od lekkiego aromatu wybomego tytoniu fajkowego, 
a koncz 3 c na wszechobecnym godle. Orzel ze strzalami i gal 3 zk 3 oliwn 3 w szponach byl wyhaftowany 



na poduszkach, wyrzezbiony na wiaderku do lodu, a nawet wydrukowany na korkowych podkladkach 
lezcjcych na barze. Rachel podniosla jedricj podkladk?, chcqc jq obejrzec. 

Za jej plecami rozlegl si? gl?boki glos: 

— Juz kradnie pani suweniry? 

Drgn?la i okr?cila si? na pi?cie, upuszczajcjc podkladk? na podlog?. Przykl?kla niezdamie, zeby jcj 
podniesc, odwrocila glow? i zobaczyla prezydenta Stanow Zjednoczonych, patrzcjcego na niq. 
z rozbawieniem. 

— Nie jestem krolewskiej krwi, pani Sexton. Nie trzeba padac przede mricj na kolana. 



Rozdzial 7 


Senator Sedgewick Sexton rozkoszowal si? prywatnosciq wn?trza swojej limuzyny marki Lincoln, 
w potoku aut mknqcej w kierunku biurowca, w ktorym miescil si? jego gabinet. Naprzeciwko niego 
Gabrielle Ashe, dwudziestoczteroletnia osobista asystentka, czytala rozklad dnia. Sexton sluchal jednym 
uchem. 

Kocham Waszyngton, myslal, podziwiajqc jej idealne ksztalty, uwydatnione obcislym kaszmirowym 
sweterkiem. Wladza jest afrodyzjakiem... i sciqga do stolicy stada kobiet takichjak ona. 

Gabrielle, absolwentka prestizowego uniwersytetu w Nowym Jorku, marzyla, ze pewnego dnia sama 
zostanie senatorem. Wyglqdala oszalamiajqco, byla ostra jak bicz i, co najwazniejsze, rozumiala zasady 

gry- 

Byla A fro a me ryk a nk q, lecz jej skora miala barw? cieinnego cynamonu lub mahoniu — wygodny 
kolor posredni, ktory, jak Sexton wiedzial, przewrazliwione „bialasy” mogq aprobowac bez uczucia, ze 
zdradzajq swojq druzyn?. Opisywal jq swoim kumplom jako Halle Berry obdarzonq inteligencjq 
i ambicjami Hillary Clinton, choc czasami myslal, ze nawet taka definicja nie oddaje calej prawdy. 

Gabrielle znaczqco przyczynila si? do rozkr?cenia jego kampanii, odkqd przed trzema miesiqcami 
awansowal jq na swojq osobistq asystentk?. I na dodatek pracowala za danno. Jej rekompensatq 
za szesnastogodzinny dzien pracy byla mozliwosc pogl?biania znajomosci zasad gry u boku 
doswiadczonego polityka. 

Oczywiscie, chelpil si? Sexton, naklonilem jq do czegos wi?cej niz tylko praca. Po awansie zaprosil 
jq na „wieczorowe szkolenie” do prywatnego gabinetu. Zgodnie z przewidywaniami mloda asystentka 
okazala nalezytq wdzi?cznosc i tryskala ch?ciq sprawienia mu przyjemnosci. Z wypracowanq przez 
dziesi?ciolecia cierpliwosciq, roztoczyl przed niq swojq magi?, budujqc zaufanie, ostroznie pozbawiajqc 
zahamowan, kuszqc obietnicq wladzy i wreszcie uwodzqc. 

Nie wqtpil, ze to doswiadczenie seksualne bylo jednym z najlepszych w zyciu mlodej kobiety, 
a jednak w swietle dnia Gabrielle wyraznie zalowala swojego post?pku. Zazenowana, zaproponowala 
zlozenie rezygnacji. Odmowil. Zostala, ale postawila spraw? jasno. Od tej pory ich stosunki mialy 
charakter wylqcznie sluzbowy. 

Peine usta asystentki wciqz si? pomszaly. 

— ...nie bagatelizuj tej popoludniowej debaty w CNN. Nadal nie wiemy, kogo wystawi Bialy Dom. 
Przejrzyj notatki, ktore przygotowalam. — Podala mu teczk?. 

Sexton wziql teczk?, wdychajqc z lubosciq aromat jej perfum zmieszany z zapachem skorzanych 
obic. 

— Nie sluchasz — zganila go. 

— Oczywiscie, ze slucham. — Usmiechnql si? szeroko. — Daj sobie spokoj z tq debatq. 
W najgorszym wypadku przyslq stazyst? nizszego szczebla, a w najlepszym jakqs grubq ryb?, ktorq zjem 
na lunch. 

Gabrielle sciqgn?la brwi. 

— Swietnie. Do notatek dolqczylam list? najbardziej prawdopodobnych nieprzyjemnych tematow. 



— Bez wqtpienia sami starzy podejrzani. 

— Z jednym wyjqtkiem. My si?, ze mozesz spotkac si? z gwaltownq reakcjcj srodowiska gejow 
na swoje wczorajsze komentarze w programie Larry’ego Kinga. 

Senator wzruszyl ramionami. 

— Zgadza si?. Kwestia legalizacji zwiqzkow homoseksualnych. Gabrielle obrzucila go spojrzeniem 
pelnym dezaprobaty. 

— Wystcjpiles przeciwko nim dose ostro. 

Malzenstwa homo, pomyslal z odrazq. Gdyby to zalezalo ode mnie, te cioty nie mialyby nawet praw 
wyborezyeh. 

— Dobrze, zalagodz? troch? to wystqpienie. 

— Doskonale. Ostatnio podchodziles odrobin? zbyt radykalnie do wielu gorqcych tematow. Nie 
bqdz taki pewny siebie. Opinia publiezna moze si? zmienic w jednej chwili. Teraz wygrywasz i nabrales 
rozp?du. Jedz na nim. Nie ma potrzeby wybijac pilki z boiska. Wystarczy utrzymac jej w grze. 

— Jakies wiadomosci z Bialego Domu? Gabrielle okazala peine zadowolenia zaklopotanie. 

— W dalszym ckjgu cisza. To informaeja oficjalna. Twoj przeciwnik stal si? „Niewidzialnym 
Czlowiekiem”. 

Sexton ledwo wierzyl w szcz?scie,jakie ostatnio mu dopisywalo. Prezydent, ktory od wielu miesi?cy 
ci?iko pracowal na trasie kampanii wyborezej, przed tygodniem zamknql si? w Gabinecie Owalnym i od 
tej pory nikt go nie widzial ani nie slyszal. Wyglqdalo na to, ze nie jest w stanie zniesc rosn^cej fali 
poparcia dla swojego przeciwnika. 

Gabrielle przeciqgn?la r?k^ po rozprostowanych czamych wlosach. 

— Slyszalam, ze sztab wyborezy Bialego Domu jest rownie zdezorientowany. Prezydent nie wyjasnil 
przyezyny swojego znikni?cia i wszyscy sq wsciekli. 

— Jakies teorie? 

Gabrielle popatrzyla na niego znad okularow. 

— Dzis rano otrzymalam eiekawcj wiadomosc od mojego kontaktu w Bialym Domu. 

Sexton rozpoznal wyraz jej oezu. Gabrielle Ashe znow zdobyla poufne informaeje. Zastanowil si?, 
czy pozwala si? dmuchac jakiemus wspolpracownikowi prezydenta w zamian za sekrety dotyezejee 
kampanii. W gruncie rzeezy mial to w nosie. Wazny jest wykjeznie doplyw informaeji. 

— Chodzq sluchy — podj?la asystentka, sciszajeje glos — ze prezydent zaczqi si? dziwnie 
zachowywac w ubieglym tygodniu, po prywatnym spotkaniu z administratorem NASA. Wyszedl 
z zebrania wyraznie pomszony. Natychmiast odwolal wszystkie spotkania i od tej pory pozostaje 
w bliskim kontakeie z NASA. 

Sextonowi spodobalo si? to, co uslyszal. 

— Scjdzisz, ze NASA dostarezyla kolejne zle wiesci? 

— Na to wygkjda — powiedziala z nadziejg. — I wiesci musialy bye naprawd? straszne, skoro 
zostawil wszystko z dnia na dzien. 

Sexton pognjzyl si? w zadumie. Najwyrazniej w NASA rzeczywiscie zdarzylo si? cos zlego. 
W przeciwnym wypadku prezydent rzucilby mu to w twarz. Sam ostatnio porzcjdnie mu dolozyl, 
podnoszeje kwesti? funduszy NASA. Szereg nieudanych misji wraz z nagminnym przekraezaniem 
budzetu sprawil, ze agencj? kosmieznq spotkal wqtpliwy zaszczyt: stala si? nieoficjaln^ ikoricj 
rozrzutnosci i nieudolnosci rzqdu. Niewielu politykow powazyloby si? atakowac NASA — jeden 
z najbardziej znaczqcych symboli amerykanskiej dumy — w celu zdobycia glosow, on jednak mial bron, 



jakcj nie dysponowal nikt inny. Jego broniq byla Gabrielle Ashe. I jej nieomylny instynkt. 

Bystra mloda kobieta zwrocila jego uwag? kilka miesi?cy temu, kiedy pracowala na stanowisku 
koordynatora w biurze wyborczym w Waszyngtonie. Wypadl wtedy mamie w sondazach 
przedwyborczych, a jego slowa krytykujcjee wydatki rzcjdowe trafialy w prozni?. Gabrielle Ashe 
podeslala mu notice sugerujcjCcj radykaln^ zmian? kursu kampanii. Poradzila, by skoncentrowal si? 
na eicjglym przekraczaniu budzetu przez NASA i subwencjach stale plynqcych z Bialego Domu, podajqc 
to jako typowy przyklad beztroskiego szastania pieni?dzmi przez prezydenta Hemeya. 

„Utrzymanie NASA kosztuje Amerykanow fortun? — napisala, dokjczajcje list? zestawien 
finansowych, porazek i subsydiow. — Wyborcy nie majq o tym poj?cia. B?dq zaskoczeni. Mysl?, ze 
powinien pan uczynic z NASA kwesti? politycznq”. 

Sexton j?kn^l, wstrzqsni?ty jej naiwnosckj. 

— Tak, rownie dobrze mog? wystqpic przeciwko spiewaniu hymnu narodowego na meczach 
baseballowych. 

Przez kolejne tygodnie Gabrielle zasypywala go infonnacjami dotyczcjcymi NASA, hn wi?cej ich 
czytal, tym bardziej byl przekonany, ze dziewczyna ma racj?. Nawet wedlug norm przyj?tych dla agencji 
rzqdowych NASA byla finansowq. studnicj bez dna — drogcj, nieefektywncj i w ostatnich latach razcjeo 
niekompetentncj. 

Pewnego popoludnia Sexton bral udzial w audycji na zywo poswi?conej edukacji. Prowadzcjey 
zapytal, skqd wezmie fundusze na obiecywamj napraw? systemu szkolnictwa publicznego. Sexton 
postanowil przetestowac teori? Gabrielle, udzielajqc na wpol zartobliwej odpowiedzi: 

— Pienicjdze na edukacj?? Ha, moze obetn? o polow? program kosmiczny. NASA wydaje rocznie 
pi?tnascie miliardow dolarow na badania kosmosu, sqdz? wi?c, ze dalbym sobie rad? z wydaniem 
siedmiu i pol miliarda dla dobra dzieci na Ziemi. 

Menedzerowie jego kampanii wstrzymali oddech, przerazeni tak beztroskcj uwagq. Cale kampanie 
walily si? w gruzy z powodow blahszych, niz strzelanie na chybil trafil do NASA. W studiu zapalily si? 
lampki sygnalizujcjee rozmowy telefoniczne. Sztab kampanii Sextona zmartwial; kosmiczni patrioci 
osaczaj^ ofiar?. Lecz stalo si? cos niespodziewanego. 

— Pi?tnascie miliardow rocznie? — zapytal pierwszy rozmowca, wyraznie zaszokowany. — 
Na pewno miliardow? Mowi pan, ze klasa matematyczna mojego syna jest przepelniona, poniewaz 
szkoly nie stac na zatrudnienie nauczycieli, a NASA wydaje pi?tnascie miliardow dolarow roc zn ie 
na fotografowanie kosmicznego pylu? 

— Tak... to prawda — zaczql Sexton ostroznie. 

— Absurd! Czy prezydent moze cos z tym zrobic? 

— Jak najbardziej — zapewnil z wi?kszcj pewnosciq siebie. — Prezydent moze zawetowac budzet 
kazdej agencji, ktonj uwaza za przeinwestowancj. 

— W takim razie moze pan liczyc na moj glos, senatorze Sexton. Pi?tnascie miliardow na badania 
kosmiczne, a nasze dzieci nie majcj nauczycieli... To skandal! Powodzenia, senatorze, mam nadziej?, ze 
si? panu uda. 

Na anten? wszedl nast?pny rozmowca. 

— Senatorze, niedawno czytalem, ze Mi?dzynarodowa Stacja Kosmiczna NASA znacznie 
przekroczyla budzet. Podobno prezydent zamierza przyznac agencji dotacje z funduszu awaryjnego, zeby 
prace nad projektem nie zostaly wstrzymane. Czy to prawda? 

Sexton podskoczyl. 

— Prawda! — Wyjasnil, ze budowa stacji kosmicznej poczqtkowo byla pomyslana jako wspolne 



przedsi?wzi?cie dwunastu krajow, ktore mialy dzielic si? kosztami. Gdy przystcjpiono do realizacji 
projektu, budzet zaczqi wymykac si? spod kontroli i wide krajow si? wycofaio. Zamiast zamknqc 
projekt prezydent postanowil pokryc wszystkie wydatki. — Koszt budowy stacji wzrosl z pianowanych 
osmiu miliardow do oszalamiajqcych stu miliardow dolarow! 

Rozmowca nie kryl zlosci. 

— Do cholery, dlaczego prezydent nie przykr?ci kurka? 

Sexton mial ochot? ucalowac tego faceta. 

— To bardzo dobre pytanie. Na nieszcz?scie jedna trzecia elementow konstrukcyjnych juz jest 
na orbicie, dokqd, nawiasem mowkjc, zostala wyslana za pienkjdze z podatkow. Przykr?cenie kurka 
byloby rownoznaczne z przyznaniem, ze prezydent wyrzucil w bloto wide miliardow waszych dolarow 

Odbieral kolejne telefony. Wydawalo si?, ze Amerykanie po raz pierwszy przyjmujcj do wiadomosci 
fakt, iz utrzymywanie NASA jest opejcj, a nie narodowym obowicjzkiem. 

Z programu, w trakcie ktorego tylko kilku twardoglowych zwolennikow NASA wyglosilo 
wzruszajcjee kazania o odwiecznym dqzeniu czlowieka do zdobywania wiedzy, wynikal nast?pujcjey 
wniosek: Sexton trafil w wyborczq dziesicjtk?, odkrywajcje nowy, jeszcze nieeksploatowany 
kontrowersyjny „gorqcy temat”, ktory trafil w czuly punkt wyborcow. 

W nast?pnych tygodniach senator spuscil lanie swoim oponentom w pi?ciu liczqcych si? 
prawyborach. Mianowal Gabrielle Ashe osobistcj asystentkcj do spraw kampanii, nagradzajcje jcj 
za pomysl przedstawienia wyborcom kwestii NASA. Jednym ruchem r?ki zrobil z mlodej 
Affoamerykanki wsehodzcjCcj gwiazd? polityki, jednoczesnie posylajcje w niebyt wszelkie zarzuty 
zwicjzane z jego rasistowskimi i seksistowskimi pogkjdami. 

Teraz, siedzcje razem z nicj w limuzynie, Sexton wiedzial, ze Gabrielle po raz kolejny dowiodla 
swojej wartosci. Nowe informacje o tajnym spotkaniu prezydenta z administratorem NASA sugerujcj 
niewcjtpliwie dalsze klopoty NASA — bye moze nast?pny kraj wycofal si? z finansowania stacji 
kosmicznej. 

Gdy limuzyna mijala monument Waszyngtona, senator Sexton doszedl do przekonania, ze naprawd? 
jest wybrancem losu. 



Rozdzial 8 


Prezydent Zachary Hemey, zasiadajcjcy w najpot?zniejszym politycznym biurze swiata, byl sredniego 
wzrostu, szczuply i wqski w ramionach. Mial piegowatcj twarz, przerzedzone czame wlosy i nosil 
dwuogniskowe okulary. Jego skromna powierzchownosc kontrastowala z uwielbieniem, jakim darzyli 
go ci, ktorzy go znali. Powiadano, ze jesli poznasz Zacha Hemaya, pojdziesz za nim na koniec swiata. 

— Ciesz? si?, ze mogla pani przyjechac — mowil prezydent Hemey, potrzcjsajcje r?kc| Rachel. Jego 
uscisk byl cieply i przyjacielski. 

Rachel musiala odchrzcjkncjc, zeby pozbyc si? chrypki. 

— O... oczywiscie, panie prezydencie. Spotkanie z panem to dla mnie zaszczyt. 

Prezydent usmiechn^l si? uspokajajcjco, a wowczas Rachel na wlasnej skorze przekonala si? 
o prawdziwosci otaczajqcej go legendy. Tego czlowieka cechowala niewymuszona swoboda, tak 
uwielbiana przez politycznych karykaturzystow — niezaleznie od stopnia znieksztalcenia wizerunku nikt 
nie mogl Wcjtpic w szczerosc jego przyjaznego usmiechu i naturalnosc wewn?trznego ciepla. Z jego oczu 
przez caly czas promieniowala zyczliwosc i godnosc. 

— Jesli raczy mi pani towarzyszyc — powiedzial wesolo — mam filizank? kawy przeznaczoncj 
specjalnie dla pani. 

— Dzi?kuj?, panie prezydencie. 

Prezydent wcisncjl klawisz interkomu i poprosil o kaw?. 

Idcjc przez samolot, Rachel zauwazyla, ze jak na czlowieka, ktory przegrywa w sondazach, Hemey 
sprawia wrazenie nadzwyczaj zadowolonego i wyluzowanego. Jego swobod? podkreslal stroj — 
niebieskie dzinsy, koszulka polo i buty trekkingowe. Sprobowala nawicjzac rozmow?. 

— Czy... czy uprawia pan turystyk? pieszq, panie prezydencie? 

— Alez skcjd. Moi doradcy do spraw kampanii zadecydowali, ze taki powinien bye moj nowy 
wizemnek. Co pani sqdzi? 

Rachel miala nadziej?, ze Hemey nie mowi powaznie. Dla jego dobra. 

— Prezentuje si? pan bardzo... hm... m?sko, panie prezydencie. Hemey zachowal kamienny wyraz 
twarzy. 

— Doskonale. Uwazamy, ze dzi?ki temu odbior? pani ojeu troch? glosow kobiet. — Po chwili 
usmiechnql si? szeroko. — Pani Sexton, to zart. Chyba oboje wiemy, ze potrzebuj? czegos wi?cej niz 
koszulki polo i niebieskich dzinsow, zeby wygrac wybory. 

Jego bezposredniosc i dobry humor sprawily, ze Rachel szybko zapomniala o zdenerwowaniu. Braki 
w t?zyznie fizyeznej prezydent nadrabial z nawicjzkcj dyplomatycznym zachowaniem. Nie ulegalo 
wqtpliwosci, ze to wrodzony dar Zachary’ego Hemeya. 

Rachel szla z nim w stron? ogona samolotu. Im dalej si? posuwali, tym mniej wn?trze przypominalo 
samolot — zakrzywione korytarze, sciany pokryte tapetcj, nawet silownia wyposazona w stepper 
i wiosla. Co dziwne, samolot sprawial wrazenie zupelnie pustego. 



— Podrozuje pan samotnie, panie prezydencie? Pokr?cil glowq. 

— Szczerze mowkjc, niedawno wylqdowalem. 

Rachel byla zaskoczona. Skqd przylecial? Jej streszczenia w tym tygodniu nie zawieraly zadnych 
infonnacji na temat prezydenckich podrozy samolotem. Najwyrazniej korzystal z wyspy Wallops, zeby 
przemieszczac si? po cichu. 

— Moi wspolpracownicy opuscili poklad tuz przed pani przybyciem — wyjasnil. — Niedlugo 
spotkam si? z nimi w Bialym Domu, ale z pani^ wol? porozmawiac tutaj. 

— Zeby mnie zastraszyc? 

— Przeciwnie. Zdobyc pani szacunek, pani Sexton. W Bialym Domu nie mozna liczyc 
na prywatnosc, a wiesci o naszym spotkaniu postawilyby panic} w niezr?cznej sytuacji wobec ojca. 

— W takim razie doceniam panski wybor, panie prezydencie. 

— Wydaje si?, ze z duiym wdzi?kiem udaje si? pani zachowywac del ikatncj rownowag?. Nie widz? 
powodow, zeby jq zaklocac. 

Rachel wrocila myslami do porannego spotkania z ojcem. Wcjtpila, czy on uznalby jej zachowanie 
za peine wdzi?ku. Zach Hemey natomiast zamierzal postqpic przyzwoicie. Choc przeciez nic musial. 

— Czy mog? mowic pani po imieniu? — zapytal. 

— Oczywiscie. — Czy mog? mowic ci Zach? 

— Moje biuro. — Prezydent wskazal rzezbione klonowe drzwi. Gabinet na pokladzie Air Force One 
byl znacznie przytulniejszy od swojego odpowiednika w Bialym Domu, lecz umeblowanie cechowala 
ta sama surowa prostota. Na biurku pi?trzyly si? stosy papierow, a za nim wisial imponujcjcy obraz 
olejny przedstawiajcjcy trzymasztowy szkuner pod pelnymi zaglami, walczcjcy z szalejcjcym sztormem. 
W obecnej chwili wydawal si? doskonakj metafonj prezydentury Zacha Hemeya. 

Prezydent wskazal Rachel jeden z trzech foteli stojqcych przed biurkiem. Usiadla. Spodziewala si? 
ze sam zajmie miejsce za biurkiem, ale przysunql fotel i usiadl obok niej. 

Rowny poziom, uswiadomila sobie. Mistrz dyplomacji. 

— Rachel... — zaczql Hemey i westchn^l ze zm?czeniem. — Domyslam si?, ze jestes cholemie 
zaskoczona, siedzcjc tutaj ze mncj, prawda ? 

Resztki jej rezerwy stopnialy pod wplywem szczerosci w jego glosie. 

— W istocie, panie prezydencie, jestem zaskoczona. 

Hemey rozesmial si? glosno. 

— Cudownie. Nie codziennie udaje mi si? zaskoczyc pracownika NRO. 

— Nie codziennie pracownik NRO jest zapraszany na poklad Air Force One przez prezydenta 
w butach trekkingowych. 

Prezydent znowu si? rozesmial. 

Ciche stukanie do drzwi gabinetu zapowiedzialo przybycie kawy. Stewardesa weszla z parujqcym 
cynowym dzbankiem i dwoma cynowymi kubkami. Na znak prezydenta postawila tac? na biurku 
i wyszla. 

— Smietanka i cukier? — zapytal Hemey, podnoszqc si?, zeby nalac kawy do kubkow. 

— Smietank?, prosz?. — Rachel delektowala si? bogatym aromatem. Prezydent Stanow 
Zjednoczonych osobiscie nalewa mi kaw?? 

Zach Hemey podal jej ci?zki cynowy kubek, mowi^c: 

— Autentyczna paul revere. Jeden z drobnych luksusow. 



Rachel skosztowala kawy. Nigdy nie pila lepszej. 

— Mam niewiele czasu... — powiedzial prezydent, gdy juz napelnil swoj kubek i usiadl. — 
Przejdzmy wi$c do interesow. — Wrzucil do kawy kostk^ cukm i popatrzyl na Rachel. — 
Przypuszczam, ze Bill Pickering ostrzegl, iz jedynym powodem spotkania moze bye wykorzystanie ci§ 
do uzyskania przewagi politycznej? 

— W istocie, panie prezydencie, dokladnie tak powiedzial. 

Hemey si§ zasmial. 

— Niepoprawny cynik. 

— Pomylil si§? 

— Zartujesz? — parsknql prezydent ze smiechem. — Bill Pickering nigdy si§ nie myli. Trafil 
w dziesiqtk^. Jak zwykle. 
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Gabrielle Ashe wygkjdala w zamysleniu przez okno limuzyny senatora Sextona. Zastanawiala si?, 
jakim cudem do tego doszlo. Osobista asystentka senatora Sedgewicka Sextona. Dokladnie tego chciala, 
prawda? 

Siedz? w limuzynie z przyszlym prezydentem Stano w Zjednoczonych. 

Popatrzyla na pogrqzonego w myslach senatora, podziwiajcje jego przystojne rysy i nieskazitelny 
ubior. Wygkjda na prezydenta. 

Pierwszy raz zobaczyla jego wystcjpienie trzy lata temu; gdy byla na ostatnim roku nauk politycznych 
na uniwersytecie Cornell. Wiedziala, ze nigdy nie zapomni, jak jego oczy przemykaly po twarzach 
sluchaczy, jakby wysylaj^c bezposrednie przeslanie — „zaufaj mi”. Po przemowieniu Sextona ustawila 
si? w kolejce, zeby go poznac. 

— Gabrielle Ashe — powiedzial senator, odczytuj^c jej nazwisko z plakietki. — Sliczne nazwisko 
dla slicznej kobiety. — Jego spojrzenie dodawalo otuchy. 

— Dzi?kuj?, panie senatorze — odparla, sciskaj^c jego dlon i czujqc jego sil?. — Panskie 
przeslanie zrobilo na mnie wielkie wrazenie. 

— Milo mi to slyszec! — Sexton wsumj! w jej r?k? wizytowk?. — Szukam blyskotliwych mlodych 
umysldw, ktore podzielajq. mojq. wizj?. Kiedy skonczy pani szkol?, prosz? mnie odszukac. Bye moze 
zaproponujemy pani prac?. 

Gabrielle otworzyla usta, zeby mu podzi?kowac, ale senator juz wital si? z nast?pnq osob^. W czasie 
nast?pnych miesi?cy sledzila rozwoj jego kariery w telewizji. Patrzyla z podziwem, gdy sprzeciwial si? 
wielkim wydatkom rzqdowym — proponowal ci?cia budzetowe, usprawnienie pracy urz?du skarbowego, 
odchudzenie Rzcjdowej Agencji do Walki z Narkotykami, a nawet redukcj? rozbudowanych programow 
administracji panstwowej. Potem, kiedy jego zona zgin?la w wypadku samochodowym, Gabrielle 
przygkjdala si?, jak Sexton, sobie wiadomym sposobem, przemienia minusy w plusy. Otrzcjsnql si? 
z cierpienia i oznajmil swiatu, ze b?dzie ubiegal si? o urzqd prezydenta, reszt? swojej sluzby publicznej 
poswi?cajcjc pami?ci malzonki. Wtedy Gabrielle zadecydowala, ze chce brae udzial w jego kampanii 
wyborczej. 

Obecnie ich wspolpraca nie mogla bye juz blizsza. 

Gabrielle wspomniala noc w jego luksusowym gabinecie i skulila si?, broniqc si? przed naplywem 
zenujqcych wspomnien. Co ja sobie myslalam? Wiedziala, ze powinna si? sprzeciwic, ale nie byla 
w stanie tego zrobic. Sedgewick Sexton od tak dawna byl jej idolem... i pomyslec, ze chcial wlasnie j^. 

Limuzyna podskoczyla i Gabrielle wrocila myslami do terazniejszosci. 

— Dobrze si? czujesz? — Sexton patrzyl na ni^ uwaznie. Gabrielle spiesznie blysn?la usmiechem. 

— Doskonale. 

— Chyba nie myslisz wciqz o tej swini? 

Wzmszyla ramionami. 

— Tak, wciqz jestem troch? zmartwiona. 



— Zapomnij o tym. Ta swinia byla najlepszq. rzeczej, jaka spotkala mojcj kampani?. 

Swinia, czego Gabrielle nauczyla si? w bolesny sposob, byla politycznym odpowiednikiem 
przecieku informacji mowkjcych na przyklad o tym, ze rywal uzywa powi?kszacza penisa albo jest 
prenumeratorem czasopisma „Przystojniak”. Podkladanie swini nie bylo chwalebnq taktykcj, lecz moglo 
przyniesc ogromne korzysci. 

Albo skutek odwrotny do zamierzonego. 

W tym przypadku wszystko obrocilo si? przeciwko Bialemu Domowi. Mniej wi?cej przed 
miesicjcem sztab wyborczy prezydenta, zaniepokojony spadajcjcymi notowaniami, postanowil zadzialac 
agresywnie i puscil do prasy histori?, ktorcj uwazal za prawdziwcj — ze senator Sexton ma romans 
ze swoj^ osobistq asystentk^, Gabrielle Ashe. Na nieszcz?scie dla Bialego Domu zabraklo 
niepodwazalnych dowodow. Senator Sexton, zwolennik doktryny, ze najlepszcj obroncj jest zdecydowany 
atak, przystcjpil do kontrofensywy. Zwolal konferencj? prasy ogolnokrajowej, aby dac wyraz swojej 
niewinnosci i wscieklosci. „Nie mog? uwierzyc, powiedzial, patrzqc w kamery z bolem w oczach, ze 
prezydent chcial zhanbic pami?c mojej zony zlosliwymi oszczerstwami”. 

Telewizyjne wystqpienie bylo tak przekonujqce, ze sama Gabrielle prawie uwierzyla, iz wcale z sobq 
nie spali. Widzqc, jak Sexton bez najmniejszego wysilku klamie jak z nut, uswiadomila sobie, ze 
naprawd? jest niebezpiecznym czlowiekiem. 

Pozniej, choc byla pewna, ze stawia na najsilniejszego konia w wyscigu do prezydenckiego fotela, 
zacz?la si? zastanawiac, czy jest to kon najlepszy. Bliska wspolpraca z Sextonem otwierala oczy — 
przypominala wycieczk? za kulisy studia Universal, gdzie dzieci?cy zachwyt nad filmami zostaje 
przygaszony przez zrozumienie, ze Hollywood wcale nie jest krai 113 czarow. 

Choc jej wiara w przeslanie Sextona pozostala niewzmszona, Gabrielle zaczynala wqtpic w tego, 
ktory je glosil. 
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— To, co zaraz powiem, Rachel, jest opatrzone klauzuhj tajnosci UMBRA — oznajmil prezydent. — 
Znacznie wykracza poza twoj obecny status. 

Rachel miala wrazenie, ze napierajq. na nicj sciany Air Force One. Prezydent kazal dostarczyc jcj 
na Wallops, zaprosil na poklad swojego samolotu, nalal jej kawy, powiedzial prosto z mostu, ze chce 
wykorzystac jcj w celu uzyskania politycznej przewagi nad jej rodzonym ojcem, a teraz oznajmi, ze 
zamierza nielegalnie przekazac jej tajne informacje. Zach Hemey sprawial wrazenie dobrodusznego, lecz 
Rachel Sexton dowiedziala si? wlasnie pewnej bardzo waznej rzeczy — ten czlowiek uinie 
blyskawicznie przejmowac kontrol? nad sytuacjcj. 

— Dwa tygodnie temu — podjcjl, patrzqc jej prosto w oczy — NASA dokonala pewnego odkrycia. 

Slowa na chwil? zawisly w powietrzu. Wreszcie Rachel zdolala je przetworzyc. Odkrycie NASA? 

Najnowsze dane wywiadowcze nie sugerowaly, ze w agencji kosmicznej dzieje si? cos niezwyklego. 
Oczywiscie, w obecnych czasach „odkrycie NASA” zwykle sprowadzalo si? do oswiadczenia, ze jakis 
nowy projekt jest powaznie niedofinansowany. 

— Zanim powiem cos wi?cej — ci^gnql prezydent — chcialbym wiedziec, czy podzielasz cyniczne 
podejscie ojca do badan kosmosu. 

Rachel wstrzymala si? od komentarza. 

— Mam nadziej?, ze nie wezwal mnie pan tutaj po to, zeby poprosic o kontrolowanie wystqpien 
mojego ojca przeciwko NASA. 

Rozesmial si?. 

— Do licha, nie. Mialem do czynienia z Senatem dostatecznie dlugo, by wiedziec, ze nikt nie moze 
kontrolowac Sedgewicka Sextona. 

— Moj ojciec jest oportunistcj, panie prezydencie. Podobnie jak wi?kszosc politykow, ktorzy 
odnoszcj sukcesy. I, niestety, NASA sama stworzyla okazj?. 

Niedawna seria niepowodzen NASA mogla smieszyc albo bye powodem do rozpaezy — satelity 
rozpadajcjce si? na orbicie, sondy kosmiezne, ktore nie wysylaly sygnalow na Ziemi?, dziesi?ciokrotnie 
wi?kszy koszt budowy Mi?dzynarodowej Stacji Kosmicznej, wycofywanie si? panstw czlonkowskich, 
ktore uciekaly jak szczury z tonejeego okr?tu. Wyrzucono w bloto miliardy dolarow, a senator Sexton 
jechal na tej stracie jak na fali — na fali, ktora, co wydawalo si? przesqdzone, miala zaniesc go na 
brzegi Pennsylvania Avenue pod numer 1600. 

— Przyznam — mowil prezydent — ze ostatnio NASA przypominala chodzejee nieszcz?scie. 
Za kazdym razem, gdy odwracam glow?, podajcj mi kolejny powod, zeby przestac ich finansowac. 

Rachel dostrzegla punkt zaczepienia i natychmiast skorzystala z okazji. 

— A jednak, panie prezydencie, niedawno czytalam, ze w ubieglym roku dofinansowal pan agencj? 
kolejnymi trzema milionami z funduszu rezerwowego, zeby tylko pozostala wyplacalna. 

— Pani ojciec byl tym zachwycony, prawda? — zasmial si? prezydent. 



— To przypomina podsylanie amunicji plutonowi egzekucyjnemu. 

— Slyszala go pani w Nightlinel „Zach Hemey jest uzalezniony od kosmosu, a podatnicy plac^ 
za jego nalog”. 

— A pan pozwala mu udowadniac, ze ma racj?. Hemey pokiwal glowq. 

— Nie robi? tajemnicy z tego, ze jestem wielkim sympatykiem NASA. Zawsze bylem. Jestem 
dzieckiem wyscigu kosmicznego — sputnik, John Glenn, Apollo Jedenascie — i nigdy nie wzbranialem 
si? przed wyrazaniem podziwu i dumy z naszego programu 1 kosmicznego. Moim zdaniem pracownicy 
NASA Scj pionierami wspolczesnej historii. Przecierajq szlaki, probujq dokonac niemozliwego, godzq si? 
z porazkq, a potem wracajq do deski kreslarskiej, podczas gdy cala reszta trzyma si? z tylu i krytykuje. 

. Rachel milczala, wyczuwajqc, ze pod spokojnym zachowaniem prezydenta plonie oburzenie 
i wscieklosc na antykosmicznq retoryk? jej ojca. Zastanawiala si?, co talciego znalazla NASA. Prezydent 
nie spieszyl si?, zeby to wyjawic. 

— Dzisiaj sprawi? — rzekl z mocq — ze zmienisz opini? o NASA. 

Rachel patrzyla na niego niepewnie. 

— Moj glos juz pan ma, panie prezydencie. Moze zechce pan skoncentrowac si? na reszcie kraju. 

— Zamierzam. — Z usmiechem napil si? lcawy. — Zamierzam tez prosic ci? o pomoc. — Umilkl 
i pochylil si? w jej stron?. — O bardzo niezwyklcj pomoc. 

Rachel widziala, ze Zach Hemey uwaznie przypatmje si? kazdemu jej ruchowi, niczym mysliwy 
probujqcy ocenic, czy zwierzyna rzuci si? do ucieczki, czy do walki. Na nieszcz?scie, nie miala dokqd 
uciec. 

— Zakladam — podj^l prezydent, dolewajqc kawy do obu kubkow — ze wiesz o projelccie NASA 
zwanym EOS [6]? 

Rachel pokiwala glowq. 

— System obserwacji Ziemi. Wydaje mi si?, ze ojciec wspomnial o nim par? razy. 

Prezydent sciqgnql brwi, slyszcje t? slab^ prob? sarkazmu. Prawda byla taka, ze senator Sexton 
mowil o systemie obserwacji Ziemi przy kazdej mozliwej olcazji. Bylo to jedno z najbardziej 
kontrowersyjnych i kosztownych przedsi?wzi?c NASA — umieszczenie w przestrzeni kosmicznej 
konstelacji pi?ciu satelitow, ktore mialy obserwowac i analizowac srodowisko naturalne Ziemi: 
zmniejszanie si? warstwy ozonowej, topnienie lodu polamego, globalne ocieplenie, defoliacj? lasow 
tropikalnych. Celem EOS bylo dostarczenie ekologom unikatowych danych makroskopowych, 
umozliwiajcjcyeh lepsze pianowanie przyszlosci planety. 

Projekt EOS okazal si? jednak kolejnym niewypalem. Podobnie jak wiele innych przedsi?wzi?c 
NASA kosztowal wi?cej, niz przewidywano, i Zach Hemey zbieral za to ci?gi. Wykorzystal poparcie 
lobby ekologicznego, zeby przeforsowac w Kongresie projekt wartosci miliarda czterystu milionow 
dolarow. Niestety zamiast wniesc obiecany wklad do globalnej wiedzy o Ziemi, EOS szybko 
przeksztalcil si? w koszmar nieudanych startow, awarii lcomputerow i ponurych konferencji prasowych 
NASA. Ostatnio tylko senator Sexton obnosil si? z usmiechem na twarzy, z zadowoleniem 
przypominajqc wyborcom, ile pieni?dzy prezydent wpakowal w EOS i jak niewielkie byly zyski. 

Hemey wrzucil kostk? cukm do swojego kubka. 

— Moze to ci? zdziwi, ale odkrycie NASA zostalo dokonane przez EOS. 

Rachel byla zdezorientowana. Jesli EOS niedawno odniosl sukces, dlaczego NASA si? tym nie 
pochwalila? Jej ojciec eicjgle atakowal projekt w mediach, wi?c z pewnosciq agencja kosmiczna nie 
wstrzymywalaby si? z ogloszeniem jakichkolwiek dobrych wiadomosci. 


— Nie slyszalam o zadnym odkryciu dokonanym przez EOS. 

— Wiem. NASA wolala na jakis czas zachowac pomyslne wiesci dla siebie. 

Rachel miala co do tego wqtpliwosci. 

— Z mojego doswiadczenia wynika, panie prezydencie, ze kiedy chodzi o NASA, brak wiadomosci 
generalise jest zkj wiadomosci^. 

Powscicjgliwosc nie byla mocnij strong wydzialu public relations agencji kosmicznej. W NRO 
zartowano, ze NASA zwoluje konferencj? prasowij za kazdym razem, gdy jednemu z naukowcow uda si? 
pierdnqc. 

Prezydent zmarszczyl czolo. 

— Ach, tak. Zapomnialem, ze rozmawiam z uczennic^ Pickeringa. Czy wciqz biadoli i narzeka 
na dlugie j?zyki w NASA? 

— Ochrona to interes, panie prezydencie. Pickering traktuje go bardzo powaznie. 

— I slusznie. Ale wprost trudno uwierzyc, by dwie agencje majqce tak niewiele wspolnego wciqz 
znajdowaly jakis powod do walki. 

Podczas pracy z Williamem Pickeringiem Rachel dose szybko nauezyla si?, ze choc i NASA, i NRO 
sij agenejami zwiqzanymi z kosmosem, ich filozofie stanowkj biegunowe przeciwienstwo. NRO jest 
agencjij obrony i trzyma w tajemnicy calq swojq dzialalnosc w kosmosie, natomiast NASA ma charakter 
naukowy i z podnieceniem trqbi na caly swiat o wszystkich swoich dokonaniach, narazaj^c 
bezpieczenstwo narodowe — dowodzil William Pickering. Niektore z najwi?kszych osicjgni?c 
technologicznych NASA — soczewki o wysokiej rozdzielczosci dla teleskopow satelitamych, systemy 
kjcznosci dalekiego zasi?gu i urzqdzenia obrazowania radiowego — mialy paskudny zwyczaj pojawiania 
si? w arsenale wywiadowczym wrogich krajow, gdzie byly wykorzystywane do szpiegowania Stanow 
Zjednoczonych. Bill Pickering cz?sto narzekal, ze naukowey NASA majej wielkie mozgi... i bardzo 
dlugie j?zyki. 

Powazniejszym punktem zapalnym w zatargu mi?dzy agenejami bylo to, ze poniewaz NASA 
zajmowala si? wystrzeliwaniem satelitow szpiegowskich, wiele jej bl?dow odbijalo si? niekorzystnie 
na NRO. Najbardziej dramatyezna porazka miala miejsce 12 sierpnia 1998 roku, kiedy rakieta Titan 4, 
b?di|ca wspolnym przedsi?wzi?ciem NASA i sil powietrznych, eksplodowala czterdziesci sekund 
po starcie, unicestwiaj^c swoj ladunek — wartego miliard dwiescie tysi?cy dolarow satelit? NRO 
o kryptonimie „Vortex 2”. Pickering wykazywal szczegolncj niech?c do puszczenia tego wydarzenia 
w niepami?c. 

— Dlaczego NASA nie pochwalila si? sukcesem? — zapytala Rachel. — Z pewnosci^ dobre wiesci 
bardzo by im si? przydaly. 

— NASA milezy, poniewaz ja tak polecilem. 

Rachel zastanowila si?, czy dobrze uslyszala. Jesli tak, prezydent nie wiedziec z jakiego powodu 
postanowil popelnic polityezne harakiri. 

— Odkrycie to... — podj^l — jest... to znaezy moze miec niespodziewane konsekweneje. 

Rachel poczula nieprzyjemny chlod. W swiecie wywiadu „niespodziewane konsekweneje” rzadko 
oznaezaly cos dobrego. Zastanowila si?, czy przypadkiem system satelitamy EOS nie wykryl jakiejs 
bliskiej katastrofy ekologicznej. 

— Jest problem? 

— Absolutnie nie. Odkrycie EOS jest wprost cudowne. 

Rachel milczala. 



— Przypuscmy, Rachel, ze powiem ci, iz NASA wlasnie dokonala odkrycia o takiej wadze 
naukowej... takim epokowym znaczeniu... ze uzasadnia kazdego dolara, jakiego Amerykanie 
kiedykolwiek wydali na badania w kosmosie? 

Rachel nie mogla sobie tego wyobrazic. 

Prezydent wstal. 

— Przespacerujmy si?, dobrze? 
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Rachel wyszla za prezydentem Hemeyem na lsnkjce schody Air Force One. Gdy schodzili, czula, jak 
rzeskie marcowe powietrze rozjasnia jej w glowie. Na nieszcz?scie jasnosc sprawila, ze twierdzenia 
prezydenta wydaly si? jeszcze bardziej dziwaczne niz wczesniej. 

„NASA dokonala odkrycia o tak wielkim znaczeniu naukowym, ze uzasadnia kazdego dolara, 
jakiego Amerykanie kiedykolwiek wydali na badania w kosmosie”? 

Rachel doszla do przekonania, ze odkrycie o takiej donioslosci moze dotyczyc tylko jednej rzeczy 
— swi?tego Graala NASA, czyli kontaktu z zyciem pozazieinskim. Niestety o tym szczegolnym 
swi?tym Graalu wiedziala dose, by si? orientowac, ze jego znalezienie nie jest prawdopodobne. 

By la analitykiem informaeji wywiadowczych, dlatego znajomi wckjz zasypywali jq pytaniami 
o rzekomo utajniane przez rzqd kontakty z obeymi. Zbulwersowalo jej, w jakie teorie wierzq jej 
„wyksztalceni” znajomi — rozbite latajcjce spodki ukryte w tajnych bunkrach rzqdowych, zwloki 
kosmitow trzymane w lodzie, uprowadzenia niczego niepodejrzewajqcych cywilow i poddawanie ich 
zabiegom chirurgicznym. 

To wszystko bylo oczywiscie niedorzeezne. Nie ma zadnych obcych. Ani zadnego utajniania. 

Wszyscy w srodowisku wywiadowczym rozumieli, ze przytlaczajcjca wi?kszosc przypadkow 
dostrzezenia UFO oraz relacji z uprowadzen jest po prostu wytworem bujnej wyobrazni albo 
misty fikacjq, obliezonq na zarobienie pieni?dzy. Dziwnym trafem „autentyczne” fotografie UFO 
pochodzily z okolic amerykanskich baz lotniczych, w ktorych testowano nowoczesne tajne samoloty. 
Kiedy Lockheed rozpoczcjl proby z supemowoczesnym odrzutowcem Stealth Bomber, liezba doniesien 
o zauwazeniu UFO wokol bazy sil powietrznych Edwards zwi?kszyla si? pi?tnastokrotnie. 

— Masz sceptyczmj min? — zauwazyl prezydent. 

Rachel drgn?la, wyrwana z zamyslenia. Popatrzyla na niego, nie wiedzqc, co powiedziec. 

— Coz... — zawahala si?. — Czy mog? zalozyc, panie prezydencie, ze nie mowimy 
o pozaziemskich statkach kosmicznych ani malych zielonych ludzikach? 

Hemey okazal umiarkowane rozbawienie. 

— Sqdz?, Rachel, ze to odkrycie uznasz za dalece bardziej intrygujcjce niz wszystkie wymysly 
science fiction. 

Rachel odetchn?la z ulgq. Na szcz?scie NASA nie jest na tyle zdesperowana, zeby sprzedawac 
prezydentowi historyjk? o ufoludkach. A jednak jego stwierdzenie tylko pogl?bilo tajemnic?. 

— Niezaleznie od tego, co odkryla NASA, dokonala tego w nadzwyczaj dogodnym czasie — 
zauwazyla. 

Hemey przystandi na schodach. 

— Dogodnym? Jak to? 

Jak to? Rachel rowniez si? zatrzymala i spojrzala na niego zdumiona. 

— Panie prezydencie, NASA toezy bitw? na smierc i zycie, zeby uzasadnic swoje istnienie, a pan 
jest atakowany za stale finansowanie ageneji. Przelomowe odkrycie w obecnej chwili b?dzie panaceum 



zarowno dla NASA, jak i dla panskiej kampanii. Panscy krytycy z pewnosckj uznajcj, ze dokonanie 
go wlasnie teraz jest bardzo podejrzane. 

— W takim razie... zarzucasz mi klamstwo czy glupot?? Rachel poczula, jak serce podjezdza jej 
do gardla. 

— Nie chcialam bye nieuprzejma, panie prezydencie, tylko... 

— Uspokoj si?. — Hemey usmiechnql si? lekko i ruszyl na dol. — Kiedy administrator NASA 
powiadomil mnie o tym odkryciu, z miejsca uznalem je za absurdalne. Oskarzylem go o planowanie 
najbardziej przejrzystej politycznej lipy w historii. 

W?zel w jej gardle nieco si? rozluznil. 

Heniey zatrzymal si? u stop schodow i popatrzyl na niq. 

— Jedynym powodem, ktory sklonil mnie do poproszenia NASA o zachowanie odkrycia 
w tajemnicy, byla ch?c ochrony agencji. To odkrycie przewyzsza wszystko, czego NASA dokonala. 
W porownaniu z nim lqdowanie ludzi na Ksi?zycu wyda si? malo znaczqcym epizodem. Poniewaz 
wszyscy, l^cznie ze mnq, majq bardzo wiele do zyskania — i do stracenia — uznalem, ze przed 
wystcjpieniem na fomm swiatowym z fonnalnym oswiadczeniem nie zaszkodzi jeszcze raz zweryfikowac 
dane agencji kosmicznej. Rachel nie kryla zaskoczenia. 

— Chyba nie chodzi panu o mnie? Prezydent rozesmial si?. 

— Nie, to nie pani dziedzina. Poza tym juz uzyskalem potwierdzenie przez kanaly pozarzcjdowe. 

Ulga Rachel szybko ustqpila zdumieniu. 

— Pozarzcjdowe, panie prezydencie? To znaczy, ze skorzystal pan z uslug sektora prywatnego? 
W sprawie czegos, co jest utajnione? 

Zach Hemey z przekonaniem pokiwal glowcj. 

— Powolalem zewn?trzny zespol skladajcjey si? z czterech cywilnych naukowcow niepowkjzanych 
z NASA, slaw o ustalonej reputacji, ktorej na pewno nie zeehe 3 narazic na szwank. Uzyli wlasnego 
sprz?tu i osobiscie przeprowadzili badania. W ci^gu minionych czterdziestu osmiu godzin ci niezalezni 
naukowcy potwierdzili, ze odkrycie nie budzi cienia Wcjtpliwosei. 

Rachel byla pod wrazeniem. Prezydent zabezpieczyl si? z typowcj dla niego ostroznoseicj. Tworzcje 
zespol z najwi?kszych niedowiarkow — ludzi z zewmjtrz, ktorzy nie mogli niczego zyskac przez 
potwierdzenie odkrycia NASA — zapewnil sobie obron? przed zarzutami, ze to tylko desperacka 
sztuczka agencji, majcjea na celu usprawiedliwienie wydatkow, zapewnienie reelekcji nastawionego 
przyjaznie prezydenta oraz odparcie atakow senatora Sextona. 

— Dzisiaj wieczorem o osmej — oznajmil Hemey — zwolam konferencj? prasowq w Bialym Domu, 
zeby oglosic odkrycie swiatu. 

Rachel byla sfrustrowana. W gruncie rzeczy Hemey nie jej nie powiedzial. 

— A dokladnie co to za odkrycie? 

Prezydent usmiechnql si?. 

— Dzis poznasz cnot? cierpliwosci. To cos, co trzeba zobaczyc na wlasne oczy. Che?, zebys w pelni 
zorientowala si? w sytuacji, zanim zrobimy cos wi?cej. Administrator NASA czeka, zeby wprowadzic 
ci? w temat. Powie ci wszystko, co musisz wiedziec. Pozniej oboje przedyskutujemy twojcj rol?. 

Rachel dostrzegla dramatyczny blysk w oczach prezydenta i przypomniala sobie przeczucie 
Pickeringa, ze Bialy Dom chowa cos w r?kawie. Wydawalo si?, ze dyrektor NRO jak zwykle mial racj?. 

Hemey wskazal niedaleki hangar. 

— Prosz? ze mnq — powiedzial, kierujcje si? w tamtcj stron?. Zdezorientowana Rachel ruszyla 



za nim. Budowla nie mi ala okien, a ogromne wrota byly zamkni?te. Do wn?trza prowadzilo tylko 
niewielkie boczne wejscie. Prezydent zatrzymal si? kilka krokow przed uchylonymi drzwiami. 

— Tutaj moja trasa si? konczy — oznajmil, wskazujcjc wejscie. — Ty jedziesz dalej. 

Zawahala si?. 

— Nie wchodzi pan? 

— Musz? wrocic do Bialego Domu. Niebawem si? z tobq. skontaktuj?. Masz komork?? 

— Oczywiscie, panie prezydencie. 

— Daj mijq. 

Rachel podala mu telefon przekonana, ze Hemey zamierza wpisac do niego swoj numer. Prezydent 
schowal aparat do kieszeni. 

— Teraz jestes poza sieci^. Wszystkie twoje obowiqzki w pracy zostaly zawieszone. Dzisiaj nie 
b?dziesz rozmawiala z nikim bez pozwolenia udzielonego przeze mnie albo przez administratora NASA. 

Drgn?la. Czy prezydent wlasnie ukradl mojcj komork?? 

— Po zaznajomieniu ci? z odkryciem administrator umozliwi ci kontakt ze mnq na bezpiecznym 
kanale. Wkrotce porozmawiamy. Powodzenia. 

Rachel popatrzyla na drzwi hangaru i ogarncjl jcj niepokoj. Prezydent Hemey uspokajajcjeo poklepal 
jcj po ramieniu i skinql glowcj w stron? wejscia. 

— Zapewniam ci?, dziewczyno, nie b?dziesz zalowala, ze pomagasz mi w tej sprawie. 

Odwrocil si? i odszedl w stron? smiglowca, ktorym przyleciala. Wsiadl na poklad, maszyna 
wystartowala. Ani razu si? nie obejrzal. 



Rozdzial 12 


Rachel Sexton stala sama w drzwiach wielkiego hangaru i spogkjdala w ciemnosc. Czula, ze 
przekracza prog innego swiata. Z przepastnego wn?trza plyn?lo chlodne, stechie powietrze, jakby 
budynek oddychal. 

— Jest tam kto? — zawolala lekko zachrypni?tym glosem. Cisza. 

Z narastajcjeym drzeniem przestcjpila prog. Przez chwil?, dopoki oczy nie przyzwyczaily si? 
do ciemnosci, nie nie widziala. 

— Pani Sexton, jak sqdz?? — zapytal m?zczyzna stojcjey zaledwie par? metrow od niej. 

Podskoczyla, odwracajqc si? w stron?, z ktorej dobiegal glos. 

— Zgadza si?. 

Niewyrazna sylwetka przyblizyla si?. 

Rachel stwierdzila, ze ma przed sobcj mlodego m?zczyzn? w kombinezonie lotniczym NASA 
z naszywkami na piersi. Nieznajomy byl wysportowany i muskulamy, obdarzony pot?znq szcz?kcj. 

— Komandor Wayne Loosigian — przedstawil si?. — Przepraszam, ze panic} przestraszylem. Tutaj 
jest troch? ciemno. Nie zdqzylem otworzyc drzwi. — Nim Rachel zdqzyla zareagowac, dodal: — 
Z przyjemnosci^ b?d? dzis pani pilotem. 

— Moim pilotem? — Rachel wbila w niego wzrok. Mam osobistego pilota. — Przyszlam tutaj 
na spotkanie z administratorem. 

— Tak, prosz? pani. Mam rozkaz natychmiast paniq do niego dostarczyc. 

Rachel dopiero po chwili zrozumiala tresc tego oswiadczenia. Poczula si? oszukana. Jej podroze 
wcale si? nie skonczyly. 

— A gdzie on jest? — zapytala czujnie. 

— Nie posiadam tej informacji — odparl pilot. — Otrzymam wspolrz?dne, gdy b?dziemy 
w powietrzu. 

Rachel domyslila si?, ze m?zczyzna mowi prawd?. Najwyrazniej ona i dyrektor Pickering nie stj 
jedynymi ludzmi, ktorzy tego ranka zyjq w nieswiadomosci. Prezydent bardzo powaznie traktowal 
kwesti? bezpieczenstwa; Rachel byla zdumiona, jak szybko i bez wysilku „wyl^czyl jcj z sieci”. 
Wystarczylo pol godziny w terenie, i juz nie mam kjcznosci, a moj szef nie wie, gdzie jestem. 

Stojqc przed pilotem NASA, Rachel nie Wcjtpila, ze jej poranne plany wzi?ly w leb. Wesole 
miasteczko wyruszylo w drog?, a ona razem z nim, czy jej si? to podoba, czy nie. Pozostaje pytanie: 
dokqd zmierza? 

Pilot podszedl do sciany i wcisn^l guzik. Drzwi po drugiej stronie hangaru zacz?ly si? przesuwac. 
Do pomieszczenia wlalo si? swiatlo, a w nim ukazala si? sylwetka wielkiego samolotu. 

Rachel szeroko otworzyla usta. Boze, miej mnie w swojej opiece. 

Na srodku hangam stal groznie wyglqdajqcy czamy odrzutowiec. Rachel nigdy dotcjd nie widziala 
samolotu o bardziej oplywowych ksztaltach. 



— Pan zartuje. 

— To powszechna reakcja, prosz? pani, ale mysliwiec F-14 Tomcat z podwojnym usterzeniem 
pionowym jest sprawdzonq maszynq. 

To pocisk ze skrzydlami. 

Pilot poprowadzil jq wkiemnku samolotu. Wskazal dwuosobowcj kabin?. 

— Pani z tylu. 

— Powaznie? — Usmiechn?la si? nerwowo. — A juz myslalam, ze to ja mam prowadzic. 

Po wlozeniu ocieplanego kombinezonu Rachel nie miala innego wyjscia, jak wspicjc si? do kabiny. 
Niezdamie wcisn?la biodra w w^ski fotel. 

— Najwyrazniej w NASA nie ma pilotow o tlustych tylkach — zazartowala. 

Pilot usmiechnql si? szeroko, pomagajqc jej zapiqc pasy. Potem zalozyl helm. 

— Polecimy dose wysoko. B?dzie potrzebowala pani tlenu. — Wzi^l mask? z bocznego pulpitu 
i chcial przypi^c do jej helmu. 

— Dam sobie rad? — powiedziala Rachel. 

— Oczywiscie, prosz? pani. 

Po dluzszej chwili zdolala przymocowac profilowan^ mask? do helmu. By la zaskakujcjeo 
niewygodna i niedopasowana. Komandor patrzyl na niq z lekko rozbawioricj mimj. 

— Cos nie w porzcjdku? — zapytala. 

— Alez skqd. — Wydawalo si?, ze powstrzymuje zlosliwy usmiech. — Pod siedzeniem s^ worki, 
gdyby zrobilo si? pani niedobrze. Wi?kszosc ludzi chomje w czasie pierwszego lotu tomcatem. 

— Nie mi nie b?dzie — zapewnila go glosem stlumionym przez mask?. — Nie cierpi? na chorob? 
lokomocyjncj. 

Pilot wzmszyl ramionami. 

— Wielu chlopcow z SEAL mowi to samo, a potem musz? sprzqtac ich rzygi z podlogi. 

Slabo pokiwala glowq. Cudownie. 

— Jakies pytania, zanim mszymy? 

Po chwili wahania Rachel postukala w mask? wpijajqcq si? w brod?. 

— Odcina mi krqzenie. Jak w nich wytrzymujecie w czasie dlugich lotow? 

Pilot usmiechn^l si? wyrozumiale. 

— Coz, zwykle zakladamy je odwrotnie. 

Widzqc przed sob^ koniec pasa, a pod sob^ czujqc pulsuj^ce silniki, Rachel miala wrazenie, ze jest 
kulq w karabinie, czekajqcq na nacisni?cie spustu. Kiedy pilot przesunql dAvigni? przepustnicy, 
blizniacze silniki Lockheed 345 rykn?ly i swiat zadygotal. Pilot zwolnil hamulce i przyspieszenie 
wcisn?lo jq w fotel. Odrzutowiec w ciqgu paru sekund przebyl pas i wzbil si? w powietrze. Ziemia 
oddalala si? w zawrotnym tempie. 

Gdy samolot mknql jak rakieta w niebo, Rachel zamkn?la oczy. Zastanawiala si?, w ktorym miejscu 
zle skr?cila tego ranka. Miala siedziec za biurkiem i pisac skroty. Zamiast tego siedzi okrakiem 
na nap?dzanej testosteronem torpedzie i oddycha przez mask? tlenowcj. 

Gdy tomcat wyrownal na wysokosci cztemastu tysi?cy metrow, dostala mdlosci. Ze wszystkich sil 
starala si? skupic mysli na czyms innym. Patrzqc w dol na oddalony o cztemascie kilometrow ocean, 
bardzo zat?sknila za domem. 

Pilot rozmawial z kirns przez radio. Kiedy rozmowa dobiegla konca, natychmiast skr?cil ostro 



w lewo. Samolot standi niemal pionowo, a zokjdek Rachel wykonal podwojne salto. Wreszcie znowu 
wyrownali. 

Rachel j?kn?la. 

— Dzi?ki, ze mnie uprzedziles, kowboju. 

— Przykro mi, prosz? pani, ale wlasnie otrzymalem tajne wspolrz?dne miejsca spotkania 
z administratorem. 

— Niech zgadn?, kierunek polnoc? 

Pilot nie kryl zdziwienia. 

— Skqd pani wie? 

Rachel westchn?la. Nie mozna nie kochac tych pilotow szkolonych na komputerach. 

— Jest dziewi^ta, kolego, a slonce wisi na prawo od nas. Lecimy na polnoc. 

Przez chwil? w kabinie panowalo milczenie. 

— Tak, prosz? pani, lecimy na polnoc. 

— A jak daleko? 

Pilot sprawdzil wspolrz?dne. 

— Mniej wi?cej pi?c tysi?cy kilometrow. 

Rachel gwaltownie podniosla glow?. 

— Co? — Sprobowala wyobrazic sobie map?, ale nie miala poj?cia, co moze lezec tak daleko 
na polnoc. — To cztery godziny lotu! 

— Tak, przy obecnej pr?dkosci — odparl pilot. — Prosz? si? trzymac. 

Zanim zdcjzyla zareagowac, zwi?kszyl keg skosu, skladajcjc skrzydla, by zmniejszyc opor powietrza. 
Chwil? pozniej przyspieszenie znowu wcisn?lo jcj w fotel, gdy samolot wystrzelil do przodu tak, jakby 
do tej pory stal w miejscu. W ciqgu minuty osicjgn?li pr?dkosc prawie dwoch i pol tysicjca kilometrow 
na godzin?. 

Rachel miala zawroty glowy. Gdy niebo przemykalo w oszalamiajqcym tempie, wezbrala w niej fala 
mdlosci. Slyszala ciche echo glosu prezydenta. „Zapewniam, Rachel, nie pozalujesz, ze pomagasz mi w 
tej sprawie”. 

Z j?kiem si?gn?la po worek. Nigdy nie ufaj politykowi. 



Rozdzial 13 


Choc senator Sedgewick Sexton nie lubil brudu publicznych taksowek, nauczyl si? ponosic drobne 
wyrzeczenia na swojej drodze do chwaly. Niechlujna taksowka korporacji Mayflower, z ktorej wysiadl 
na dolnym parkingu hotelu Purdue, zapewnila mu cos, czego nie mogla dac limuzyna — anonimowosc. 

Z zadowoleniem stwierdzil, ze ten poziom jest pusty. W lesie betonowych filarow stalo tylko kilka 
zakurzonych samochodow. kkjc przez parking, spojrzal na zegarek. 

Kwadrans po jedenastej. Idealnie. 

Czlowiek, z ktorym mial si? spotkac, przywiqzywal duzcj wag? do punktualnosci. Swojej drogcj, 
przypomnial sobie Sexton, zwazywszy na to, kogo reprezentuje, moze bye czuly doslownie na punkeie 
wszystkiego. 

Bialy minivan ford windstar parkowal dokladnie w tym samym miejscu, co w czasie wszystkich 
poprzednich spotkan — we wschodnim kcjcie garazu, za rz?dem koszy na smieci. Sexton wolalby 
spotykac si? w apartamencie na gorze, ale oczywiscie rozumial konieeznose zachowania srodkow 
ostroznosci. Przyjaciele tego czlowieka nie zajmowaliby tak wysokich stanowisk, gdyby byli 
nieostrozni. 

Idqc w stron? vana, czul zdenerwowanie, jak zawsze przed tymi spotkaniami. Zmusil si? 
do rozluznienia mi?sni ramion, wesolo pomachal r?kq i usadowil si? na fotelu pasazera. Ciemnowlosy 
m?zczyzna na miejscu kierowey nie odwzajemnil usmiechu. Mial prawie siedemdziesicjt lat, ale jego 
czerstwa twarz, jak przystalo na symbolieznego przywodc? armii rzutkich wizjonerow i drapieznych 
biznesmenow, emanowala surowosciq i bezwzgl?dnoscicj. 

— Zamknqc drzwi — polecil szorstko. 

Sexton posluchal, nie obruszqjqc si? na jego arogancj?. Ostatecznie ten czlowiek reprezentuje ludzi 
majejeych kontrol? nad ogromnymi pieni?dzmi, z ktorych cz?sc zostala przeznaczona na ulokowanie 
Sedgewicka Sextona w najpot?zniejszym gabinecie swiata. Sexton doszedl do przekonania, ze celem 
tych comiesi?cznych spotkan jest nie tyle omawianie strategii, ile przypominanie mu, co zawdzi?cza 
swoim dobroczyncom. Ludzie ci inwestowali w niego i spodziewali si? powaznych zyskow. „Zyski”, 
musial przyznac, byly szokujcjco smiale, a jednak, co wydawalo si? jeszcze bardziej niewiarygodne, ich 
wygenerowanie mialo lezec w sferze jego wplywow, gdy zasicjdzie w fotelu prezydenckim. 

— Zakladam, ze wplyn?la kolejna rata — zagail, wiedzqc juz, w jaki sposob m?zczyzna lubi 
przechodzic do interesow. 

— Tak. I jak zwykle wykorzysta pan te fundusze wykjeznie na swojq kampaniq. Z zadowoleniem 
stwierdzilismy, ze sondaze wciqz zmieniajcj si? na pana korzysc. Wygkjda na to, iz panski sztab 
wyborezy roztropnie wydaje nasze pienicjdze. 

— Szybko pniemy si? w gor?. 

— Jak wspomnialem przez telefon, namowilem szesc kolejnych osob na spotkanie z panem dzis 
wieezorem. 

— Wybomie. — Sexton juz zarezerwowal czas. 



Starszy m?zczyzna podal mu teczk?. 

— Tutaj sq informacje. Prosz? je przeanalizowac. Che 3 wiedziec, czy podziela pan ich 
zainteresowania i czy okaze pan zrozumienie. Proponuj?, zeby spotkal si? pan z nimi w swoim 
mieszkaniu. 

— W domu? Zwykle umawiam si?... 

— Senatorze, tych szesciu ludzi kieruje firmami dysponujcjcymi kapitaiem znacznie wi?kszym niz ci, 
z ktorymi juz pan rozmawial. To grube ryby. Ostrozne gmbe ryby. Majq. wi?cej do zyskania i tym samym 
wi?cej do stracenia. Nielatwo byio ich namowic na spotkanie z panem. Wciqz wymagaj^ specjalnego 
traktowania. Akcentow osobistych. 

Sexton skwapliwie pokiwal giowcj. 

— Zaaranzuj? spotkanie w domu. 

— Oczywiscie, zaleiy im na dyskrecji. 

— Mnie rowniez. 

— Powodzenia. Jak dobrze pojdzie, to spotkanie bye moze b?dzie ostatnie. Ci ludzie mogej zapewnic 
wszystko, czego trzeba, zeby kampania Sextona uzyskala miazdzcjCcj przewag?. 

Sextonowi spodobalo si? brzmienie tego zdania. Popatrzyl na rozmowc? z pewnym siebie 
usmiechem. 

— Przy odrobinie szcz?scia, przyjacielu, wybory zapewnic} zwyci?stwo nam wszystkim. 

— Zwyci?stwo? — Starszy m?zczyzna sciejgneji brwi i popatrzyl na niego groznie. — Ulokowanie 
pana w Bialym Domu jest zaledwie pierwszym krokiem w kierunku zwyci?stwa, senatorze. Zakladam, 
ze pan o tym nie zapomnial. 



Rozdzial 14 


Bialy Dom jest jednym z najmniejszych palacow prezydenckich na swiecie: ma 50 metrow dlugosci 
i 25 szerokosci, a powierzchnia przyleglych gruntow wynosi 18 akrow. Zgloszony przez architekta 
Jamesa Hobana projekt pudelkowej kamiennej budowli z czterospadowym dachem, balustrade 
i kolumnadowym portykiem, choc malo oryginalny, zostal wybrany przez jurorow konkursu, ktorzy 
wychwalali jego „atrakcyjnosc, dostojenstwo i uniwersalnosc”. 

Prezydent Zach Hemey nawet po trzech i pol roku mieszkania w Bialym Domu rzadko czul si? 
swobodnie wsrod kandelabrow, antykow i uzbrojonych zolnierzy piechoty morskiej. W tej chwili jednak 
byl ozywiony i dziwnie rozluzniony. Nogi niosly go same po puszystym dywanie do Zachodniego 
Skrzydla. 

Kilku czlonkow personelu na jego widok podnioslo glowy. Hemey machnel r?kq, i przywital kazdego 
z nich po imieniu. Ich odpowiedzi, choc uprzejme, byly ciche i oslodzone wymuszonymi usmiechami. 

— Dzien dobry, panie prezydencie. 

— Milo pana widziec, panie prezydencie. 

— Dobrego dnia, panie prezydencie. 

W drodze do biura slyszal za sobcj szepty. W rezydencji na Pennsylvania Avenue pod numerem 1600 
zanosilo si? na bunt. W ciqgu kilku tygodni niezadowolenie naroslo do tego stopnia, ze Hemey zaezcjl si? 
czuc jak kapitan Bligh dowodz^cy okr?tem, ktorego zaloga przygotowuje si? do wypowiedzenia 
mu posluszenstwa. 

Prezydent nie mial pretensji do swoich wspolpracownikow. Ci?zko pracowali przez dlugie godziny, 
zeby wspierac go w nadchodzecych wyborach, a on nagle wypuscil pilk?. 

Wkrotce zrozumieje, powiedzial sobie w duchu. Niedlugo znowu b?d? bohaterem. 

Zalowal, ze tak dlugo trzymal swoj personel w nieswiadomosci, ale zachowanie tajemnicy bylo 
absolutnie konieczne. A kiedy chodzi o sekrety, Bialy Dom jest znany jako najbardziej przeeiekajcjey 
statek w Waszyngtonie. 

Hemey wszedl do poczekalni przed Gabinetem Owalnym i wesolo pomachal sekretarce. 

— Ladnie wyg4dasz, Dolores. 

— Pan rowniez, panie prezydencie — odparla, z jawrnj dezaprobatcj patrzcje na jego niedbaly stroj. 

Hemey konspiracyjnie sciszyl glos. 

— Chcialbym, zebys zwolala zebranie. 

— Jakie, panie prezydencie? 

— Calego personelu Bialego Domu. 

Sekretarka spojrzala na niego pytajcjeo. 

— Calego personelu, panie prezydencie? Wszystkich stu czterdziestu pi?ciu? 

— Co do jednego. 

— Dobrze. Czy mam zebrac ich... w sali konferencyjnej? — spytala zaniepokojona. 



Hemey pokr?cil glowq. 

— Nie. W moim gabinecie. 

Zrobila wielkie oczy. 

— Chce pan spotkac si? z calym personelem w Gabinecie Owalnym? 

— Jak najbardziej. 

— Ze wszystkimi naraz, panie prezydencie? 

— Czemu nie? Umow ich na szesnastq. 

Sekretarka pokiwala giowcj, jakby spelniala zachciank? chorego psychicznie pacjenta. 

— Dobrze, panie prezydencie. A zebranie ma dotyczyc... 

— Dzis wieczorem publicznie wyglosz? wazne oswiadczenie. Che?, zeby moj personel uslyszal 
je pierwszy. 

Na twarzy sekretarki odmalowalo si? przygn?bienie, jakby w gl?bi duszy baia si? tej chwili. Znizyla 
glos: 

— Wycofuje si? pan z wyscigu? 

Hemey wybuchnql smiechem. 

— Alez skqd, Dolores! Przygotowuj? si? do walki! 

Zrobila powcjtpiewajcjCcj min?. W mediach juz mowiono, ze prezydent Hemey rezygnuje z walki 
o fotel. 

Mrugnql do niej krzepicjeo. 

— Dolores, przez cztery lata wykonywalas dla mnie wspaniakj robot? i b?dziesz jq wykonywala 
przez kolejne cztery. Zostaniemy w Bialym Domu. Obiecuj?. 

Sekretarka wygkjdala tak, jakby chciala w to wierzyc. 

— Dobrze, panie prezydencie. Powiadomi? personel. Czwarta po poludniu. 

Gdy Zach Hemey wszedl do Gabinetu Owalnego, nie mogl powstrzymac si? od usmiechu na mysl 
o personelu stloczonym w tym wbrew pozorom malym pomieszczeniu. 

Choc z biegiem lat gabinet dorobil si? wielu przydomkow — „Kibel”, „Jama Dicka”, „Sypialnia 
Clintona” — Hemeyowi podobala si? „Pulapka na homary”. Ta nazwa wydawala si? najbardziej 
odpowiednia. Kazdego, kto pierwszy raz wszedl do Gabinetu Owalnego, ogamiala natychmiastowa 
dezorientacja. Symetria pokoju, lagodnie zakrzywione sciany, dyskretnie zamaskowane wejscia i wyjscia 
— wszystko to sprawialo, ze goscie czuli si?, jakby zawiqzano im oczy i okr?cono dokola. Cz?sto 
po zakonczeniu spotkania dygnitarz wstawal, zegnal si? i maszerowal prosto do drzwi szafy. 
W zaleznosci od przebiegu rozmowy Hemey albo zatrzymywal go w por?, albo z rozbawieniem 
obserwowal zaklopotanq min? goscia. 

Hemey zawsze uwazal, ze najbardziej rzucajcjeym si? w oczy elementem wyposazenia Gabinetu 
Owalnego jest owalny dywan z kolorowym amerykanskim orlem. Lewy szpon orla zaciskal si? 
na gakjzce oliwnej, a prawy na p?ku strzal. Niewielu ludzi z zewnqtrz wiedzialo, ze w czasie pokoju 
orzel patrzy w lewo — na gakjzk? oliwnej. W czasie wojny tajemniczym sposobem orzel zwracal glow? 
w prawo — w kierunku strzal. Sekret tej salonowej sztuczki byl przedmiotem cichych spekulacji 
pracownikow Bialego Domu, poniewaz tradycyjnie znal go tylko prezydent i szef personelu. Hemey 
przekonal si?, ze mechanizm tajemniczych zmian jest banalnie prosty. W magazynie w piwnicy lezal 
drugi owalny dywan i administrator w nocy je zamienial. 

Patrzcje na pokojowego, zwroconego w lewo orla, Hemey usmiechnql si? na mysl o tym, ze bye moze 
powinien zamienic dywany na czesc malej wojny, jakcj zamierza wydac senatorowi Sedgewickowi 



Sextonowi. 
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Amerykanska formacja Delta Force jest jedymj jednostkcj bojowcj, ktorej akcje Scj chronione 
immunitetem prezydenckim. 

Prezydencki dekret PDD 25 gwarantuje zolnierzom Delta Force „zwolnienie od wszelkiej 
odpowiedzialnosci kamej” z wyjqtkiem czynow wyszczegolnionych w Posse Comitatus Act z 1876 roku. 
Statut ten przewiduje kary dla kazdego, kto uzywa wojska w celu osicjgni?cia korzysci osobistych, 
egzekwowania prawa krajowego albo przeprowadzenia niezatwierdzonych tajnych operacji. Czlonkowie 
Delta Force Scj starannie wybierani z Combat Applications Group (CAG), tajnej organizacji podlegajcjcej 
dowodztwu operacji specjalnych w Fort Bragg w Karolinie Polnocnej. Zolnierze Delta Force Scj 
wyszkolonymi zabojcami — ekspertami od akcji antyterrorystycznych, odbijania zakladnikow, atakow 
z zaskoczenia i eliminowania tajnych sil wroga. 

Poniewaz misje Delta Force z reguly Scj scisle tajne, tradycyjna wielostopniowa hierarchia sluzbowa 
jest cz?sto pomijana na rzecz dowodztwa jednoosobowego — kontrolera, ktory moze kierowac 
jednostkcj wedle wlasnego uznania. Kontroler zwykle jest szanj eminencjcj z kr?gow wojskowych lub 
rzqdowych, z racji zajmowanego stanowiska albo posiadanych wplywow upowaznionq. 
do przeprowadzenia misji. Niezaleznie od jego tozsamosci, zolnierze skrupulatnie wykonujcj rozkazy, 
a po zakonczeniu misji nigdy o niej nie rozmawiajcj — ani mi^dzy sobcj, ani ze swoimi zwierzchnikami. 

Zaatakuj. Zabij. Zapomnij. 

Zespol Delta stacjonujcjcy za osiemdziesicjtym dmgim rownoleznikiem ani nie atakowal, ani nie 
zabij al. Jedynie obserwowal. 

Delta Jeden musial przyznac, ze jak dotcjd jest to jego najdziwniejsza misja, ale juz dawno nauczyl 
si§ nie dziwic temu. co kazcj mu robic. Od pi^ciu lat zajmowal si^ ratowaniem zakladnikow na Bliskim 
Wschodzie, tropieniem i likwidowaniem komorek terrorystycznych na terenie Stanow Zjednoczonych, 
a nawet dyskretnym eliminowaniem niebezpiecznych ludzi w roznych miejscach swiata. 

W zeszlym miesicjeu jego grupa wykorzystala latajcjeego mikrobota do spowodowania ataku serca 
u wyjcjtkowo groznego barona narkotykowego z Ameryki Poludniowej. Kierowane przez Delt§ Dwa 
urzcjdzenie, zaopatrzone w eienkcj jak wlos tytanowcj igl§ z silnym srodkiem zw^zajcjeym naczynia, 
wlecialo do domu przez otwarte okno na pi^trze, znalazlo sypialni^, a nast^pnie uklulo spicjey cel 
w rami$. Gdy m^zczyzna obudzil si§ z bolem w piersi, mikrobot byl juz na zewmjtrz. Zespol Delta 
ruszyl do domu, zanim zona ofiary zadzwonila po pogotowie. 

Bez wlamywania si? i wchodzenia. 

Smierc z przyczyn naturalnych. 

To bylo pi?kne. 

Niedawno inny mikrobot, umieszczony w gabinecie prominentnego senatora w celu monitorowania 
jego prywatnych spotkan, zarejestrowal sceny ostrego seksu. Zespol Delta zartobliwie nazywal t? misj? 
„wrzuceniem za linie wroga”. 

Teraz, po dziesi?ciodniowej sluzbie obserwacyjnej w namiocie, Delta Jeden byl gotow 
do zakonczenia misji. 

Pozostac w ukryciu. 



Monitorowac struktur? od wewnqtrz i z zewn^trz. 

Meldowac kontrolerowi o wszystkich niespodziewanych zdarzeniach. 

W trakcie szkolenia Delta Jeden nauczyl si? podchodzic do zadan bez emocji, ale tym razem jego 
puls przyspieszyl, kiedy wraz z partnerami zostal zapoznany z sytuaejcj. Odprawa miala charakter 
„bezosobowy” — kolejne fazy zostaly omowione przez bezpieczne kanaly elektroniczne. Delta Jeden 
nie znal kontrolera odpowiedzialnego za t? misj?. 

Delta Jeden przygotowywal liofilizowany proteinowy posilek, kiedy jego zegarek zapiszczal 
jednoczesnie z innymi. Po paru sekundach szylrujcjee urzcjdzenie komunikacyjne CrypTalk zamrugalo, 
sygnalizujcje rozmow?. Delta Jeden przerwal dotychczasowe zaj?cie i podniosl komunikator. Jego 
partnerzy patrzyli na niego w milczeniu. 

— Delta Jeden — powiedzial do nadajnika. 

Dwa slowa natychmiast zostaly zidentyfikowane przez system rozpoznawania glosu. Kazdemu slowu 
zostaly przy po rzcjdk owa ne numery odniesienia, zaszyfrowane i przeslane drogq satelitamq 
do dzw'onicjeego. Tam, w podobnym urzqdzeniu, liczby zostaly zdekodowane i przelozone z powrotem 
na slowa za pomocq wczesniej ustalonego, losowo wygenerowanego slownika. Nast?pnie slowa zostaly 
wypowiedziane przez syntezator mowy. Opoznienie w przekazie wynosilo osiemdziesicjt milisekund. 

— Tu kontroler — odezwala si? osoba nadzorujqca operacj?. Przetworzony glos brzmial dziwnie, 
mechaniczny i bezplciowy. — Jaki jest status operacji? 

— Wszystko przebiega zgodnie z planem — odparl Delta Jeden. 

— Doskonale. Mam aktualizacj? ram czasowych. Informacja zostanie podana do wiadomosci 
publicznej dzis wieczorem o osmej czasu wschodniego. 

Delta Jeden spojrzal na zegarek. Jeszcze tylko osiem godzin. Jego praca niebawem dobiegnie konca. 
Ta mysl podnosila na duchu. 

— Jeszcze jedno — powiedzial kontroler. — Na scenie pojawil si? nowy aktor. 

— Kto? 

Delta Jeden wysluchal odpowiedzi. Interesujcjea gra. Ktos idzie na calosc. 

— Mozna jej zaufac? 

— Nalezy obserwowac jq bardzo uwaznie. 

— A jesli b?d^ klopoty? 

Kontroler odparl bez wahania: 

— Rozkazy obowicjzujcj. 
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Rachel Sexton leciala prosto na polnoc prawie przez godzinq. Poza ujrzanq w przelocie Nowq 
Fundlandi^, przez cal^ drog? pod F-14 rozci^gal si? ocean. 

Dlaczego to musi bye woda? — pomyslala z niezadowoleniem. W wieku siedmiu lat, gdy jezdzila 
na lyzwach po zamarzni?tym stawie, zalamal si? lod i wpadla do wody. Uwi?ziona pod powierzchniq, 
byla pewna, ze uinrze. W koncu silna r?ka matki wyciqgn?la jej na lod. Od czasu tego strasznego 
przezycia Rachel walczyla z hydrofobiq — strachem przed otwartc} wo deg szczegolnie zimnq. Dzis, gdy 
jak okiem si?gnqc widziala tylko polnocny Atlantyk, stare l?ki powrocily. 

Dopiero kiedy pilot nawiqzal l^cznosc z baz^ lotniczq Thule w polnocnej Grenlandii, zeby 
potwierdzic swoje polozenie, Rachel uswiadomila sobie, jak dalek^ drog? przebyli. Jestem za kr?giem 
polamym? To powi?kszylo jej niepokoj. Dokcjd mnie zabierajej? Co znalazla NASA? Wkrotce 
niebieskoszar^ przestrzen upstrzyly tysiqce bialych plamek. 

Gory lodowe. 

Rachel widziala gor? lodowcj tylko raz w zyciu, szesc lat temu, kiedy inatka namowila jej na wspolny 
rejs na Alask?. Rachel proponowala wakaeje na kjdzie, ale matka nie chciala ustejpic. 

— Rachel, kochanie, woda pokrywa dwie trzecie tej planety — mowila. — Pr?dzej czy pozniej 
b?dziesz musiala nauezye si? radzic sobie z tym faktem. — Pochodzcjca z Nowej Anglii pani Sexton 
byla twardq kobieteg zdecydowanq. wychowac rownie silnq, cork?. 

Rejs byl ich ostatnk} wspolnq wypraw^. 

Katherine Wentworth Sexton. Rachel poczula daleki bol samotnosci. Wspomnienia wrocily z rykiem 
wiatru dmqcego na zewnqtrz samolotu i rozdzieraj^c jej serce. Ostatniq. rozinow? odbyly przez telefon, 
w poranek Swi?ta Dzi?kczynienia. 

— Przykro mi, mamo — powiedziala Rachel, dzwonkjc do domu ze sparalizowanego przez snieg 
lotniska O’Hare. — Wiem, ze nasza rodzina zawsze wspolnie sp?dza Swi?to Dzi?kczynienia. Wygkjda 
na to, ze dzis b?dzie ten pierwszy raz. 

Mama sprawiala wrazenie zalamanej. 

— Tak bardzo si? za tobq st?sknilam. 

— Ja tez, mamo. Gdy b?dziecie z tatcj kroili indyka, pomysl, ze ja jem na lotnisku. 

Po chwili ciszy matka powiedziala: 

— Rachel, nie zamierzalam mowic ci tego przed przyjazdem, ale twoj ojeiee stwierdzil, ze ma za 
duzo pracy, by w tym roku bye w domu. Zostanie na dlugi weekend w swoim mieszkaniu 
w Waszyngtonie. 

— Co? — Zaskoczenie Rachel natychmiast ustqpilo zlosci. — Przeciez to Swi?to Dzi?kczynienia. 
Senat nie obraduje! Ojciec ma niespelna dwie godziny drogi do domu. Powinien bye z tobcj! 

— Wiem. Mowi, ze jest zm?czony... za bardzo zm?czony, zeby prowadzic. Uznal, ze ten weekend 
sp?dzi, pracuj^c. 

Pracujcjc? Rachel miala co do tego powazne Wcjtpliwosci. Senator Sexton sp?dzi raezej ten czas 



z jak^s kobietcj. Zdradzal matk?, choc dyskretnie, od wielu lat. Pani Sexton nie byla glupia, ale jej mqz 
zawsze mial w pogotowiu przekonujqce alibi i repertuar min urazonej niewinnosci. Wreszcie uznala, ze 
nie ma innego wyjscia, jak pogrzebac swoj bol i udawac, ze niczego nie widzi. Rachel namawiala matk? 
na zastanowienie si? nad rozwodem, ale Katherine Wentworth Sexton byla k obi etc} s to wrap „Poki smierc 
nas nie rozkjczy, odparla. Twoj ojciec dal mi ciebie, pi?knq cork?, i za to jestem mu wdzi?czna. 
Pewnego dnia odpowie za swoje grzechy przed wyzszq instancjcj”. 

Stojcjc na lotnisku, Rachel wrzala z gniewu. 

— Ale to znaczy, ze b?dziesz sama w Swi?to Dzi?kczynienia! — Zrobilo jej si? niedobrze. 
Odwracanie si? od rodziny w takim dniu bylo po prostu podle. 

— Coz... — Glos matki zdradzal rozczarowanie, ale brzmial stanowczo. — Nie mog? pozwolic, 
zeby jedzenie si? zmamowalo. Pojad? do ciotki Ann. Zawsze zapraszala nas na Swi?to Dzi?kczynienia. 
Zaraz do niej zadzwoni?. 

Rachel czula si? tylko odrobin? mniej winna. 

— Dobrze. Przyjad? do domu najszybciej, jak b?d? mogla. Kocham ci?, mamo. 

— Bezpiecznej podrozy, kochanie. 

O wpol do jedenastej wieczorem taksowka wreszcie wjechala na kr?ty podjazd luksusowej 
posiadlosci Sextonow. Rachel zorientowala si? od razu, ze stalo si? cos zlego. Na podjezdzie stal woz 
policyjny i kilka vanow ekip telewizyjnych. W domu palily si? wszystkie swiatla. Z wakjcym sercem 
wbiegla na ganek. 

Funkcjonariusz policji stanowej zatrzymal jq przy drzwiach. Mial ponunj min?. Nie musial nic 
mowic. Rachel wiedziala. Wypadek. 

— Droga dwadziescia pi?c byla sliska od marznqcego deszczu — wyjasnil. — Pani matka zjechala 
do zalesionego wqwozu. Przykro mi. Zgin?la na miejscu. 

Rachel zmartwiala. Ojciec wyjechal z Waszyngtonu natychmiast po otrzymaniu wiadomosci i teraz 
prowadzil w salonie niewielkcj konferencj? prasowcj. Ze stoickim spokojem oznajmial swiatu, ze jego 
zona zgin?la w wypadku samochodowym, wracajcjc ze swicjtecznej kolacji u swojej rodziny 

Rachel stala w rogu pokoju, przez caly czas szlochajcjc. 

— Zaluj? — mowil senator ze Izami w oczach — ze nie wrocilem do domu na weekend. Nie 
doszloby do tej tragedii. 

Powinienes pomyslec o tym wiele lat temu, krzykn?la Rachel w duchu. Jej nienawisc do ojca 
pogl?biala si? z kazdq chwil^. 

Rozwiodla si? z nim tak, jak powinna to zrobic jej matka. Senator prawie nie zwrocil na to uwagi. 
Nagle stal si? bardzo zaj?ty, wykorzystujcjc majcjtek po zmarlej zonie, zeby zostac kandydatem 
na prezydenta z ramienia swojej partii. Glosy wspolczucia rowniez mu nie zaszkodzily. 

Min?ly trzy lata, a ojciec nawet na odleglosc sprawial, ze Rachel wiodla samotne zycie. Jego 
ubieganie si? o prezydentur? odsun?lo na czas nieokreslony jej marzenia o zwiqzaniu si? z kirns 
i zalozeniu rodziny Wykjczyla si? z gry towarzyskiej, bo bylo to latwiejsze niz odpieranie zalotow 
niezliczonych Zcjdnych wladzy waszyngtonskich absztyfikantow, ktorzy mieli nadziej? na usidlenie 
potencjalnej „pierwszej corki”, zanimprzejdzie do wyzszej ligi. 

Zacz?lo si? sciemniac. W Arktyce trwala zima, czas nocy polamej. Rachel uswiadomila sobie, ze 
leci do krainy wiecznego mroku. 

W koncu slonce zgaslo, znikn?lo za liniq horyzontu. Wci^z lecieli na polnoc. Na niebie pojawil si? 
jasny ksi?zyc w trzeciej kwadrze, bielejqcy w krystalicznie czystym arktycznym powietrzu. Daleko 
w dole polyskiwaly fale oceanu, gory lodowe wyglqdaly jak diamenty naszyte na ciemnq cekinowcj 
siatk?. 



Wreszcie Rachel wypatrzyla mglisty zarys lcjdu. Nie tego si? spodziewala. Przed samolotem 
z oceanu wyrastalo wielkie, pokryte sniegiem pasmo gorskie. 

— Gory? — zdziwila si?. — Na polnoc od Grenlandii s^ gory? 

— Najwyrazniej — odparl pilot, rownie zaskoczony. 

Gdy nos F-14 skierowal si? w dol, Rachel poczula si? dziwnie niewazka. Przez dzwonienie w uszach 
uslyszala rytmiczny dzwi?k. Pilot musial pokjczyc si? z jakims urzcjdzeniem naprowadzajqcym i podcjzal 
za jego sygnalem. 

Gdy zeszli ponizej tysicjca metrow, Rachel ujrzala dramatyczny krajobraz zalany blaskiem ksi?zyca. 
U stop gor rozposcierala si? rozlegla sniezna rownina. Dlugi na okolo pi?tnascie kilometrow plaskowyz 
z wdzi?kiem opadal ku morzu i konczyl si? stromym urwiskiem. 

Wtedy to zobaczyla. Nigdy dotcjd nie widziala niczego podobnego. Z poczqtku pomyslala, ze 
ksi?zycowa poswiata plata jej figle. Zmruzyla oczy i wbila je w sniezne pole, nie pojmujcjc, na co patrzy. 
hn nizej schodzil samolot, tym wyrazniej szy stawal si? widok. 

Do licha, co to takiego? 

Wygkjdalo to tak, jakby ktos srebrncj farbcj wymalowal na sniegu trzy ogroinne pr?gi. Lsnkjce pasy 
biegly rownolegle do urwiska. Dopiero na wysokosci stu pi?cdziesi?ciu metrow Rachel zrozumiala, ze 
to zludzenie optyczne. Trzy pasy byly w rzeczywistosci dlugimi, gl?bokimi rowami o szerokosci ponad 
dziesi?ciu metrow. Koiyta zostaly wypelnione wo deg ktora zamarzla, tworzcjc proste, srebme kanaly. 
Pomi?dzy nimi pi?trzyly si? waly ze sniegu. 

Na nizszym pulapie samolotem zacz?ly wstrzqsac silne turbulencje. Rachel uslyszala, jak podwozie 
wysuwa si? z gluchym zgrzytem, ale wciqz nie widziala pasa do lqdowania. Gdy pilot staral si? 
zachowac panowanie nad maszynq, w zewn?trznym lodowym korycie zauwazyla dwie linie mrugajcjcych 
swiatel. Przerazona zrozumiala, co zamierza zrobic pilot. 

— Lqdujemy na lodzie? — zapytala. 

Nie odpowiedzial. Byl skupiony na walce z porywistym wiatrem. Rachel czula ssanie w dolku, gdy 
samolot zmniejszal pr?dkosc i opadal w kierunku lodowego kanalu. Po obu stronach wznosily si? 
wysokie sniezne waly. Wstrzymala oddech. Wiedziala, ze najmniejszy blcjd w tym Wcjskim kanale 
oznacza pewmj smierc. Zeszli jeszcze nizej i nagle turbulencje ustaly. Osloni?ty przed wiatrem 
mysliwiec, pewnie wylqdowal na lodzie. 

Pilot uruchomil ciejg wsteczny i zacz?li zwalniac. Rachel wypuscila powietrze. Odrzutowiec 
podkolowal okolo sto metrow i zatrzymal si? na czerwonej linii wymalowanej sprayem na lodzie. 

Z prawej strony widac bylo tylko scian? sniegu — zbocze walu. Widok po lewej byl identyczny. 
Z przodu rozcicjgala si? bezkresna polac lodu. Rachel miala wrazenie, ze wylqdowala na martwej 
planecie. Poza liniq wymalowanq na lodzie nie dostrzegla sladow obecnosci czlowieka. 

Po chwili uslyszala. W dali mruczal inny silnik, o wyzszym tonie. Halas narastal, az w koncu pojazd 
ukazal si? w polu widzenia. Wielki, wielo-gqsienicowy traktor snieimy jechal ku nim dnem lodowego 
koryta. Wysoki i niezdamy, przypominal fantastycznego drapieznego owada o patykowatych nogach. 
Wysoko nad podwoziem wisiala zamkni?ta kabina z pleksiglasu z rz?dem reflektorow oswietlajqcych 
drog?. 

Maszyna zatrzymala si? z drzeniem tuz obok F-14. Drzwi kabiny otworzyly si? i ktos zszedl 
po drabince na lod. Byl ubrany w bialy kombinezon, ktory wygk|dal jak nadmuchany. 

Spotkanie Mad Maksa z ludzikiem Michelina, pomyslala Rachel, zadowolona, ze ta dziwna planeta 
okazala si? zamieszkana. 

Przybysz gestem kazal pilotowi otworzyc kabin?. 

Podmuch powietrza w jednej chwili przenikmjl Rachel do szpiku kosci. 

Opusc t? cholem^ klap?! 



— Pani Sexton?! — zawolal m?zczyzna. Mial amerykanski akcent. — Witam w imieniu NASA. 
Rachel dygotala. Wielkie dzi?ki. 

— Prosz? rozpi^c uprzqz, zostawic helm w samolocie i wysi^sc, przytrzymujqc si? uchwytow 
kadlubie. Jakies pytania? 

— Tak! — odkrzykn?la. — Gdzie ja jestem, do jasnej cholery?! 



Rozdzial 17 


Marjorie Tench, starszy doradca prezydenta, wygkjdala jak kosciotrup. Jej chuda, wysoka na metr 
osiemdziesicjt sylwetka przypominala kaneiastcj konstrukcj? z klockow lego. Nad suehotniezcj klatkq 
piersiowcj wisiala koscista twarz obcic|gni?ta zoltawcj skorcp Przywodzila na mysl arkusz pergarninu 
z dwoma dziurami, z ktorych spoglqdaly beznami?tne oczy. Miala pi^cdziesiqt jeden lat, ale wyglqdala 
na siedemdziesi^t. 

W Waszyngtonie uchodzila za bogini? areny politycznej. Przypisywano jej talent analityczny 
graniezcjey z jasnowidztwem. Dziesi?c lat kierowania Biurem Wywiadu i Badari w Departamencie Stanu 
wyostrzylo jej i tak zabojczo ostry, krytyczny umysl. Na nieszcz?scie drygowi do polityki towarzyszylo 
lodowate usposobienie, nieznosne dla wi?kszosci ludzi juz po paru minutach kontaktu. Marjorie Tench 
miala mozg superkomputera. I jego cieplo. Tylko prezydent Zach Hemey bez wi?kszego wysilku znosil 
jej obecnosc; objcjl urzqd niemal wyl^cznie dzi?ki jej intelektowi i ci?zkiej pracy. 

— Marjorie... — Prezydent wstal, zeby j^ powitac, gdy weszla do Gabinetu Owalnego. — Co mog? 
dla ciebie zrobic? — Nie zaproponowal jej, by usiadla. Konwencjonalne formy towarzyskie nie miary 
zastosowania wprzypadku kobiet jej pokroju. Jesli Marjorie Tench miala ochot§ usiejsc, to siadala. 

— Slyszalam, ze zwolales zebranie personelu na ezwartcj. — Glos miala zachrypni^ty 
od papierosow. — Wysmienicie. 

Przez chwil? knjzyla po gabinecie. Hemey wyczuwal, ze skomplikowane trybiki jej umyslu 
nieustannie si? obraeajcj. Byl z tego zadowolony. Marjorie Tench, jako jedna z nielicznych osob z jego 
otoczenia, wiedziala o odkryciu NASA, a jej polityczne otrzaskanie pomoglo mu opracowac strategi?. 

— Ta debata w CNN dzisiaj o pierwszej — zacz?la, tlumkjc kaszel. — Kogo wyslesz na sparing 
z Sextonem? 

Hemey usmiechnql si?. 

— Mlodszego rzecznika kampanii. — Polityczna taktyka fmstrowania „mysliwego” przez podsylanie 
mu drobnej zwierzyny byla rownie stara jak same debaty. 

— Mam lepszy pomysl. — Tench wlepila w niego puste oczy. — Pozwol, ze ja si? tym zajm?. 

Zach Hemey podniosl szybko glow?. 

— Ty? — Do licha, co ona sobie wyobraza? — Marjorie, ty nie robisz spotow w mediach. Poza tym 
to poludniowy program w kablowce. Jesli wysl? starszego doradc?, o czym to b?dzie swiadczyc? 
Wyjdzie na to, ze panikujemy. 

— Otoz to. 

Hemey przyjrzal jej si? uwaznie. Niezaleznie od tego, jaki przebiegly plan wyklul si? w glowie tej 
kobiety, za zadne skarby nie pozwoli jej wystqpic w CNN. Kazdy, kto choc raz mial okazj? zobaczyc 
Marjorie Tench, wie, ze nie bez powodu pracuje za kulisami. Wygkjda koszmamie — zaden prezydent 
nie zyczylby sobie, zeby ktos o takiej prezencji wypowiadal si? w imieniu Bialego Domu. 

— Wezm? t? debat? — powtorzyla. Tym razem nie pytala o pozwolenie. 



— Marjorie... — Zaniepokojony prezydent mial zamiar odwiesc jq od tego pomyshr. — Sztab 
kampanii Sextona od razu zacznie twierdzic, ze twoja obecnosc w CNN jest dowodem na to, ze Bialy 
Dom si? boi. Wysylajqc armaty, b?dziemy wyglqdali na zdesperowanych. 

Kobieta w milczeniu pokiwala glowg i zapalila papierosa. 

— Iin bardziej, tym lepiej dla nas. 

W eicjgu szescdziesi?ciu sekund Marjorie Tench wyjasnila, dlaczego prezydent powinien wyslac 
na debat? jcj, a nie jakiegos pracownika nizszego szczebla. Kiedy skonczyla, Hemey mogl tylko patrzec 
na niq ze zdurnieniem. 

Marjorie Tench po raz kolejny udowodnila, ze jest politycznym geniuszem. 



Rozdzial 18 


Lodowiec Szelfowy Milne’a lezy powyzej osiemdziesicjtego drugiego rownoleznika na polnocnym 
wybrzezu Wyspy Ellesmere’a w Arktyce. Jest najwi?kszq jednolitej krcj na polkuli polnocnej: ma ponad 
szesc kilometrow szerokosci i osicjga grubosc stu metrow. 

Po wejsciu do pleksiglasowej kabiny traktora Rachel ucieszyla si?, ze na siedzeniu czeka na niq. 
skafander z r?kawicami, a z otworow nawiewowych plynie cieplo. Na zewnqtrz, na lodowym pasie, 
rykn?ly silniki i F-14 zaczql kolowac. 

Rachel z niepokojem popatrzyla na swojego no we go gospodarza. 

— Odlatuje? 

M?zczyzna wsiadl do kabiny i pokiwal glowcj. 

— Tutaj wolno przebywac tylko personelowi naukowemu i czlonkom bezposredniej grupy wsparcia 
NASA. 

Gdy F-14 poderwal si? w ciemne niebo, Rachel poczula si? jak rozbitek. 

— Pojedziemy iceroverem — powiedzial m?zczyzna. — Administrator czeka. 

Rachel spojrzala na rozposcieraj^cy si? przed nimi srebmy szlak lodu. Zastanawiala si?, co, 
do diabla, porabia tu administrator NASA. 

— Prosz? si? trzymac! — krzyknql m?zczyzna, przesuwajcje jakies dzwignie. Ze zgrzytliwym 
pomrukiem maszyna obrocila si? w miejscu o dziewi?cdziesi^t stopni. Teraz mieli przed sob^ wysok^ 
scian? snieimego walu. 

Rachel popatrzyla na stromizn? i przebieglo jcj drzenie strachu. Chyba nie zamierza... 

— Naprzod! — Kierowca wrzucil bieg i pojazd pomknql prosto ku scianie. 

Rachel ze stlumionym krzykiem mocno zacisn?la r?ce na uchwytach. Gdy dotarli do stoku, 
zaopatrzone w kolce gqsienice wbily si? w snieg i zacz?li si? wspinac. Rachel byla pewna, ze zaraz runq 
do tylu, ale co dziwne kabina zachowala polozenie horyzontalne. Kierowca zatrzymal wielki pojazd 
na szczycie walu i usmiechnql si? do niej promiennie. 

— Przydaloby si? w terenowkach, prawda? Zapozyczylismy projekt systemu amortyzatorow 
z marsjanskiego „Pathfindera” i wmontowalismy w to malenstwo! Spisuje si? jak marzenie. 

Rachel slabo pokiwala glowq. 

— Pi?knie. 

Ze szczytu walu roztaczal si? efektowny widok. Oswietlona przez ksi?zyc lodowa rownina zw?zala 
si? w dali i znikala w gorach. 

— Fodowiec Milne’a — wyjasnil kierowca, wskazujcje gory. — Tam si? zaczyna i splywa, tworzqc 
ten szeroki wachlarz, na ktorym stoimy. 

Dodal gazu. Rachel musiala si? przytrzymac, gdy pojazd zjezdzal ze stromego zbocza. Na dole 
przeci?li kolejncj rzek? lodu i wspi?li si? na nast?pny wal, pokonali szczyt i szybko zjechali po drugiej 
stronie na ogromne lodowisko. 



— Jak daleko? — Rachel widziala przed sobcj tylko lod. 

— Jakies trzy kilometry. 

Uznala, ze to daleko. Wiatr uderzal w icerovera i grzechotal pleksiglasem, jakby probowal zmiesc 
ich z powrotem w kierunku morza. 

— To wiatr katabatyczny! — wyjasnil kierowca. — Przywyknie pani! — Wytlumaczyl jej, ze na tym 
obszarze przewaza wiatr zst?pujqcy, zwany katabatycznym. Ci?zkie, zimne powietrze splywa 
po lodowcu jak wsciekla rzeka. — To jedyne miejsce na Ziemi, gdzie pieklo naprawd? zamarza! — 
dodal ze smiechem. 

Kilka minut pozniej Rachel dostrzegla w dali mglisty zarys ogromnej bialej kopuly, ktora wyrastala 
z lodu. Co, u licha...? 

— Mieszkajcj tutaj duzi Eskimosi, no nie? — zazartowal m?zczyzna. 

Rachel probowala cos z tego zrozumiec. Budowla przypominala pomniejszony stadion Astrodome 
w Houston. 

— NASA zbudowala jcj poltora tygodnia temu — mowil. — Wieloelementowy pneumatyczny 
pleksipolisorbat. Wystarczy nadmuchac elementy, polqczyc jeden z drugim, przymocowac calosc 
do lodu za pomoccj nackjgow. Wygkjda jak przerosni?ty kopulasty namiot, ale w rzeczywistosci jest 
prototypem przenosnego siedliska, jakie mamy nadziej? pewnego dnia postawic na Marsie. Nazywamy 
go ..habisfera”[7]. 

— Habisfer^? 

— Tak, lapie pani? Bo to nie jest cala sfera, tylko habisfera. Rachel z usmiechem patrzyla 
na dziwaczncj budowl?, ktora teraz rysowala si? wyrazniej na lodowej rowninie. 

— A poniewaz NASA jeszcze nie planuje podrozy na Marsa, postanowiliscie urzqdzic imprez? tutaj? 

M?zczyzna rozesmial si?. 

— Prawd? mowiqc, wolalbym Tahiti, ale los zadecydowal inaczej. 

Rachel patrzyla niepewnie na konstrukcj?. Biala kopula odcinala si? widmowo od ciemnego nieba. 
Icerover podjechal blizej i zatrzymal si? przy malych, wlasnie otwieraj^cych si? drzwiach. Swiatlo 
z wn?trza wylalo si? na snieg. Wyszedl zwalisty olbrzym w czamym welnianym golfie, ktory powi?kszal 
jego sylwetk? i upodobnial do niedzwiedzia. Ruszyl w kiemnlcu pojazdu. 

Rachel nie miala Wcjtpliwosci, kim jest ten czlowiek: Lawrence Ekstrom, administrator NASA. 

Kierowca usmiechnql si? pocieszajqco. 

— Niech si? pani nie da zwiesc pozorom. Facet jest lagodny jak baranek. 

Pr?dzej jak tygrys, pomyslala. Dobrze znala reputacj? Elcstroma, ktory do celu szedl po trupach. 
Urywal glow? kazdemu, kto smial stance na jego drodze do marzen. 

Kiedy wysiadla z icerovera, wiatr niemal zwalil jej z nog. Otulila si? skafandrem i ruszyla w kiemnlcu 
kopuly. 

Administrator NASA spotkal jq w polowie drogi i wyciqgnql wielkcj dlon w r?kawicy. 

— Pani Sexton, dzi?kuj? za przybycie. 

Rachel niepewnie pokiwala glowq i zeby uslyszal jq w wyjqcym wietrze, wrzasn?la: 

— Szczerze mowi^c, nie jestem pewna, czy mialamjakis wybor! 

Tysicjc metrow dalej Delta Jeden patrzyl przez lometk?, jak administrator NASA wprowadza Rachel 
Sexton do kopuly. 


Rozdzial 19 


Lawrence Ekstrom byl prawdziwym olbrzymem, rumianym i szorstkim w obejsciu jak rozezlony 
skandynawski bog. Mial obci?te po wojskowemu proste jasne wlosy, zmarszczone czolo i bulwiasty, 
pozylkowany nos. Jego kamienne oczy zdradzaly, ze ma za sobcj niezliczone bezsenne noce. Przed 
przeniesieniem do NASA byl wplywowym doradcq do spraw przestrzeni kosmicznej w Pentagonie. Jego 
reputacji gbura dorownywalo tylko oddanie, z jakimpodchodzil do swojej pracy. 

Rachel Sexton weszla za nim do habisfery i znalazla si? w niesamowitym polprzezroczystym 
labiryncie korytarzy. Jego sciany tworzyly plastikowe plyty wiszcjee na napi?tych drutach. Podlogi nie 
bylo — powierzchni? grubego lodu pokrywaly pasy gumowych wykladzin. Min?li prowizorycznq sekcj? 
mieszkalnq, z kojami i chemicznymi toaletami. 

Na szcz?scie powietrze w habisferze bylo cieple, choc ci?zkie od zapachu ludzi mieszkajqcych 
od jakiegos czasu w jednympomieszczeniu. Gdzies inruczal generator, ktory dostarczal pnjd do zarowek 
wiszqcych na kablach w korytarzu. 

— Pani Sexton — burknql Ekstrom, zwawym krokiem prowadzcje jcj ku nieznanemu miejscu 
przeznaczenia — b?d? z paniq szczery. — Jego ton wyraznie dawal do zrozumienia, ze goszczenie jej nie 
sprawia mu przyjemnosci. — Znalazla si? pani tutaj wykjcznie na zyczenie prezydenta. Zach Hemey jest 
moim przyjacielem i wiemym poplecznikiem NASA. Szanuj? go. Wiele mu zawdzi?czam. I ufam mu. 
Nie kwestionuj? jego bezposrednich rozkazow, nawet kiedy si? z nimi nie zgadzam. Zeby nie bylo 
nieporozumien, musi pani wiedziec, ze nie podzielam entuzjazmu prezydenta w kwestii wkjczania pani 
w t? spraw?. 

Rachel mogla tylko zrobic wielkie oczy. Przebylam pi?c tysi?cy kilometrow i spotyka mnie takie 
przyj?cie? Ten facet zdecydowanie nie jest Marthq Stewart. 

— Z calym szacunkiem, ja rowniez wykonuj? rozkazy prezydenta — odpalila. — Nawet mi nie 
powiedziano, co mam tutaj robic. Wymszylam w t? podroz w dobrej wierze. 

— Swietnie. W takim razie nie b?d? owijal w baweln?. 

— Juz poezcjtek byl niezly. 

Wydawalo si?, ze szorstki komentarz zaskoczyl administratora. Zwolnil na chwil?, a jego oczy 
pojasnialy, gdy jej si? przygkjdal. Potem, niczym rozwijajcjey si? wqz, wydal dlugie westchnienie 
i znowu przyspieszyl. 

— Prosz? zrozumiec — podjcjl — ze jest pani tutaj wbrew mojej woli. To tajny projekt NASA. Nie 
dose, ze reprezentuje pani NRO, ktorego dyrektora bawi porownywanie personelu NASA do paplajcjeej 
dzieciami, to na dodatek jest pani eorkcj czlowieka stawiajcjeego sobie za cel zniszczenie agencji. 
Ostatnio moi ludzie zniesli wiele slow krytyki i w pelni zasluzyli na ezekajcjCcj nas chwil? chwaly. 
Jednak z powodu gradu oskarzen zainicjowanych przez pani ojca, moj ci?zko praeujcjey personel 
zmuszony jest dzielic si? uznaniem z kilkoma przypadkowymi cywilnymi naukowcami oraz z eorkcj 
czlowieka, ktory probuje nas zniszczyc. 

Ja nie jestem moim ojcem!, chciala wrzasnqc Rachel, ale raczej nie byl to dobry moment 



na dyskutowanie o polityce z szefem NASA. 

— Nie przybylam tutaj dla rozglosu, panie administratorze. Ekstrom spiorunowal wzrokiem. 

— Bye moze uzna pani, ze rozglos jest nieunikniony. 

To } r 4 zaskoczyk). Wprawdzie prezydent Hemey nie wspomnial slowem o pomaganiu mu w 
„publiczny” sposob, ale William Pickering wyraznie dal jej do zrozumienia, ze moze stac si? pionkiem 
w politycznej grze. 

— Chcialabym wiedziec, co ja tu robi?. 

— Ja rowniez. Nie posiadam tej informaeji. 

— Slucham? 

— Prezydent poprosil, zebym zaznajomil paniq z naszym odkryciem natychmiast po pani przybyciu. 
Rola, jakcj ma pani odegrac w tym cyrku, to juz wasza sprawa. 

— Powiedzial mi, ze wasz system obserwacji Ziemi dokonal jakiegos odkrycia. 

Ekstrom popatrzyl na nicj kcjtem oka. 

— Co pani wie o projekeie EOS? 

— EOS to konstelacja pi?ciu satelitow, ktore badajcj Ziemi?. Dostarczaj^ danych do kartowania 
oceanow, analizy uskokow tektonicznych, oceny tempa kurezenia si? lodu polamego, lokalizowania zloz 
paliw kopalnych... 

— Swietnie — mruknql Ekstrom, ani troch? nie b?dqc pod wrazeniem. — Czy wie pani 
o najnowszym dodatku do konstelacji EOS? Nazywa si? PODS[8]. 

Rachel przytakn?la. Celem orbitalnego polamego skanera g?stosci byla ocena skutlcow globalnego 
ocieplenia. 

— Jak rozumiem, PODS mierzy grubosc i twardosc polamej pokrywy lodowej? 

— W istocie. Korzystajqc z technilci spektrografieznej, wykonuje kompozytowe skany g?stosci 
duzyeh obszarow i znajduje „mi?kkie” anomalie, takie jak wewn?trzne topnienie i wielkie szczeliny, 
b?dqce wskaznikami globalnego ocieplenia. 

Rachel wiedziala, na czym polega kompozytowe skanowanie g?stosci. Przypomina badanie gmntu 
za pomocq ultradzwi?kow. Satelity NRO stosowaly podobnq technik? do wyszukiwania 
podpowierzchniowych roznic g?stosci w Europie Wschodniej i lokalizowania masowych grobow, ktore 
potwierdzaly informaeje o przeprowadzaniu czystek etnicznych. 

— Dwa tygodnie temu — cicjgmjl Ekstrom — PODS przelatywal nad tym lodowcem i wykryl 
anomali? g?stosci, ktora nie przypominala niczego, co spodziewalismy si? zobaezye. Na gl?bokosci 
szescdziesi?ciu metrow dostrzegl w lodzie cos, co wygU|dalo jak amorfiezna kula o srednicy okolo 
trzech metrow. 

— Kieszen wodna? 

— Nie. Nic plynnego. Co dziwne, anomalia byla twardsza od otaezajejeego jq lodu. 

Rachel zatrzymala si?. 

— A zatem... glaz? 

Ekstrom pokiwal glowq. 

— Zasadniczo tak. 

Czekala na ciqg dalszy. Nie nastcjpil. Jestem tutaj, bo NASA znalazla w lodzie wielki kamien? 

— Dopiero kiedy PODS obliezyl g?stosc tej skaly, wpadlismy w podniecenie. Natychmiast 
przylecielismy, zeby j^ zbadac. Okazalo si?, ze znalezisko ma g?stosc znaeznie wi?kszq niz skaly 


wyst?pujcjce na Wyspie Ellesmere’a. Prawd? mowicjc, wi?kszq niz jakiekolwiek skaly w promieniu 
szesciu tysi?cy kilometrow. 

Rachel popatrzyla na lod pod nogami, wyobrazaj^c sobie tkwkjcy gdzies tam w dole wielki glaz. 

— Mowi pan, ze cos go tutaj przynioslo? Ekstrom mial lekko rozbawionq min?. 

— Ten kamien wazy ponad osiem ton. Tkwi na gl?bokosci szescdziesi?ciu metrow w solidnym 
lodzie, co znaczy, ze spoczywa tutaj nietkni?ty od ponad trzystu lat. 

Rachel poczula si? zm?czona, gdy tak szla dlugim, Wcjskim korytarzem, w ktorym stalo dwoch 
uzbrojonych pracownikow NASA. Zerkn?la na administratora. 

— Zakladam, ze istnieje logiczne wyjasnienie obecnosci kamienia... i calej tej tajemnicy? 

— Z pewnosciq — odparl Ekstrom z kamiennq twarzcj. — Skala znaleziona przez PODS jest 
meteorytem. 

Rachel stan?la jak wryta i popatrzyla na niego. 

— Meteorytem? — Poczula si? rozczarowana. Po takich przygotowaniach meteoryt nie wydawal si? 
niczym nadzwyczajnym. To odkrycie ma usprawiedliwic wszystkie dotychczasowe wydatki i bl?dy 
NASA? Co ten Hemey sobie rnysli? Wprawdzie meteoryty zaliczajcj si? do najrzadszych skal na Ziemi, 
ale NASA znajduje je przez caly czas. 

— Ten meteoryt jest jednym z najwi?kszych, jakie kiedykolwiek znaleziono — wyjasni! Ekstrom, 
stajqc przed nk|. — Jestesmy przekonani, ze stanowi fragment wi?kszego, ktory w siedemnastym wieku 
wpadl do Oceanu Arktycznego. Najprawdopodobniej ta skala zostala odszczepiona w momencie 
zderzenia z oceanem, wyl^dowala na Lodowcu Milne’a i zostala pogrzebana przez snieg. 

Rachel sciqgn?la brwi. To odkrycie niczego nie zmienialo. Narastalo w niej podejrzenie, ze jest 
swiadkiem karkolomnego chwytu reklamowego wymyslonego przez zdesperowamj NASA i Bialy Dom 
— dwie walczcjce o uznanie instytucje, probujcjce wyniesc przeci?tne znalezisko do rangi epokowego 
zwyci?stwa NASA. 

— Nie zrobilo to na pani wi?kszego wrazenia — zauwazyl Ekstrom. 

— Chyba spodziewalam si? czegos... innego. 

Ekstrom zmruzyl oczy. 

— Meteoryt tej wielkosci jest rzadkosciaj pani Sexton. Na swiecie jest tylko kilka wi?kszych. 

— Zdaj? sobie spraw?... 

— Ale nie wielkosc meteorytu zaintrygowala nas najbardziej. Rachel podniosla glow?. 

— Jesli pozwoli mi pani dokonczyc, dowie si? pani, ze ten meteoryt ma zdumiewajqce cechy, 
niespotykane w zadnym innym meteorycie. Wielkim czy malym. — Wskazal w gkjb korytarza. — Jesli 
pojdzie pani ze mmj, przedstawi? pani kogos, kto ma lepsze kwalifikacje, zeby dyskutowac o tym 
znalezisku. 

Rachel byla zbita z tropu. 

— Lepsze kwalifikacje niz administrator NASA? 

Ekstrom skierowal na niq swoje nordyckie oczy. 

— Lepsze kwalifikacje o tyle, ze jest cywilem. Poniewaz profesjonalnie zajmuje si? pani 
analizowaniem danych, zalozylem, ze woli pani otrzymac informacje z bezstronnego zrodla. 

No wlasnie. Rachel dala za wygranq. 

Poszla za administratorem wqskim korytarzem koiiczcjcym si? ci?zkq, czarricj zaslonq, zza ktorej 
dobiegal wibrujcjcy pommk licznych glosow, brzmicjcych tak, jakby dochodzily z otwartej przestrzeni. 

Administrator bez slowa wyciqgnql r?k? i odsunql zaslon?. Rachel zamrugala, oslepiona jaskrawym 




swiatlem. Z wahaniem zrobila krok do przodu, mruzcjc oczy. Po chwili zobaczyla wielkie pomieszczenie 
i westchn^la z podziwu. 

— Moj Boze — szepn^la. Co to za miejsce? 



Rozdzial 20 


Studio CNN pod Waszyngtonem jest jednym z dwustu dwunastu rozsianych po calym swiecie, 
l^czqcym si? za posrednictwem satelity z central^ Turner Broadcasting System w Atlancie. 

Byla za kwadrans dmga, gdy limuzyna senatora Sedgewicka Sextona wjechala na parking. Sexton 
byi zadowolony z siebie, idcje z Gabrielle w kierunku wejscia. Przywitai ich brzuchaty realizator CNN. 

— Senatorze Sexton, witamy — powiedzial z przesadnie szerokim usmiechem. — Mam wspaniaie 
wiesci. Wlasnie dowiedzielismy si?, kto b?dzie panskim sparingpartnerem. — Jego usmiech nie wrozyl 
niczego dobrego. — Mam nadziej?, ze jest pan gotow do ostrej gry. — Wskazal studio za szybcj. 

Sexton spojrzal i z tmdem zachowal spokoj. Przez mgielk? dymu papierosowego patrzyla na niego 
najbrzydsza osoba w swiecie polityki. 

— Marjorie Tench?! — wykrzykn?ia Gabrielle. — Do licha, co ona tutaj robi? 

Sexton nie mial poj?cia, ale niezaleznie od powodu, jej obecnosc byla fantastycznq wiadomosci^, 
oczywistym znakiem, ze prezydent czuje si? osaczony. Gdyby bylo inaczej, czy posylalby swojego 
starszego doradc? na pierwszq lini?? Prezydent Zach Hemey wytoczyl najwi?ksze dziala. Sexton 
z zadowoleniem przyjql wyzwanie. 

hn grozniejszy wrog, tym bolesniej upada. 

Dobrze wiedzial, ze Tench jest szczwanym przeciwnikiem, ale patrzrjc na nkj teraz, pomyslal, iz 
prezydent popelnil powazny bk}d. Marjorie Tench wyglqdala koszmamie. Siedziala zgarbiona na krzesle, 
pal^c papierosa, jej prawa r?ka podnosila si? do ust i opadala leniwie, jakby byla posilaj^c^ si? 
modliszkq. 

Jezu, pomyslal Sexton, ktos z takq g?bq powinien ograniczac swoje wyst?py do radia. 

Ilekroc w jakims czasopismie natykal si? na zdj?cie tego zoltawego oblicza, nie mogl uwierzyc, ze 
nalezy ono do jednej z najpot?zniejszych osob w Waszyngtonie. 

— To mi si? nie podoba — szepn?la Gabrielle. 

Sexton ledwo jej uslyszal. hn dluzej analizowal sytuacj?, tym bardziej byl niezadowolony. Jeszcze 
lepsze od malo medialnej twarzy Marjorie Tench bylo jej stanowisko w jednej zasadniczej kwestii: 
starszy doradca Bialego Domu glosila wszem wobec, ze jedynie przewaga technologiczna moze 
zapewnic Ameryce wiodcjcq rol? w swiecie. Byla gonjcym zwolennikiem rzqdowych programow 
badawczo-rozwojowych i co wazniejsze NASA. Wielu uwazalo, iz to jej zakulisowe naciski sprawiajcj, 
ze prezydent tak zdecydowanie popiera upadajqcq agencj? kosmicznq. 

Sexton zastanawial si?, czy przypadkiem prezydent nie chce ukarac Tench za zle doradztwo 
w kwestii popierania NASA. Czyzby rzucal swojego starszego doradc? wilkom na pozarcie? 

Gabrielle Ashe patrzyla przez szyb? na Marjorie Tench i czula narastajcjey niepokoj. Ta kobieta jest 
cwana jak wszyscy diabli, a jej obecnosc to ogromna niespodzianka. Te dwa fakty budzily podejrzenia. 
Biorqc pod uwag? pogkjdy Tench na spraw? NASA, prezydent nie powinien wysylac jej na spotkanie 
z senatorem Sextonem. Czyzby ktos zle mu doradzil? Jednak prezydent z pewnosckj nie jest glupcem. 
Cos jej mowilo, ze ta debata oznacza zle wiesci. 

Wyczuwala, ze senator juz si? slini na mysl o zwyci?stwie w debacie, co wcale nie zmniejszalo jej 



zaniepokojenia. Sexton mi at zwyczaj szarzowac, kiedy nab i era t zbytniej pewnosci siebie. Kwestia 
NASA jest mile widziana jako czynnik podnoszcjey notowania, ale ostatnio Sexton naciskal zbyt mocno. 
Wiele kampanii skonczylo si? fiaskiem, bo kandydat dqzyl do nokautu, podczas gdy wystarczylo 
wytrwac do konca mndy. 

Realizator chyba nie mogl si? doczekac krwawego starcia. 

— Prosz? t?dy, senatorze. 

Gdy Sexton szedl do studia, Gabrielle zlapala go za r?kaw. 

— Wiem, co myslisz — szepn?la. — Ale bqdz rozsqdny. Nie popadaj w przesad?. 

— W przesad?? Ja? — Senator usmiechnql si? szeroko. 

— Pami?taj, ta kobieta jest bardzo dobra w tym, co robi. 

— Ja rowniez — szepn^l Sexton ze znaczqcym usmiechem. 



Rozdzial 21 


Olbrzymia habisfera NASA wyglqdalaby dziwnie w dowolnym miejscu na Ziemi, ale tutaj, 
na arktycznym lodowcu, szczegolnie trudno bylo pogodzic si? z faktem jej istnienia. 

Patrzqc w gor? na futurystycznq kopul? zbudowanq z bialych trojkqtnych poduszek, Rachel czula si? 
jak w kolosalnej izolatce. Sciany schodzily do lodowej podlogi otoczonej rz?dami jasnych lamp 
halogenowych, ktore wypelnialy calq komor? efemerycznym blaskiem. 

Po lodowej podlodze, wsrod roboczych stanowisk naukowcow, wily si? czame piankowe chodniki. 
Aparatur? obslugiwalo trzydziestu lub czterdziestu ubranych na bialo pracownikow NASA, 
rozmawiajqcych mi?dzy sobq z podnieceniem. Rachel natychmiast zorientowala si?, co wisi 
w powietrzu. 

Entuzjazm towarzyszqcy nowemu odkryciu. 

Gdy wraz z administratorem okrqzala glownq komor?, zauwazyla zaskoczone, nieprzyjazne 
spojrzenia tych, ktorzy jq rozpoznali. Ich szepty niosly si? wyraznie dzi?ki poglosowi. 

Czy to corka senatora Sextona? 

Do licha, co ona tu robi? 

Wierzyc si? nie chce, ze Ekstrom z niq rozmawia! 

Rachel niemal spodziewala si?, ze zobaczy rozwieszone wsz?dzie lalki wudu wyobrazajqce jej ojca. 
Ale wrogosc nie byla jedynq emocjq. Wyraznie wyczuwala zadowolenie — jak gdyby pracownicy 
NASA dobrze wiedzieli, kto b?dzie smial si? ostatni. 

Administrator prowadzil jq w kierunku stolu, przy ktorym siedzial m?zczyzna. W odroznieniu 
od jednakowo ubranych pracownikow NASA, mial na sobie czamy golf, grube sztruksy i ci? 2 kie buty. 
Siedzial plecami do wszystkich. 

Ekstrom poprosil jq, zeby zaczekala, a sam poszedl, by porozmawiac z nieznajomym. Po chwili 
m?zczyzna w golfie przyjaznie pokiwal glowq i wylqczyl komputer. Administrator wrocil. 

— Pan Tolland zajmie si? paniq. Jest jednym z rekmtow prezydenta, wi?c powinniscie si? dogadac. 
Dolqcz? do was pozniej. 

— Dzi?kuj?. 

— Przypuszczam, ze slyszala pani o Michaelu Tollandzie? Rachel wzmszyla ramionami, wciqz 
skupiona na rozglqdaniu si? po tym niewiarygodnym pomieszczeniu. 

— Nazwisko nie mi nie mowi. 

M?zczyzna w golfie podszedl do nich z usmiechem. 

— Nie nie mowi? — Glos mial dzwi?czny i zyczliwy. — To najlepsza wiadomosc dnia. Chociaz raz 
b?d? mial okazj? zrobic pierwsze wrazenie. 

Rachel popatrzyla na niego i wrosla w ziemi?. W jednaj chwili rozpoznala przystojnq twarz. Znali jq 
wszyscy w Ameryce. 

— O rany —j?kn?la i zarumienila si?, podajqc m?zczyznie r?k?. — Ten Michael Tolland. 

Kiedy prezydent powiedzial, ze w celu zweryfikowania odkrycia NASA zwerbowal 



pierwszorz?dnych naukowcow, Rachel wyobrazila sobie pomarszczonych jajoglowych wyposazonych 
w kalkulatory z monogramami. Michael Tolland stanowil antytez? tego wyobrazenia. B?dqc jednq 
z najwi?kszych „medialnych slaw naukowych” w Ameryce, prowadzil cotygodniowy program 
dokumentalny Niezwykty swiat oceanow i przyblizal telewidzom wiedz? o groznych zjawiskach 
oceanicznych, takich jak erupcje podwodnych wulkanow czy zabojcze fale tsunami. Opowiadal takze 
o interesujcjcej faunie, na przyklad trzymetrowych pierscienicach. Media nazywaly Tollanda 
skrzyzowaniem Jacques’a Cousteau z Carlem Saganem, wychwalajqc jego erudycj?, bezpretensjonalny 
entuzjazm, zqdz? przygod oraz forrnul?, ktora wyniosla Niezwykty swiat na szczyty oghjdalnosci. 
Oczywiscie, przyznawala wi?kszosc krytykow, surowa m?ska uroda i nienarzucajqca si? charyzma 
prawdopodobnie nie szkodzily odbiorowi jego osoby przez zenskq cz?sc widowni. 

— Panie Tolland... — powiedziala Rachel, lekko si? zacinajqc —jestem Rachel Sexton. 

Tolland mial mily, asymetryczny usmiech. 

— Czesc, Rachel. Mow mi Mike. 

Rachel, co bylo dose nietypowe, nie mogla wyksztusic slowa. Za duzo wrazen... habisfera, meteoryt, 
tajemnice, niespodziewane spotkanie z gwiazdq telewizyjnq. 

— Jestem zaskoezona — przyznala, probujqc odzyskac rownowag?. — Kiedy prezydent powiedzial 
mi, ze zwerbowal niezaleznych naukowcow do uwierzytelnienia odkrycia NASA, spodziewalam siq 
chyba... — Zawahala siq. 

— Naukowcow z prawdziwego zdarzenia? — Tolland usmiechnql siq szeroko. 

Rachel oblala siq rumiencem. 

— Nie to mialam na mysli. 

— Nie przejmuj si?. Ciqgle to slysz?, odkqd tu jestem. Administrator przeprosil i odszedl, obiecujqc 
spotkac si? z nimi poimiej. Tolland z zaciekawieniem popatrzyl na Rachel. 

— Administrator powiedzial, ze jestes cork 3 senatora Sextona. Przytakn?la. Niestety. 

— Jego szpiegiem za liniami wroga? 

— Front nic zawsze przebiega tarn, gdzie si? wydaje. Zapadlo kr?pujqce milezenie. Rachel szybko 
je przerwala: 

— Powiedz mi, co oceanograf o swiatowej slawie robi na lodowcu z gromadq specow rakietowych 
NASA? 

Tolland zasmial si?. 

— Szczerze mowiqc, pewien facet ogromnie podobny do prezydenta poprosil mnie o przyslug?. Juz 
otworzylem usta, zeby poslac go do diabla, ale zamiast tego wyrwalo mi si?: „Tak jest, oczywiscie”. 

Rachel rozesmiala si? po raz pierwszy tego dnia. 

— Witamy w klubie. 

Choc wi?kszosc znanych z telewizji slaw w rzeczywistosci byla nizsza niz na ekranie, Rachel 
pomyslala, ze Michael Tolland wydaje si? wyzszy. Jego brqzowe oezy byly tak samo zywe i peine pasji 
jak w telewizji, a w cieplym glosie pobrzmiewal nieklamany entuzjazm. Ogorzaly i wysportowany 
czterdziestopi?ciolatek, mial proste czame wlosy, ktore opadaly niesfomq grzywkq na czolo. Jego 
zdecydowanie zarysowana szcz?ka i swobodne mchy swiadezyly o duzej pewnosci siebie. Kiedy 
wymieniali uscisk dloni, szorstka, stwardniala r?ka przypomniala Rachel, ze Tolland nie jest typowq 
,yni?kkq” gwiazdq, lecz znakomitym zeglarzem i badaezem pracujqcym w terenie. 

— Sqdz?, ze zostalem zwerbowany nie tyle z uwagi na wiedz?, ile na medialnosc — przyznal 
skromnie. — Prezydent poprosil, zebym nakr?cil film dokumentalny. 



— Film dokumentalny? 0 meteorycie? Przeciez jestes oceanografem. 

— To samo mu powiedzialem! Odparl, ze nie zna zadnych dokumentalistow meteorytowych, a moj 
udzial pomoze uwiarygodnic odkrycie. Najwyrazniej zamierza pokazac dokument na dzisiejszej wielkiej 
konferencj i pra s owej. 

Slawny rzecznik. Rachel rozgryzla sprytny polityczny manewr Zacha Hemeya. NASA cz?sto byla 
oskarzana o brak kontaktu ze spoleczenstwem. Nie tym razem. Wciqgn?li mistrza komunikatywnosci, 
zwerbowali osob?, ktorq Amerykanie znajcj i ktorej ufajcj, gdy chodzi o nauk?. 

Tolland wskazal na drugq strong kopuly, gdzie urzqdzono kcjeik telewizyjny z niebieskim dywanem, 
kamerami, swiatlami, dlugim stolem z kilkoma mikrofonami. W tie ktos powiesil wielkq amerykaiiskcj 
flag?- 

— To na wieczor — wyjasnil. — Administrator NASA i kilku czolowych naukowcow pokjczy si? 
przez satelit? z Bialym Domem. W ten sposob b?dq mogli uczestniczyc w wieczomym wystqpieniu 
prezydenta. 

I slusznie, pomyslala Rachel, zadowolona, ze Zach Hemey nie ma zamiaru pominqc NASA. 

— W takim razie — powiedziala z westchnieniem — czy ktos w koncu mnie oswieci, dlaczego ten 
meteoryt jest taki wyjqtkowy? 

Tolland uniosl brwi i usmiechn^l si? tajemniczo. 

— Prawd? mowiqc, lepiej zobaczyc to na wlasne oczy, niz sluchac wyjasnien. — Poprowadzil jcj 
do sqsiedniego stanowiska roboczego. — Ten facet ma mnostwo probek, ktore moze ci pokazac. 

— Probek? Naprawd? made probki? 

— Jasne. Pobralismy ich calkiem sporo. To wlasnie probki rdzeniowe uswiadomily NASA znaczenie 
tego znaleziska. 

Niepewna, czego si? spodziewac, Rachel podeszla z Tollandem do stanowiska. Nikogo przy nim nie 
bylo. Na biurku zarzuconym probkami skal, suwmiarkami i sprz?tem diagnostycznym stal kubek kawy. 
Kawa parowala. 

— Marlinson! — zawolal Tolland, rozglqdaj^c si?. Bez odpowiedzi. Westchnql i odwrocil si? 
do Rachel. — Pewnie zabkjdzil, szukajcjc smietanki do kawy. Studiowalem z nim w Princeton. Mowi? ci, 
ten facet potrafil zgubic si? we wlasnym akademiku. Teraz ma medal za prac? naukowq w dziedzinie 
astrofizyki, wyobrazasz sobie? 

Rachel si? zastanowila. 

— Marlinson? Nie chodzi ci przypadkiem o tego slawnego Corky’ego Marlinsona? 

Tolland si? rozesmial. 

— W rzeczy samej. 

— Corky Marlinson jest tutaj? — Rachel nie posiadala si? ze zdumienia. Jego koncepcje dotyczcjce 
pol grawitacyjnych staly si? legend^ wsrod inzynierow satelitamych NRO. — Marlinson jest jednym 
z cywilnych rekmtow prezydenta? 

— Tak, naukowcem z prawdziwego zdarzenia. 

Trafne okreslenie, pomyslala. Corky Marlinson jest blyskotliwy i szanowany jak malo kto. 

— Niesamowity paradoks w jego przypadku polega na tym — mowil Tolland — ze moze podac 
ci w milimetrach odleglosc do Alfa Centauri, ale nie umie zawiqzac sobie krawata. 

— Nosz? przypinane! — burknql ktos nosowym, dobrodusznym glosem. — Sprawnosc jest 
wazniejsza niz styl, Mike. Wy, hollywoodzkie typy, tego nie rozumiecie. 

Odwrocili si?. Zza wielkiej sterty sprz?tu elektronicznego wylonil si? niski, lysiejcjcy grubasek 



o wylupiastych oczach mopsa. Na widok Rachel standi jak wryty. 

— Jezu Chryste, Mike! Ty nawet na pieprzonym biegunie potrafisz przygruchac sobie wystrzalowq 
babk?! Wiedzialem, ze powinienem isc do telewizji. 

Michael Tolland byl wyraznie zaklopotany. 

— Pani Sexton, prosz? wybaczyc doktorowi Marlinsonowi. Braki w wychowaniu nadrabia 
przypadkowymi strz?pami absolutnie bezuzytecznej wiedzy o wszechswiecie. 

Corky podszedl do nich. 

— Milo paniq poznac. Nie doslyszalem nazwiska. 

— Sexton. Rachel Sexton. 

— Sexton? — Corky westchnql zartobliwie. — Mam nadziej?, ze nie jest pani spokrewniona z tym 
krotkowzrocznym zdemoralizowanym politykierem? 

Tolland si? skrzywil. 

— Corky, senator Sexton jest ojcem Rachel. Corky przestal si? smiac i oklapl jak przekluty balon. 

— Wiesz, Mike, nic dziwnego, ze nie mam powodzenia u kobiet. 



Rozdzial 22 


Slawny astrofizyk Corky Marlinson podprowadzil Rachel i Tollanda do stolu. Zaczcjl przekladac 
narz?dzia i probki skal. Poruszal si? jak mocno skr?cona spr?zyna, gotowa rozwin^c si? w kazdej chwili. 

— No dobra — zaczql glosem drzcjcym z podniecenia. — Pani Sexton, zaraz wyslucha pani 
trzydziestosekundowego wykladu o meteorytach w wykonaniu Corky’ego Marlinsona. 

Tolland mrugnql do Rachel, jakby chcial powiedziec: „cierpliwosci”. 

— Musisz to jakos wytrzymac. Ten facet naprawd? chcial zostac aktorem. 

— Tak, a Mike szanowanym naukowcem. — Corky pogrzebal w pudelku po butach, wyj^l trzy 
niewielkie kawalki skal i ulozyl je na biurku. — To trzy glowne rodzaje meteorytow. 

Rachel popatrzyla na probki, nieregulame sferoidy wielkosci pilek golfowych. Kazda zostala 
przeci?ta na pol, zeby widac bylo przekroj. 

— Meteoryty rozniq si? pod wzgl?dem ilosci stopow niklowo-zelazowych, krzemianow i siarczkow 

— mowil Corky — Klasyfikujemy je na podstawie stosunku metali do krzemianow. 

Rachel przeczuwala, ze wyklad Corky’ego Marlinsona potrwa znacznie dluzej niz trzydziesci sekund. 

— Ta pierwsza probka... — Wskazal lsnicjcy, czamy jak smola kamien. — Meteoryt zelazny. 
Bardzo ci?zki gosc. Wykjdowal na Antarktyce kilka lat temu. 

Rachel przyjrzala si? meteorytowi. Zdecydowanie wygkjdal na obiekt nie z tego swiata — gmda 
ci?zkiego szarawego zelaza ze spalon^, poczemialq powlok^. 

— Ta osmalona zewn?trzna warstwa zwana jest skorupq obtopieniowcj — wyjasnil Corky. — 
Powstaje wskutek dzialania wysokich temperatur, gdy meteor przechodzi przez atmosfer?. Wszystkie 
meteoryty wykazuj^ obecnosc takiego obtopienia. — Przeszedl do nast?pnej probki. — A tutaj mamy 
meteoryt zelazno-kamienny. 

Rachel przyjrzala si? probce. Ta rowniez byla przyczemiona, miala jednak zielonkawe zabarwienie, 
a przekroj przypominal kalejdoskopowcj ukladank? z kolorowych, kanciastych krysztalow. 

— Ladne — mrukn?la. 

— Ladne? Olsniewajcjce! — Corky mowil przez minut? o wysokiej zawartosci oliwinu, ktory nadal 
meteorytowi zielonkawy polysk, a potem dramatycznym gestem si?gnql po trzeciq probk?. 

Trzymala w dloni ostatni meteoryt. Ten byl s za ra wo - b nj zo wy, podobny do granitu, ale troch? ci?zszy. 
Jedynie ciemna skompa obtopieniowa wskazywala, ze nie jest zwyczajnym kamieniem. 

— To meteoryt kamienny — wyjasnil Corky. — Najpospolitszy rodzaj. Do tej kategorii nalezy 
ponad dziewi?cdziesicjt procent meteorytow znajdowanych na Ziemi. 

Rachel byla zaskoczona. Zawsze myslala, ze wszystkie meteoryty sq podobne do pierwszej probki 

— metaliczne, oble gmdy, obce juz na pierwszy rzut oka. Kamien w jej r?ku wcale nie wyglqdal 
na przybysza z kosmosu. Pomijajcjc spaloricj powierzchni?, przypominal otoczaka, na ktorego moglaby 
nastqpic na plazy. 

Oczy Corky’ego zaokr^glily si? z podniecenia. 



— Meteoryt pogrzebany w Lodowcu Milne’a jest kamienny, podobny do tego, ktory pani trzyma. 
Kamienne meteoryty Scj niemal identyczne z ziemskimi skalami magmowymi, co sprawia, ze trudno 
je wypatrzyc. Zwykle tworzy je mieszanina lekkich krzemianow — skalenie, oliwin, pirokseny. Nic 
ekscytujcjcego. 

Tez tak sqdz?, pomyslala Rachel, oddajcje mu probk?. 

— Wyg4da jak kamien przypalony w palenisku. 

Corky parsknql smiechem. 

— Nie byle jakim palenisku! Najwi?kszy wielki piec zbudowany przez czlowieka nawet 
w przyblizeniu nie wytwarza ciepla&&, ktore oddzialuje na meteoroidy wehodzcjee w naszq. atmosfer?. 
To dla nich pieklo! 

Tolland obdarzyl Rachel wspolezujcjeym usmiechem. 

— Teraz b?dzie najlepsze. 

— Prosz? sobie wyobrazic... — ciqgnql Corky, bionjc probk? z jej r?ki — prosz? sobie wyobrazic, 
ze ten kamyk jest wielkosci domu. — Podniosl probk? nad glow?. — Dobra... jest w kosmosie... leci 
przez nasz Uklad Sloneczny... schlodzony do minus stu stopni Celsjusza. 

Tolland zasmial si? pod nosem. Najwyrazniej juz widzial odtworzone przez Corky’ego przybycie 
meteorytu na Wysp? Ellesmere’a. 

Corky zaezcjl opuszczac probk?. 

— Nasz meteor leci w kierunku Ziemi... sciqga go nasza grawitacja... przyspiesza... przyspiesza... 

Rachel patrzyla, jak Corky zwi?ksza pr?dkosc lotu probki, nasladujcje przyspieszenie nadawane 

przez grawitacj?. 

— Teraz p?dzi naprawd? szybko! — krzyczal Corky. — Ponad pi?tnascie kilometrow na sekund?, 
niemal szescdzieskjt tysi?cy kilometrow na godzin?! Sto trzydziesci pi?c kilometrow nad powierzchnia 
Ziemi wchodzi w atmosfer? i podlega dzialaniu sil tarcia. — Mocno potrzqsal probkcj, opuszczajcje jcj 
w kiemnku lodu. — Na wysokosci stu kilometrow zaczyna si? zarzyc! G?stosc atmosfery wzrasta, 
tarcie jest niewiarygodne. Powietrze wokol meteoroidu rozjarza si?, gdy cieplo topi powierzchni?. — 
Corky wzbogacil narracj? o efekty dzwi?kowe, syezcje i skwierczqc. — Mija wysokosc osiemdziesi?ciu 
kilometrow, powierzchnia nagrzewa si? do ponad tysiqca osmiuset stopni Celsjusza! 

Rachel patrzyla z niedowierzaniem, jak wybrany przez prezydenta, wyrozniony medalem astrofizyk 
jeszcze mocniej potrzcjsa meteorytem, radosnie posykujcje i parskajcje. 

— Szescdziesicjt kilometrow! — krzykn^l. — Nasz meteoroid zderza si? z murem atmosferycznym. 
Powietrze jest zbyt g?ste! Gwaltownie o trzysta razy zmniejsza pr?dkosc. — Corky zapiszczal jak 
hamuj^cy samochod i dramatycznie spowolnil opadanie. — Meteor blyskawicznie stygnie i przestaje si? 
zarzyc. Tracimy go z oczu. Powierzchnia twardnieje, plynny material zastyga w skorup? obtopieniowq. 

Rachel uslyszala j?k Tollanda, gdy Corky uklcjkl na lodzie, zeby wykonac coup de grace — 
zderzenie z powierzchni^ Ziemi. 

— Teraz nasz wielki meteoryt mknie przez dolncj warstw? atmosfery... — Kl?czcje, Corky opuszczal 
skal? ukosem. — Leci w stron? Oceanu Arktycznego... schodzi pod niewielkim k^tem... opada... 
wygl^da na to, ze przeskoczy nad oceanem... opada... i... — Dotknql probkq lodu. — BUM! 

Rachel podskoczyla. 

— Zderzenie jest katastrofalne! Meteoryt eksploduje. Oderwane ffagmenty koziolkujq nad wodcj. — 
Corky w zwolnionym tempie obracal probk?, przenoszcje jcj nad niewidzialnym oceanem w kiemnku stop 
Rachel. — Jeden kawalek szybuje ku Wyspie Ellesmere’a... — Przysunql probk? do jej nogi. — 
Przemyka nad oceanem, spada na lcjd... — Przetoczyl probk? po czubku buta i wturlal na podbicie, 



blisko kostki. — Wreszcie spoczywa wysoko na Lodowcu Milne’a, gdzie szybko przykrywa go snieg 
i lod, chroniqc przed erozjq. 

Rachel zasmiala si? z uznaniem. 

— Doktorze Marlinson, wyjasnienie bylo nadzwyczaj... 

— Obrazowe? — podsunql Corky. Usmiechn?la si?. 

— Mozna tak powiedziec. Corky podal jej probk?. 

— Prosz? spojrzec na przekroj. 

Rachel przez chwil? przygkjdala si? wn?trzu skaly, nie widzqc niczego niezwyklego. 

— Nachyl w strong swiatla — podpowiedzial Tolland cieplym, zyczliwym glosem. — I przyjrzyj si? 
z bliska. 

Rachel podniosla skal? do oczu i nachylila jq w stron? jaskrawych halogenow ploncjcych pod 
sklepieniem. Zobaczyla tuziny malenkich metalicznych kuleczek. Mialy okolo milimetra srednicy i lsnily 
jak kropelki rt?ci. 

— Te male bcjbelki zwane sq chondrami — wyjasnil Corky. — Wyst?pujc| wyhjcznie w meteorytach. 

Rachel zmruzyla oczy, patrzqc na kuleczki. 

— Zgadza si?, nigdy nie widzialam czegos podobnego w ziemskich skalach. 

— I pani nie zobaczy! — oswiadczyl Corky. — Te struktury geologiczne po prostu nie wyst?puj^ 
na Ziemi. Niektore sq wyjqtkowo stare, bye moze zbudowane z pierwotnej materii kosmieznej. Inne stj 
znaeznie mlodsze, jak te w pani r?ku. Chondry w tym meteorycie majej tylko okolo stu 
dziewi?cdziesi?ciu milionow lat. 

— Tylko? 

— Jasne! W kategoriach geologicznych powstaly zaledwie wezoraj. Ale rzecz w tym, ze obecnosc 
chondr jednoznaeznie swiadezy o tym, iz mamy do czynienia z meteorytem. 

— W porzcjdku, rozumiem. Chondry przescjdzaj^ spraw?. 

— Na koniec — Corky westchn^l — jesli nie przekonala pani skompa obtopieniowa i chondry, my, 
astronomowie, mamy prosty sposob na potwierdzenie pochodzenia probki. 

— Mianowicie? 

Corky nonszalancko wzruszyl ramionami. 

— Uzywamy petrografieznego mikroskopu polaryzacyjnego, spektrometm rentgeno- 
fluorescencyjnego, analizatora aktywacji neutronowej albo spektrometm do zmierzenia proporeji 
ferromagnetykow. 

Tolland j?knql. 

— Teraz si? popisuje. Chodzi mu po prostu o analiz? skladu chemicznego. 

— Hej, gwiazdorze! Nauk? zostaw naukowcom! — parsknql Corky. Do Rachel zas powiedzial: — 
Skaly ziemskie charakteryzujej si? albo bardzo wysokeg albo bardzo niskej zawartosciej mineralnego 
niklu. W meteorytach mamy wartosci posrednie. Tym samym, jesli procentowy udzial niklu miesci si? 
w srednim przedziale, to analizowana probka jest meteorytem, bez cienia Wcjtpliwosci. 

Rachel zacz?la si? irytowac. 

— W porzqdku, panowie, skompa obtopieniowa, chondry i srednia zawartosc niklu swiadezq 
o pozaziemskim pochodzeniu probki. Rozumiem. — Polozyla meteoryt na stole. — Ale co z tego? I co 
ja tu robi?? 

Corky westchn^l uroczyscie. 



— Chce pani zobaczyc probky meteorytu, ktory NASA znalazla w lodzie pod nami? 

Blagam, zanim tu umry:. 

Tym razem Corky siygnql do kieszeni na piersi i wyj^l niewielkcj kamiennq tarczky. Plasterek skaly 
wielkosci plyty CD mial nieco ponad centymetr grubosci i pod wzglydem budowy przypominal 
kamienny meteoryt, ktory przed chwilq, ogkjdala. 

— To fragment probki rdzeniowej, ktonj wywiercilismy wczoraj. — Corky podai jej dysk. 

Zdecydowanie nie robil piomnujcjcego wrazenia. Pomaranczowo-biala, ciyzka skala, z jednej strony 

obtopiona i czama. Najwyrazniej probka pochodzila z powloki meteorytu. 

— Widzy skorupy obtopieniowa — powiedziala Rachel. 

Corky pokiwal glowcj. 

— Tak, probka zostala pobrana z zewnytrznej warstwy, dlatego jest trochy obtopiona. 

Rachel przechylila dysk do swiatla i zauwazyla malenkie metaliczne kuleczki. 

— Widzy tez chondry. 

— Dobrze — pochwalil Corky glosem drzcjeym z podniecenia. — I mogy pani zdradzic, ze badanie 
pod petrograficznym mikroskopem polaryzacyjnym wykazalo srednkj zawartosc niklu, zupelnie inmj niz 
w skalach ziemskich. Gratulacje, dowiodla pani, ze skala, ktorq trzyma pani w dloni, pochodzi 
z kosmosu. 

Rachel podniosla glowy, skonstemowana. 

— Doktorze Marlinson, to meteoryt. Powinien pochodzic z kosmosu. Czyzbym cos przeoczyla? 

Corky i Tolland wymienili porozumiewawcze spojrzenia. Tolland polozyl ryky na jej ramieniu 

i szepncjl: 

— Przewroc na drugq strony. 

Rachel przekrycila tarczky. Przez chwily jej mozg przetwarzal informacje, jakich dostarczaly oczy. 

Prawda uderzyla jq jak rozpydzona ciyzarowka. 

Niemozliwe!, wykrzyknyla w duchu, wiedzcje, ze jej definicja „niemozliwego” zmienila siy raz 
na zawsze. W skale tkwila forma, ktorej obecnosc w ziemskich skalach nie jest niczym niezwyklym, ale 
w meteorycie byla absolutnie nie do pomyslenia. 

— To... — Rachel zajqknyla siy, nie mogcje wykrztusic slowa. — To... robak! Ten meteoryt zawiera 
skamieliny jakiegos robaka! 

Tolland i Corky blysnyli promiennymi usmiechami. 

— Witamy na pokladzie — mruknql Corky. 

Emocje na chwily odebraly jej mowy. Nawet w stanie oszolomienia, wjakim trwala, rozumiala, ze 
skamienialosc bezsprzecznie byla kiedys organizmem iywym. Odcisk mial okolo siedmiu centymetrow 
dlugosci i wygk|dal na brzusznq strony duzego zuka albo pelzajcjeego owada. Siedem par 
wieloczlonowych odnozy skupialo siy pod ochronnym szkieletem zewnytrznym, podzielonym 
na segmenty jak pancerz pancemika. 

Zakrycilo jej siy w glowie. 

— Owad z kosmosu... 

— To rownonog — poprawil Corky. — Owady majq trzy pary odnozy, nie siedem. 

Rachel ledwo go slyszala. Z niedowierzaniem przyglqdala siy skamienialosci. 

— Wyraznie widac — mowil Corky — ze pancerz jest segmentowany jak u ziemskiego prosionka, 
ale dwa wydatne wyrostki na odwloku upodabniajcj to stworzenie do psotowki. 

Rachel nie sluchala wykladu Corky’ego. Klasyfikacja okazu nie miala absolutnie zadnego znaczenia. 



Kawalki ukladanki z hukiem wpadaly na swoje miejsca — tajemniczosc prezydenta, podekscytowanie 
NASA... 

W meteorycie jest skamienialosc! Nie tylko slad bakterii czy mikrobow, ale wysoko rozwini^ty 
organizm! Dowod, ze gdzies we wszechswiecie istnieje iycie! 



Rozdzial 23 


Po dziesi?ciu minutach debaty senator Sexton zacz^l si? zastanawiac, dlaczego w ogole si? 
przejmowal. Marjorie Tench okazala si? zdecydowanie przecenionym przeciwnikiem. Wbrew reputacji, 
bardziej przyporninaia jagni? ofiame niz bezwzgl?dnego adwersarza. 

Zgadza si?, na poczqtku rozmowy zyskala przewag?, atakujcje jego stanowisko antyaborcyjne jako 
wyraz uprzedzenia do kobiet, ale niedhrgo potem, zamiast przyprzec go do muru, popelnila 
niewybaczalny bkjd. Wypytujcje, jak senator wyobraza sobie poprawienie sytuacji finansowej szkol bez 
podnoszenia podatkow, zlosliwie skomentowala jego sklonnosc do zrzucania winy za wszystko 
na NASA. 

Sexton zamierzal poruszyc ten temat pod koniec debaty, ale Marjorie Tench sama otworzyla 
mu furtk?. Idiotka! 

— Skoro o tym mowa — podchwycil jakby od niechcenia — czy moze pani skomentowac pogloski, 
ze NASA niedawno poniosla kolejnq porazk?? 

Marjorie Tench nawet nie rnmgn?la. 

— Niestety, nie slyszalam tych poglosek. — Byla nalogowcj palaczkq. i glos miala szorstki jak papier 
sciemy. 

— W takim razie bez komentarza? 

— Obawiam si?, ze tak.” 

Sexton triumfowal. W swiecie mediow stwierdzenie „bez komentarza” oznacza mniej wi?cej tyle, 
co „winny zarzucanych mu czynow”. 

— Rozumiem. A co z pogloskami o potajemnym, nadzwyczajnym spotkaniu prezydenta 
z administratorem NASA? 

Tym razem Tench zrobila zdziwionq min?. 

— Nie jestem pewna, do ktorego spotkania pan nawicjzuje. Prezydent odbywa wiele spotkan. 

— Oczywiscie. — Sexton postanowil przypuscic atak bezposredni. — Pani Tench, jest pani wielk^ 
zwolenniezkcj agencji kosmicznej, prawda? 

Tench westchn?la, jakby zm?czona dyskusjami na temat jego ulubionej kwestii. 

— Jestem zwolennikiem technologicznej przewagi Ameryki na swiecie, przewagi wojskowej, 
przemyslowej, wywiadowczej, telekomunikacyjnej. NASA przyczynia si? do realizacji tej wizji. Tak, 
popieram NASA. 

Sexton widzial, jak w pokoju rezyserskim Gabrielle oczami daje mu znak, zeby si? wycofal, ale juz 
czul smak krwi. 

— Jestem ciekaw, szanowna pani, czy to pod pani wplywem prezydent deklamje poparcie dla tej 
wyraznie niedol?zniejc|cej agencji? 

Tench pokr?cila glowcj. 

— Nie. Prezydent rownie mocno jak ja wierzy w NASA. Sam podejmuje decyzje. 



Sexton nie wierzyl wlasnym uszom. Wlasnie dal Marjorie Tench okazj? do cz?sciowego 
oczyszczenia prezydenta z zarzutow poprzez przyj?cie na siebie odpowiedzialnosci za finansowanie 
NASA. Zamiast z niej skorzystac, zrzucila cakj win? na Heraeya. „Prezydent sam podejmuje decyzje”. 
Wydawalo si?, ze starszy doradca juz probuje odeicjc si? od pogrqzonej w klopotach kampanii Hemeya. 
Nie dziwnego. Ostatecznie, kiedy sytuacja si? wyklaruje, Marjorie Tench zostanie bez pracy. 

Przez kilka minut fechtowali si? na slowa. Tench podejmowala slabe proby zmiany tematu, podczas 
gdy Sexton uparcie drqzyl kwesti? budzetu NASA. 

— Senatorze, chce pan obci^c budzet NASA, ale czy ma pan poj?cie, ilu wysoko 
wykwalifikowanych specjalistow straci prac?? 

Sexton o malo nie rozesmial jej si? w twarz. Ta baba uchodzi za najmqdrzejszq w Waszyngtonie? 
Najwyrazniej ma nikle poj?cie o demografii w tym kraju. Pam specjalistow jest niczym w porownaniu 
z rzeszami ci?zko pracujcjeyeh robotnikow. 

Zaatakowal. 

— Mowimy o oszcz?dnosciach rz?du miliardow dolarow, Marjorie, i jesli w konsekwencji gromada 
naukowcow NASA b?dzie musiala wsi^sc do swoich bmw i poszukac roboty gdzie indziej, niech tak 
b?dzie. Opowiadam si? za powamym ograniczeniem wydatkow. 

Marjorie Tench umilkla, jakby ogluszona tym ostatnim ciosem. 

Gospodarz programu nacisn^l: 

— Pani Tench? Sluchamy. 

Starszy doradca odchrzqkn?la i powiedziala: 

— Po prostu zastanawiam si?, dlaczego pan Sexton z takim uporem usiluje przedstawic si? nam jako 
zagorzaly przeciwnik NASA. 

Sexton zmruzyl oczy. Niezla proba, moja pani. 

— Nie jestem przeciwnikiem NASA i nie podoba mi si? takie zaszufladkowanie. Mowi? tylko, ze 
budzet NASA jest przykladem wymykajqcych si? spod kontroli wydatkow, ktore aprobuje prezydent. 
NASA twierdzila, ze moze zbudowac prom kosmiczny za pi?c miliardow dolarow; prom kosztuje 
dwanascie. Twierdzila, ze moze zbudowac stacj? kosmicznq za osiem miliardow; obecnie koszt wynosi 
sto miliardow. 

— Amerykanie przodujcj w wielu dziedzinach, poniewaz wysoko stawiamy poprzeczk? i nie 
rezygnujemy z osiqgni?cia celow nawet w ci?zkich czasach — zripostowala Tench. 

— Uderzanie w nut? dumy narodowej nie robi na mnie wrazenia. NASA w ckjgu dwoch lat trzy razy 
przekroczyla limit i przypelzla do prezydenta z podkulonym ogonem, proszcje o wi?cej pieni?dzy 
na naprawianie bl?dow. Czy to jest duma narodowa? Jesli chce pani mowic o durnie narodowej, 
porozmawiajmy o dobrych szkolach. Porozmawiajmy o opiece zdrowotnej. Porozmawiajmy o dzieciach 
dorastajcjcych w kraju otwartych mozliwosci. To jest duma narodowa! 

Tench spiomnowala go wzrokiem. 

— Czy mog? zapytac o cos wprost, senatorze? 

Sexton nie odpowiedzial. Czekal. 

Kobieta z namyslem wypowiadala slowa, w naglym przyplywie determinacji. 

— Senatorze, gdybym powiedziala, ze obnizenie budzetu agencji kosmicznej uniemozliwi 
eksploracj? kosmosu, czy optowalby pan za jej likwidacjcj? 

Pytanie uderzylo Sextona jak glaz. Moze jednak Tench nie jest taka glupia? Zrobila mu przykrq 
niespodziank?. Pytania tego typu majcj na celu zmuszenie oponenta do opowiedzenia si? po jednej 
ze stron i jednoznaczne przedstawienie swojego stanowiska. 



Sexton odruchowo sprobowal zrobic unik. 

— Nie mam wqtpliwosci, ze wlasciwie zarzqdzana NASA moze badac przestrzen kosmiczny 
za mniejsze pieni^dze niz obecnie... 

— Senatorze Sexton, prosz? odpowiedziec na pytanie. Eksploracja kosmosu jest przedsi?wzi?ciem 
niebezpiecznym i kosztownym. Przypomina budowanie pasazerskiego odrzutowca. Mozna to robic albo 
dobrze, albo wcale. Polsrodki nie wchodzrj w rachub?, bo ryzyko jest zbyt wielkie. Powtarzam pytanie: 
Jesli zostanie pan prezydentem i stanie pan przed decyzjq, czy utrzymac budzet NASA na obecnym 
poziomie, czy tez spowodowac zamkni?cie amerykanskiego programu badan kosmicznych, co pan 
wybierze? 

Cholera. Sexton popatrzyl przez szyb? na Gabrielle. Jej mina wyrazala to, co juz wiedzial. 
Zdeklarowales si?. Idz dalej. Bez lania wody. Wysoko uniosl bred?. 

— Tak... Gdybym mial podj^c takcj decyzj?, przenioslbym obecny budzet NASA do systemu 
szkolnictwa. Postawilbym nie na kosmos, lecz na przyszlosc naszych dzieci. 

Na twarzy Marjorie Tench odmalowal si? szok. 

— Jestem wstrzqsni?ta. Czy dobrze uslyszalam? Jesli zostanie pan prezydentem, spisze pan na straty 
narodowy program kosmiczny? 

Sexton czul, jak narasta w nim wrzqcy gniew. Tench wkladala w jego usta slowa, ktorych nie 
powiedzial. Probowal spare wac cios, ale ona mowila dalej: 

— Dla jasnosci, senatorze, czy chce pan powiedziec, ze zlikwidowalby pan agencj?, dzi?ki ktorej 
czlowiek standi na Ksi?zycu? 

— Mowi?, ze wyscig kosmiczny dobiegl korica! Czasy si? zmienily. NASA przestala odgrywac 
wazncj rol? w codziennym zyciu Amerykanow, my jednak finansujemy jcj tak, jalcby nadal tak bylo. 

— A zatem wedlug pana kosmos nie jest przyszlosci^? 

— Jest, jak najbardziej, ale NASA to dinozaur! Niech badaniami kosmosu zajmie si? sektor 
prywatny. Amerykanscy podatnicy nie powinni otwierac portfeli za kazdym razem, gdy jakis inzynier 
z Waszyngtonu chce pstryknqc warte miliard dolarow zdj?cie Jowisza. Amerykanie sq zm?czeni 
sprzedawaniem przyszlosci swoich dzieci, zeby utrzymac anachronicznq agencj?, ktora pochlania 
kolosalne sumy i niewiele daje w zamian! 

Tench westchn?la dramatycznie. 

— Niewiele? Moze, z wyjqtkiem programu SETI[9]. NASA przynosi ogromne zyski. 

Sexton nie mogl wyjsc ze zdumienia, ze wspomniala o SETI. Powazny bk}d. Dzi?ki 
za przypomnienie. Poszukiwanie inteligencji pozaziemskiej zawsze bylo finansowcj studniq bez dna. 
NASA probowala poprawic wizemnek programu poprzez przemianowanie go na „Origins” i zmian? 
niektorych celow, ale to nie zmienialo faktu, ze byl z gory skazany na niepowodzenie. 

Sexton skwapliwie skorzystal z okazji. 

— Marjorie, zajm? si? SETI wykjcznie dlatego, ze pani o tym wspomniala. 

Co dziwne, Tench miala niemal zadowolon^ min?. Sexton chrz^kn^l. 

— Wi?kszosc ludzi nie zdaje sobie sprawy, ze NASA szuka ET juz od trzydziestu pi?ciu lat. 
A poszukiwania sq bardzo drogie — szeregi anten satelitamych, ogromne urzqdzenia nadawczo- 
odbiorcze, miliony dolarow na pensje dla naukowcow, ktorzy siedzq w ciemnosci i sluchajq pustych 
tasm. To lcarygodne mamowanie pieni?dzy. 

— Mowi pan, ze tarn w gorze niczego nie ma? 

— Mowi?, ze gdyby jakas inna agencja rzcjdowa w eicjgu trzydziestu pi?ciu lat wydala miliardy 


dolarow i nie wykazala si? zadnymi osiqgni?ciami, juz dawno zostalaby zamkni?ta. — Sexton umilkl 
na chwil? dla podkreslenia powagi swojego stwierdzenia. — Mysl?, ze po trzydziestu pi?ciu latach 
bezowocnych poszukiwan dla wszystkich stalo si? jasne, iz nie znajdziemy zycia pozazieinskiego. 

— A jesli si? pan myli? 

Sexton przewrocil oczami. 

— Och, na milosc boskcj, pani Tench, pr?dzej mi kaktus na dloni wyrosnie! 

Marjorie Tench wbila w niego zoltawe oczy. 

— Zapami?tam, senatorze, co pan powiedzial. — Usmiechn?la si? po raz pierwszy. — Mysl?, ze 
wszyscy b?dziemy to pami?tali. 

W lezcjeym dziesi?c kilometrow dalej Gabinecie Owalnym prezydent Zach Hemey wylqczyl 
telewizor i nalal sobie drinka. Stalo si? tak, jak obiecala Marjorie Tench: senator Sexton polkn^l 
przyn?t? — hjcznie z zylkcj i splawikiem. 



Rozdzial 24 


Michael Tolland usmiechal si? ze zrozumieniem, gdy Rachel Sexton w milczeniu wpatrywala si? 
w skamielin?. Na jej pi?knej twarzy malowalo si? bezbrzezne, niewinne zdumienie — jak u malej 
dziewczynki, ktora pierwszy raz zobaczyla Swi?tego Mikolaja. 

Wiem, co czujesz, pomyslal. 

Sam przezyl to samo zaledwie czterdziesci osiem godzin temu. Jemu takze odj?lo mow?. Nawet 
teraz naukowe i filozoficzne implikacje odkrycia wprawialy go w oslupienie, zmuszajcjc do przemyslenia 
wszystkiego, co kiedykolwiek Scjdzil o naturze. 

W trakcie badan oceanograficznych sam odkryl kilka wczesniej nieznanych gatunkow gl?binowych, 
ale ten „kosmiczny robak” stanowil przelom zupelnie innego rodzaju. Na przekor holly wo odzkiej 
tendencji do przedstawiania istot pozaziemskich jako malych zielonych ludzikow, astro-biolodzy 
i astronomowie amatorzy zgadzali si?, ze bionjc pod uwag? chocby tylko liczb? i zdolnosc adaptacyjnq 
ziemskich owadow, zycie pozaziemskie — o ile kiedykolwiek zostanie odkryte — prawdopodobnie 
b?dzie „robako-podobne”. 

Owady nalezq do typu stawonogow — stworzen posiadajqcych twardy szkielet zewn?trzny i odnoza 
zlozone z czlonow pol^czonych stawami. Obejmuj^ ponad milion dwiescie pi?cdziesiqt tysi?cy 
opisanych gatunkow, przy czym mozliwe, ze pol miliona jeszcze nie zostalo sklasyfikowanych 
i przewyzszaj^ liczbcj wszystkie inne zwierz?ta razem wzi?te. Stanowicj dziewi?cdziesicjt pi?c procent 
gatunkow wyst?pujqcych na Ziemi i az czterdziesci procent biomasy planety. 

Wrazenie robi nie tyle obfitosc „robak6w”, ile ich odpomosc. Od antarktycznego lodowego zuka 
po pustynnego skorpiona z Doliny Smierci, zyjq one w regionach o skrajnie wysokich i niskich 
temperaturach, wilgotnosci, a nawet cisnieniu. W nadzwyczajnym stopniu opanowaly sztuk? przetrwania 
i potraficj przezyc oddzialywanie najbardziej zabojczej sily we wszechswiecie — promieniowania. 
Po probie jcjdrowej przeprowadzonej w 1945 roku oficerowie sil powietrznych wlozyli kombinezony 
ochronne i zbadali punkt zerowy wybuchu. Znalezli tarn karaluchy i mrowki, ktore zachowywaly si? tak, 
jakby nic si? nie stalo. Astronomowie doszli do przekonania, ze ochronny szkielet zewn?trzny czyni 
stawonoga idealnym kandydatem na mieszkanca niezliczonych planet o wysokim poziomie 
promieniowania, na ktorych nie mogloby zyc nic innego. 

Wyglqda na to, ze astrobiolodzy mieli racj?, pomyslal Tolland. ET jest stawonogiem. 

Rachel miala nogi jak z waty. 

— Nie mog?... uwierzyc — wydukala, obracajcjc skamielin? w r?kach. — Nigdy nie Scjdzilam... 

— Przetrawiaj to powoli — poradzil Tolland z usmiechem. — Ja ochlonqlem po dwudziestu czterech 
godzinach. 

— Widz? nowq twarz — powiedzial nietypowo wysoki Azjata, podchodzcjc do nich. 

Wydawalo si?, ze z Corky’ego i Tollanda w jednej chwili uszla para. Magiczna chwila przemin?la. 

— Doktor Wailee Ming — przedstawil si? przybysz. — Szef paleontologii na Uniwersytecie 
Kalifomijskim w Los Angeles. 

Nosil si? z pompatyczncj wynioslosci^ renesansowego arystokraty, stale gladzcjc niedorzecznq 



muszk?. Ubrany byl w dlugi do kolan plaszcz z wielbbjdziej welny. Wailee Ming nalezal do osob, ktore 
dbaj^ o prezencj? niezaleznie od okolicznosci. 

— Rachel Sexton. — R?ka wciqz jej drzala, gdy potrzcjsala wypiel^gnowanq dlonicj m?zczyzny. Ming 
musi bye kolejnym cywilnym rekrutem prezydenta. 

— Z przyjemnosci^, pani Sexton, powiem pani wszystko, co chce pani wiedziec o tych skamielinach 

— oswiadczyl. 

— I mnostwo tego, czego nie chce pani wiedziec — burkn^l Corky. 

Ming musricjl muszk?. 

— Jako paleontolog specjalizuj? si? w badaniu wymarlych stawonogow i ptasznikow. 
Najdziwniejszcj cechej tego organizmu jest oczywiscie to... 

— .. .ze pochodzi z innej planety! — dokonczyl Corky. Ming scicjgricjl brwi i chrzcjkncjl. 

— Najdziwniejszcj cechej tego organizmu jest to, ze idealnie pasuje do darwinowskiego systemu 
taksonomii i klasyfikacji. 

Rachel popatrzyla na niego. Mogq to sklasyfikowac? 

— Chodzi panu o krolestwo, typ, gatunek i tak dalej? 

— Jak najbardziej. Ten okaz, gdyby zostal znaleziony na Ziemi, zostalby zaliczony do typu 
rownonogow i do rz?du, ktory obejmuje okolo dwoch tysi?cy gatunkow stonog. 

— Stonoga? — zdumiala si?. — Taka duza? 

— Taksonomia nie bierze pod uwag? wielkosci. Domowe koty i tygrysy sq zaliczane do jednej 
rodziny. Klasyfikacja opiera si? mi?dzy innymi na pokrewienstwie. Ten okaz zdecydowanie jest stonogq. 
Ma splaszczone cialo, siedem par odnozy i komor? l?gowcj, identycznie jak stonoga murowa, psotowka, 
kulanka i prosionek. Inne skamieliny wykazuj^ bardziej wyspecjalizowane... 

— Inne skamieliny? 

Ming popatrzyl na Corky’ego i Tollanda. 

— Ona nie wie? 

Tolland pokr?cil glowcj. 

Twarz Minga pojasniala. 

— Pani Sexton, nie slyszala pani najlepszego. 

— Jest wi?cej skamienialosci — wtrqcil Corky, wyraznie probujcjc odebrac Mingowi cz?sc 
poklasku. — Znacznie wi?cej. — Podniosl duzq szanj kopert? i wyj^l zlozonq kartk?. Rozlozyl jcj 
na biurku przed Rachel. — Po wywierceniu kilku otworow opuscilismy na dol kamer? rentgenowskcj. 
Oto graficzny obraz przekroju. 

Rachel spojrzala na wydruk i natychmiast usiadla. Wn?trze meteorytu bylo usiane tuzinami robakow. 

— Skamienialosci paleolityczne zwykle wyst?pujcj w duzych skupiskach — wyjasnil Ming. — 
Cz?sto zsuwy blotne zabijajcj organizmy en masse, przykrywajcjc gniazda albo cale spolecznosci. 

Corky usmiechnql si? szeroko. 

— Uwazamy, ze kolekcja w meteorycie reprezentuje gniazdo. — Wskazal na wydruku jeden okaz. 

— To mamusia. 

Rachel spojrzala i opadla jej szcz?ka. Wygkjdalo na to, ze rzeczony okaz ma ponad pol metra 
dlugosci. 

— Wyrosni?ta, no nie? — zasmial si? Corky. 

Powoli pokiwala glowcj. Oslupiala, gdy wyobrazila sobie, ze po jakiejs dalekiej planecie w?drujcj 



stonogi wielkie jak bochenki chleba. 

— Na Ziemi — podj^l Ming — stawonogi pozostaly stosunkowo male z powodu grawitacji. Nie 
urosly wi?ksze, bo szkielet zewn?trzny zarywalby si? pod wlasnym ci?zarem. Na planecie o mniejszej 
sile ciqzenia mogly osiqgnqc znacznie wi?ksze rozmiary. 

— Wyobrazcie sobie, ze op?dzacie si? od komarow wielkosci kondorow — zazartowal Corky, 
bionjc probk? rdzeniowcj z rcjk Rachel i wsuwajcje jcj do kieszeni. 

Ming sciqgnql brwi. 

— Lepiej tego nie kradnij! 

— Nie gorcjezkuj si? — odparl astrofizyk. — Mamy tego osiem top. 

Analityczny umysl Rachel przetwarzal informacje. 

— Ale jak zycie z kosmosu moze bye tak bardzo podobne do ziemskiego? Mowicie, ze ten okaz 
pasuje do darwinowskiej klasyfikacji? 

— Idealnie — potwierdzil Corky. — I niech pani wierzy albo nie, wielu astronomow 
przepowiedzialo, ze zycie pozaziemskie b?dzie bardzo podobne do ziemskiego. 

— Ale dlaczego? Przeciez te organizmy zyly w zupelnie innym srodowisku. 

— Panspermia. — Corky usmiechnql si? szeroko. 

— Slucham? 

— Panspermia jest teoriq, ktora mowi, ze zycie zostalo przyniesione na Ziemi? z innej planety. 

Rachel wstala. 

— Nie bardzo rozumiem. 

Corky zwrocil si? do Tollanda: 

— Mike, ty jestes specem od praoceanow. Tolland z zadowoleniem przej^l paleczk?. 

— Kiedys na Ziemi nie bylo zycia. Wybuchlo nagle, jakby z dnia na dzien. Wielu biologow uwaza, 
ze eksplozja zycia nastqpila w wyniku idealnego zmieszania pierwiastkow w praoceanie. Poniewaz nikt 
nie zdolal odtworzyc tego cudu w laboratorium, uczeni religijni przyj?li to za dowod istnienia Boga. 
Oswiadczyli, ze zycie nie mogloby zaistniec, gdyby Bog nie dotknql praoceanu i nie tchnql w niego 
zycia. 

— Ale astronomowie wysun?li innej hipotez? — dodal Corky. 

— Panspermia — powtorzyla Rachel, teraz rozumiejqc, o czym mowicj. Slyszala wczesniej o tej 
teorii, choc nie znala jej nazwy. — Teoria mowiqca, ze do pierwotnej zupy wpadl meteoryt, przynoszcje 
na Ziemi? pierwsze nasiona zycia drobnoustrojowego. 

— Bingo! — wykrzykricjl Corky. — Mikroorganizmy, ktore ulegly perkolacji, w wodzie zbudzily si? 
do zycia. 

— Jesli to prawda, pochodzenie ziemskich i pozaziemskich form zycia byloby tozsame. 

— Podwojne bingo. 

Panspermia, pomyslala Rachel, nadal nie mogqc ogamqc wszystkich implikacji odkrycia. 

— Ta skamienialosc swiadczy nie tylko o istnieniu zycia gdzies we wszechswiecie, ale praktycznie 
potwierdza teori? panspermii... ze zycie na Ziemi pochodzi z kosmosu. 

— Potrojne bingo. — Corky z entuzjazmem pokiwal glowcj. — Formalnie rzecz bionjc, wszyscy 
mozemy bye kosmitami. — Przylozyl palce do czola jak dwie antenki, zrobil zeza i wystawil j?zyk. 

Tolland usmiechn^l si? z politowaniem i popatrzyl na Rachel. 



A ten facet jest szczytowym osiqgni^ciem naszej ewolucji. 



Rozdzial 25 


Rachel Sexton szla przez habisfer? jalc we snie. U jej bolcu kroczyl Michael Tolland. Corky i Ming 
maszerowali tuz za nimi. 

— Dobrze si? czujesz? — zapytal Tolland. 

Rachel spojrzala na niego z niklym usmiechem. 

— Dzi?ki, po prostu... za duzo naraz. 

Wrocila myslami do nieslawnej wpadki NASA z roku 1996. ALH84001, marsjanski meteoryt, wedle 
twierdzen agencji zawieral skamieniale slady zycia bakteryjnego. Par? tygodni po triumfalnej konferencji 
prasowej kilku cywilnych naukowcow dowiodlo, ze slcalne „slady zycia” sq niczym wi?cej, jak tylko 
kerogene m[10] wytworzonym przez ziemskie zanieczyszczenia. Wiarygodnosc NASA ogromnie 
ucierpiala z powodu tej gafy. „New York Times” skorzystal z okazji, zeby przesmiewczo zmienic 
akronim agencji: NASA — Nadmiemie Ambitne Stowarzyszenie Astronomow. 

W tym samym numerze paleobiolog Stephen Jay Gould podsumowal problemy z ALH84001 
wykazujqc, ze dowod mial charakter chemiczny i dedukcyjny, a nie „konkretny” w rodzaju niebudzcjcej 
wqtpliwosci lcosci czy muszli. 

Teraz jednak Rachel zdala sobie spraw?, ze NASA znalazla niezbity dowod. Zaden sceptyczny 
naukowiec nie mogl zakwestionowac tych slcamienialosci. Tym razem agencja nie przechwalala si? 
niewyraznymi powi?kszonymi zdj?ciami rzekomych mikroskopijnych bakterii, lecz oferowala prawdziwe 
probki meteorytowe, w ktorych tkwily organizmy widoczne golym okiem. Polmetrowe stonogi! 

Rachel usmiechn?la si? na mysl, ze w dziecinstwie uwielbiala piosenk? Davida Bowie o „pajpleach 
z Marsa”. Nikt wtedy nie mogl nawet przypuszczac, jak bardzo androgyniezna gwiazda brytyjskiej 
muzyki pop zblizy si? do przepowiedzenia najwi?kszego przelomu w dziedzinie astrobiologii. 

Slyszala w glowie dalekie tony piosenki, gdy podbiegl do niej Corky. 

— Czy Mike juz si? pochwalil swoim dokumentem? 

— Nie, ale poslucham z przyjemnosci^ — odparla Rachel. Corky poklepal Tollanda po plecach. 

— Smialo, chlopie. Powiedz jej, dlaczego prezydent uznal, ze najwazniejsze odkrycie w historii 
nauki powinno zostac zaprezentowane przez ziemno-wodricj gwiazd? telewizyjnq. 

Tolland j?kn^l. 

— Corky, czy moglbys... 

— Jasne, zaraz wyjasni?. — Astrofizyk wcisnql si? mi?dzy nich. — Jak zapewne pani wiadomo, 
prezydent dzis wieezorem na konferencji prasowej powie swiatu o meteorycie. Poniewaz ogromna 
wi?kszosc populacji swiata sklada si? z polglowkow, poprosil Mike’a o prezentacj? lopatologicznq. 

— Dzi?ki, Corky — mruknql Tolland. — Ladnie to uj^les. — Popatrzyl na Rachel. — Corky chcial 
powiedziec, ze prezydent uznal, iz dzi?ki krotlciemu filmowi dokumentalnemu informaeje stanq si? 
przyst?pne dla przeci?tnych Amerykanow, z ktorych wielu, co dziwne, nie ma stopni naukowych 
z astrofizyki. 



— Wie pani — rzekl Corky konfidencjonalnie — niedawno si? dowiedzialem, ze prezydent naszego 
panstwa jest cichym fanem Niezwykiego swiata oceanow. — Pokr?cil glowq. z udawanym niesmakiem. 
— Zach Hemey, wladca wolnego swiata, kaze swojej sekretarce nagrywac filmy Mike’a, bo dzi?ki nim 
odreagowuje po ci?zkim dniu. 

Tolland wzruszyl ramionami. 

— Gosc ma gust, co ja na to poradz?? 

Rachel zaczynala pojmowac maestri^ planu prezydenta. Polityka jest grq medialncj; Rachel potrafila 
wyobrazic sobie entuzjazm i wiarygodnosc, jakq. wzbudzi widok twarzy Michaela Tollanda na ekranie 
w czasie konferencji prasowej. Zach Hemey zwerbowal idealnego czlowieka do rozreklamowania 
odkrycia NASA. Sceptycy b?dq mieli klopot z zakwestionowaniem jego slow, jesli potwierdzi 
je naczelna slawa naukowa kraju wraz z kilkoma innymi szanowanymi badaczami cywilnymi. 

— Mike zarejestrowal juz na wideo zeznania wszystkich cywilow i wi?kszosci czolowych 
specjalistowNASA. Stawiam swoj medal, ze pani jest nast?pna na liscie — powiedzial Corky 

Rachel zmierzyla go wzrokiem 

— Ja? O czym pan mowi? Nie mam odpowiednich kwalifikacji. Jestem kjcznikiem wywiadu. 

— W takim razie dlaczego prezydent paniq tu przyslal? 

— Jeszcze mi nie powiedzial. 

Corky usmiechn^l si? z rozbawieniem. 

— Jest pani l^cznikiem wywiadu z Bialym Domem, zajmuje si? pani analizowaniem 
i potwierdzaniem informacji, zgadza si?? 

— Tak, ale nie naukowych. 

— I jest pani cork 3 czlowieka, ktory opiera swojej kampani? na krytykowaniu agencji trwonicjeej 
pieniqdze w kosmosie? 

Rachel juz wiedziala, co zaraz uslyszy. 

— Musi pani przyznac — wtrqcil Ming — ze pani oswiadczenie nada dokumentowi calkowicie 
nowy wymiar wiarygodnosci. Prezydent przyslal tu pani^, wi?c na pewno chce, zeby w jakis sposob 
wzi?la pani udzial w prezentacji. 

Rachel wspomniala slowa Williama Pickeringa, ktory uprzedzal, ze prezydent zechce jcj wykorzystac. 
Tolland spojrzal na zegarek. 

— Zbierajmy si? — powiedzial, wskazujcje centmm habisfery. — Pewnie juz si? zbliza. 

— Co? — zapytala Rachel. 

— Czas wydobycia. NASA wyciqga meteoryt na powierzchni?. Powinien ukazac si? lada chwila. 

Rachel oslupiala. 

— Naprawd? wyci^gacie osmiotonowy kamien spod lodu o grubosci szescdziesi?ciu metrow? 

Corky zrobil triumfujcjCcj min?. 

— Chyba pani nie s^dzila, ze NASA pozostawi to znalezisko pod lodem, prawda? 

— Nie, ale... — Rachel nie dostrzegla w habisferze sladow zakrojonych na szerokcj skal? 
wykopalisk. — Do licha, jak NASA zamierza go wyciqgnqc? 

— To nie problem — parskn^l Corky. — Jest pani wsrod specjalistow od rakiet! 

— Gadanie. — Ming spojrzal na Rachel. — Doktor Marlinson lubi si? popisywac. Prawda jest taka, 
ze nie mielismy poj?cia, jak wydobyc meteoryt. Autorem rozscjdnego rozwicjzania jest doktor Mangor. 



— Nie znam. 

— Glacjolog z uniwersytetu w New Hampshire — wyjasnil Tolland. — Czwarty i ostatni niezalezny 
naukowiec zwerbowany przez prezydenta. I Ming ma racj?. To Mangor jest pomyslodawccj. 

— W porzcjdku. Co zaproponowal ten facet? 

— Facetka — poprawil Ming takim tonem, jakby si? w niej durzyl. — Doktor Mangor jest kobietq. 

— To kwestia dyskusyjna — burknql Corky, patrzqc na Rachel. — Nawiasem mowicje, doktor 
Mangor od razu paniq znienawidzi. 

Tolland obrzucil go wscieklym spojrzeniem. 

— A zebys wiedzial! — bronil si? Corky. — Znienawidzi rywalk?. 

Rachel poczula si? zagubiona. 

— Slucham? Rywalk?? 

— Nie zwracaj na niego uwagi — poradzil Tolland. — Na nieszcz?scie fakt, ze Corky jest 
kompletnym kretynem, jakims cudem umknql Panstwowej Komisji Nauki. Swietnie si? dogadacie. 
Doktor Mangor jest profesjonalistkq, jednym z najlepszych glacjologow na swiecie. Na par? lat 
praktycznie przeprowadzila si? na Antarktyk?, zeby badac ruch lodowcow. 

— Dziwne — wtnjcil Corky. — Slyszalem, ze na uniwerku w New Hampshire skwapliwie zgam?li 
dotacje i wyslali jq na biegun, zeby miec troch? spokoju i ciszy w kampusie. 

— Zdajesz sobie spraw?, ze doktor Mangor omal tarn nie zgin?la’? — warkmjl Ming, oburzony tym 
komentarzem. — Zabkjdzila w czasie burzy i przez pi?c tygodni zywila si? foczym sadlem, zanim jcj 
znaleziono. 

Corky szepmjl do Rachel: 

— Slyszalem, ze nikt jej nie szukal. 



Rozdzial 26 


Gabrielle Ashe jazda limuzynq ze studia CNN do biura Sextona bardzo si? dluzyla. Senator siedzial 
naprzeciwko niej, wygl^daj^c przez okno, najwyrazniej zadowolony z przebiegu debaty. 

— Wysiali Tench do popoludniowego programu w kablowce — powiedzial, odwracajqc 
usmiechni?tq twarz. — Bialy Dom zaczyna panikowac. 

Gabrielle niezobowiqzujqco pokiwala glowcj. Tuz przed odjazdem dostrzegla zadowolenie na twarzy 
Marjorie Tench. To jq zaniepokoilo. 

Zadzwonil telefon komorkowy i Sexton si?gnql do kieszeni. Jak wi?kszosc politykow, mial hierarchi? 
numerow telefonicznych, pod ktorymi byl dost?pny w zaleznosci od rangi tego, kto chcial si? z nim 
skontaktowac. Osoba telefonujcjea w tej chwili zajmowala miejsce na samym poczqtku listy; dzwonila 
na prywatny numer, z ktorego nie smiala korzystac nawet Gabrielle. 

— Senator Sedgewick Sexton — powiedzial, akcentujcje melodyjne brzinienie ckjgu slow. 

W szumie silnika limuzyny Gabrielle nie slyszala, co mowi rozmowca. Sexton wysluchal uwaznie 
i odparl z entuzjazmem: 

— Fantastycznie. Ciesz? si?, ze pan zadzwonil. O szostej? Doskonale. Mam apartament w miescie. 
Prywatny. Wygodny. Zna pan adres, prawda? W porzqdku. Czekam. Do zobaczenia wieczorem. 

Rozl^czyl si?. Wygl^dal na zadowolonego z siebie. 

— Nowy sympatyk Sextona? — zapytala Gabrielle. 

— Mnozq si?. Ten facet jest zawodnikiem wagi ci?zkiej. 

— Nie wqtpi?. Spotkasz si? z nim w mieszkaniu? — Sexton zwykle bronil uswi?conej prywatnosci 
swojego apartamentu jak lew, ktoremu pozostala tylko jedna kryjowka. 

Wzmszyl ramionami. 

— Tak. Uznalem, ze odrobina domowej atmosfery nie zaszkodzi. Ten facet moze zwi?kszyc 
przyspieszenie mojej kampanii na ostatniej prostej. 

Gabrielle pokiwala glowcj, wyci^gajqc terminarz. 

— Wpisac go? 

— Nie ma potrzeby. I tak zamierzalem sp?dzic wieczor w domu. Gabrielle znalazla odpowiednicj 
stron? i zobaczyla wypisane przez Sextona wielkie litery „PW”. Nikt nie mial pewnosci, co oznacza 
skrot — prywatny wieczor, prywatny wizyt? czy moze pieprzyc wszystkich. Od czasu do czasu senator 
rezerwowal sobie wieczor, zeby zaszyc si? w swoim apartamencie, wyl^czyc telefony i robic to, co lubil 
najbardziej — Scjezyc brandy ze starymi kumplami i udawac, ze zapomnial o polityce. 

Gabrielle popatrzyla na niego ze zdziwieniem. 

— Naprawd? pozwolisz, zeby interesy przeszkodzily ci w z gory zaplanowanym PW? Jestem pod 
wrazeniem. 

— Facet przypadkiem zlapal mnie akurat wtedy, kiedy mam troch? wolnego czasu. Poswi?c? 
mu par? minut. Poslucham, co ma do powiedzenia. 



Cheiala zapytac, kim jest tajemniezy rozmowca, ale Sexton juz mowil ogolnikowo. Gabrielle 
nauezyla si?, kiedy nie naleiy bye wscibskq. 

Gdy zjechali z obwodnicy i skr?cili w kierunku senackiego biurowca, zerkn?la na terminarz 
z zaznaezonym PW. Miala dziwne wrazenie, iz Sexton dobrze wiedzial, ze facet zadzwoni. 



Rozdzial 27 


Na lodzie posrodku habisfery NASA stal wysoki na pi?c i pol metra trojnog, ktory wyg4dal jak 
skrzyzowanie wiezy wiertniczej z nieudanym modelem wiezy Eiffela. Rachel przyjrzala si? konstrukcji, 
nie bardzo wiedzcjc, jak moze zostac uzyta do wydobycia ogromnego kamienia. 

Pod wiezq, na stalowych plytach przymocowanych do lodu wielkimi bolcami, ustawiono kilka 
wyciqgarek. Stalowe liny przechodzily przez seri? bloczkow na szczyt wiezy, a stainted opadaly 
pionowo w dol i nikly w Wcjskieh otworach wywierconych w lodzie. Kilku roslych pracownikow NASA 
zinienialo si? przy kolowrotach. Liny powoli wysuwaly si? z otworow, jakby ludzie podnosili kotwic?. 

Najwyrazniej cos mnie omin?lo, pomyslala Rachel, gdy wraz z innymi podeszla do miejsca 
wydobycia. Wydawalo si?, ze ludzie wyciqgaj^ meteoryt bezposrednio przez lod. 

— Rowno, do cholery! — W poblizu rozlegl si? glos nacechowany wdzi?kiem pity lancuchowej. 

Rachel zobaczyla niskq. kobiet? w jasnozoltym kombinezonie zabrudzonym smarem. Stala 

odwrocona plecami, lecz nietrudno bylo zgadnqc, ze to ona dowodzi operacjcj. Z podkladkcj do pisania 
w r?ku, chodzila w t? i z powrotem jak wsciekly sierzant podczas musztry. 

— Tylko mi nie mowcie, panienki, ze bolq was ujczki! Corky zawolal: 

— Hej, Noro, przestan si? wyzywac na tych biednych chlopakach i chodz poflirtowac ze mnq! 

Kobieta nawet si? nie obejrzala. 

— To ty, Marlinson? Wiedzialam, ze skqds znam ten Wcjtly glosik. Zglos si?, jak wejdziesz w okres 
dojrzewania. 

Corky odwrocil si? do Rachel. 

— Urok Nory zwala z nog. 

— Slyszalam, astrologu — warkn?la doktor Mangor, nie przestajcjc notowac. — I jesli juz musisz 
czepiac si? mojego tylka, to wiedz, ze te cieple portki dodajcj pi?tnascie kilo. 

— Nie ma obawy! — krzyknql Corky. — Nie twoj mamuci tylek doprowadza mnie do szalenstwa, 
tylko ujmujcjcy charakter. 

— Spadaj. 

Corky znow si? rozesmial. 

— Mam wspaniale wiesci, Noro. Wygkjda na to, ze nie jestes jedymj kobietcj zwerbowancj przez 
prezydenta. 

— Nie chrzan. Zwerbowal ciebie. 

Docinki przerwal Tolland. 

— Noro, znajdziesz chwil?, zeby kogos poznac? 

Na dAvi?k glosu Tollanda Nora przestala notowac i odwrocila si?. Jej ton natychmiast zlagodnial. 

— Mike! — Podeszla do niego z usmiechem. — Nie widzialam ci? od kilku godzin. 

— Montowalem dokument. 



— Jak wypadlam? 

— Mqdrze i slicznie. 

— Uzyl efektow specjalnych — skomentowal Corky. 

Nora zignorowala t? uwag?, patrzqc na Rachel z uprzejmym, choc pelnym rezerwy usmiechem. 
Przeniosla spojrzenie na Tollanda. 

Jego przystojna twarz zarumienila si? lekko, gdy dokonywal prezentacji. 

— Noro, poznaj Rachel Sexton. Pani Sexton pracuje w wywiadzie NRO i przybyla tutaj na prosb? 
prezydenta. Jest corkg senatora Sedgewicka Sextona. 

Nora wyglgdala na zmieszang. 

— Nie b?d? udawala, ze rozumiem. — Nie zdejmujcjc r?kawic, bez entuzjazmu uscisngla dlon 
Rachel. — Witamy na koncu swiata. 

Rachel usmiechn?la si?. 

— Dzi?ki. — Z zaskoczeniem stwierdzila, ze na przekor szorstkiemu glosowi Nora Mangor ma mikg 
wesolcj twarz. Jej obci?te na chlopaka brgzowe wlosy przetykane byly siwizng, a bystre, przenikliwe 
oczy przypominaly dwa krysztaly lodu. Emanujgca z nich stalowa pewnosc siebie spodobala si? Rachel. 

— Noro, powiesz Rachel, co robisz? — zapytal Tolland. 

Nora uniosla brwi. 

— Juz jestescie po imieniu? 

Corky j?kngl. 

— A nie mowilem, Mike? 

Nora Mangor prowadzila Rachel wokol wiezy, a m?zczyzni szli za nimi, rozmawiajcjc. 

— Widzi pani te otwory pod trojnogiem? — zapytala Nora, wyciggajqc r?k?. Juz nie byla nadgsang 
danicj, tylko naukowcem rozkochanym w swojej pracy. 

Rachel pokiwala glowg, patrzgc na dziury w lodzie. Mialy okolo trzydziestu centymetrow srednicy 
i w kazdej z nich mkn?la stalowa lina. 

— Te dziury pozostaly po odwiertach, gdy pobieralismy probki i przeswietlalismy meteoryt. 
Uzylismy ich do opuszczenia wkr?tow z oczkami, ktore wkr?cilismy w meteoryt. Nast?pnie opuscilismy 
do otworow kilkadziesiqt metrow plecionej liny, zaczepilismy haki o oczka i teraz wyciqgamy kamien 
na powierzchni?. Te panienki markujcj robot? od kilku godzin, ale jakos idzie. 

— Nie jestem pewna, czy nadgzam — powiedziala Rachel. — Meteoryt jest przykryty tysiqcami ton 
lodu. Jak go podnosicie? 

Nora wskazala szczyt rusztowania, skcjd splywal pionowo wgski promien czerwonego swiatla. 
Rachel zauwazyla go wczesniej, ale zalozyla, ze to po prostu wskaznik znaczgcy polozenie obiektu. 

— To polprzewodnikowy laser arsenkowo-galowy. 

Rachel przyjrzala si? uwazniej i zobaczyla, ze wigzka swiatla wnika w gkjb lodu przez wytopionq 
dziurk?. 

— Wicjzka jest bardzo gorgca — dodala Nora. — Podgrzewamy meteoryt w trakcie podnoszenia. 

Rachel byla pod wrazeniem, kiedy zrozumiala genialnq prostot? planu. Nora po prostu wycelowala 

laser w dol, przetapiajcjc warstw? lodu. Kamien, zbyt g?sty, by ulec stopieniu, zaczgl chlomjc cieplo, az 
w koncu rozgrzal si? na tyle, ze rozpuscil otaczajgcy go lod. Gdy ludzie podciggali gorgcy meteoryt, lod 
topil si? pod wplywem ciepla i nacisku. Woda splywala wokol kamienia, napelniajgc wytopiony szyb. 

Jak krojenie gorgcym nozem kostki zamarzni?tego masla. 

Nora wskazala obslug? wyciqgarek. 



— Generatory nie poradzq sobie z takim obckjzeniem, wi?c uzywam sity ludzkich mi?sni. 

— Gowno prawda! — warknql jeden z robotnikow. — Uzywa sily ludzkich mi?sni, bo lubi patrzec, 
jak si? pocimy! 

— Wyluzuj si? — odpalila Nora. — Od dwoch dni narzekaliscie na zimno. Znalazlam na to 
lekarstwo. Kr?c, nie pyskuj. 

M?zczyzni si? rozesmieli. 

— A to do czego sluiy? — Rachel wskazala kilka pomaranczowych stozkow drogowych stojcjcych 
wokol wiezy w pozomie przypadkowych miejscach. Widziala wiele podobnych w calej kopule. 

— To niezwykle wazne narz?dzia geologiczne — odparla Nora. — Nazywamy je STASK-ami. 
To skrot od „stan tutaj, a skr?cisz kostk?”. — Podniosla stozek, zeby pokazac oknjgly otwor, ktory 
niczym bezdenna studnia schodzil w gkjb lodowca. — Lepiej tutaj nie stawac. — Odstawila stozek. — 
Zrobilismy odwierty, zeby zbadac ckjglosc strukturaln^ lodowca. Jak w archeologii: gl?bokosc zalegania 
obiektu pomaga okreslic czas, jaki uplynql od chwili, gdy si? tarn znalazl. hn wi?ksza gl?bokosc, tym 
dluzszy czas. W przypadku lodu pobieramy probki rdzeniowe i badamy warstwy, ktore narosly od czasu 
zdeponowania. Aby zweryfikowac datowanie, wykonujemy odwierty w wielu miejscach. Sprawdzamy, 
czy lodowiec jest jednolitq. ply teg nienaruszonq przez trz?sienia ziemi, wlasny mch, lawiny i tym 
podobne. 

— Co moze pani powiedziec o tym lodowcu? 

— Jest w idealnym stanie. Jednolita solidna plyta. Nie ma uskokow ani sp?kan. Ten meteoryt nalezy 
do tak zwanych obiektow statycznych. Lezal w lodzie nietkni?ty i nienaruszony od chwili upadku w roku 
tysi^c siedemset szesnastym. 

— Zna pani dokladny rok? — zdumiala si? Rachel. 

Nora zrobila zdziwionq min?. 

— Tak, do licha. Dlatego mnie wezwali. Czytam w lodzie jak w otwartej ksi?dze. — Wskazala 
lezqcy niedaleko stos cylindrycznych blokow lodu. Wygkjdaly jak przezroczyste slupy telefoniczne 
oznaczone pomaranczowymi plakietkami. — Te rdzenie Scj zamrozonq dokumentacjcj geologicznq. — 
Podprowadzila Rachel do sterty. — Z bliska zobaczy pani warstwowanie. 

Rachel przykucn?la i stwierdzila, ze slupy skladajcj si? z lodowych warstw, roznicjcych si? 
nieznacznie pod wzgl?dem jasnosci i przejrzystosci. Jedne byly cienkie jak papier, inne mialy ponad pol 
centymetra grubosci. 

— Kazda zima przynosi opady sniegu — mowila Nora — a kazda wiosna powoduje cz?sciowe 
stopienie pokrywy. Co sezon przybywa nowa skompresowana warstwa. Zaczynamy od gory, od ostatniej 
zimy, i liczymy w dol. 

— Jak sloje w pniu drzewa. 

— To nie takie proste, pani Sexton. Prosz? pami?tac, rdzenie majq kjcznie dziesicjtki metrow. 
Musimy odczytywac markery klimatyczne i przeprowadzac badania porownawcze w oparciu o dane 
dotyczcjce opadow, zanieczyszczen atmosferycznych i tak dalej. 

Podeszli m?zczy 2 mi. Tolland usmiechnql si? do Rachel. 

— Sporo wie o lodzie, prawda? 

Na jego widok ogam?la jcj dziwna radosc. 

— Tak, jest cudowna. 

— I dla twojej informacji... — Tolland pokiwal glowq — datowanie doktor Mangor jest poprawne. 



NASA podala ten sam rok jeszcze przed naszym przyjazdem. Doktor Mangor wywiercila rdzenie, 
przeprowadzila wlasne badania i potwierdzila wyniki NASA. 

Rachel byla pod wrazeniem. 

— Tak si? sklada, ze w tysiqc siedemset szesnastym badacze zauwazyli jasnq kul? na niebie nad 
polnoericj Kanadq — dodala Nora. — Od nazwiska kierownika ekspedycji meteor zostal nazwany 
Jungersolem. 

— Zgodnosc datowania rdzeniowego z danymi historycznymi jest niezbitym dowodem na to — 
wtrqcil Corky — ze patrzymy na fragment tego samego meteorytu, ktory Jungersol zaobserwowal 
w tysiqc siedemset szesnastym. 

— Doktor Mangor! — zawolal jeden z robotnikow. — Szef mowi, ze cos widac! 

— Koniec wycieczki, prosz? panstwa — oznajmila Nora. — Nadeszla chwila prawdy. — Stan?la 
na skladanym krzeselku i co sil w plucach krzykn?la: — Wyloni si? za pi?c mi nut! 

Wszyscy ludzie w kopule, niczym psy Pawlowa reagujcjee na dzwonek, porzucili dotychczasowe 
zaj?cia i przybiegli do strefy wydobycia. 

Nora Mangor podparla si? pod boki i rozejrzala dokola. 

— Dobra, podniesmy tego „Titanica”. 
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— Odsuncjc si?! — rykn?la Nora, przebijajcjc si? przez g?stniejcjcy tlum. Ludzie si? rozpierzchli. 
Nora przej?la kontrol?, z przesadnq skrupulatnosciq sprawdzajqc kable i ich napr?zenie. 

— W gor?! — wrzasricji jeden z pracownikow NASA. Obstuga wyci^garek napr?zyla muskuly i z 
otworow wysun?lo si? kolejne pi?tnascie centymetrow kabli. 

Rachel czula, jak tlum centymetr po centymetrze przesuwa si? do przodu. Corky i Tolland mieli 
miny dzieci, ktore nie mogcj si? doczekac gwiazdkowych prezentow. Po dmgiej stronie otworu standi 
administrator NASA, pot?znie zbudowany Lawrence Ekstrom. 

— Juz blisko! — zawolal ktos. — Widac liny prowadzcjce! Stalowe plecionki ustcjpily zoltym 
lancuchom. 

— Jeszcze metr osiemdziesi^t! Ciqgnqc rowno! 

Wokol rusztowania zapadlo peine skupienia nabozne milczenie, jak na seansie spirytystycznym, gdy 
wszyscy czekajq na pojawienie si? ducha i kazdy chce zobaczyc go pierwszy. 

I Rachel zobaczyla. 

Pod coraz cienszq warstwq lodu zarysowala si? mglista forma meteorytu. Cien byl podluzny 
i ciemny, z poczcjtku rozmazany. Z kazdcj chwikj stawal si? wyrazniejszy, gdy kamien w?drowal w gor?, 
wytapiaj^c lod. 

— Mocniej! — krzykmjl technik. Robotnicy wyt?zyli ramiona, msztowanie zaskrzypialo. 

— Jeszcze poltora metra! Pilnowac, zeby napr?zenie bylo jednakowe! 

Rachel zauwazyla, ze lod nad kamieniem p?cznieje jak brzuch ci?zamej bestii, ktora zaraz zacznie 
rodzic. Rozpuszczal si? szybko wokol miejsca rozgrzanego promieniem lasera. Otwor stawal si? coraz 
wi?kszy. 

— Szyjka macicy si? rozszerza! Rozwarcie na dziewi?cdziesk|t centymetrow! 

Cisz? zmqcil nerwowy smiech. 

— Dobra, wyl^czyc laser! 

Ktos pstrykncjl przekjcznikiem i promien zgasi. 

A potem si? stalo. 

Wielka skala z sykiem przebila powierzchni?, materializujqc si? w kl?bach pary niczym 
paleolityczny bog. Obsluga wyci^garek nacisn?la mocniej i nieregulama bryla uwolnila si? z lodowych 
okowow. Zawisla, gonjca i mokra, nad otwartym szybem wypelnionym wrzcjcq wodcj. 

Rachel patrzyla jak zahipnotyzowana. 

Chropawa powierzchnia lsnila we fluorescencyjnych swiatlach, przyczemiona i pomarszczona jak 
ogromna skamieniala sliwka. Z jednej strony skala byla gladka i zaoknjglona, najwyrazniej wygladzona 
przez tarcie w drodze przez atmosfer?. 

Patrzqc na osmalonq skomp? obtopieniowcj, Rachel niemal widziala meteor mknqcy ku Ziemi 
we wscieklej kuli plomieni. Nie do wiary, zdarzylo si? to setki lat temu. Dzis okielznana bestia wisi 
na linach, ociekajqc wodcj. 



Polowanie dobieglo konca. 

Dopiero teraz Rachel w pelni zrozumiala dramatycznq wymow? tego wydarzenia; wiszqcy przed nk} 
obiekt pochodzi z innego swiata, odleglego zapewne o miliony kilometrow. I zawiera oznaki — nie, 
dowody — swiadcz^ce o tym, ze czlowiek nie jest sam we wszechswiecie. 

W jednej chwili wszystlcich ogarn?la euforia. Wybuchly spontaniczne okrzyki, rozlegly si? brawa. 
Nawet administrator dal si? porwac ogolnemu entuzjazmowi. Klepal swoich ludzi po plecach, skladal 
im gratulacje. Rachel cieszyla si? z sukcesu NASA. W przeszlosci przesladowal ich pech. Wreszcie los 
si? odmienil. Zasluzyli na t? chwil?. 

Otwor ziejcjcy w lodzie wyglqdal teraz jak maly basen gl?boki na szescdziesiqt metrow. Rozkolysana 
woda jeszcze przez chwil? bila w lodowe sciany. Lustro znajdowalo si? dobre metr dwadziescia ponizej 
kraw?dzi; roznica wynikala z ubytku meteorytu i wlasciwosci wody, ktorej obj?tosc w stanie cieklym 
jest mniejsza niz w stanie stalym. 

Nora Mangor natychmiast rozstawila slupki STASK. Szyb byl dobrze widoczny, ale w tym 
przypadku nalezalo podjcjc wszelkie srodki ostroznosci. Kazdy, kto wpadlby do dziury, znalazlby si? 
w powaznych tarapatach. Sciany szybu tworzyl idealnie gladki lod i wydostanie si? o wlasnych silach 
nie byloby mozliwe. 

Lawrence Ekstrom podszedl do Nory Mangor i mocno uscisnql jej r?k?. 

— Dobra robota, doktor Mangor. 

— Spodziewam si? pochwal na pismie — odparla. 

— Zalatwione. — Administrator odwrocil si? do Rachel. Na jego uszcz?sliwionej twarzy malowala 
si? ogromna ulga. — I co, pani Sexton, profesjonalny niedowiarek jest przekonany? 

Rachel musiala si? usmiechn^c. 

— Oszolomiony, to lepsze slowo. 

— Dobrze. Prosz? ze mnq. 

Rachel podeszla z administratorem do wielkiej metalowej skrzyni, ktora przypominala przemyslowy 
kontener transportowy. Na boku pomalowanym w barwy kamuflujcjce widnialy wypisane z uzyciem 
szablonu litery: PSC[11]. 

— Stqd zadzwoni pani do prezydenta — powiedzial Ekstrom. Przenosny system bezpiecznej 
l^cznosci, pomyslala Rachel. 

Takie „budlci telefoniczne” byly standardowym elementem wyposazenia na polu bitwy, ale nie 
spodziewala si?, ze zobaczy jednc} z nich w czasie pokojowej misji NASA. Z drugiej strony, 
za administratorem Ekstromem stoi Pentagon, wi?c NASA ma dost?p do takich zabawek. Surowe twarze 
dwoch uzbrojonych straznikow swiadczyly o tym, ze kontakt ze swiatem zewn?trznym odbywa si? 
wylqcznie za zgodq administratora. 

Wygkjda na to, ze nie tylko ja jestem poza zasi?giem. 

Ekstrom zamienil par? slow ze straznikiem i wrocil do niej. 

— Powodzenia — rzucil i odszedl. 

Straznik zapukal do drzwi. Technik otworzyl je od srodka i gestem zaprosil Rachel. Weszla za nim 
do przyczepy. 

Wewncprz bylo ciemno i duszno. W niebieskawym swietle samotnego monitora dostrzegla polki 
z aparatunj telefoniczne}, radiowq i sprz?tem l^cznosci satelitamej. Ciasnota pomieszczenia mogla 
wp?dzic w klaustro fobi?. Bylo zimno jak w piwnicy w srodku zimy. 

— Prosz? usiqsc, pani Sexton. — Technik wysun^l stolek na kolkach i ustawil go przed ekranem 
komputera. Gdy usiadla, przysun^l mikrofon do jej ust i zalozyl jej na glow? duze sluchawki. Sprawdzil 



has hi w ksicjzce kodow i na stojcjcym w poblizu urzqdzeniu wystukal drugi ckjg znakow. Na ekranie 
pojawil si? zegar. 

00:60 SEKUND. 

Technik z zadowoleniem pokiwal glowcg gdy zegar zaczqi odliczac sekundy. 

— Jedna minuta do pokjczenia. — Odwrocil si? i wyszedl, zamykajcjc za sobij drzwi. Rachel 
uslyszala szcz?k zamka. 

Cudownie. 

Czekajqc w ciemnosci i patrzqc, jak zegar powoli odlicza sekundy, uswiadomila sobie, ze to jej 
pierwsze chwile prywatnosci od wczesnego ranka. Obudzila si? bez cienia przeczucia, ze wydarzy si? 
cos niezwyklego. Zycie pozaziemskie. Tego dnia najpopulamiejszy mit wszech czasow przestal bye 
mitem. 

Rachel zacz?la sobie uswiadamiac destrukcyjny wplyw odkrycia meteorytu na kampani? ojca. Choc 
pod wzgl?dem politycznym kwestia funduszy NASA nie mogla rownac si? z prawem do przerywania 
ciqzy czy tez opiekcj socjalncj i zdrowotnq, ojciec nadal jej takcj rang?. A teraz gorzko tego pozaluje. 

Za kilka godzin Amerykanie znow poezujcj dreszcz emocji zwiqzany z triumfem NASA. Marzyciele 
b?d^ plakali z radosci, a naukowcy rozdziawi^ usta ze zduinienia. Dzieci?ce marzenia si? spelni^. 
Kwestie dolarow i centow zblednq w blasku tej donioslej chwili. Prezydent odrodzi si? niczym Feniks 
z popiolow i stanie si? bohaterein, a w srodku tej powszechnej radosci atakujcjey go senator wyda si? 
malostkowym liczykrupq bez krzty amerykanskiego ducha przygody. 

Komputer zapiszczal. Rachel podniosla glow?. 

00:05 SEKUND. 

Ekran zainrugal, ukazalo si? rozmazane godlo Bialego Domu. Po chwili jego miejsce zaj?la znajoma 
twarz. 

— Czesc, Rachel — powiedzial prezydent Hemey z figlamym blyskiem w oku. — Przypuszczam, ze 
mialas interesujcjee popoludnie. 
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Biuro senatora Sedgewicka Sextona miescilo si? w senackim biurowcu Philipa A. Harta, stojcjcym 
przy C Street na polnocny wschod od Kapitolu. Zdaniem krytykow gmach, zlozony z bialych 
prostokcjtnyeh bryl, bardziej przypominal wi?zienie niz biurowiec. Wiele pracujcjeyeh tam osob 
podzielalo t? opini?. 

Na drugim pi?trze Gabrielle Ashe spacerowala szybko przed terminalem komputerowym. Na ekranie 
widniala wiadomosc. Nie byla pewna, co oznacza. 

Pierwsze dwie linijki brzmialy zwyczajnie: 

SEDGEWICK ZROBIL WRAZENIE W CNN. 

MAM DLA CIEBIE WI^CEJ INFORMACJI. 

Gabrielle otrzymywala podobne e-maile od kilku tygodni. Adres nadawcy byl fikcyjny, choc zdolala 
wytropic do men? white-house.gov. Wygkjdalo na to, ze tajemniczy infonnator pochodzi z Bialego Domu. 
Kimkolwiek jest, stal si? zrodlem wszystkich cennych politycznie informacji, Iqcznie z tq o tajnym 
spotkaniu prezydenta z administratorem NASA. 

Gabrielle z poczqtku odnosila si? nieufhie do tych e-maili, ale ze zdumieniem stwierdzila, ze s^ 
prawdziwe i pomocne — tajne informacje dotyezcjee ogromnych wydatkow NASA i kosztow przyszlych 
misji, dane wskazujcjee, ze program poszukiwania zycia pozaziemskiego jest powaznie przeinwestowany 
i zalosnie bezowocny, a nawet wewn?trzne sondaze przestrzegajcjee, ze poruszenie kwestii NASA 
odbierze glosy prezydentowi. 

Aby podniesc swojcj wartosc w oczach senatora, nie powiadomila go, ze otrzymuje bezinteresowmj 
e-mailowcj pomoc z Bialego Domu. Po prostu przekazywala mu informacje „z pewnego zrodla”. Sexton 
okazywal wdzi?cznosc i byl zbyt mqdry, zeby wypytywac, skcjd poehodzcj. Wiedziala, ze podejrzewa yq 
o swiadczenie uslug seksualnych. Jak na zlosc wydawalo si?, ze wcale go to nie martwi. 

Gabrielle przestala spacerowac i jeszcze raz popatrzyla na nowcj wiadomosc. Konotacje wszystkich 
e-maili byly jasne: ktos w Bialym Domu chce, zeby senator Sexton wygral wybory, i pomaga 
mu poprzez wskazywanie slabych stron NASA. 

Ale kto? I dlaczego? 

Szczur z toncjeego okr?tu, oscjdzila. W Waszyngtonie nie bylo niczym nadzwyczajnym, gdy 
przewidujcjey zmian? wladzy pracownik Bialego Domu po cichu oferowal swoje uslugi oczywistemu 
nast?pcy w nadziei na zachowanie posady. Wygkjdalo na to, ze ktos postawil na zwyci?stwo Sextona 
i wczesnie kupuje akcje. 

Wiadomosc widoczna na ekranie dzialala jej na nerwy. Roznila si? od poprzednich. Dwie pierwsze 
linijki nie budzily zastrzezen, ale dwie ostatnie mocno jq strapily. 

WSCHODNIA BRAMA WIZYT, 16:30 
PRZYJDZ SAMA 

Infonnator pierwszy raz poprosil o spotkanie — i to gdzie! Gabrielle spodziewalaby si? bardziej 
dyskretnego miejsca na spotkanie twarzq w twarz. Wschodnia Brama Wizyt? O ile wiedziala, 
w Waszyngtonie jest tylko jedna taka brama. Przy Bialym Domu? Czy to zart? 

Nie mogla odpowiedziec poeztcj elektronicznq; jej wiadomosci zawsze wracaly jako nieodebrane. 



Konto korespondenta bylo anonimowe. Nic dziwnego. 

Czy mam naradzic si? z Sextonem? Szybko zadecydowala, ze nie moze tego zrobic. Senator jest 
na zebraniu. Ponadto, gdyby powiedziala mu o tym e-mailu, musialaby wspomniec o poprzednich. 
Uznala, ze informa tor zaproponowal jej spotkanie w publicznym miejscu w bialy dzien, zeby czuia si? 
bezpiecznie. Pomaga jej od dwoch tygodni. Musi bye przyjacielem. 

Przeczytala e-mail jeszcze raz i spojrzala na zegarek. Ma godzin?. 



Rozdzial 30 


Administrator NASA uspokoil si?, gdy meteoryt zostal wydobyty z lodu. Wszystko idzie jak 
z platka, mowil sobie w drodze do stanowiska Michaela Tollanda. Teraz nic nas nie powstrzyma. 

— Jak robota? — zapytal, stajcjc przy naukowcu. 

Tolland oderwal oczy od ekranu komputera. Byl zm?czony, ale pelen entuzjazmu. 

— Montaz prawie skonczony. Wlasnie wklejam material z wydobycia, nakr?cony przez panskich 
ludzi. Zaraz b?dzie gotowe. 

— To dobrze. — Prezydent prosil o jak najszybsze przeslanie filmu do Bialego Domu. 

Ekstrom sceptycznie podchodzil do udzialu Michaela Tollanda w projekcie, ale obrobione z grubsza 
fragmenty dokumentu, ktore widzial wczesniej, sklonily go do zmiany zdania. Pelna werwy narracja 
gwiazdy telewizyjnej w pokjczeniu z wypowiedziami niezaleznych naukowcow tworzyla emoejonujcjey 
i zrozumialy pi?tnastominutowy program populamonaukowy. Tolland bez wysilku osicjgnql to, co cz?sto 
nie udawalo si? NASA — przedstawil naukowe odkrycie w sposob zrozumialy dla przeci?tnie 
inteligentnego Amerykanina, i to bez nutki protekcjonalnosci. 

— Kiedy pan skonczy — powiedzial Ekstrom — prosz? przyniesc film do studia telewizyjnego. 
Kaz? przeslac cyfrowq. kopi? do Bialego Domu. 

— Dobrze. — Tolland wrocil do pracy. 

Ekstrom poszedl dalej. Kiedy zjawil si? przy polnocnej scianie, stwierdzil, ze „studio telewizyjne” 
habisfery prezentuje si? bardzo ladnie. Na lodzie lezal wielki niebieski dywan, posrodku stal dlugi 
konferencyjny stol z kilkoma mikrofonami, a w tie wisial emblemat NASA i duza amerykanska flaga. 
Uwienczeniem efektu dramatycznego byl meteoryt, przyck|gni?ty na czyms w rodzaju san i ustawiony 
na honorowym miejscu, tuz przed stolem. 

Ekstrom z zadowoleniem stwierdzil, ze w studiu panuje radosny nastroj. Jego ludzie tloczyli si? 
wokol meteorytu jak obozowicze wokol ogniska, przykladajcje r?ce do cieplego jeszcze kamienia. 

Uznal, ze to wlasciwa chwila. Podszedl do tekturowych pudel stojqcych na lodzie za studiem. Dzis 
rano kazal sprowadzic je z Grenlandii. 

— Ja stawiam! — ryknql, podajcje puszki piwa uradowanemu personelowi. 

— Hej, szefie! — krzyknql ktos. — Dzi?ki! Nawet schlodzone! Ekstrom blysnql niecz?stym 
usmiechem. 

— Trzymalem je na lodzie. 

Wszyscy si? rozesmiali. 

— Chwileczk?! — zawolal ktos, lypkjc na swojq puszk?. — To kanadyjskie! Gdzie panski 
patriotyzm? 

— Mamy ograniczone mozliwosci finansowe, ludzie. To najtanszy browar, jaki moglem znalezc. 

Przez kopul? przetoczyla si? nast?pna fala smiechu. 

— Uwaga, kupujcjey! — ryknql przez megafon pracownik ekipy telewizyjnej NASA. — Zaraz 



przechodzimy na oswietlenie studyjne. Mozecie doznac czasowej slepoty. 

— Tylko nie calowac si? po ciemku — wrzasnql ktos. — To program familijny! 

Ekstrom zasmial si?, zadowolony z tych zartow. Jego ekipa wprowadzala ostatnie poprawki 
w ustawieniu lamp i reflektorow punktowych. 

— Zmiana oswietlenia za pi?c, cztery, trzy, dwie... 

Gdy gasly halogeny, wn?trze kopuly zacz?lo pogrqzac si? w mroku. Po paru sekundach nie palila si? 
ani jedna lampa. Zapadly nieprzeniknione ciemnosci. 

Ktos wrzasnql, udajcjc przerazenie. 

— Kto uszczypnql mnie w tylek? — rykmjl inny ze smiechem. Po chwili rozblysly jaskrawe swiatla. 
Wszyscy zmruzyli oczy. 

Przemiana zakonczona; polnocny kwadrant habisfery NASA przeobrazil si? w prawdziwe studio 
telewizyjne. Pozostala cz?sc kopuly wyglqdala teraz jak otwarta na osciez stodola, oswietlona jedynie 
przez nikly odblask reflektorow pod stropem. Puste stanowiska robocze rzucaly dlugie cienie. 

Ekstrom cofn^l si? w mrok, zadowolony, ze jego zespol nie odst?puje oswietlonego meteorytu. Czul 
si? jak ojciec, ktory w Boze Narodzenie patrzy na dzieci bawi^ce si? wokol choinki. 

Bog swiadkiem, ze na to zasluzyli, pomyslal, nie podejrzewajcje, jaka katastrofa ich czeka. 



Rozdzial 31 


Pogoda si? zmieniala. 

Niczym zalobny zwiastun zblizajqcej si? wojny, wiatr zawyl przerazliwie i zatrzqsi mocno 
schronieniem Delta Force. Delta Jeden skonczyl mocowac dodatkowy tropik i wrocil do swoich 
partnerow. Przezyli zalamanie pogody juz wczesniej. Burza nie powinna trwac dlugo. 

Delta Dwa ogkjdal przekaz nadawany na zywo przez mikrobota. 

— Popatrz na to — mrukn^l. 

Delta Jeden przysunql si?. Wn?trze habisfery spowijaly ciemnosci, tylko w polnocnej cz?sci plon?ly 
swiatla. Cala reszta byla ledwo widoczna. 

— To nic takiego. Wyprobowujcj telewizyjne oswietlenie na wieczor. 

— Nie chodzi o swiatlo. — Delta Dwa wskazal ciemnq plain? na lodzie, wypelniony wodij szyb, 
z ktorego wydobyto meteor. — Tutaj jest problem. 

Delta Jeden przyjrzal si? otworowi. Otaczaly go pacholki, powierzchnia wody wygkjdala spokojnie. 

— Nic nie widz?. 

— Spojrz jeszcze raz. — Zolnierz pomanipulowal joystickiem, przesuwajqc mikrobota w kierunku 
tafli wody. 

Gdy Delta Jeden uwazniej przyjrzal si? ciemnej sadzawce, zobaczyl cos, co sprawilo, ze si? 
wzdrygmjl. 

— Co do... 

Delta Trzy przysumjl si?, zeby popatrzec. On tez byl wstrzijsni?ty. 

— Moj Boze. To szyb? Czy woda miala si? tak zachowywac? 

— Nie — odparl Delta Jeden. — Jasne jak slonce, ze nie. 



Rozdzial 32 


Choc Rachel Sexton siedziala w wielkim metalowym pudle pi?c tysi?cy kilometrow 
od Waszyngtonu, denerwowala si? jak przed osobistcj wizytcj w Bialym Domu. Obraz na ekranie 
wideofonu byl krystalicznie czysty. Prezydent Zach Hemey siedzial w pokoju l^cznosci przed 
prezydenckim godlem. Cyfrowe pokjczenie spisywalo si? idealnie i gdyby nie ledwo dostrzegalne 
opoznienie w przekazie, mozna by Scjdzic, ze rozmowca siedzi w s^siednim pomieszczeniu. 

Rozmowa miala optymistyczny, bezposredni charakter. Prezydent nie byl ani troch? zaskoczony 
i sprawial wrazenie zadowolonego z pozytywnej oceny Rachel oraz wyboru zniewalajcjco przystojnego 
Michaela Tollanda na prezentera odkrycia NASA. Byl w dobrodusznym, zartobliwym nastroju. 

— Jestem pewna, ze si? ze mnq zgodzisz — powiedzial, powazniejqc. — W idealnym swiecie 
konsekwencje tego odkrycia mialyby charakter wykjcznie naukowy. — Umilkl i pochylil si?. Jego twarz 
wypelnila ekran. — Niestety, nie zyjemy w idealnym swiecie i triumf NASA stanie si? elementem 
politycznej gry w chwili, w ktorej go oglosz?. 

— Biorqc pod uwag? dowody i status ludzi je weryfikujqcych, nie wyobrazam sobie, zeby 
spoleczenstwo czy panscy przeciwnicy mogli zrobic cokolwiek poza uznaniem odkrycia za fakt. 

Hemey zasmial si? smutno. 

— Moi polityczni oponenci wierzq w to, co widz q, Rachel. A obawiam si?, ze to, co zobaczq, wcale 
im si? nie spodoba. 

Rachel zwrocila uwag? na ostroznosc prezydenta, ktory ani razu nie wspomnial ojej ojcu. Uzywal 
okreslen „opozycja” i „przeciwnicy polityczni”. 

— Mysli pan, ze z powodow politycznych opozycja zacznie krzyczec o spisku? 

— Taka jest natura gry. Wystarczy rzucic cien Wcjtpliwosci, wystarczy zasugerowac, ze odkrycie jest 
politycznym oszustwem obmyslonym przez NASA i Bialy Dom, a stan? przed komisjq sledczcj. Media 
zapomricj, ze NASA znalazla dowod na istnienie zycia pozaziemskiego, i skoncentrujej si? na szukaniu 
dowodow spisku. Kazda insynuacja dotyczcjca odkrycia b?dzie niekorzystna dla nauki, niekorzystna dla 
Bialego Domu, niekorzystna dla NASA i nie oszukujmy si?, niekorzystna dla kraju. 

— Dlatego wstrzymal si? pan z ogloszeniem odkrycia do czasu uzyskania potwierdzenia ze strony 
szanowanych niezaleznych naukowcow? 

— Moim celem jest zaprezentowanie dowodow w sposob niebudzcjcy Wcjtpliwosci i zduszenie 
w zarodku wszelkiego sceptycyzmu. Che?, zeby to odkrycie potraktowano z szacunkiem, na jaki 
zasluguje. Na jaki zasluguje NASA. 

Rachel siedziala jak na szpilkach. A czego chce ode mnie? 

— Zajmujesz wyjcjtkowcj pozyej? — kontynuowal. — Z raeji pracy zawodowej i oczywistych 
zwiqzkow z moim przeciwnikiem masz ogromnq wiarygodnosc. 

Poczula si? rozczarowana. Zamierza mnie wykorzystac... dokladnie tak, jak powiedzial Pickering! 

— Dlatego chcialbym, zebys osobiscie potwierdzila to odkrycie, jako kjeznik wywiadu Bialego 



Domu... i jako corka mojego przeciwnika. 

Stalo si?. Odkryl karty. 

Heniey chce, zebym opowiedziala si? po jego stronie. 

Naprawd? myslala, ze Zach Hemey nie znizy si? do polityki takiego rodzaju. Udzielenie przez nr<\ 
publicznego poparcia sprawi, ze odkrycie stanie si? dla jej ojca sprawq osobistq; kwestionujqc 
wiarygodnosc odkrycia, senator podwazylby wiarygodnosc rodzonej corki, a to oznaczaioby wyrok 
smierci dla czlowieka prowadzcjeego kampani? pod haslem „rodzina na pierwszym miejscu”. 

— Szczerze mowiqc, panie prezydencie — powiedziala, patrzqc w monitor — jestem zdumiona 
panskq prosbq. 

Prezydent wygkjdal na zaskoczonego. 

— Scjdzilem, ze pomozesz mi z przyjemnoseicj. 

— Z przyjemnosci^? Panie prezydencie, niezaleznie od roznicy zdan mi?dzy mnq a ojcem ta prosba 
stawia mnie w trudnym polozeniu. Mamy dose problemow bez scierania si? w pojedynku na smierc 
i zycie. Nie kryj? swojej niech?ci do tego czlowieka, lecz on jest moim ojcem. Wystawianie mnie 
przeciwko niemu na forum publicznym naprawd? wydaje si? posuni?ciem nielicujcjeym z paiiskcj 
godnosci^. 

— Chwileczk?! — Hemey podniosl r?ce w gescie kapitulacji. — Kto mowi o forum publicznym? 

— Zakladam, ze chcialby pan, abym dokjczyla do administratora NASA w czasie wieczomej 
konferencj i pra s owej. 

W glosnikach zadudnilo parskni?cie. 

— Rachel, za kogo ty mnie uwazasz? Naprawd? sqdzilas, ze poprosz? ci? o wbijanie ojcu noza 
w plecy na oczach milionow telewidzow? 

— Przeciez powiedzial pan... 

— I czy myslisz, ze kaz? administratorowi NASA dzielic si? poklaskiem z eorkcj mojego arcywroga? 
Bez urazy, Rachel, ale ta konferencja prasowa b?dzie prezentaejcj naukowcj. Nie jestem pewien, czy 
twoja wiedza o meteorytach, skamienialosciach lub stmkturach lodu przyczynilaby si? do zwi?kszenia 
jej wiarygodnosci. 

Rachel zammienila si?. 

— Wobec tego... jak^ pomoc mial pan na mysli? 

— Odpowiednicj do twojej pozycji. 

— To znaczy? 

— Jestes kjcznikiem wywiadu z Bialym Domem. Wprowadzisz moj personel w kwestie wagi 
pahs two wej. 

— Mam przekonac panski personel? 

Hemey wciqz byl rozbawiony nieporozumieniem. 

— Tak. Sceptycyzm, jakiemu stawi? czolo na zewmjtrz Bialego Domu, jest niczym w porownaniu 
z tym, z czym spotykam si? wewmjtrz. Mam tutaj do czynienia z najprawdziwszym buntem. Stracilem 
wiarygodnosc. Moi wspolpracownicy blagali, zebym przestal finansowac NASA. Zignorowalem ich 
prosby, co bylo politycznym samobojstwem. 

— Do tej chwili. 

— Otoz to. Jak mowilem dzis rano, moment odkrycia wzbudzi podejrzenia politycznych sceptykow, 
a obecnie nikt nie jest bardziej sceptyczny od mojego personelu. Dlatego chcialbym, zeby informacja 



zostala podana przez... 

— Nie powiedzial pan swoim ludziom o meteorycie? 

— Tylko najblizszym doradcom. Zachowanie odkrycia w tajemnicy bylo sprawq najwyzszej wagi. 

Rachel oslupiala. Nic dziwnego, ze doszlo do buntu. 

— To nie moja dziedzina. Trudno uwazac meteoryt za skrot powkjzany z wywiadem. 

— Nie w tradycyjnym rozumieniu. Lecz nie ulega wqtpliwosci, ze z odkryciem wicjzq si? wszystkie 
aspekty twojej pracy. Masz dane, ktore nalezy przeanalizowac, powazne konsekwencje polityczne... 

— Nie jestem specjalistkq od meteorytow, panie prezydencie. Czy to nie administrator NASA 
powinien wprowadzic panski personel? 

— Chyba zartujesz! Wszyscy go nienawidzcj. Z punktu widzenia mojego personelu, Ekstrom jest 
szarlatanem, ktory weicjga mnie w kolejne szalbierstwa. 

Rachel rozumiala jego racje. 

— A Corky Marlinson? Dostal medal za prac? naukowq. Jest znacznie bardziej wiarygodny. 

— Moj sztab sklada si? z politykow, Rachel, nie z naukowcow. Poznalas doktora Marlinsona. Jest 
wspanialy, ale jesli postawi? astrofizyka przed moim zespolem oszolomow, skonczy si? ogolnym 
paralizem i wytrzeszczaniem oczu. Potrzebujq kogos... zwyczajnego. Ciebie, Rachel. Moi ludzie znajcj 
twojq prac? i bionjc pod uwag? nazwisko, jestes idealnie bezstronnym rzecznikiem, ktorego wysluchaj^ 
bez zastrzezen. 

Podawane zyczliwym tonem argumenty zacz?ly trafiac jej do przekonania. 

— A wi?c przyznaje pan, ze ta prosba ma cos wspolnego z moim pokrewienstwem z panskim 
przeciwnikiem. 

Prezydent zasmial si? z zaklopotaniem. 

— Oczywiscie. Ale, jak z pewnosci^ zdajesz sobie spraw?, moj personel zostanie zaznajomiony 
z odkryciem w taki czy inny sposob, niezaleznie od twojej decyzji. Nie jestes jedyna, Rachel, lecz w tej 
chwili najlepsza. Masz odpowiednie kwalifikacje i tak si? sklada, ze jestes corkcj czlowieka, ktory 
w nast?pnej kadencji chce wykopac moj personel z Bialego Domu. To podwaja twojq wiarygodnosc. 

— Powinien pan zajmowac si? sprzedazq bezposredniq. 

— W zasadzie tak wlasnie jest. To samo odnosi si? do twojego ojca. I szczerze mowiqc, dla 
odmiany chcialbym sfinalizowac transakcj?. — Prezydent zdjcjl okulary i spojrzal jej w oczy. Rachel 
wyczuwala w nim sil? swojego ojca. — Prosz? o przyslugq, Rachel, rowniez dlatego, ze jestem 
przekonany, iz jej wyswiadczenie nie wykracza poza zakres twoich obowicjzkow. Jak brzmi twoja 
odpowiedz? Tak czy nie? Wprowadzisz moj personel w t? spraw?? 

Rachel czula si? w przyczepie jak w pulapce. Nie ma jak jasne postawienie sprawy. Prezydent byl 
oddalony o pi?c tysi?cy kilometrow, ale miala wrazenie, ze z ekranu emanuje sila jego woli. Wiedziala 
rowniez, ze prosba Hemeya jest jak najbardziej uzasadniona, czy jej si? to podoba, czy nie. 

— Mam warunki. 

Hemcy uniosl brwi. 

— Jakie? 

— Porozmawiam z panskim personelem nieoficjalnie. Bez reporterow. To b?dzie prywatne 
spotkanie, a nie publiczne wystqpienie. 

— Masz moje slowo. Spotkanie odb?dzie si? w bardzo prywatnym miejscu. 

Rachel westchn?la. 



— W takim razie zgoda. 

Prezydent pojasnial. 

— Doskonale. 

Rachel spojrzala za zegarek i zaskoczona stwierdzila, ze juz min?la czwarta. 

— Chwileczk? — powiedziala, zaintrygowana — jesli zamierza pan wystqpic o osmej, nie mamy 
czasu. Nawet gdybym miala leciec tym strasznym odrzutowcem, ktory mnie tu przywiozl, nie zdqz? 
do Waszyngtonu na czas. Nie mogq wyruszyc wczesniej niz za pan} godzin. Musz? przygotowac notatki 
i... 

Prezydent pokr?cil glow*}. 

— Obawiam si?, ze nie wyrazilem si? jasno. Odb?dziesz wideokonferencj? z miejsca, w ktorym 
jestes. 

— Aha. — Rachel zawahala si?. — A jakcj por? ma pan na mysli? 

— Moze zaraz? — odparl Hemey z usmiechem. — Wszyscy juz czekaj^, wpatrujqc si? w wielki, 
pusty ekran telewizora. Czekajq. na ciebie. 

Rachel poczula, jak napinajq. si? jej mi?snie. 

— Panie prezydencie, jestem zupelnie nieprzygotowana. Nie mog?... 

— Po prostu powiedz prawd?. Czy to trudne? 

— Ale... 

— Rachel... — Prezydent pochylil si? w stron? kamery — zarabiasz na zycie kompilowaniem 
i przekazywaniem informacji. I wlasnie to masz zrobic. Opowiedz, co si? tarn dzieje, to wszystko. — 
Wyciqgnql r?k?, zeby przerwac polqczenie, ale znieruchomial na chwil?. — Mysl?, ze b?dziesz 
zadowolona, gdy stwierdzisz, ze przemawiasz z pozycji wladzy. 

Rachel nie zrozumiala, o co mu chodzi, ale bylo za pozno na pytania. Prezydent przerwal pokjczenie. 

Ekran na chwil? sciemnial, a kiedy znow si? rozjasnil, Rachel ujrzala jeden z najbardziej szokujcjcych 
widokow w swoim zyciu. Przed sobq miala Gabinet Owalny. P?kal w szwach, zostaly tylko miejsca 
stoj^ce. Wydawalo si?, ze s^ tam wszyscy pracownicy Bialego Domu. I wszyscy patrzyli na ni^. 
Zrozumiala, ze kamera stoi na biurku prezydenta. 

„Przemawiasz z pozycji wladzy”. Rachel zacz?la si? pocic. 

Scjdzqc z min, zebrani rowniez byli zaskoczeni jej widokiem. 

— Pani Sexton? — zabrzmial szorstki glos. 

Rachel przeszukala morze twarzy i zobaczyla, kto si? odezwal. Byla to chuda kobieta, zajmujqca 
miejsce w pierwszym rz?dzie. Marjorie Tench. Jej charakterystyczna powierzchownosc nawet w tlumie 
rzucala si? w oczy. 

— Dzi?kuj?, pani Sexton, ze dolcjczyla pani do nas — powiedziala Marjorie Tench z zadowoleniem. 
— Prezydent uprzedzil, ze ma pani do przekazania interesujcjce wiesci. 
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Zadowolony z mroku panujijcego w kopule, paleontolog Wailee Ming siedzial samotnie przy swoim 
stanowisku pracy. Juz zyl my s i 3 o wieczomym wydarzeniu. Niedlugo zostan? najsiynniejszym 
paleontologiem swiata. Mial nadziej?, ze Michael Tolland okazal si? wspanialomyslny i umiescil 
w dokumencie wszystkie jego wypowiedzi. 

Gdy Ming rozkoszowal si? nadchodzcjCcj slawig lodem pod jego stopami wstrzi|sn?lo lekkie drzenie. 
Skoczyl na rowne nogi. Mieszkanie w Los Angeles uwrazliwilo go na trz?sienia ziemi i reagowal nawet 
na najslabszy ruch podloza. W tej chwili jednak poczul si? glupio, bo uswiadomil sobie, ze wibracja jest 
najzupelniej normalna. Lodowiec si? cieli, przypomnial sobie, z ulgij wypuszczajqc powietrze. Jeszcze 
do tego nie przywykl. Co par? godzin z oddali naplywalo dudnienie, gdy od czola lodowca odrywal si? 
ogroinny blok i spadal do morza. Nora Mangor ladnie to okreslila: ,,Rodzi si? nowa gora lodowa”. 

Ming przeeicjgricjl si?, omiatajcje wzrokiem habisfer?. W blasku telewizyjnych reflektorow trwalo 
przyj?cie. Nie bawily go takie imprezy, dlatego skierowal si? wprzeciwnq stron?. 

Labirynt pustych stanowisk roboczych przypominal wymarle miasto, a cala kopula przywodzila 
na rnysl grobowiec. Wielki metalowy trojnog zostal zlozony i otoczona pacholkami sadzawka wyglqdala 
jak dziura na jakims wielkim lodowym parkingu. Ming podszedl do otworu i standi w bezpiecznej 
odleglosci, zeby zajrzec w gl?bokcj na szescdziesi^t metrow studni?. Woda niebawem zamarznie, 
zaeierajcje wszelkie slady ludzkiej dzialalnosci. 

Pomyslal, ze sadzawka wyg4da pi?knie. Nawet w cieinnosci. 

Zwlaszcza w cieinnosci. 

Zawahal si?. Przemyslal swoje stwierdzenie. 

Cos jest nie w porzqdku. 

Gdy uwazniej przyjrzal si? wodzie, zadowolenie ustcjpilo konstemacji. Zamrugal, spojrzal jeszcze 
raz, a potem szybko odwrocil si? i rozejrzal po kopule. Pi?cdziesk|t metrow dalej ludzie swi?towali 
w studiu telewizyjnym. Wiedzial, ze nie mogij zobaczyc go w cieinnosci. 

Czy mam komus o tym powiedziec? 

Znowu popatrzyl na wod?, zastanawiajcjc si?, co mialby powiedziec. Co to jest? Zludzenie optyczne? 
Jakies dziwne refleksy? 

Niepewnie wszedl za stozki i przykucnijl na brzegu otwom. Lustro wody znajdowalo si? sto 
dwadziescia centymetrow ponizej kraw?dzi, dlatego pochylil si?, zeby lepiej widziec. Tak, 
zdecydowanie patrzyl na cos dziwnego. Nie sposob bylo tego nie zauwazyc, a jednak stalo si? widoczne 
dopiero wtedy, gdy w kopule zgasly swiatla. 

Ming si? wyprostowal. Ktos musi o tym uslyszec. Ruszyl szybko w kierunku studia, ale przystanijl 
po przejsciu pam krokow. Dobry Boze! Zawrocil w stron? szybu, szeroko otwierajijc oczy. Wlasnie 
go olsnilo. 

— Niemozliwe! — szepnijl. 

A jednak wiedzial, ze to jedyne wyjasnienie. Nie wyciqgaj pochopnych wnioskow, przestrzegl si? 
w duchu. Musi istniec bardziej racjonalna przyczyna. Ale im dluzej rozmyslal, tym bardziej byl pewny 
slusznosci swojego wniosku. Nie ma innego wyjasnienia! Nie mogl uwierzyc, ze NASA i Corky 



Marlinson nie zauwazyli tego niewiarygodnego zjawiska, ale nie mial powodow do narzekan. 

Teraz b^dzie to odkrycie Wailee Minga! 

Drzqc z podniecenia, pobiegl do pobliskiego stanowiska i znalazl zlewk$. Potrzebuje tylko probki 
wody. Nikt nie da temu wiary! 
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— Moje obowicjzki jako l^cznika wywiadu z Bialym Domem — mowila Rachel Sexton do tlumu 
widocznego na ekranie, starajcje si? panowac nad glosem — obejmujcj wyjazdy do politycznych punktow 
zapalnych na kuli ziemskiej, analizowanie sytuacji grozcjeyeh konfliktami oraz skladanie raportow 
prezydentowi i pracownikom Bialego Domu. 

Otarla kropelki potu z czola, w duchu przekl inajcjc prezydenta za obarczenie jej tym zadaniem. 

— Nigdy wczesniej obowkjzki nie zaniosly mnie do tak egzotycznego miejsca. — Ruchem r?ki 
omiotla wn?trze ciasnej przyczepy. — Wierzcie albo nie, przemawiam do was zza kola podbiegunowego, 
z lodowca o grubosci niemal stu metrow. 

Widziala zdziwienie i ciekawosc na twarzach zebranych. Zdawali sobie spraw?, ze gniotcj si? 
w Gabinecie Owalnym nie bez powodu, ale na pewno nikt nie przypuszczal, ze zebranie ma cos 
wspolnego z wydarzeniami rozgrywajcjcymi si? za kr?giem polamym. 

Znow poczula na czole pot. Podaj to jak na talerzu, Rachel. Przeciez tym si? zajmujesz. 

— Jestem zaszczycona, dumna i... przede wszystkim podekscytowana, zwracajqc si? do panstwa 
w takiej chwili. 

Odpowiedzialy jej puste spojrzenia. 

Pieprzyc to, pomyslala, ze zloscicj wycieraj^c kropelki potu. Ja si? tu nie pchalam. Wiedziala, 
co uslyszalaby od matki: „Kiedy masz Wcjtpliwosci, wypluj je!”. Stare jankeskie przyslowie ilustrowalo 
jedno z podstawowych przekonan Katherine: wszystkim wyzwaniom mozna podolac, mowicjc prawd?, 
niezaleznie od wyniku. 

Biorqc gl?boki oddech, Rachel wyprostowala ramiona i popatrzyla w kamer?. 

— Przepraszam, jesli zastanawiacie si?, jakim cudem oblewam si? potem za kr?giem polamym... 
Coz, jestem troch? zdenerwowana. 

Twarze przed niq jakby si? cofn?ly. Rozlegl si? nerwowy smiech. 

— W dodatku — podj?la — wasz szef powiadomil mnie dziesi?c sekund temu, ze b?d? przemawiala 
do calego personelu. Ten chrzest bojowy nie jest rzeczej, jaka przyszlaby mi na mysl w czasie 
fantazjowania o pierwszej wizycie w Gabinecie Owalnym. 

Tym razem rozesmialo si? wi?cej osob. 

— I na pewno nie wyobrazalam sobie — popatrzyla na dolnq cz?sc ekranu — ze b?d? siedziala 
za prezydenckim biurkiem... a tym bardziej na nim! 

Odpowiedzial jej glosny smiech i kilka szerokich usmiechow. Zacz?la si? rozluzniac. Wal prosto 
z mostu. 

— Oto jak wygkjda sytuacja. — Nareszcie jej glos brzmial normalnie. — Prezydent Hemey 
w ubieglym tygodniu unikal mediow nie z powodu braku zainteresowania swojq kampanicj, ale dlatego, 
ze pochlon?la go inna sprawa. Sprawa, ktorq uznal za znacznie wazniejszcj. 

Umilkla, nawiqzuj^c kontakt wzrokowy ze sluchaczami. 

— Na Arktyce na Lodowcu Szelfowym Milne’a dokonano donioslego odkrycia naukowego. 



Prezydent poinformuje o nim swiat na konferencji prasowej, ktora odb?dzie si? dzis wieczorem o osmej. 
Odkrycia dokonala grupa ci?zko pracujcjcych Amerykanow, ktorych ostatnio przesladowal pech i ktorzy 
szczerze zasluzyli na usmiech losu. Mowi? o NASA. Mozecie bye dumni, ze wasz prezydent 
z przenikliwosciej jasnowidza postanowil popierac agencj? na dobre i na zle. Wydaje si?, ze jego lojalna 
postawa zostala nagrodzona. 

Dopiero w tej chwili uswiadomila sobie, ze to historyezna chwila. Wzruszenie scisn?lo jej gardlo. 

— Jako oficer wywiadu specjalizuj^cy si? w analizie i weryfikaeji danych — ciqgn?la z pewnym 
trudem — zostalam poproszona przez prezydenta o ocen? wiarygodnosci odkrycia NASA. Sprawdzilam 
dane osobiscie, zostaly one rowniez potwierdzone przez kilku specjalistow rzqdowych oraz cywilnych, 
majejeych odpowiednie kompeteneje i niepodlegajcjcyeh wplywom polityeznym. Jako analityk powiem, 
ze informaeje, ktore zaraz przekaz?, sq bezstronne i oparte na faktach. Jako osoba prywatna dodam, ze 
prezydent wykazal si? god 113 podziwu ostroznosciej, dla dobra swojego urz?du i calego narodu zwlekajcjc 
z ich ogloszeniem, choc wiem, ze z przyjemnosciej zrobilby to w ubieglym tygodniu. 

Rachel widziala, jak ludzie wymieniajq, zaintrygowane spojrzenia. Po chwili znow wszyscy popatrzyli 
na niej. Wiedziala, ze skupia niepodzielnq uwag?. 

— Prosz? panstwa, zaraz uslyszycie cos, co z pewnosciej uznacie za jednej z najbardziej 
ekscytujcjcych rewelacji ogloszonych w tym gabinecie. 
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Widok przesylany przez mikrobota krcjzcjcego w habisfcrze moglby zdobyc nagrod? 
na awangardowym festiwalu filmowym — przycmione oswietlenie, lsnkjcy szyb i lezcjcy na lodzie 
elegancko ubrany Azjata, w plaszczu z wielbkjdziej welny rozpostartym niczym ogromne skrzydla. 
Najwyrazniej Ming zamierza pobrac probk? wody. 

— Musimy go powstrzymac — powiedzial Delta Trzy. Delta Jeden przyznal mu racj?. Lodowiec 
Milne’a skrywa tajemnice, ktore jego zespol mial prawo chronic z uzyciem sily. 

— Jak? — zapytal Delta Dwa, wckjz trzymajcje manipulator. — Mikroboty nie sq uzbrojone. 

Delta Jeden sciqgnql brwi. Mikrobot krqzqcy w habisferze byl modelem zwiadowczym, odciqzonym 
do granic mozliwosci, zeby jak najdluzej unosil si? wpowietrzu. Nie byl grozniejszy od muchy. 

— Powinnismy skontaktowac si? z kontrolerem — oswiadczyl Delta Trzy. 

Delta Jeden wpatrywal si? uwaznie w samotnego Wailee Minga, lezqcego ryzykownie na kraw?dzi 
dolu. W poblizu nie bylo nikogo, a zimna woda ogranicza zdolnosc czlowieka do krzyku. 

— Daj mi joystick. 

— Co chcesz zrobic? 

— To, do czego zostalismy wyszkoleni — warknql Delta Jeden. — B?d? improwizowal. 
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Wailee Ming lezal na brzuchu przy szybie i wyciqgal r?k?, zeby zaczerpn^c wody. Oczy go nie 
zwodzily; niespelna metr od lustra wody widzial wszystko dokladnie. 

To nie do uwierzenia! 

Przesuwal zlewk? w palcach, probujqc dosi?gnqc wody. Jeszcze tylko kilka centymetrow. 

Nie mogqc bardziej wyciqgnqc r?ki, przysuncjl si? do otworu. Przycisn^l noski butow do lodu, a lewcj 
r?kq mocno oparl si? o kraw?dz. Ponownie wyciqgnql prawq r?k?. Prawie. Przesuncjl si? jeszcze 
kawalek. Tak! Brzeg zlewki musn^l powierzchni?. Gdy plyn wlewal si? do naczynia, Ming 
z niedowierzaniem szeroko otwieral oczy. 

Nagle zdarzylo si? cos zupelnie niewytlumaczalnego. Z ciemnosci, jak kula z pistoletu, wypadla 
drobina metalu. Ming widzial j3 tylko przez ulamek sekundy, zanim uderzyla go w prawq galk? oczncj. 

Instynkt ochrony oczu jest tak silny, ze Wailee Ming postcjpil wbrew ostrzezeniom mozgu, iz kazdy 
gwaltowny ruch zakloci jego rownowag?. Zareagowal gwaltownie, bardziej z zaskoczenia niz z bolu. 
Odruchowo poderwal lewq. r?k?, blizszq twarzy. R?ka jeszcze nie dotarla do celu, gdy zrozumial, ze 
popelnil bkjd. Wychylony gl?boko do przodu, nie majcje podparcia, zaczql zeslizgiwac si? z kraw?dzi. 
Puscil zlewk?, probujcje przytrzymac si? gladkiego lodu. Po chwili wpadl do ciemnego szybu. 

Roznica poziomow wynosila tylko sto dwadziescia centymetrow, jednak w chwili zderzenia glowy 
z lodowatcj wodcj mial wrazenie, ze upadl twarzq na chodnik z pr?dkosciq osiemdziesi?ciu kilometrow 
na godzin?. Woda byla tak zimna, ze palila niczym kwas. Natychmiast wpadl w panik?. 

Wiszqc w ciemnosci glowcj w dol, przez chwil? byl zdezorientowany. Nie wiedzial, w ktorq. stron? si? 
odwrocic, zeby wyplynqc na powierzchni?. Ci?zki plaszcz chronil go przed zimnem — przez par? 
sekund. Wreszcie zdolal si? przekr?cic i wyplynqc w chwili, gdy woda znalazla drog? do jego torsu, 
sciskajcje pluca w miazdzcjeym imadle zimna. 

— Pomooo... cy... — chcial krzykmjc, ale nie mogl zaczerpn^c tchu. Z jego ust poplymjl tylko 
szept. 

— Pomooo... cy! — Nawet on nie slyszal krzyku. Przysunql si? do sciany dolu i sprobowal si? 
wyciqgnqc, ale tworzyl jcj gladki lod i Ming nie mial si? czego przytrzymac. Machal nogami, 
bezskutecznie szukajcje oparcia. Wyckjgal r?ce w gor?, usilujqc dosi?gnqc kraw?dzi. Brakowalo tylko 
trzydziestu centymetrow. 

Mi?snie zaczynaly odmawiac posluszenstwa. Mocniej wierzgnql nogami, chcqc podniesc si? na tyle 
wysoko, zeby zlapac kraw?dz. Cialo wydawalo si? ci?zkie niczym olow, pluca skurczyly si? jak 
w uscisku pytona. Nasi^kni?ty wodq plaszcz z sekundy na sekund? stawal si? coraz ci?zszy, ciqgnqc 
go w dol. Chcial zrzucic go z ramion, ale gmby material stawial opor. 

— Pomocy! 

Strach wezbral w nim jak rzeka. 

Kiedys czytal, ze utoni?cie jest najstraszliwszym rodzajem smierci. Nigdy nawet przez rnysl mu nie 
przeszlo, ze kiedys doswiadczy tego na wlasnej skorze. Mi?snie przestaly wspolpracowac z mozgiem 
i walczyl juz tylko o utrzymanie glowy nad powierzchni^. Przemoczone ubranie ckjzylo, gdy 



zdr?twialymi palcami skrobal lodowe sciany szybu. 

Wrzaski brzmialy teraz tylko w jego glowie. 

A potem si? stalo. 

Poszedl pod wod?. Poczul groz?, gdy uswiadomil sobie, ze czeka go rychla smierc. Nie wyobrazal 
sobie, ze los zgotuje mu taki koniec. A jednak... Wailee Ming opadai powoli w dol gl?bokiej 
na szescdziesiqt metrow studni. Przed jego oczami przemykaly setki obrazow. Chwile z dziecinstwa, 
z pracy naukowej. Zastanowil si?, czy ktos go znajdzie. Moze po prostu opadnie na dno i zamarznie... 
pogrzebany w lodowcu na wieki. 

Ptuca domagaiy si? tlenu. Ming wstrzymywai oddech, wckjz starajcje si? wyplyn^c na powierzchni?. 
Oddychaj! Zwalczyt odruch, zaciskajqc pozbawione czucia usta. Oddychaj! Na prozno probowat piymjc 
do gory. Oddychaj! W tej chwili, w tej beznadziejnej walce odruchu z rozscjdkiem, instynkt oddychania 
wziqi gor? nad nakazem zaciskania ust. 

Wailee Ming odetchnql. 

Woda zalala delikatnq tkank? pluericj niczym wrzqcy olej. Mial wrazenie, ze plonie od srodka. 
Na nieszcz?scie woda nie zabija od razu. Przez kilka koszmamych sekund oddychal lodowatcj wo deg 
przy czym kazdy kolejny wdech byl bardziej bolesny od poprzedniego i zaden nie dawal tego, czego tak 
rozpaczliwie potrzebowalo jego cialo. 

Wreszcie Ming osunql si? w lodowatq ciemnosc. Wiedzial, ze traci przytomnosc. Z radosciq powital 
to wyzwolenie. Wsz?dzie wokol niego jarzyly si? malenkie swiatelka. Byla to najpi?kniejsza rzecz, jakcj 
kiedykolwiek widzial. 
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Wschodnia Brama Wizyt Bialego Domu stoi na East Executive Avenue pomi?dzy Departamentem 
Skarbu a Wschodnim Trawnikiem. Wzmocnione ogrodzenie i betonowe slupki zainstalowane po ataku 
na koszary piechoty morskiej w Bejrucie sprawiajcj, ze nie wygkjda zach?cajqco. 

Coraz bardziej zdenerwowana Gabrielle Ashe po raz kolejny spojrzala na zegarek. Byla za kwadrans 
piqta, a nikt nie nawkjzal z nicj jeszcze kontaktu. 

WSCHODNIA BRAMA WIZYT, 16:30. 

PRZYJDZ SAMA. 

Jestem, pomyslala. A gdzie ty jestes? 

Wodzila wzrokiem po twarzach turystow, ezekajcje, az ktos podchwyci jej spojrzenie. Kilku 
m?zczyzn popatrzylo na niq, zaden jednak si? nie zatrzymal. Gabrielle zacz?la si? zastanawiac, czy 
to byl dobry pomysl. Czula, ze agent sluzb specjalnych w budce wartowniczej ma jcj na oku. Uznala, ze 
jej informator stchorzyl. Spojrzala jeszcze raz przez ogrodzenie w kierunku Bialego Domu, westchn^la 
i odwrocila si?, by odejsc. 

— Gabrielle Ashe? — zawolal za niq agent. 

Okr?cila si? na pi?cie, czuj^c przyspieszone bicie serca. Tak? 

M?zczyzna w budce, powazny chudzielec, skincjl na niq r?kcj. 

— Osoba, z ktonj jest pani umowiona, jest gotowa na spotkanie. — Otworzyl bram? i gestem kazal 
jej wejsc. 

Gabrielle wrosla w ziemi?. 

— Do srodka? 

Agent pokiwal glowcj. 

— Kazano mi przeprosic pani^ za to, ze musiala pani czekac. 

Popatrzyla na otwarte wejscie. Wciqz nie mogla si? mszyc. Co jest grane? Nie tego si? spodziewala. 

— Pani nazywa si? Gabrielle Ashe, prawda? — zapytal straznik niecierpliwie. 

— Tak, ale... 

— W takim razie proponuj?, zeby poszla pani ze mncj. 

Gabrielle ruszyla niepewnie. Brama zatrzasn?la si? za jej plecami. 
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Dwa dni bez swiatla slonecznego rozregulowaly biologiczny zegar Michaela Tollanda. Choc wedlug 
zegarka bylo pozne popoludnie, cialo up i era to si?, ze jest srodek nocy. Po wprowadzeniu ostatnich 
poprawek do filmu Michael Tolland przegral caly plik na plyt? DVD i ruszyl przez zaciemnionq kopul?. 
W oswietlonym studiu przekazal dysk technikowi NASA odpowiedzialnemu za przebieg prezentacji. 

— Dzi?ki, Mike — powiedzial technik i mrugn^l, podnoszcjc plyt?. — Film z cyklu „po porostu 
musisz to zobaczyc”, co? 

Tolland zasmial si? ze zm?czeniem. 

— Mam nadziej?, ze spodoba si? prezydentowi. 

— Bez Wcjtpienia. W kazdym razie, twoja rola dobiegla konca. Siadaj i ciesz si? przedstawieniem. 

— Dzi?ki. — Tolland standi w jasno oswietlonym studiu i popatrzyl na personel NASA wznoszqcy 
toasty kanadyjskim piwem. Choc sam tez mial ochot? uczcic znalezienie meteorytu, byl na to zbyt 
zm?czony, emocjonalnie wypalony. Rozejrzal si? w poszukiwaniu Rachel Sexton, ale najwyrazniej wckjz 
rozmawiala z prezydentem. 

Chce, zeby wzi?la udzial w programie, pomyslal. Nie mial o to pretensji. Rachel wspaniale uzupelni 
gremium naukowcow wypowiadajqcych si? na temat meteorytu. Poza urodcj wyroznia si? naturalnosciq. 
i pewnoscicj siebie, cechami niecz?sto spotykanymi u znanych mu kobiet. Z drugiej strony, wi?kszosc 
znanych mu kobiet pracuje w telewizji — Scj to albo bezwzgl?dne karierowiczki, albo mizdrzqce si? 
gwiazdki, ktorym brakuje jednego bcjdz drugiego. 

Tolland opuscil swi?tujcjCcj gromad? i szedl labiryntem sciezek przez kopul?, zastanawiajcjc si?, gdzie 
podziewajcj si? cywilni naukowcy. Jesli sq rownie wyczerpani jak on, to pewnie spicj w sekcji sypialnej, 
zbierajcjc sily przed wielkq chwilq. W oddali widzial pacholki STASK otaczajcjce szyb. Pusta kopula 
nad jego glowq zdawala si? rozbrzmiewac echami dalekich wspomnien. Probowal nie dopuscic ich 
do siebie. 

Zapomnij o duchach, powiedzial sobie. Cz?sto nawiedzaly go w chwilach, kiedy byl zm?czony albo 
sam — w chwilach osobistego triumfu, w chwilach godnych uczczenia. Powinna bye teraz z tob^, 
szepnql glos. Sam w ciemnosci, czul, jak pogrqza si? w otchlani wspomnien. 

W Celii Birch zakochal si? na studiach podyplomowych. Pewnego razu w walentynki zaprosil jej 
do jej ulubionej restauraeji. Kelner przyniosl deser — roz? i pierscionek z brylantem. Celia natychmiast 
zrozumiala. Ze Izami w oczach wypowiedziala jedno slowo, ktore sprawilo, ze Michael Tolland byl 
szcz?sliwy jak nigdy w zyciu. 

— Tak. 

Przepelnieni oczekiwaniem, kupili nieduzy dom w poblizu Pasadeny. Zarabiali niewiele, ale 
na poczqtek musialo wystarezye. Celia pracowala w szkole, uczqc przedmiotow scislych. Tolland 
znalazl zatrudnienie w Instytucie Oceanograficznym Scrippa w San Diego i pracowal tak, jak sobie 
wymarzyl — na pokladzie geologicznego statku badawczego. Praca oznaczala kilkudniowe rozlqki 
z zon 4 , ale gdy znow si? spotykali, Celia zawsze byla nami?tna i pociqgajqca. 



Tolland zaczql kr?cic dla niej krotkie filmy, dokumentujcjce prac? na statku. Z pewnego rejsu wrocil 
z ziamistym nagraniem wideo, ktore zrobil przez okno batyskafu — byly to pierwsze zdj?cia dziwnej 
chemotropicznej mqtwy, ktorej istnienia nikt dotqd nie podejrzewal. Komentujqc odkrycie na pokladzie 
statku, Tolland nie posiadal si? z radosci. 

„W gl?binach zyjcj tysicjce nieznanych gatunkow! — opowiadal z entuzjazmem. — Ledwie 
musn?lismy powierzchni?! Tutaj na dole kryjcj si? tajemnice, jakich nikt z nas nie jest w stanie sobie 
wyobrazic!”. 

Celia byla zauroczona zywiolowosciq m?za i zwi?zlym fachowym komentarzem. Niewiele myslqc, 
pokazala nagranie klasie i film natychmiast zrobil furor?. In ni nauczyciele prosili o pozyczenie kasety, 
rodzice chcieli zrobic kopie. Wydawalo si?, ze wszyscy z niecierpliwosci^ czekaj^ na kolejne dokonania 
Michaela. Celia wpadla na pewien pomysl. Zadzwonila do kolegi, ktory pracowal w NBC, i poslala 
mu kaset?. 

Dwa miesiqce pozniej Michael Tolland zaprosil na spacer po plazy w Kingman. Bylo to ich 
wyjcjtkowe miejsce, gdzie dzielili si? nadziejami i marzeniami. 

— Che? ci cos powiedziec — oznajmil. 

Celia zatrzymala si?, bior^c go za r?ce. Fale pluskaly u ich stop. Rozsadzala go duma. 

— W zeszlym tygodniu dostalem telefon z telewizji NBC. Uwazajcj, ze powinienem poprowadzic 
cykl programow dokumentalnych. Che eg zebym w przyszlym roku nakr?cil pilota! Mozesz w to 
uwierzyc? 

Celia pocalowala go i usmiechn?la si? promiennie. 

— Wierz?. B?dziesz wielki. 

Szesc miesi?cy pozniej zeglowali w pobliiu Cataliny, kiedy Celia zacz?la skarzyc si? na bol w boku. 
Ignorowala problem przez par? tygodni, ale w koncu bol stal si? nie do zniesienia. Poszla na badania. 

W jednej chwili wysnione zycie przemienilo si? w koszmar. Celia byla chora. Bardzo chora. 

— Zaawansowany chloniak — oswiadczyli lekarze. — Rzadki u osoby w jej wieku, ale si? zdarza. 

Celia i Tolland odwiedzili niezliczone kliniki i szpitale, konsultuj^c si? ze specjalistami. Odpowiedz 

zawsze brzmiala tak samo. Choroba nieuleczalna. 

Nie pogodz? si? z tym! Tolland natychmiast zrezygnowal z pracy w Instytucie Scrippa, zapomnial 
o filmie dokumentalnym dla NBC. Cal^ energi? i milosc skupil na niesieniu pomocy Celii. Walczyla 
twardo, dzielnie znoszqc bol, za co kochal j^ jeszcze bardziej. Zabieral j^ na dlugie spacery po plazy, 
przyrzcjdzal zdrowe posilki i opowiadal, co zrobicj, kiedy poczuje si? lepiej. 

Ale poprawa nie nastcjpila. 

Zaledwie siedem miesi?cy po zdiagnozowaniu choroby Michael Tolland siedzial w sterylnej 
szpitalnej sali przy umierajcjeej zonie. Juz nie rozpoznawal jej twarzy. Brutalnosc chemioterapii 
dorownywala zajadlosci, z jakcj rak wyniszczal jej organizm. Celia W'ygkjdala jak szkielet. Ostatnie 
godziny byly najtrudniejsze. 

— Michael — wyszeptala chrapliwie — czas odejsc. 

— Nie... — Tolland mial Izy w oczach. 

— Dasz sobie rad?. Musisz. Obiecaj, ze znajdziesz innq milosc. 

— Nigdy nie zechc? zadnej innej. — Naprawd? tak uwazal. 

— B?dziesz musial nauczyc si? chciec. 

Celia zmarla w krystalicznie czysty czerwcowy niedzielny poranek. Michael Tolland czul si? jak 
statek zerwany z kotwicy, ze strzaskanym kompasem, rzucony na szalejcjee morze. Na wiele tygodni 
stracil kontrol? nad wlasnym zyciem. Przyjaciele oferowali pomoc, ale odrzucal ich w swojej dumie, nie 



chcqc niczyjej litosci. 

Musisz dokonac wyboru, uswiadomil sobie w koncu. Praca albo smierc. 

Podjcjwszy decyzj?, rzucil si? w wir pracy przy realizacji Niezwyklego swiata oceanow. Program, 
ktory niemal dosiownie uratowal mu zycie, w cicjgu czterech lat stal si? przebojem. W tym czasie 
przyjaciele probowali go wyswatac, ale Tolland wytrzymal tylko kilka randek. Wszystkie okazaly si? 
niewypalami, wi?c machn^l r?kcj i win? za brak zycia towarzyskiego zrzucil na wicjzcjcq si? z cz?stymi 
wyjazdami prac?. Przyjaciele znali prawdziwq. przyczyn? — Michael Tolland po prostu nie byl gotowy. 

Bolesne rozpami?tywania przerwal widok otworu po wydobytym meteorycie. Otrzqsnql si? z chlodu 
wspomnien i podszedl do szybu. Woda byla surrealistycznie, magicznie pi?kna. Powierzchnia lsnila jak 
staw w poswiacie ksi?zyca. Jego uwag? przyciqgn?ly drobiny swiatla. Wyglqdaly tak, jakby ktos 
rozpylil w wodzie niebiesko-zielone iskierki. Przez dlugcj chwil? patrzyl, jak si? mienicj. 

Wydalo mu si? to dziwne. 

Z poezcjtku pomyslal, ze woda odbija blask reflektorow z kopuly. Po chwili zrozumial, ze nie w tym 
rzecz. Iskierki mialy zielonkawy odcien i pulsowaly rytmicznie, jakby powierzchnia wody byla zywa, 
rozswietlona od srodka. 

Zaintrygowany, wszedl za pacholki, zeby spojrzec z bliska. 

Po drugiej stronie habisfery Rachel Sexton wyszla z przyczepy PSC. Stala przez chwil?, 
zdezorientowana panujqcym mrokiem. Habisfera przemienila si? w wielkcj grot?, oswietloncj tylko przez 
poblask reflektorow plonqcych pod polnocnq scianq. Rachel skierowala si? ku oswietlonemu studiu. 

Byla zadowolona z przebiegu spotkania z pracownikami Bialego Domu. Kiedy juz oswoila si? 
z sytuacjcg gladko przekazala wszystko, co wiedziala o meteorycie. Obserwowala, jak niedowierzanie 
na twarzach sluchaczy zmienia si? w ch?c dania jej wiary i wreszcie w pelnq podziwu akceptacj?. 

— Zycie pozaziemskie? — zawolal ktorys z pracownikow. — Czy wiecie, co to oznacza? 

— Tak — odparl inny. — Wygramy wybory! 

Zblizajcjc si? do efektownie oswietlonego studia telewizyjnego, Rachel wyobrazila sobie wystqpienie 
Hemaya. Zastanawiala si?, czy jej ojciec rzeczywiscie zasluguje na rozjechanie przez ten prezydencki 
walec drogowy. 

Odpowiedz oczywiscie brzmiala twierdzcjeo. 

Niekiedy zdarzalo si?, ze myslala o ojcu z sympaticj, ale wszelkie przyjazne uczucia znikaly, gdy 
tylko wspomniala matk?. Bol i wstyd, na jaki narazil jej Sedgewick Sexton, wolaly o pomst? do nieba. 
Te wszystkie jego pozne powroty do domu, gdy zjawial si? z zadowolonq mimj, spowity zapachem 
perfum... Ta falszywa religijnosc, za ktonj skrywal klamstwa i zdrady... Bezczelnosc wynikajqca 
ze swiadomosci, ze Katherine nigdy go nie zostawi. 

Tak, zadecydowala Rachel, senator Sexton dostanie dokladnie to, na co zasluzyl. 

Ludzie w studiu swi?towali, wymachuj^c puszkami piwa. Rachel szla przez tlum, ezujcje si? jak 
studentka na imprezie bractwa. Zastanowila si?, gdzie jest Michael Tolland. 

Przy jej boku wyrosl Corky Marlinson. 

— Szuka pani Mike’a? 

Rachel drgn?la. 

— No... nie... tak jakby. 

Corky, zdegustowany, pokr?cil glowcj. 

— Wiedzialem. Mike niedawno sobie poszedl. Chyba mial zamiar si? zdrzemnqc. — Rozejrzal si? 
po zaciemnionej kopule. — Chociaz wygkjda na to, ze weicjz mozna go zlapac. — Usmiechn^l si? 
szelmowsko i wyci^gnql r?k?. — Mike wpada w trans za kazdym razem, gdy widzi wod?. 

Rachel spojrzala we wskazanym kierunku. Posrodku kopuly rysowala si? sylwetka Michaela 



Tollanda, stojqcego na brzegu szybu. 

— Co on robi? — zapytala. — Tam jest niebezpiecznie. 

Corky wyszczerzyl z?by. 

— Pewnie sika. Chodzmy go popchn^c. 

Ruszyli w kierunku otwom. Gdy podeszli blizej, Corky zawolal: 

— Hej, wodniku. Zapomniales kcjpielowek?! 

Tolland si? odwrocil. Nawet w mroku Rachel spostrzegla, ze ma powaznq min?. Jego twarz byla 
dziwnie oswietlona, jakby od dolu. 

— Wszystko w porzcjdku, Mike? — zapytala. 

— Niezupelnie. — Tolland wskazal wod?. 

Corky mincjl pacholki i standi obok niego na kraw?dzi szybu. Jego dobry humor wyparowal w chwili, 
gdy spojrzal w dol. Rachel podeszla i rowniez zajrzala do otworu. Zaskoczona, zobaczyla blyszezcjee 
niebiesko-zielone c?tki. Wygkjdaly pi?knie, jak plywajcjee neonowe swiatelka. 

Tolland podniosl kawalek lodu i wrzucil go do wody. Wokol miejsca, w ktorym zniknql, rozblysn^l 
zielony blask. 

— Mike, czy wiesz, co to takiego? — zapytal Corky z niepokojem. 

Tolland zmarszczyl czolo. 

— Wiem. Pytanie, co, do cholery, to tutaj robi. 
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— Wiciowce — stwierdzil Tolland, patrzqc w fosforyzujcjca wod?. 

— Widzi owce? — Corky sciqgnql brwi. — Jeden widzi owce, drugi widzimisi?. 

Rachel odgadla, ze Michael Tolland nie jest w nastroju do zartow. 

— Nie wiem, jak do tego doszlo — dodal — ale w wodzie sq bioluininescencyjne dinoflagellata. 

— Bioluminescencyjne co? — zapytala Rachel. Mow po ludzku. 

— Jednokomorkowy plankton zdolny do enzymatycznego utleniania katalizatora zwanego 
lucyferyncj. 

To ma bye po ludzku? 

Tolland wypuscil powietrze i odwrocil si? do przyjaciela. 

— Corky, czy jest szansa, zeby na meteorycie, ktory niedawno wyciqgn?lismy, znajdowaly si? zywe 
organizmy? 

Corky wybuchn^l smiechem. 

— Mike, nie zartuj! 

— Nie zartuj?. 

— Absolutnie zadnych szans! Wierz mi, gdyby faceci z NASA podejrzewali, ze na tej skale mogq si? 
gniezdzic jakies pozaziemskie organizmy, nigdy nie wyciqgn?liby jej na otwarte powietrze. 

Tolland poczul tylko nieznaeznq ulg?, bo tajemnica wciqz pozostawala niewyjasniona. 

— Bez mikroskopu nie mog? bye pewien — powiedzial — ale to mi wyglqda na bioluminescencyjny 
plankton typu Pyrwphyta, co znaezy „ognista roslina”. W Oceanie Arktycznym jest tego pelno. 

Corky wzruszyl ramionami. 

— W takim razie dlaczego zapytales, czy nie pochodzi z kosmosu? 

— Poniewaz meteoryt spoczywal w lodzie lodowcowym, zlozonym z wody slodkiej pochodzejeej 
z opadow sniegu. Woda w tym szybie zostala wytopiona z lodowca i byla zamarzni?ta przez trzysta lat. 
Skcjd si? w niej wzi?ly organizmy morskie? 

Po tym pytaniu zapadla dluga cisza. 

Rachel stala na skraju otwom i probowala zrozumiec, na co patrzy. Plankton bioluminescencyjny 
w szybie, z ktorego wyciqgni?to meteoryt. Co to oznaeza? 

— Gdzies na dole musi bye szczelina — odezwal si? w koncu Tolland. — To jedyne 
wytlumaczenie. Plankton dostal si? do szybu razem z wodcj morskej, ktora wsejezyla si? przez p?kni?cie 
w lodzie. 

Rachel nie zrozumiala. 

— Wscjczyla si?? Skcjd? — Przypomniala sobie dlugcj jazd? iceroverem znad oceanu. — Wybrzeze 
lezy dobre trzy kilometry stejd. 

Corky i Tolland popatrzyli na ni^ dziwnie. 



— Prawd? mowicjc, ocean znajduje si? bezposrednio pod nami — odparl Corky. — Ta plyta lodu 
plywa. 

Rachel spojrzala na nich z konsternacjcj. 

— Plywa? Przeciez... jestesmy na lodowcu. 

— Tak, na lodowcu — przyznal Tolland — ale nie na kjdzie. Lodowce czasami splywajcj z lcjdu 
do morza. Poniewaz lod jest lzejszy od wody, lodowiec po prostu unosi si? na powierzchni niczym 
ogromna lodowa tratwa. To definicja lodowca szelfowego... unoszqca si? na wodzie cz?sc lodowca. — 
Po chwili dodal: — W tej chwili stoimy jakies poltora kilometra od brzegu. 

Rachel, wstrz£jsni?ta, natychmiast stala si? czujna. Mysl, ze pod niq jest lodowata woda, przyprawila 
jcj o dreszcz strachu. 

Tolland chyba wyczul jej zaniepokojenie, bo tupn^l nogq w lod, zeby jq uspokoic. 

— Nie ma powodu do obaw. Ten lod ma dziewi?cdziesiqt metrow grubosci, z czego szescdziesiqt 
unosi si? ponizej poziomu morza jak kostka lodu w szklance. Dzi?ki temu plyta jest bardzo stabilna. 
Moglabys postawic na niej drapacz chmur. 

Rachel niepewnie pokiwala glowcj, nie do konca przekonana. 

Odsuwajcjc od siebie zle przeczucia, teraz zrozumiala teori? pochodzenia planktonu. Tolland sqdzi, 
ze w lodzie jest szczelina, przez ktorq plankton wplyn^l do szybu. Wyjasnienie brzmialo wiarygodnie, 
ale zastanowil jq pewien paradoks. Nora Mangor, ktora wykonala szereg wiercen i dokladnie zbadala 
rdzenie, powiedziala jasno, ze lodowiec jest jednolity. Popatrzyla na Tollanda. 

— Myslalam, ze integralnosc lodowca stanowila podstaw? okreslenia wieku. Czy doktor Mangor nie 
mowila, ze w lodowcu nie ma zadnych szczelin ani uskokow? 

Corky uniosl brwi. 

— Wygkjda na to, ze krolowa lodu si? pomylila. 

Nie tak glosno, pomyslala Rachel, bo zarobisz czekanem w plecy. Tolland gladzil si? po brodzie, 
patrzcjc na fosforyzujcjce mikroorganizmy. 

— Po prostu nie ma innego wytlumaczenia. Gdzies tam w dole musi bye szczelina. Ci?zar lodu 
unoszqcego si? w oceanie wpycha bogatq w plankton wod? do szybu. 

Nie byle jaka ta szczelina, pomyslala Rachel. Skoro lod ma dziewi?cdziesiqt metrow grubosci, 
a szyb szescdziesicjt gl?bokosci, hipotetyezna szczelina musi przebijac trzydziesci metrow solidnego 
lodu. Proby rdzeniowe Nory Mangor nie wykazaly zadnego p?kni?cia. 

— Zrob cos dla mnie — Tolland zwrocil si? do Corky’ego. — Znajdz Nor?. Miejmy nadziej?, ze wie 
o tym lodowcu cos, czym si? z nami nie podzielila. Przyprowadz tez Minga. Moze on nam powie, czym 
s^ te swiec^ce stworzonka. 

Corky odszedl. 

— Lepiej si? pospiesz! — zawolal za nim Tolland, juz odwracajcjc si? w stron? szybu. — Moglbym 
przysicjc, ze bioluminescencja gasnie. 

Rachel zajrzala do studni. Tak, zielen nie byla juz taka jaskrawa. Tolland zdjcjl skafander i polozyl 
si? na lodzie. Rachel popatrzyla na niego zdziwiona. 

— Mike? 

— Che? sprawdzic, czy do szybu wplywa slona woda. 

— Kladqc si? na lodzie bez kurtki? 

— Aha. — Tolland podczolgal si? na skraj otworu. Trzymajqc skafander za jeden r?kaw, drugi 
spuscil do szybu, az mankiet zanurzyl si? w wodzie. — To nadzwyczaj dokladne badanie zasolenia, 



stosowane przez oceanografow swiatowej klasy. Nazywa si? „lizanie mokrej kurtki”. 

Na lodowcu Delta Jeden manipulowal urzqdzeniem sterujcjcym, probujcjc utrzymac uszkodzonego 
mikrobota nad grupcj skupionq. przy szybie. Z rozmowy wynikalo, ze sytuacja si? komplikuje. 

— Dzwon do kontrolera — powiedzial. — Mamy powazny problem. 
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W mlodosci Gabrielle Ashe wiele razy zwiedzala Bialy Dom, marzqc skrycie, ze pewnego dnia 
dostanie prac? w rezydencji prezydenta i wejdzie w sklad elitamego zespotu, ktory kresli przyszlosc 
narodu. W tej chwili wolalaby bye zupelnie gdzie indziej. 

Gdy agent wprowadzil jej do bogato urzqdzonego holu, zastanowila si?, co, do diabla, probuje 
udowodnic jej informa tor. Zapraszanie jej do Bialego Domu to szalenstwo. A jesli ktos mnie zobaezy? 
Ostatnio cz?sto wyst?powala w mediach jako prawa r?ka senatora Sextona. Na pewno ktos jej rozpozna. 

— Pani Ashe? 

Podniosia glow?. Sympatyczny straznik wital jej usmiechem. 

— Prosz? tam spojrzec — wskazal. 

Zrobila to i oslepil jq blysk flesza. 

— Dzi?kuj? pani. — Straznik zaprowadzil jej do biurka i podal pioro. — Prosz? wpisac si? 
w ksicjzee wejsc. — Polozyl przed niq. ci?zki, oprawiony w skor? tom. 

Gabrielle popatrzyla na ksi?g?. Stronica byla pusta. Kiedys slyszala, ze wszyscy goscie w Bialym 
Domu wpisujcj si? na pustych stronach, co ma chronic ich prywatnosc. Wpisala swoje nazwisko. 

I tyle jesli chodzi o potajemne spotkanie. 

Przeszla przez bramk? wykrywacza metalu i zostala poddana pobieznej rewizji. 

Straznik usmiechnql si?. 

— Milej wizyty, pani Ashe. 

Eskortowana przez agenta, pokonala dlugi na pi?tnascie metrow, wylozony plytkami korytarz 
i stan?la przed drugim stanowiskiem ochrony. Tutaj inny straznik obslugiwal maszyn? do laminowania. 
Wziql przepustk?, ktora wysun?la si? ze szczeliny, wybil w niej dziurk?, przeciqgnql sznurek i zaloiyl 
go na szyj? Gabrielle. Plastik byl jeszcze cieply. Zdj?cie na identyfikatorze zostalo zrobione pi?tnascie 
sekund wczesniej w holu. 

Gabrielle byla pod wrazeniem. Kto mowi, ze rzqd jest nieudolny? 

Agent prowadzil j^ w gkjb kompleksu Bialego Domu. Gabrielle z kazdym krokiem odczuwala coraz 
wi?kszy niepokoj. Temu, kto wystosowal tajemnicze zaproszenie, z pewnosciq nie zalezalo 
na zachowaniu tajemnicy. Gabrielle otrzymala ofiejalricj przepustk?, wpisala si? do ksi?gi gosci, a teraz 
przemierza parter Bialego Domu, mijajcje wycieczki. 

— To Pokoj Chinski — mowil przewodnik do grupy turystow — aw nim kosztujcjea dziewi?cset 
pi?cdziesicjt dwa dolary porcelanowa zastawa Nancy Reagan, ktora uswietniala debat? na temat 
rozrzutnosci w tysieje dziewi?cset osiemdziesicjtym pierwszym. 

Agent prowadzil jej w kiemnku wielkich marmurowych schodow, po ktorych wchodzila nast?pna 
wycieczka. 

— Zaraz wejdziemy do Pokoj u Wschodniego o powierzchni trzystu metrow kwadratowych — 
infonnowal przewodnik — w ktorym Abigail Adams rozwiesila kiedys pranie Johna Adamsa. Nast?pnie 
przejdziemy do Pokoju Czerwonego. Tam Dolley Madison upijala szefow panstw przed negoejaejami 



z Jamesem Madisonem. 

Turysci wybuchneli smiechem. 

Gabrielle min?la schody. Po pokonaniu labiryntu linek i barierek znalazla si? w bardziej prywatnej 
cz?sci gmachu. Weszli do pokoju, ktory znala tylko z kskjzek i telewizji. Zaparlo jej dech w piersi. 

— Moj Boze, to Pokoj Map! 

Tutaj wycieczki nie mialy wst?pu. Wy to zone boazericj sciany pokoju mozna byto odchylac, 
odstaniajcjc kolejne mapy swiata. W tym pokoju Roosevelt decydowal o przebiegu drugiej wojny 
swiatowej. W tym pokoju Clinton przyznal si? do romansu z Monikcj Lewinsky. Gabrielle odp?dzila t? 
mysl. Co wazniejsze przez Pokoj Map wiodlo przejscie do Zachodniego Skrzydla, gdzie prawdziwe 
szare eminencje rozdawaly polityczne karty. Byto to ostatnie miejsce, do ktorego spodziewala si? trafic. 
Wyobrazala sobie, ze e-maile przysylal jakis przedsi?biorczy mlody stazysta albo sekretarz praeujcjey 
w jednym z mniej waznych biur kompleksu. Najwyrazniej byto inaczej. 

Id? do Zachodniego Skrzydla. 

Agent zaprowadzil jcj na sam koniec wylozonego dywanem korytarza i zatrzymal si? przed drzwiami 
bez zadnej tabliczki. Zapukal. Gabrielle slyszala bicie wlasnego serca. 

— Prosz?! — krzykncjl ktos wewmjtrz. 

M?zczyzna otworzyl drzwi i mchem r?ki kazal jej wejsc. 

Gabrielle weszla. Rolety byly opuszczone, w pokoju panowal polmrok. Ledwo widziala sylwetk? 
osoby siedzcjeej za biurkiem. 

— Pani Ashe? — Glos plynql zza chmury tytoniowego dymu. — Witam. 

Gdy oczy Gabrielle przyzwyczaily si? do niklego oswietlenia, rozpoznala niepokojcjeo znajomq twarz 
i zesztywniala zaskoczona. To ONA przysylala mi e-maile? 

— Dzi?kuj? za przybycie — powiedziala chlodno Marjorie Tench. 

— Pani... Tench? — wyj^kala Gabrielle, nagle nie mogqc zlapac tchu. 

— Mow mi Marjorie. — Brzydka kobieta wstala, buchaj^c dymem z nosa niczym smok. — 
Zostaniemy przyjaciolkami. 
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Nora Mangor stala z Tollandem, Rachel i Corkym, patrzrjc w ghjb czamej jak smola jamy. 

— Mike, jestes bystry, ale stukni?ty. Tu nie ma zadnej bioluminescencji. 

Tolland zalowal, ze nie zarejestrowal tego na wideo; podczas gay Corky szukal Nory i Minga, 
bioluminescencja szybko zacz?la przygasac. W eicjgu paru minut inruganie si? skonczylo. 

Wrzucil do wody drugi okruch lodu, ale nie si? nie stalo. Tym razem zielony rozblysk si? nie 
pojawil. 

— Gdzie si? podzialy? — zapytal Corky. 

Tolland wiedzial. Bioluminescencja — jeden z najbardziej pomyslowych mechanizmow obronnych 
w przyrodzie — stanowi naturalreakcj? planktonu na zagrozenie. Wyczuwajrjc wrogie organizmy, 
plankton zaczyna blyskac w nadziei, ze przycicjgnie wi?kszych drapiezcow, ktore je przeploszq. W tym 
wypadku plankton nagle znalazl si? w srodowisku o bardzo niskim zasoleniu i swiecil w panice, powoli 
zabijany przez slodkq wod?. 

— Mysl?, ze nie zyj^. 

— Zostaly zamordowane — parskn?la Nora. — Pozarl je wielkanocny kroliczek. 

Corky spiorunowal jq wzrokiem. 

— Ja tez widzialem luminescencj?, Noro. 

— Przed czy po zazyciu LSD? 

— Dlaczego mielibysmy klamac? — zapytal Corky. 

— Faceci zawsze klamiq. 

— Tak, gdy chodzi o sypianie z innymi kobietami, ale nigdy w kwestii bioluminescencyjnego 
planktonu. 

Tolland westchnql. 

— Noro, przeciez musisz wiedziec, ze plankton zyje w oceanach pod lodem. 

— Mike, nie ucz ojca dzieci robic — parskn?la ze zloscicj. — Dla twojej informacji, pod arktycznym 
lodem szelfowym zyje ponad dwiescie gatunkow okrzemek, cztemascie gatunkow auto-troficznego 
nanoplanktonu, dwadziescia heterotroficznych wiciowcow, czterdziesci heterotroficznych bmzdnic oraz 
kilka gatunkow wielokomorkowcow, w tym wieloszczety, obunogi, widlonogi, eufazje i ryby. Jakies 
pytania? 

Tolland sci^gnql brwi. 

— Wiesz o arktycznej faunie wi?cej niz ja i zgadzasz si?, ze pod nami t?tni zycie. Dlaczego wi?c nie 
chcesz uwierzyc, ze widzielismy bioluminescencj?? 

— Poniewaz, Mike, ten szyb jest szczelny. Stanowi zamkni?te srodowisko slodkowodne. Plankton 
oceaniczny po prostu nie mogl si? tu dostac! 

— Czulem w wodzie smak soli. Slaby, ale wyrazny. Slona woda jakos si? tu dostaje. 



— Pewnie — mrukn?la Nora sceptycznie. — Czules sol. Polizales r?kaw starego przepoconego 
skafandra i stwierdziles, ze skany g?stosci PODS i wyniki badan pi?tnastu odr?bnych probek 
rdzeniowych sq niedokladne. 

Tolland podniosl na dowod mokry r?kaw skafandra. 

— Mike, nie b?d? lizala twojej cholemej kurtki. — Nora zajrzala do szybu. — Mog? spytac, 
z jakiego powodu stada rzekomego planktonu mialyby wplywac przez t? rzekomq szezelin?? 

— Cieplo? — zasugerowal Tolland. — Cieplo przyckjga mnostwo morskich stworzen. Meteoryt byl 
ogrzewany w trakcie wyciqgania. Bye moze plankton instynktownie przyplynql do cieplejszego 
srodowiska w szybie. 

Corky pokiwal glowcj. 

— Brzmi logieznie. 

— Logieznie? — Nora przewrocila oczami. — Wiecie co? Jak na nagrodzonego fizyka i swiatowej 
slawy oceanografa tworzyeie dose t?py duet. Czy nie przyszlo warn do glowy, ze nawet jesli gdzies 
w dole jest szczelina — a zapewniam, ze nie ma — to wplyni?cie slonej wody do tego szybu jest 
fizyeznie niemozliwe? — Popatrzyla na nich z politowaniem. 

— Ale, Noro... — zacz^l Corky. 

— Panowie! Stoimy powyzej poziomu morza. — Tupn?la nogq w lod. — Halo? Powierzchnia tego 
lodu znajduje si? trzydziesci metrow nad wodej. Moze pami?tacie to wielkie urwisko na koncu szelfu? 
Stoimy powyzej oceanu. Jesli w szybie jest szczelina, woda powinna wyplywac, a nie wplywac. To si? 
nazywa grawitaeja. 

Tolland i Corky wymienili spojrzenia. 

— Cholera — zaklql Corky. — Nie pomyslalem. Nora wskazala szyb. 

— Moze zauwazyliscie tez, ze poziom wody nie ulega zmianie? Tolland czul si? jak idiota. Nora 
miala absolute racj?. Gdyby byla jakas szczelina, woda uciekalaby z szybu. Stal w milezeniu przez 
dlugq chwil?, zastanawiajqc si?, co robic. 

— W porzcjdku — westchnql. — Najwyrazniej teoria szczeliny nie ma sensu. Ale widzielismy 
bioluminescencj?. Jedyny wniosek jest taki, ze to wcale nie jest srodowisko zamkni?te. Zdaj? sobie 
spraw?, ze swoje datowanie oparlas na zalozeniu, iz lodowiec jest litym blokiem, ale... 

— Na zalozeniu? — obruszyla si? Nora. — Pami?taj, Mike, wiercilam w lodzie. Badania NASA 
potwierdzily moje wyniki. Wszyscy orzeklismy, ze lodowiec jest jednolity. Zadnychp?kni?c. 

Tolland popatrzyl w stron? tlumu zgromadzonego wokol studia telewizyjnego. 

— Cokolwiek si? tu dzieje, powinnismy poinformowac Ekstroma i... 

— Bzdura! — sykn?la Nora. — Mowi? ci, lodowiec jest w idealnym stanie. Nie zycz? sobie, zeby 
kwestionowano moje wyniki w oparciu o lizanie soli i jakies niedorzeezne halucynacje. — Pop?dzila 
do pobliskiego magazynku i zacz?la przekladac narz?dzia. — Pobior? probk? i udowodni?, ze woda nie 
zawiera slono-wodnego planktonu, zywego ani martwego! 

Rachel, Mike i Corky patrzyli, jak Nora opuszcza na lince sterylmj pipet?, zeby pobrac probk? wody 
z szybu. Po jej wyci^gni?ciu wpuscila kilka kropel do urzqdzenia, ktore przypominalo miniaturowy 
teleskop. Spojrzala przez okular, kierujeje instrument w stron? swiatla plynqcego z drugiej strony kopuly. 
Po pam sekundach zakl?la. 

— Do cholery! — Potrzcjsn?la przyrzcjdem i spojrzala jeszcze raz. — Chryste, co jest z tym 
refraktometrem? 



— Zaszkodzila mu slona woda? — podsungl Corky. Nora zmarszczyla czolo. 

— W istocie. Wykazuje zasolenie rz?du trzech procent, co jest absolutnie niemozliwe. Ten lodowiec 
powstal ze sniegu, z czystej wody slodkiej. Nie powinno bye soli. — Zabrala probk? i zbadala jg pod 
mikroskopem. J?kn?la. 

— Plankton? — zapytal Tolland. 

— G. polyhedra — odparla cicho. — To plankton pospolicie wyst?pujgcy w oceanach pod lodem 
szelfowym. — Popatrzyla na Tollanda. — Organizmy sg martwe. Nie przezyly w srodowisku 
o trzyprocentowym zasoleniu. 

Cala czworka stala w milczeniu przy gl?bokim szybie. 

Rachel zastanawiala si? nad znaczeniem tej informacji dla samego odkrycia meteorytu. 
W porownaniu ze skalg odkrycia problem wydawal si? niewielki, ale podczas swojej pracy niejeden raz 
widziala, jak cale teorie rozsypywaly si? w pyl z jeszcze blahszych powodow. 

— Co tu si? dzieje? — Glos brzmial jak niski loskot. Wszyscy podniesli glowy. Z mroku wylonila 
si? niedzwiedzia sylwetka administratora NASA. 

— Drobny klopot z wodg w szybie — wyjasnil Tolland. — Probujemy dojsc z tym do ladu. 

— Dane Nory sg do luftu — powiedzial niemal wesolo Corky. 

— Gon si? — sykn?la Nora. 

Ekstrom zblizyl si?, sciggajgc krzaczaste brwi. 

— Co z nimi nie w porzgdku? 

Tolland westchngl niepewnie. 

— W szybie meteorytowym mamy roztwor o trzyprocentowym zasoleniu, co jest sprzeczne 
z raportem glacjologicznym, ktory mowi, ze meteoryt lezal w nienaruszonym lodowcu zbudowanym 
z wody slodkiej. — Po chwili dodal: — Jest rowniez plankton. 

Ekstrom nie wyglqdal na przej?tego. 

— To niemozliwe. W lodowcu nie ma szczelin. Wykazaly to skany PODS. Meteoryt spoczywal 
w nienaruszonym lodzie — powiedzial. 

Rachel wiedziala, ze Ekstrom ma racj?. Ze skanow g?stosci wynikalo, iz pokrywa lodowa jest 
solidna niczym lita skala. Meteoryt ze wszystkich stron otaczaly dziesigtki metrow lodu bez sladu 
p?kni?c. A jednak, gdy wyobrazila sobie, jak robione byly skany g?stosci, przyszla jej do glowy dziwna 
mysl... 

— Co zresztcj potwierdzily probki rdzeniowe doktor Mangor — dokonczyl Ekstrom. 

— No wlasnie! — podchwycila Nora, rzucajgc refraktometr na biurko. — Podwojne potwierdzenie. 
W lodzie nie ma sladu uskokow. Ale jak w takim razie wyjasnic obecnosc soli i planktonu? 

— Prawd? mowicje... — Rachel byla zaskoczona sw'ojq smialoseicj — jest inna mozliwosc. — 
Pomysl, ktory wpadl jej do glowy, mial zrodlo we wspomnieniach. 

Wszyscy popatrzyli na nig z nieskrywanym powgtpiewaniem. Rachel usmiechn?la si?. 

— Istnieje racjonalne wyjasnienie obecnosci soli i planktonu. — Spojrzala kpigco na Tollanda. — 
Naprawd?, Mike, dziwi? si?, ze nie przyszlo ci to do glowy. 
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— Plankton zamarzl w lodowcu? — Corky Marlinson nie wyglqdal na przekonanego. — Nie 
chcialbym si? czepiac, ale zwykle kiedy cos zywego zamarza, to umiera. A te male robaczki mrugaly 
do nas, pami?ta pani? 

— W gmncie rzeczy ona moze miec racj? — powiedzial Tolland, patrz^c na Rachel z podziwem. — 
Wiele gatunkow wchodzi w stan smierci pozomej, kiedy wymuszajq to warunki srodowiskowe. Zrobilem 
kiedys odcinek poswi?cony temu fenomenowi. 

Rachel pokiwala glowq. 

— Polcazales szczupaki z polnocy, zamarzaj^ce w jeziorach i czekajqce do roztopow, zeby znowu 
plywac. Mowiles tez o pustynnych mikroorganizmach zwanych nosiwodami, ktore po dziesi?cioleciach 
zupelnego odwodnienia odzywajq z pierwszym deszczem. 

Tolland zasmial si?. 

— Naprawd? oglqdasz moj program? 

Rachel z lekkim zaklopotaniem wzruszyla ramionami. 

— Do czego pani zmierza, pani Sexton? — zapytala Nora. 

— Do tego, co powinno zaswitac mi wczesniej — odparl Tolland. — Jednym z gatunkow 
wspomnianych przeze mnie w tym programie byl plankton, ktory kazdej zimy zamarza w polamej 
pokrywie lodowej, hibemuje w lodzie i wyplywa latem, kiedy lod si? topi. — Milczal przez chwil?. — 
Zgoda, ten gatunek jest inny, ale bye moze mamy do czynienia z podobnym zjawiskiem. 

— Zamarzni?ty plankton moglby wyjasnic wszystko, co tu widzimy. — Rachel byla podekscytowana 
entuzjazmem, z jalcim Michael Tolland podchwycil jej pomysl. — Kiedys w przeszlosci w tym lodowcu 
mogly powstac szczeliny, ktore wypelnily si? bogatq w plankton morskq wodcj, a nast?pnie zamarzly. 
A jesli w tym lodowcu byly kieszenie zamarzni?tej wody morskiej zawierajqcej zamarzni?ty plankton? 
Zalozmy, ze w czasie podnoszenia rozgrzany meteoryt trafil na takcj kieszen. Lod stopil si?, uwalniajqc 
hibemuj^cy plankton i zasalajqc slodkq wod?. 

— Och, na milosc boskq! — warkn?la Nora. — Nagle wszyscy stali si? glacjologami! 

Corky tez byl sceptyczny. 

— Ale czy PODS nie wykrylby kieszeni slonego lodu, kiedy robil skany g?stosci? Ostatecznie woda 
slona i slodka majq roznq g?stosc. 

— Roznica jest niewielka — zaznaczyla Rachel. 

— Cztery procent to wcale niemalo — zaoponowala Nora. 

— Tak, w laboratorium. Ale PODS robi pomiary z wysokosci dwustu kilometrow. Komputery 
wykrywaj^ oczywiste roznice, na przyklad pomi?dzy lodem a srvzem[12], granitem a wapieniem. — 
Rachel zwrocila si? do administratora: — Czy slusznie zakladam, ze PODS, mierzqcy g?stosc 
z kosmosu, ma za malq. rozdzielczosc, zeby odroznic lod slony od slodkowodnego? 

Administrator pokiwal glowq. 



— Slusznie. Roznica czterech procent jest ponizej progu tolerancji PODS. Satelita nie rozroznia lodu 
z wody slonej i slodkiej. 

Tolland byl wyraznie zaintrygowany. 

— Roztopienie kieszeni wyjasnialoby rowniez staly poziom wody w szybie. — Popatrzyl na Nor?. 
— Mowilas, ze ten gatunek planktonu, ktory widzielismy, nazywa si?... 

— G. polyhedra. Zastanawiasz si? pewnie, czy G. polyhedra jest zdolna do hibemowania w lodzie. 
Z przyjemnoscig uslyszysz, ze tak. Zdecydowanie tak. G. polyhedra wyst?puje obficie wokol lodu 
szelfowego, ma zdolnosc bioluminescencji i moze hibemowac w lodzie. Sg pytania? 

Wszyscy wymienili spojrzenia. Z tonu Nory jasno wynikalo, ze jest jakies „ale”, choc na pozor 
potwierdzila teori? Rachel. 

— W takim razie to mozliwe, prawda? — upewnil si? Tolland. — Ta teoria ma sens? 

— Jasne — odparla Nora — dla niedouczonych debili. 

Rachel popatrzyla na nig ze zloscig. 

— Slucham? 

Nora Mangor spojrzala jej w oczy. 

— Domyslam si?, ze w pani zawodzie niedostateczna wiedza bywa grozniejsza od braku wiedzy. 
Coz, prosz? mi wierzyc, ta sama prawda odnosi si? do glacjologii. — Powiodla wzrokiem po twarzach 
czworki ludzi. — Pozwolcie mi wyjasnic to raz na zawsze. Zdarza si?, ze w lodowcu wyst?puje 
zamarzni?ta slona woda, ale nie w postaci kieszeni, tylko silnie rozgal?zionej sieci grubosci ludzkiego 
wlosa. Meteoryt musialby przejsc przez piekielnie g?stg siatk?, zeby po wytopieniu slonej wody 
zasolenie w studni o tej gl?bokosci wynosilo trzy procent. 

Ekstrom sciggngl brwi. 

— Jest to wi?c mozliwe czy nie? 

— Niemozliwe — odparla Nora stanowczo. — Absolutnie wykluczone. Wykrylabym obecnosc 
slonego lodu w trakcie badania probek rdzeniowych. 

— Probki pobiera si? z przypadkowych miejsc, prawda? — zapytala Rachel. — Czy jest mozliwosc, 
ze odwierty za sprawg czystego przypadku omin?ly kieszen morskiego lodu? 

— Wiercilam bezposrednio nad meteorytem oraz w odleglosci pam metrow ze wszystkich stron. 
Blizej nie mozna. 

— Tylko pytam. 

— Zresztg to nieistotne. Slona woda wyst?puje jedynie w lodzie sezonowym, czyli w takim, ktorzy 
narasta i topi si? zgodnie z porami roku. Lodowiec Szelfowy Milne’a jest lodem trwalym, ktory tworzy 
si? w gorach i nie topnieje w trakcie splywania do strefy cielenia. Zamarzni?ty plankton bylby 
wygodnym wyjasnieniem tego malego tajemniczego fenomenu, ale gwarantuj?, ze w tym lodowcu nie 
ma zamarzni?tego planktonu. 

Zapadlo milczenie. 

Rachel, przyzwyczajona do systematycznego analizowania danych, nie chciala pogodzic si? 
z odrzuceniem teorii zamarzni?tego planktonu. Czula, ze takie wyjasnienie jest najprostsze. Prawo 
brzytwy Ockhama, pomyslala. Instruktorzy NRO zadbali, zeby stale miala je w pami?ci. Kiedy istnieje 
wiele wyjasnieh, zwykle poprawne jest to najprostsze. 

Nora Mangor stracilaby wiele, gdyby jej datowanie rdzeniowe okazalo si? bl?dne. Moze 
po zobaczeniu planktonu zrozumiala, ze popelnila blgd, twierdzgc, iz lodowiec jest jednolity, i teraz 
po prostu idzie w zaparte? Cisz? przerwala Rachel. 



— Wiem tylko, ze niedawno przedstawilam sytuacj? personelowi Bialego Domu. Oznajmilam, iz 
meteoryt zostal znaleziony w nienaruszonym lodzie, w ktorym spoczywal, nie b?dcjc narazony na wplywy 
zewn?trzne, od roku tysi^c siedemset szesnastego, kiedy to oderwal si? od slynnego Jungersola. Teraz 
wydaje si?, ze to wcale nie jest takie pewne. 

Administrator NASA milczal z powaznq mine}. Tolland chrzqknql. 

— Musz? zgodzic si? z Rachel. W studni znajduje si? slona woda z planktonem. Niezaleznie 
od przyczyny, szyb nie jest srodowiskiem zamkni?tym. Temu nie mozemy zaprzeczyc. 

Corky byl wyraznie zaklopotany. 

— Uch, ludzie, nie chc? tu mowic jak astrofizyk, ale w mojej dziedzinie, kiedy popelniamy bkjd, 
zwykle mylimy si? o miliardy lat. Czy ta odrobina planktonu i slonej wody naprawd? jest taka wazna? 
Chodzi mi o to, ze przeciez stan lodu otaezajcjeego meteoryt nijak nie wplywa na sam meteoryt, prawda? 
Mamy skamieliny. Nikt nie kwestionuje ich autentycznosci. Jesli okaze si?, ze popelnilismy bk}d 
w datowaniu rdzeniowym, nikogo nie b?dzie to obchodzilo. Najwazniejsze, ze znalezlismy dowod 
istnienia iycia na innej planecie. 

— Przepraszam, doktorze Marlinson — przerwala mu Rachel — jako osoba, ktora zarabia na zycie 
analizowaniem danych, nie mog? si? z panem zgodzic. Nawet najmniejsza niescislosc w informacjach, 
jakie NASA zaprezentuje dzis wieczorem, moze rzucic cien Wcjtpliwosei na cale odkrycie. Lcjeznie 
z autentycznosci^ skamielin. 

Corky rozdziawil usta. 

— O czym pani mowi? Skamieliny sq prawdziwe! 

— Ja to wiem. Pan to wie. Ale jesli ludzie zorientujq si?, ze NASA swiadomie przedstawila 
wqtpliwe dane, natychmiast zacznq si? zastanawiac, w czym jeszcze zostali oklamani. 

Nora z blyskiem w oczach wysun?la si? do przodu. 

— Moje dane nie budzq wqtpliwosci. — Zwrocila si? do administratora: — Mog? udowodnic, ze 
w tym lodzie nie ma uwi?zionego slonego lodu! 

Administrator patrzyl na niq przez dlugq chwilcj. 

— Jak? 

Nakreslila swoj plan. Rachel musiala przyznac, ze pomysl jest rozscjdny. 

Ekstrom nie wyglqdal na przekonanego. 

— I wyniki b?dcj rozstrzygajqce? 

— Na sto procent — zapewnila Nora. — Jesli gdzies w poblizu tego szybu jest choc jeden mililitr 
zamarzni?tej slonej wody, to go zobaczycie. Wystarczy kilka kropel, a moj sprz?t rozblysnie jak choinka 
w Boze Narodzenie. 

— Mamy niewiele czasu. Konferencja prasowa rozpocznie si? za kilka godzin — przypomnial 
Ekstrom, marszezcje czolo pod obci?tymi po wojskowemu wlosami. 

— Mog? wrocic za dwadziescia minut. 

— Jak daleko b?dzie pani musiala odejsc? 

— Niedaleko. Dwiescie metrow powinno wystarczyc. 

— Jest pani pewna, ze to bezpieczne? 

— Wezm? flary. I pojdzie ze mnq Mike. 

Tolland podniosl glow?. 

— Ja? 



— Jak najbardziej, Mike. Zwiqzemy si? line}. B?d? wdzi?czna za par? silnych njk tam, gdzie wieje 
silny wiatr. 

— Ale... 

— Ona ma racj? — powiedzial administrator do Tollanda. — Nie moze pojsc sama. Wyslalbym 
z niq moich ludzi, ale szczerze mowkjc, wol? nie rozglaszac tej sprawy z planktonem, dopoki nie 
ocenimy wagi problemu. 

Tolland niech?tnie pokiwal glows}. 

— Ja tez chcialabym pojsc — oswiadczyla Rachel. 

Nora spr?zyla si? jak kobra. 

— Nie ma mowy. 

— B?d? spokojniejszy, jesli pojdzie standardowy zespol czteroosobowy — powiedzial administrator 
w taki sposob, jakby ten pomysl wlasnie przyszedl mu do glowy. — Jesli pojdziecie we dwojk? i Mike 
wpadnie do szczeliny, pani go nie utrzyma. Cztery osoby s^ znacznie bezpieczniejsze niz dwie. — 
Popatrzyl na Corky’ego. — Albo pen, albo doktor Ming. — Rozejrzal si? po habisferze. — A gdzie 
on jest? 

— Nie widzialem go od dluzszego czasu — odparl Tolland. — Moze ucina sobie drzemk?. 

Ekstrom zwrocil si? do Corky’ego: 

— Doktorze Marlinson, nie mog? zqdac, zeby pan z nimi poszedl, ale... 

— Po kiego licha? — parsknsjt Corky. — Jak dotcjd kazdy dobrze sobie radzil. 

— Nie! — krzykn?la Nora. — Cztery osoby tylko nas spowolnicj. Mike mi wystarczy. 

— Nie pojdziecie sami. — Ton administratora brzmial kategorycznie. — Zestawy asekuracyjne nie 
bez powodu przystosowane Scj dla czterech osob. Musimy zagwarantowac maksymalne bezpieczenstwo. 
Ostatnicj rzeezcj, jakiej potrzebuj?, jest wypadek na kilka godzin przed najwazniejszq konferenejcj 
prasowq w dziejach NASA. 
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Ogromnie zdenerwowana Gabrielle Ashe siedziala w zadymionym biurze Marjorie Tench. Czego 
ta kobieta ode mnie chce? Tench odchylila si? na krzesle. Z jej brzydkiej twarzy bilo zadowolenie 
ze skr?powania goscia. 

— Przeszkadza pani dym? — zapytala, wyjmuj^c z paczki nowego papierosa. 

— Nie — sklamala Gabrielle. 

Tench i tak juz zdqzyla zapalic. 

— Pani kandydat w czasie kampanii ogromnie zainteresowal si? NASA. 

— To prawda — warkn?la Gabrielle, nie probujcje ukryc zlosci. — Dzi?ki pewnym pomyslowym 
podpowiedziom. Ch?tnie wyslucham wyjasnien. 

Tench niewinnie wyd?la usta. 

— Chce pani wiedziec, dlaczego wysylalam t? e-mailowq poiywk? do waszych atakow na NASA? 

— Informacje, ktore pani przyslala, godzcj w prezydenta. 

— Tak, na krotkcj met?. 

Zlowieszcze brzmienie glosu Tench sprawilo, ze Gabrielle zaniepokoila si? jeszcze bardziej. 

— Co to ma znaczyc? 

— Niech si? pani odpr?zy, Gabrielle. Te e-maile niewiele zmienily. Senator Sexton rozpoczql 
nagonk? na NASA na dlugo przed mojcj interwenejcj. Ja tylko pomoglam mu zdefiniowac przeslanie. 
Utwardzic stanowisko. 

— Utwardzic stanowisko? 

— Wlasnie. — Tench usmiechn?la si?, pokazujcje zolte od nikotyny z?by. — Trzeba przyznac, zrobil 
to dzis calkiem dobrze w CNN. 

Gabrielle przypomniala sobie reakcj? senatora na jej pytanie. Tak, b?d? dqzyl do zlikwidowania 
NASA. Sexton dal si? przyprzec do muru, ale wyszedl obronnq r?kcj. Zrobil wlasciwy ruch. Na pewno? 
Widzqc zadowoloricj min? Tench, Gabrielle miala wrazenie, ze cos przeoczyla. 

Tench wstala nagle, a jej chuda sylwetka dominowala w niewielkim pomieszczeniu. Z papierosem 
zwisajqcym z ust podeszla do sejfu, wyj?la grub^ szarq kopert? i wrocila na miejsce. 

Gabrielle podejrzliwie popatrzyla na opasly pakunek. 

Tench usmiechala si?, przytulajqc kopert? do piersi niczym pokerzysta, ktory dostal krolewskiego 
pokera. Pstrykala czubkiem zoltawego palca w rog koperty, jakby bawilo jej budowanie napi?cia. 

Gabrielle wiedziala, ze jej l?k bierze si? z poczucia winy, ale przestraszyla si?, ze koperta zawiera 
jakis dowod jej seksualnego zwiqzku z senatorem. To absurd, pomyslala. Spotkanie odbylo si? 
po godzinach w zamkni?tym gabinecie Sextona. Poza tym, gdyby Bialy Dom rzeczywiscie mial jakies 
dowody, juz by je podal do publicznej wiadomosci. 

Mogq cos podejrzewac, pomyslala, ale nie maj^ dowodu. 

Tench zgasila papierosa. 



— Nie wiem, czy zdaje pani sobie spraw?, ze trafila pani w srodek bitwy, ktora toczy si? 
za zamkni?tymi drzwiami w Waszyngtonie od roku dziewi?cdziesic|tego szostego. 

Gabrielle nie spodziewala si? takiego otwarcia. 

— Slucham? 

Tench zapalila nast?pnego papierosa. Jej cienkie wargi zacisn?ly si? wokol filtra i zar rozblysl 
w polmroku. 

— Co pani wie o ustawie zwanej Aktem Promocji Komercjalizacji Kosmosu? 

Nigdy o niej nie siyszaia. Zagubiona, wzruszyia ramionami. 

— Powaznie? — zdumiaia si? Tench. — To mnie dziwi, bionjc pod uwag? platform? pani 
kandydata. Projekt ustawy zostal zgloszony w dziewi?cdziesk|tym szostym przez senatora Walkera. Jego 
istota sprowadza si? do stwierdzenia, ze NASA nie dokonala niczego inte resume ego od czasu wyslania 
czlowieka na Ksi?zyc. Postuluje prywatyzacj? NASA przez natychmiastowe sprzedanie majqtku 
przedsi?biorcom prywatnym oraz otwarcie kosmosu dla systemu wolnorynkowego, ktory przyczyni si? 
do bardziej efektywnej eksploracji i zdejmie z podatnikow brzemi? narzucane przez NASA. 

Gabrielle siyszaia, ze krytycy zalecaj^ prywatyzacj? jako lekarstwo na bolqczki NASA, ale nie 
miala poj?cia, ze pomysl juz mial form? oficjalnego projektu ustawy. 

— Projekt komercjalizacji zostal przedstawiony Kongresowi cztery razy — ck|gn?la Tench. — Jest 
podobny do ustaw, ktore zapoczqtkowaly pomyslnq, prywatyzacj? panstwowych gal?zi przemyslu, takich 
jak produkcja uranu. Kongres przyjmowal go za kazdym razem, ale na szcz?scie Bialy Dom 
nieodmiennie zglaszal weto. Zachary Hemey wetowal dwa razy. 

— Do czego pani zmierza? 

— Do tego, ze senator Sexton na pewno poprze projekt tej ustawy, jesli zostanie prezydentem. Mam 
powody wierzyc, ze nie b?dzie mial skrupulow wobec sprzedazy majcjtku NASA prywatnym 
przedsi?biorcom i ze zgodzi si? na to przy pierwszej nadarzajgcej si? okazji. Krotko mowkjc, pani 
kandydat przedlozy prywatyzacj? nad finansowanie badan kosmosu za pienkjdze podatnikow. 

— O ile wiem, senator nigdy nie wyrazil publicznie swojego stanowiska wobec projektu ustawy 
o komercjalizacji kosmosu. 

— Prawda. A jednak znajqc jego polityk?, zakladam, ze nie bylaby pani zaskoczona, gdyby jcj 
popieral. 

— Systemy wolnorynkowe z zalozenia zwi?kszaj^ efektywnosc. 

— Przyjmuj? to za „tak”. — Tench przeszyla jcj spojrzeniem. — Niestety, prywatyzacja NASA jest 
okropnym pomyslem. Projekt ustawy byl torpedowany przez kolejne administracje nie bez powodu. 

— Slyszalam argumenty przemawiajcjee przeciwko prywatyzacji kosmosu — przyznala Gabrielle. — 
Rozumiem pani obawy. 

— Naprawd?? — Tench pochylila si? w jej stron?. — Jakie argumenty? 

Gabrielle poruszyla si? niespokojnie. 

— Najpowazniejszym jest obnizenie poziomu naukowego. W powszechnym mniemaniu obecne 
dcjzenie do poszerzania wiedzy o kosmosie zostanie szybko zarzucone na rzecz bardziej dochodowych 
przedsi?wzi?c. 

— Otoz to. Astronautyka jako nauka umarlaby w mgnieniu oka. Zamiast wydawac pieniqdze 
na prawdziwe badanie wszechswiata, prywatne firmy kosmiczne eksploatowalyby asteroidy, budowaly 
w kosmosie hotele, oferowaly uslugi wystrzeliwania satelitow. W imi? czego prywaciarze mieliby 



zadawac sobie trad badania przestrzeni kosmicznej, skoro to kosztuje miliardy i nie przynosi zyskow? 

— To prawda — przyznala Gabrielle. — Ale z pewnosckj mozna by powolac jakqs krajowcj 
fundacj? badan kosmicznych, zeby finansowac misje naukowe. 

— Juz mamy. Nazywa si? NASA. 

Gabrielle milczala. 

— Zarzucenie nauki dla zyskow jest kwestkj pobocznq — mowila Tench. — Malo istotnq 
w porownaniu z chaosem, jaki bylby wynikiem samowoli sektora prywatnego w kosmosie. Mielibysmy 
nowy Dziki Zachod. Pionierow oznaczajcjcych palikami dzialki na Ksi?zycu i na asteroidach, 
i broni^cych ich sil^. Slyszalam o petycjach firm, ktore chcq budowac neonowe billboardy mrugaj^ce 
na nocnym niebie, a takze hotele i atrakcje turystyczne na orbicie. Ich dzialalnosc obejmowalaby 
wyrzucanie smieci w przestrzeri kosmicznej i tworzenie orbitalnych wysypisk. Ledwie wezoraj czytalam 
o propozycji pewnego przedsi?biorstwa, ktore chcialoby przeksztalcic kosmos w mauzoleum, 
wystrzeliwujqc zmarlych na orbit?. Wyobraza sobie pani satelity telekomunikacyjne zderzajejee si? 
z nieboszczykami? W zeszlym tygodniu przyj?lam w biurze pewnego miliardera, ktoremu marzy si? 
wyslanie misji na pobliskcj asteroid?, przycicjgni?cie jej blizej Ziemi i wydobywanie cennych mineralow. 
Naprawd? musialam mu uswiadomic, ze takie przedsi?wzi?cie pockjgn?loby za sobcj ryzyko globalnej 
katastrofy! Pani Ashe, zapewniam, jesli projekt tej ustawy zostanie przyj?ty, ludzie przypuszczajejey 
szturm na kosmos nie b?dcj naukowcami. B?dcj biznesmenami o gl?bokich kieszeniach i plytkich 
umyslach. 

— Argumenty brzmkj przekonujcjeo i jestem pewna, ze jesli senator zamieszka w Bialym Domu, 
potraktuje t? kwesti? z nadzwyczajmj rozwagq. — Mog? zapytac, co to ma wspolnego ze mnej? 

Tench zmruzyla oezy nad papierosem. 

— Wielu ludzi chcialoby zbic fortun? na kosmosie, a polityezne lobby naciska na usuni?cie 
wszelkich ograniczeri i otworzenie kosmosu dla wszystkich ch?tnych. Prezydenckie prawo weta jest 
ostatnicj barienj chronicjcej nas przed prywatyzaejcj, przed totalnym chaosem w kosmosie. 

— W takim razie pochwalam Zacha Hemeya za wetowanie projektu ustawy. 

— Obawiam si?, ze pani kandydat nie b?dzie rownie rozsqdny, jesli zwyci?zy w wyborach. 

— Powtarzam, senator sumiennie rozpatrzy wszystkie za i przeciw, jesli kiedykolwiek b?dzie wladny 
wyrokowac w tej sprawie. 

Tench nie wygkjdala na przekonamj. 

— Wie pani, ile senator Sexton wydaje na reklamy w mediach? Pytanie bylo co najmniej dziwne. 

— Te liezby s^ powszechnie znane. 

— Ponad trzy miliony miesi?cznie. 

Gabrielle wzruszyla ramionami. Tench niewiele si? pomylila. 

— Skoro pani tak mowi... 

— Wydaje mnostwo pieni?dzy. 

— Ma mnostwo pieni?dzy. 

— Tak, dobrze to zaplanowal. A raezej dobrze si? ozenil. — Tench wydmuchn?la dym. — 
To smutne, co spotkalo jego zon?, Katherine. Jej smierc musiala bye dla niego wielkim ciosem. — 
Dramatyczne westchnienie bylo wyraznie nieszczere. — Zgin?la nie tak dawno temu, prawda? 

— Prosz? przejsc do rzeezy, w przeciwnym wypadku zaraz wyjd?. 

Tench zaniosla si? dlugim kaszlem. Gdy atak mincjl, otworzyla p?katcj kopert?. Wyj?la plik spi?tych 



zszywkami kartek i podala je nad biurkiem. 

— Dokumenty finansowe Sextona. 

Gabrielle ze zdumieniem przejrzala dokumenty. Obejmowaly kilka ostatnich lat. Nie byla 
wtajemniczona w wewn?trzne finanse Sextona, ale przypuszczala, ze sq autentyczne — wyci^gi 
bankowe, zestawienia transakcji z kart kredytowych, kredyty, kapital w akcjach i nieruchomosciach, 
wykazy dlugow, zyskow i strat. 

— To prywatne dane. Skcjd pani je ma? 

— Moje zrodlo nie powinno pani interesowac. Ale jesli poswi?ci pani troch? czasu tym liczbom, 
stanie si? jasne, ze senator Sexton nie ma takich pieni?dzy, jakie wydaje. Po smierci Katherine roztrwonil 
znaczncj cz?sc spadku na nietrafione inwestycje, przyjemnosci i kupienie sobie czegos, co wyglqda 
na pewne zwyci?stwo w prawyborach. Szesc miesi?cy temu pani kandydat byl bez grosza. Gabrielle 
domyslila si?, ze Tench blefuje. Nie nie wskazywalo na to, ze Sexton jest splukany. Z tygodnia 
na tydzien kupowal coraz wi?ksze bloki czasu reklamowego. 

— Obecnie wydaje na kampani? cztery razy wi?cej niz prezydent — kontynuowala Tench. — A nie 
ma majcjtku osobistego. 

— Otrzymujemy wiele dotacji. 

— Tak, niektore Scj nawet legalne. 

Gabrielle podniosla glow?. 

— Slucham? 

Poczula przesicjkni?ty nikotynq oddech, gdy Tench pochylila si? nad biurkiem. 

— Gabrielle Ashe, zadam pani pytanie i proponuj?, zeby przed udzieleniem odpowiedzi dobrze jcj 
pani przemyslala. Odpowiedz moze zadecydowac, czy nast?pnych kilka lat sp?dzi pani w wi?zieniu, czy 
nie. Czy jest pani swiadoma, ze senator Sexton przyjmuje ogromne lapowki od firm lotniczych 
i kosmonautycznych, ktore mogq zarobic miliardy na prywatyzacji NASA? 

Gabrielle wytrzeszczyla oczy. 

— To niedorzeczne oskarzenie! 

— Mowi pani, ze nie jej o tym nie wiadomo? 

— Wiedzialabym, gdyby senator przyjmowal lapowki, wysokie lapowki, jak pani sugeruje. 

Tench usmiechn?la si? zimno. 

— Gabrielle, rozumiem, ze senator Sexton pokazal si? pani nagi, ale to wcale nie znaczy, ze nie 
ma nie do ukrycia. 

Gabrielle wstala. 

— Spotkanie dobieglo konca. 

— Przeciwnie. — Tench wylozyla na biurko reszt? zawartosci koperty. — Spotkanie dopiero si? 
zaczyna. 



Rozdzial 44 


Rachel Sexton czula si? jak astronauta, gdy w „garderobie” habisfery NASA zakladala czamy 
mikroklimatyzowany kombinezon Mark IX z kapturem, przypominajcjey nadmuchiwanq piank? 
do nurkowania. W dwuwarstwowej tkaninie z pami?ck| ksztaltu znajdowaly si? kanaliki, w ktore 
wpompowywano g?sty zel, pozwalajqcy zachowac odpowiednk} temperatur? ciala zarowno w gorqcym, 
jak i zimnym srodowisku. 

Rachel nack|gn?la na glow? obcisly kaptur, a gdy si? odwrocila, zobaczyla administratora NASA. 
Stal w drzwiach niczym milczqcy straznik, wyraznie niezadowolony z koniecznosci zorganizowania tej 
malej wyprawy. 

Nora Mangor przeklinala pod nosem, kaXjc wszystkim si? ubrac. 

— Ten jest najszerszy — powiedziala, rzucajqc kombinezon Corky’emu. 

Kiedy Rachel zapi?la kombinezon, Nora znalazla zawor i podkjczyla do niego przewod owini?ty 
wokol srebmego pojemnika, ktory przypominal wielkq. butl? do nurkowania. 

— Wdech — polecila, odkr?cajqc zawor. 

Rachel uslyszala syk i poczula, jak zel wplywa do kombinezonu. Pianka nap?czniala i kombinezon 
szczelnie otulil jej cialo, przyciskajqc warstwy odziezy. Wrazenie przypominalo to, jakie towarzyszy 
wkladaniu do wody r?ki w gumowej r?kawicy. Kaptur przylgnql do glowy i ucisn^l uszy. Wszystkie 
dzwi?ki staly si? przytlumione. 

Jestem w kokonie. 

— Najlepsza w tych kombinezonach jest amortyzacja — powiedziala Nora. — Mozna klapricjc 
na tylek i nic si? nie poczuje. 

Rachel uwierzyla na slowo. Czula si? jak uwi?ziona w materacu. Nora podala jej sprz?t — czekan, 
p?tle i karabinki, ktore przypi?la do jej uprz?zy. 

— Az tyle tego? — zdziwila si? Rachel. — Zeby przejsc dwiescie metrow? 

Nora zmruzyla oczy. 

— Chce pani isc czy nie? 

Tolland uspokajajcjco pokiwal glowcj. 

— Nora po prostu jest przezoma. 

Corky podkjczyl si? do zbiomika i z rozbawioncj mimj napompowal kombinezon. 

— Jak w wielkim kondomie. 

Nora prychn?la lekcewazqco. 

— Chcialbys wiedziec, jak to jest, prawiczku. 

Tolland usiadl obok Rachel. Usmiechal si? lekko, gdy sznurowala podwojne plastikowe buty i raki. 

— Na pewno chcesz isc? — W jego oczach widac bylo trosk?. Rachel z przekonaniem pokiwala 
glowcj. Miala nadziej?, ze nie widac po niej narastajcjcego niepokoju. Dwiescie metrow to calkiem 
niedaleko. 



— A ty my slates, ze tylko wzburzone morze jest emocjonujcjce. — Tolland zasmial si?, zakladajcjc 
raki. 

— Uznalem, ze bardziej lubi? wod? w stanie cieklym niz stalym. 

— Nigdy nie przepadalam ani za jednym, ani za drugim. W dziecinstwie wpadlam pod lod. Od tej 
pory widok otwartej wody przyprawia mnie o ciarki. 

Tolland popatrzyl na nkj ze wspolczuciem. 

— Przykro mi to slyszec. Kiedy b?dzie po wszystkim, musisz odwiedzic mnie na „Goyi”. Zmienisz 
zdanie na temat wody. Obiecuj?. 

Zaskoczylo jq zaproszenie. „Goya” byl statkiem badawczym Tollanda — rozslawionym przez 
Niezwykty swiat oceanow i uchodzqcym za jeden z najdziwniejszych wsrod wszystkich jednostek 
plywajcjcyeh. Choc pobyt na morzu mogl bye denerwuj^cy, Rachel wiedziala, ze nie zrezygnuje z wizyty 
na „Goyi”. 

— W tej chwili kotwiczy dwanascie mil od brzegow New Jersey — mowil Tolland, walczqc 
z paskami rakow. 

— Niezbyt ciekawe miejsce. 

— Przeciwnie. Wybrzeze Atlantyku jest nieslychanie interesujcjee. Szykowalem si? do nakr?cenia 
nowego filmu, kiedy bmtalnie przeszkodzil mi prezydent. 

Rachel si? rozesmiala. 

— Filmu poswi?conego... 

— Sphyrna mokarran i megawirom hydrotermalnym. 

Rachel sciqgn?la brwi. 

— Ciesz? si?, ze spytalam. 

Tolland zapi^l paski rakow i podniosl glow?. 

— Sluchaj, mowi? powaznie. B?d? tam przez kilka tygodni. Waszyngton lezy niedaleko wybrzeza 
Jersey. Przyjedz, kiedy juz b?dziemy wolni. Nie ma powodu, zebys przez cate zycie bala si? wody. Moja 
zaloga przyjmie ci? ze wszystkimi szykanami. 

Nora Mangor rykn?la: 

— Idziecie, czy mam warn zamowic swiece i szampana?! 



Rozdzial 45 


Gabrielle Ashe nie mi ala poj?cia, co sqdzic o dokumentach rozlozonych przed nicj na biurku przez 
Marjorie Tench. Plik, skladajqcy si? z fotokopii listow, faksow i bilingow, zdawal si? potwierdzac tez?, 
ze senator Sexton prowadzi potajemny dialog z prywatnymi firmami kosmicznymi. 

Tench przesun?la w jej stron? kilka czamo-bialych zdj?c. 

— Przypuszczam, ze to dla pani nowosc, prawda? 

Gabrielle popatrzyla na zdj?cia. Pierwsze, zrobione z ukrycia, przedstawialo Sextona wysiadajqcego 
z taksowki w jakims podziemnym garazu. Sexton nigdy nie jezdzi taksowkami. Spojrzala na dmgie 
zdj?cie, zrobione przez teleobiektyw. Sexton wsiada do bialego minivana. W kabinie siedzi starszy 
m?zczyzna. 

— Kto to jest? — zapytala, podejrzewajqc, ze zdj?cie moze bye fotomontazem. 

— Gruba ryba z SFF?[13] 

Gabrielle okazala niedowierzanie. 

— Z Fundacji „Otwarty Kosmos”? 

SFF pelnila rol? „zwk}zku zawodowego” prywatnych firm kosmicznych. Reprezentowala 
kontrahentow, biznesmenow, inwestorow dostarczajqcych kapital wysolciego ryzyka — wszystlcich, 
ktorzy chcieli prowadzic dzialalnosc w kosmosie. Ludzie ci na ogol krytykowali NASA i dowodzili, ze 
agencja stosuje nieuczciwe metody, nie chc^c dopuscic do interesu prywatnych przedsi?biorcow. 

— Obecnie SFF reprezentuje ponad sto wielkich korporacji — powiedziala Tench. — 
Te najbogatsze wprost nie mogcj si? doczekac ratyfikacji ustawy o komercjalizacji lcosmosu. 

Gabrielle przemyslala jej slowa. Z oczywistych powodow czlonkowie SFF glosno popierali 
kampani? Sextona, choc ostrozny senator wolal nie zblizac si? do nich za bardzo z powodu ich 
kontrowersyjnej taktyki lobbingu. Ostatnio SFF nazwala NASA „nielegalnym monopolist^”, ktory mimo 
ponoszonych strat utrzymuje si? w biznesie, stanowise nieuczeiwcj lconkurencj? dla prywatnych firm. 
Wedlug SFF, ilekroc AT&T zglaszalo zapotrzebowanie na satelit? telekomunikacyjnego, prywatne firmy 
kosmiezne proponowaly budow? urzcjdzenia za rozsijdncj cen? pi?cdziesi?ciu milionow dolarow. NASA 
za kazdym razem skladala kontrofert?, wyceniajqc swoje uslugi na dwadziescia pi?c milionow, choc 
w rzeczywistosci ponosila lcoszty pi?c razy wi?ksze. „NASA utrzymuje si? w biznesie wyl^cznie dzi?ki 
prowadzeniu dzialalnosci ze stmkj, grzmieli prawnicy SFF. A podatnicy plac^”. 

— To zdj?cie dowodzi, ze pani kandydat potajemnie spotyka si? z osobij, ktora reprezentuje 
prywatne przedsi?biorstwa kosmiezne. — Maijorie Tench wkazala kilka innych dokumentow. — Mamy 
rowniez wewn?trzne notatki SFF nakazujqce zebranie wielkich sum od firm czlonkowskich — sum 
proporcjonalnych do wartosci aktywow netto — i przekazanie ich na konta kontrolowane przez senatora 
Sextona. W rzeczywistosci prywatne ageneje kosmiezne placq za posadzenie Sextona w prezydenckim 
fotelu. Mog? tylko przypuszczac, ze senator obiecal im podpisanie ustawy o komercjalizacji 
i sprywatyzowaniu NASA, jesli wygra wybory. 

Gabrielle popatrzyla sceptycznie na stos papierow. 



— Spodziewa si? pani, ze uwierz?, iz Bialy Dom ma dowody swiadczcjce o nielegalnym 
finansowaniu kampanii kontrkandydata, a jednak z jakiegos powodu trzyma je w sekrecie? 

— A w co pani wierzy? 

Gabrielle spojrzala na ni^ ze zlosci^. 

— Biorqc pod uwag? pani talent do manipulowania, bardziej logiczne wydaje si? inne wyjasnienie. 
Zasypuje mnie pani falszywymi dokumentami i zdj?ciami sfabrykowanymi przez jakiegos pracownika 
Bialego Domu, obdarzonego inicjatywq. i malq. poligrafiq, komputerowcj. 

— To mozliwe, przyznaj?. Ale niezgodne z prawdcj. 

— Nie? W takim razie skqd pani ma te wszystkie wewn?trzne dokumenty roznych korporacji? Nie 
sqdz?, by Bialy Dom dysponowal srodkami umozliwiajqcymi wykradni?cie tych rzekomych dowodow 
z tak wielu finn. 

— Ma pani racj?. Dostalismy je w prezencie. 

Gabrielle byla zdezorientowana. 

— Dostajemy duzo prezentow. Prezydent ma wielu pot?znych politycznych sprzymierzencow, ktorzy 
chc^, zeby pozostal na dotychczasowym stanowisku. Prosz? pami?tac, pani kandydat sugemje powazne 
ci?cia, w tym wiele w Waszyngtonie. Senator Sexton bez skrupulow podaje rozd?ty budzet FBI jako 
przyklad rozrzutnosci rzcjdu. Przypuscil tez par? atakow na urzqd skarbowy. Moze ktos z biura albo 
ze skarbowki troch? si? zirytowal. 

Gabrielle zrozumiala implikacje. Ludzie z FBI i skarbowki mogli zdobyc tego rodzaju informacje. 
Mogli przeslac je w prezencie do Bialego Domu, zeby przyczynic si? do reelekcji prezydenta. Tak, 
to mozliwe, nie mogla jednak uwierzyc, ze senator Sexton nielegalnie finansuje swojcj kampani?. 

— Jesli te informacje s^ zgodne z prawd^, w co wqtpi?, dlaczego nie podano ich do publicznej 
wiadomosci? — zapytala. 

— A jak pani s^dzi? 

— Poniewaz zostaly zdobyte niezgodnie z prawem. 

— To, jak je zdobylismy, nie ma najmniejszego znaczenia. 

— Oczywiscie, ze ma. Nie zostalyby dopuszczone jako dowody na przesluchaniu. 

— A kto mowi o przesluchaniu? Wystarczy przeciek do prasy. Gazety puszczq to jako histori? „z 
wiarygodnego zrodla” ze zdj?ciami i dokumentacjcj. Sexton b?dzie winny, dopoki nie udowodni swojej 
niewinnosci. Jego zaciekle ataki na NASA stanq si? wirtualnym dowodem brania lapowek. 

Gabrielle wiedziala, ze to prawda. 

— Swietnie — parskn?la wyzywajqco. — Dlaczego wi?c jeszcze tego nie zrobiliscie? 

— Bo jest negatywne. Prezydent obiecal, ze nie b?dzie prowadzic kampanii negatywnej i chce 
pozostac wiemy danemu slowu. 

Aha, akurat! 

— Mowi pani, ze prezydent w swej szlachetnosci nie godzi si? na ujawnienie infonnacji, bo ludzie 
uznaliby to za negatywne? 

— To jest negatywne dla kraju. Wpkjtuje dziesicjtki prywatnych firm, w ktorych pracuje wielu 
uczciwych ludzi. Rzuca cien na amerykariski senat i wywiera zly wplyw na morale narodu. Jeden 
nieuczciwy polityk psuje op ini? wszystkim politykom. Amerykanie muszcj ufac swoim przywodcom. 
Sledztwo byloby bardzo nieprzyjemne i najprawdopodobniej zakonczyloby si? wyslaniem do wi?zienia 
senatora wraz z wieloma czlonkami zarzcjdow zamieszanych firm. 



Choc wywod brzmial sensownie, Gabrielle wckjz powijtpiewala w prawdziwosc zarzutow. 

— Co to ma wspolnego ze mntj? 

— Krotko mowicjc, pani Ashe, jesli ujawnimy te dokumenty, pani kandydat zostanie oskarzony 
o nielegalne fmansowanie swojej kampanii, straci miejsce w senacie i prawdopodobnie trafi za kratki. — 
Tench zrobila pauz?. — Chyba ze... 

Gabrielle dostrzegla wjej oczach w?zowy blysk. 

— Chyba ze co? 

Tench gl?boko zaciqgn?la si? dymem. 

— Chyba ze postanowi pani nam pomoc. 

W pokoju zapadla glucha cisza. 

Tench zakaszlala chrapliwie. 

— Gabrielle, prosz? posluchac, postanowilam podzielic si? z pani^ tymi nieszcz?snymi informacjami 
z trzech powodow. Po pierwsze, aby pokazac, ze Zach Hemey jest przyzwoitym czlowiekiem, ktory 
przedklada dobro paristwa nad korzysci osobiste. Po drugie, aby poinformowac, ze pani kandydat wcale 
nie jest taki wiarygodny, jak moze si? wydawac. I po trzecie, aby naklonic pani 3 do przyj?cia 
propozycji, ktonj zamierzam przedstawic. 

— Jakiej propozycji? 

— Che? dac pani szans? na zrobienie tego, co sluszne. Co patriotyezne. Prosz? ini wierzyc lub nie, 
ale moze pani uratowac Waszyngton przed wielkim skandalem. Jesli spelni pani mojij prosb?, bye moze 
zasluzy pani nawet na miejsce w ekipie urz?dujijcego prezydenta. 

Miejsce w ekipie prezydenta? Gabrielle nie wierzyla wlasnym uszom. 

— Pani Tench, nie wiem, o co pani chodzi, ale nie podoba mi si? szantaz, zmuszanie ani namolne 
przekonywanie. Pracuj? dla senatora, poniewaz wierz? w slusznosc jego polityki. I jesli pani postawa 
jest jakims wyznacznikiem wykorzystywania wplywow politycznych przez Zacha Hemeya, to nie chc? 
miec z nim nic wspolnego! Jesli macie cos na senatora Sextona, proponuj? przeciek do prasy. Naprawd? 
uwazam, ze ta sprawa to jedna wielka lipa. Tench westchn?la dramatyeznie. 

— Gabrielle, nielegalne fundusze pani kandydata sq faktem. Przykro mi. Wiem, ze pani mu ufa. — 
Sciszyla glos. — Prosz? posluchac, o co chodzi. Prezydent ujawni kwesti? finansowania, jesli b?dzie 
musial, ale wowczas wybuchnie wielki skandal. Afera dotyczijca lamania prawa przez kilka powaznych 
amerykanskich korporaeji. Ucierpi wielu niewinnych ludzi. — Zack|gn?la si? gl?boko i wypuscila dym. 
— Oboje z prezydentem mamy nadziej?, ze jest inny sposob na zdyskredytowanie senatora. Sposob, 
ktorego skutki b?dij bardziej ograniezone... sposob, ktory nie skrzywdzi niewinnych. — Tench odlozyla 
papierosa i splotla r?ce na piersi. — Krotko mowi^c, chcielibysmy, zeby publieznie przyznala si? pani 
do romansu z senatorem. 

Gabrielle zesztywniala. Tench mowila z niebywalq pewnosci^ siebie. To niemozliwe. Nie 
ma dowodu. Kochali si? tylko raz, za zamkni?tymi drzwiami w senackim biurze Sextona. Tench nic nie 
ma. Strzela w ciemno. Starajijc si? panowac nad glosem, powiedziala: 

— Lubi pani snuc domysly, pani Tench. 

— Domysly? Na temat romansu z senatorem czy odstqpienia od udzialu w jego kampanii? 

— Jednego i drugiego. 

Tench usmiechn?la si? zimno i wstala. 

— Ustalmy, ze przynajmniej jeden z tych domyslow jest faktem, dobrze? — Podeszla do sejfu 
i wrocila z czerwonij kopertij z godlem Bialego Domu. Otworzyla jq i wysypala zawartosc na biurko. 



Patrzcjc na tuziny kolorowych zdj?c, Gabrielle zrozumiala, ze jej kariera wali si? w gruzy. 



Rozdzial 46 


Wiatr ryczcjcy na zewnqtrz habisfery w niczym nie przypominal poziomych ruchow powietrza, 
do jakich Tolland byl przyzwyczajony. Na oceanie wiatr dmie ze zmiennq silcj, b?dcjc funkcj^ plywow 
i cisnienia. Ten byl niewolnikiem prostych praw fizyki — ci?zkie, zimne powietrze p?dzilo w dol 
lodowca jak fala przyplywu. Tolland nigdy dotcjd nie spotkal si? z rownie monotonnq wichunj. Gdyby 
d?la z pr?dkoscic| dwudziestu w?zlow, bylaby marzeniem zeglarza, ale przy osiemdziesi?ciu mogla stac 
si? koszmarem nawet dla tych, ktorzy stojcj na solidnym gruncie. Tolland przypuszczal, ze gdyby si? 
odwrocil i wyprostowal, wiatr bez trudu zwalilby go z nog. 

Sytuacj? pogarszal fakt, ze rwqca rzeka powietrza splywala w dol lodu, ktory nachylal si? lekko 
w kierunku odleglego o trzy kilometry oceanu. Nawet w rakach Tolland mial nieprzyjemne uczucie, ze 
wystarczy jeden falszywy krok, a zostanie porwany przez wiatr i zjedzie po lodowym stoku. 
Dwuminutowy kurs Nory Mangor poswi?cony zachowaniu bezpieczenstwa na lodowcu wydawal si? 
przerazajcjeo nie wy stare zajqcy. 

„Czekan Pirania, powiedziala w habisferze, przypinajqc im sprz?t do uprz?zy. Stylisko, glowica, 
ostrze i lopatka. Jesli ktos si? zeslizgnie albo zostanie porwany przez wiatr, niech chwyci jedricj r?kq 
za glowic?, drugcj za stylisko, wbije ostrze w lod i polozy si? na nim na brzuchu, unoszcje nogi do gory”. 

Z tymi krzepicjeymi slowami Nora Mangor pomogla im zapiqc uprz?ze. Wszyscy zalozyli gogle 
i wyszli w popoludniowq ciemnosc. 

Teraz maszerowali g?siego w dol lodowca, oddzieleni dziesi?ciometrowymi odcinkami liny. 
Prowadzila Nora, za nitj szedl Corky, Rachel, a na koncu Tolland, pelnkjcy rol? kotwicy. 

W miar? oddalania si? od habisfery ogamial go coraz wi?kszy niepokoj. Napompowany kombinezon 
chronil przed zimnem, ale czul si? w nim jak kosmiczny podroznik zablcjkany na dalekiej planecie. 
Ksi?zyc znikncjl za grubcj, skl?bioncj warstwq burzowych chmur i lodowiec tonql w nieprzeniknionym 
mroku. Wydawalo si?, ze wiatr z minuty na minut? przybiera na sile, coraz mocniej napierajcje na ich 
plecy. Tolland wyt?zal wzrok, probujcje omiesc wzrokiem otaezajcjCcj ich pustk?. Zaczynal rozumiec, 
na czym polega prawdziwe niebezpieczenstwo tego miejsca. Podj?li nadzwyczajne srodki ostroznosci, 
ale mimo to byl zdziwiony, ze Ekstrom zgodzil si? zaryzykowac zycie czterech osob, w tym corki 
senatora oraz slawnego astrofizyka. Sam nie byl zaskoczony swojc} troskcj o Corky’ego i Rachel. Jako 
czlowiek dowodzcjey statkiem, przywykl do odpowiedzialnosci za ludzi. 

— Trzymac si? za mncj! — krzykn?la Nora, a wiatr porwal jej slowa. — Niech sanki prowadzq! 

Aluminiowe sanie, na ktorych przewozila swoj uzywany od kilku dni sprz?t, wygkjdaly jak 

powi?kszony model zwyklych dzieci?cych sanek. Aparatura pomiarowa i osprz?t, Iqcznie 
z akumulatorem, flarami sygnalizacyjnymi i pot?znym reflektorem, lezaly pod plastikowcj plandekcj. 
Mimo ci?zkiego ladunku sanie sun?ly lekko na dlugich, prostych plozach, wykorzystujqc nawet 
najlagodniejszy spadek. Nora tylko trzymala link?, pozwalajcje, zeby same wybieraly drog?. 

Swiadom powi?kszajqcej si? odleglosci mi?dzy nimi a habisfery, Tolland obejrzal si? przez rami?. 
Krzywizna bladej kopuly, odlegla zaledwie o pi?cdziesicjt metrow, juz znikala w wietrznej cienmosci. 

— Jak znajdziemy drog? powrotncj?! — wrzasn^l. — Habisfery prawie nie wi... 



Jego slowa zagluszyl glosny syk flary. Jaskrawy czerwono-bialy blask oswietlil krcjg o promieniu 
dziesi?ciu metrow. Nora wykopala butem niewielkie zagl?bienie w sniegu pokrywajqcym lod i spi?trzyla 
ochronny kopczyk po nawietrznej stronie jamy, po czym wbila flar? w zagl?bienie. 

— Nowoczesne okruszki chleba! — krzykn?la. 

— Okruszki chleba? — zapytala Rachel, oslaniajqc oczy od swiatla. 

— Z bajki o Jasiu i Malgosi. Te flary palq. si? przez godzin?. Mnostwo czasu na znalezienie drogi 
powrotnej — wyjasnila Nora. 

Ruszyla dalej, prowadzqc ich w dol lodowca, w ciemnosc. 
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Gabrielle Ashe wypadla z gabinetu Marjorie Tench jak burza, o malo nie przewraeajcje sekretarki. 
Potwomie zazenowana, przed oczami miala tylko to, co przedstawialy zdj?cia — splecione r?ce i nogi, 
twarze z wyrazem ekstatycznego uniesienia. 

Nie miala poj?cia, jak je zrobiono, ale az nazbyt dobrze wiedziala, ze sq prawdziwe. Zostaly 
zrobione w gabinecie senatora Sextona, z gory, moze z ukrytej kamery. Boze, dopomoz. Na jednym 
uprawiali seks na biurku, na rozrzuconych dokumentach. 

Marjorie Tench dop?dzila jcj przed Pokojem Map. Niosla czerwonq kopert? ze zdj?ciami. 

— Z pani reakcji wnosz?, ze uwaza pani zdj?cia za autentyczne. — Miala take} min?, jakby dobrze 
si? bawila. — Mam nadziej?, ze przekonajq. panic}, iz pozostale informacje, jakie posiadamy, sq rownie 
prawdziwe. Pochodze} z tego samego zrodla. 

Gabrielle czula, ze czerwieni si? od stop do glow. Do cholery, gdzie jest wyjscie? 

Obdarzona szczudlowatymi nogami Tench bez trudu dotrzymywala jej kroku. 

— Senator Sexton przysicjgl przed calym swiatem, ze wasza znajomosc ma charakter platoniczny. 
Jego telewizyjne oswiadczenie naprawd? wypadlo bardzo przekonujcjeo. — Tench wskazala kciukiem 
przez rami?. — Mam nagranie w gabinecie, gdyby chciala pani odswiezyc pami?c. 

Gabrielle nie potrzebowala odswiezania. Doskonale pami?tala t? konferencj? prasowq. Zaprzeczenie 
Sextona brzmialo stanowczo i szczerze. 

— Przykra sprawa — mowila Tench bez cienia wspolczucia. — Senator Sexton patrzyl 
Amerykanom w oczy i klamal jak z nut. Spoleczenstwo ma prawo wiedziec. I b?dzie wiedzialo. 
Osobiscie tego dopilnuj?. Pytanie, jak ludzie to przyjmq. Jestesmy zdania, ze b?dzie najlepiej, gdy 
prawda padnie z pani ust. 

Gabrielle oslupiala. 

— Naprawd? sqdzi pani, ze przyloz? r?k? do zlinczowania wlasnego kandydata? 

Twarz Tench st?zala. 

— Probuj? odwolac si? do pani sumienia, Gabrielle. Daj? pani szans? na oszcz?dzenie wszystkim 
wielkiego wstydu poprzez wyznanie prawdy z podniesionym czolem. Wystarczy pisemne oswiadczenie, 
w ktorym przyzna si? pani do romansu. 

Gabrielle stan?la jak wryta. 

— Czy dobrze uslyszalam? 

— Oczywiscie. Podpisane oswiadczenie umozliwi nam zalatwienie sprawy po cichu, bez robienia 
paskudnego balaganu. Moja propozycja jest prosta: podpisze pani oswiadczenie, a zdj?cia nigdy nie 
ujrzq swiatla dziennego. 

— Mam napisac oswiadczenie? 

— Formalnie rzecz biorqc, wolalabym oswiadczenie zlozone pod przysi?gq, ale nie mamy tutaj 
notariusza, ktory... 



— Pani zwariowala. — Gabrielle ruszyla do wyjscia. Tench szla za ni^ i mowila ze zlosci^: 

— Senator Sexton w taki czy inny sposob pojdzie na dno, Gabrielle, a ja daj? ci szans? 
na wykaraskanie si? bez ogkjdania wlasnej golej dupy w porannych gazetach! Prezydent jest 
przyzwoitym czlowiekiem i nie chce, zeby zdj?cia zostaly opublikowane. Jesli zlozysz oswiadczenie 
i przyznasz si? do romansu, wszyscy zachowamy choc troch? godnosci. 

— Nie jestem na sprzedaz. 

— W przeciwieristwie do twojego kandydata. Jest niebezpiecznym czlowiekiem i lamie prawo. 

— On lamie prawo? To wy wlamujecie si? do biur i robicie nielegalne zdj?cia! Slyszala pani 
o Watergate? 

— Nie mielismy nie wspolnego ze zbieraniem tych brudow. Zdj?cia pochodzq z tego samego zrodla, 
co informacje na temat finansowania kampanii przez SFF. Ktos przygkjdal si? warn bardzo uwaznie. 

Gabrielle przemkn?la obok biurka, przy ktorym dostala identyfikator. Zerwala go z szyi i rzucila 
zdumionemu straznikowi. Tench weicjz deptala jej po pi?tach. 

— Musisz szybko pojcjc decyzj? — powiedziala, gdy zblizyly si? do wyjscia. — Albo przyniesiesz 
oswiadczenie, ze spalas z senatorem, albo dzisiaj o osmej wieczorem prezydent b?dzie zmuszony 
wszystko ujawnic — machlojki finansowe Sextona, wasze zdj?cia, wszystko, co b?dzie trzeba. I wierz 
mi, kiedy spoleczeristwo zobaczy, ze nie kiwn?las palcem, gdy Sexton klamal w sprawie waszego 
zwiqzku, pojdziesz na dno razem z nim. 

Gabrielle skr?cila do drzwi. 

— Na moim biurku przed osmq, Gabrielle. Bcjdz rozscjdna. — Tench podala jej kopert? 
ze zdj?ciami. — Zachowaj je, moja droga. Mamy ich znacznie wi?cej. 



Rozdzial 48 


Rachel Sexton czula narastajcjey wewn?trzny chlod, gdy szla po lodowcu w g?stniejc|Cc| noc. W jej 
glowie wirowaly niepokojcjee obrazy i mysli — meteoryt, fosforyzujqcy plankton, implikacje pomylki 
Nory Mangor w ocenie probek rdzeniowych. 

„Solidna plyta slodkowodnego lodu”, dowodzila Nora. Przypomniala im, ze pobrala probki 
z odwiertow wokol meteorytu i znad samego kamienia. Twierdzila, ze gdyby w lodowcu byly szczeliny 
wypelnione sloncj wodcj z planktonem, musialaby je wykryc. Na pewno? Mimo jej argumentow Rachel 
intuicyjnie wracala do najprostszego wyjasnienia. 

W lodowcu jest zamarzni?ty plankton. 

Dziesi?c minut i cztery flary pozniej, gdy oddalili si? mniej wi?cej na dwiescie pi?cdziesi^t metrow 
od habisfery, Nora niespodziewanie przystan?la. 

— Tutaj! — krzykn?la niczym rozdzkarz, ktory sobie tylko znanym sposobem znalazl idealne 
miejsce na wiercenie studni. 

Rachel odwrocila si? i popatrzyla w gor? stoku. Habisfera juz dawno znikn?la w mroku 
bezksi?iycowej nocy, lecz swiatla odznaczaly si? wyraznie, a najdalsze mrugalo krzepkjco jak nikla 
gwiazda. Flary plon?ly w idealnie prostej linii, jak na starannie wytyczonym pasie startowym. 
Umiej?tnosci Nory robily duze wrazenie. 

— Puscilismy sanie przodem rowniez dlatego — zawolala Nora, kiedy zobaczyla, ze Rachel patrzy 
z podziwem na sznur flar — ze plozy s^ proste. Jesli pozwolimy sile ci?zkosci prowadzic sanie i nie 
b?dziemy przeszkadzali, mamy zagwarantowanq podroz w linii prostej. 

— Niezla sztuczka — pochwalil Tolland. — Szkoda, ze nie mozna zastosowac jej na pelnym morzu. 

To jest peine morze, pomyslala Rachel, wyobrazaj^c sobie ocean pod lodem. Na ulamek sekundy jej 

uwag? przyciqgnql najdalszy plomien. Zniknql, jakby przyslonila go przechodzqca postac. Chwil? 
pozniej znowu si? pojawil. Nagle poczula niepokoj. 

— Noro! — wrzasn?la, przekrzykujqc wiatr. — Czy tutaj sq niedzwiedzie?! 

Glacjolog przygotowywala ostatnicj flar? i albo nie uslyszala pytania, albo je zignorowala. 

— Niedzwiedzie polame zywiq si? fokami — wyjasnil Tolland. — Ludzi atakujq tylko wtedy, gdy 
zostanie naruszone ich terytorium. 

— Ale to kraina niedzw'iedzi polamych, prawda? — Rachel nigdy nie mogla zapami?tac, na ktorym 
biegunie zyjcj niedzwiedzie, a na ktorym pingwiny. 

— Tak! — odkrzykricjl Tolland. — Od nich pochodzi nazwa Arktyki. Arktos to po grecku 
niedzwiedz. 

Cudownie. Rachel nerwowo wpatrywala si? w ciemnosc. 

— Na Antarktyce nie ma niedAviedzi polamych — mowil Tolland. — Dlatego nazywa si? 
Antiarktos. 

— Dzi?ki, Mike. Wystarczy tego gadania o niedzwiedziach — uci?la. 



Rozesmial si?. 

— Racja. Przepraszam. 

Nora wbila w snieg ostatniq. flar?. Jak wczesniej, czerwonawy blask zalal p?kate czame sylwetki. 
Poza kr?giem swiatla plyn^cego z flary, reszta swiata byla zupelnie niewidoczna. 

Rachel i m?zczyzni patrzyli, jak Nora staje pewnie na nogach i ostroznie przyckjga sanie do siebie. 
Mocno trzymajgc link?, przykucn?la i zwolnila hamulce — cztery ustawione pod skosem kolce, ktore 
wbily si? w lod. Wyprostowala si? i otrzepala. Linka przy jej uprz?zy, do ktorej przypi?te byly sanie, 
zwisala swobodnie. 

— W porzcjdku, do roboty. 

Podeszla do drugiego konca san i zacz?la odpinac zaciski przytrzymujgce plandek?. Rachel doszla 
do wniosku, ze byla dla niej troch? niesprawiedliwa, dlatego postanowila jej pomoc. Zacz?la odpinac 
placht? z drugiej strony. 

— O Jezu, nie! — wrzasn?la Nora, podrywajqc glowq. — Nigdy tego nie rob! 

Rachel odskoczyla, skonstemowana. 

— Nie wolno odpinac od nawietrznej! — wyjasnila Nora. — Powstanie r?kaw powietrzny! Sanie 
polecialyby na wietrze jak parasol w tunelu aerodynamicznym! 

Rachel cofh?la si?. 

— Przepraszam. Nie... 

Nora spiorunowala jej wzrokiem. 

— Nie powinno was tu bye, pani i tego astronoma od siedmiu bolesci. 

Nikogo nie powinno tu bye, pomyslala Rachel. 

Amatorzy, zzymala si? Nora, przeklinajqc Elcstroma, ktory uparl si? wyslac na lod Corky’ego i t? 
Sexton. Przez tych baranow ktos moze zginqc. Ostatniq rzeczej, o jakiej marzyla, byla zabawa w niank?. 

— Mike — rzucila — pomoz mi zdjgc GPR [ 14] z san. 

Tolland pomogl jej rozpalcowac radar do penetraeji gruntu i ustawic go na lodzie. Aparat wygkjdal 
jak trzy miniaturowe lemiesze plugu snieznego, przymocowane rownolegle do aluminiowej ramy. Mial 
nie wi?cej niz metr dlugosci i byl polqczony kablami ze stabilizatorem napi?cia i wodoodpomymi 
akumulatorami na saniach. 

— To radar? — zapytal Corky, przekrzykujcjc wiatr. 

Nora w milezeniu pokiwala glowq. W porownaniu z PODS to urzqdzenie bylo znaeznie lepiej 
przystosowane do wykrywania lodu slonego. Nadajnik GPR wysyla impulsy elektromagnetyezne, ktore 
w rozny sposob odbijajq si? od substaneji o roznej strukturze krystalieznej. Zamarzni?ta czysta woda 
slodka tworzy plaskg, dachowkowatq koronk?. Struktura zamarzni?tej wody slonej z powodu zawartosci 
sodu jest bardziej nieregulama, co sprawia, ze impulsy GPR rozpraszaj^ si? i odbicie jest znaeznie 
slabsze. 

Nora wlcjczyla urzqdzenie. 

— Zrobi? swego rodzaju echolokacyjne zdj?cie lodu wokol szybu! — wrzasn?la. — Komputer 
przetworzy dane, a nast?pnie wydrukuje obraz. Lod morski b?dzie widoezny jalco ciemne plamy. 

— Wydmkuje? — zapytal Tolland zdziwiony. — Tutaj? 

Nora wslcazala przewod Iqczcjcy GPR z urzcjdzeniem wciqz osloni?tym plandek^. 

— Nie ma innego wyboru. Ekrany komputerow zuzywajq zbyt duzo cennej energii, dlatego 
glacjolodzy terenowi drukiijq dane na dmkarkach termicznych. Sg monochromatyczne, ale lepsze 
od laserowych. Toner nie sprawdza si? w temperaturach ponizej minus dwudziestu stopni. Przekonalam 



si? o tym w bolesny sposob na Alasce. 

Nora kazala wszystkim stance na stoku ponizej GPR, a sama zaj?la si? ustawianiem nadajnika w taki 
sposob, zeby przeskanowai otoczenie szybu o powierzchni trzech boisk futbolowych. Kiedy jednak 
spojrzala w stron? habisfery, zobaezyia tylko ciemnosc. 

— Mike, musz? wycelowac w szyb, ale ta flara mnie oslepia. Przenios? si? wyzej, zeby wyjsc 
z kr?gu swiatla. B?d? trzymala r?ce w jednej linii z flarami, a ty ustawisz GPR. 

Tolland pokiwal glowq, kl?kajcje obok radaru. 

Nora wbila raki w lod i pochylona walczyla z wiatrem, ideje w gor? stoku w kierunku habisfery. 
Wialo mocniej, niz Scjdzila. Wyczuwala nadeicjgajcjCcj burz?. To nie mialo znaezenia. Uwinq, si? w par? 
minut. Muszq zobaezye, ze mam racj?. Pokonala dziesi?c metrow i dotarla na skraj ciemnosci, gdy linka 
si? napi?la. 

Spojrzala w gor? lodowca. Gdy jej oezy przyzwyczaily si? do mroku, kilkanascie stopni w lewo 
zobaezyia flary. Przesun?la si?, zeby stance z nimi w jednej linii i rozpostarla r?ce, wskazujqc kierunek 
niezym igla kompasu. 

— Stoj? w jednej linii! — krzykn?la. 

Tolland ustawil GPR i pomachal r?kq. 

— Goto we! 

Nora jeszcze raz spojrzala w gor? stoku, zadowolona, ze oswietlila drog? do kopuly. Nagle stalo si? 
cos dziwnego. Jedno ze swiatel zgaslo. Zanim zdcjzyla si? zmartwic, rozblyslo na nowo. Gdyby nie 
wiedziala, ze to niemozliwe, zalozylaby, iz ktos przeszedl pomi?dzy nkj a flanp Ale przeciez nikogo tarn 
nie ma... Chyba ze administratora zacz?lo gryze sumienie i wyslal za nimi ekip? NASA. Jednak wqtpila 
w to. Pewnie podmuch wiatm na chwil? przygasil plomien, pomyslala. 

Wrocila do GPR. 

— Ustawiony? 

Tolland wzruszyl ramionami. 

— Chyba tak. 

Nora podeszla do san i wcisn?la klawisz na pulpicie sterujejeym. Z urzqdzenia poplyn?lo ostre, 
krotkie brz?czenie. 

— W porzcjdku — rzucila. — Zrobione. 

— Juz? — zdziwil si? Corky. 

— Cala praca odbywa si? wkomputerze. Strzal trwa tylko sekund?. 

Drukarka termiezna, zamkni?ta w przezroczystej plastikowej oslonie, juz zacz?la mruezee i klikac. 
Nora zaczekala, az ucichnie, si?gn?la pod oslon? i wyj?la arkusz grubego papieru. Zobaczg, pomyslala, 
niosqc wydruk do flary. Nie b?dzie sladu slonej wody. 

Wszyscy skupili si? wokol niej, gdy z kartkej w r?ku stan?la przy flarze. Odetchn?la gl?boko 
i rozwin?la mlon. To, co zobaezyia, sprawilo, ze skulila si? z przerazenia. 

— O Boze! — szepn?la, nie wierzeje wlasnym oezom. Zgodnie z oczekiwaniami na wydmku widnial 
przekroj wypelnionego wodcj szybu. Nora nie spodziewala si? jednak, ze w polowie gl?bokosci zobaezy 
mglisto-szar^ sylwetk?. — O Boze... tamjest cialo. 

Wszyscy patrzyli w milezeniu. 

Upioma sylwetka wisiala glowcj w dol w Wcjskim szybie. Otaczala jej jasniejsza mgielka, 
przywodzcjea na mysl calun. Nora zrozumiala, czym jest ta niesamowita aura. GPR uchwycil slaby slad 
plaszcza, ktory mogl bye tylko znajomym, dlugim, ci? 2 kim paltem z wielblcjdziej welny. 

— To... Ming — szepn?la. — Musial si? zeslizgnqc... 



Nie przypuszczala, ze czeka jcj drugi szok, wi?kszy od tego, jaki wywolal widok ciala. Gdy jej 
wzrok przesunql si? w dot szybu, zobaczyla cos innego. 

Lod pod szybem... 

Pilnie wpatrzyla si? w wydruk. Najpierw pomyslala, ze cos jest nie w porzqdku ze skanem. Potem, 
gdy uwazniej przyjrzaia si? obrazowi, zacz?lo w niej narastac niepokojcjce zrozumienie. Brzegi kartki 
zaiopotaiy dziko na wietrze, gdy odwrocila si? do swiatla i z jeszcze wi?kszcj uwagcj popatrzyla 
na wydruk. 

Przeciez... to niemozliwe! 

Prawda uderzyla w nkj z sitq la winy Miala wrazenie, ze zaraz upadnie pod jej ci?zarem. Mysli 
o Mingu zupelnie wylecialy jej z glowy. 

Teraz rozumiala. Slona woda w szybie! Osun?la si? na kolana na snieg przy flarze. Z trudem 
oddychala. Dygotala, sciskaj^c papier w r?kach. 

Moj Boze... nigdy w zyciu nie przyszloby mi to na my si. 

Z naglym wybuchem gniewu odwrocila glow? w kierunku habisfery NASA. 

— Dranie! — wrzasn?la glosem rwanym przez wiatr. — Wy choleme dranie! 

W ciemnosci, zaledwie pi?cdziesiqt metrow dalej, Delta Jeden podniosl do ust szyfrujqce urzqdzenie 
kjcznosci i powiedzial do kontrolera tylko jedno slowo: 

— Wiedzq. 



Rozdzial 49 


Nora Mangor wckjz kl?czala na lodzie, kiedy zdumiony Michael Tolland wyjql wydruk z jej 
drzcjcych njk. Wstrzi}sni?ty widokiem plywajijcych zwlok Mingq, probowal pozbierac mysli 
i rozszyfrowac znaczenie obrazu, ktory mial przed oczami. 

Widzial przekroj szybu schodzcjcego na gl?bokosc szescdziesi?ciu metrow. Widzial unoszijce si? 
w szybie cialo Minga. Przesunql wzrok nizej i poczul, ze cos jest nie w porzcjdku. Bezposrednio pod 
szybem widniala cieinna kolumna lodu morskiego, si?gaj^ca do samego oceanu. Pionowy slup mial t? 
samq srednic? co szyb. 

— Moj Boze! — krzykn?la Rachel, spogkjdajijc nad jego ramieniem. — Wygkjda na to, ze szyb 
schodzi przez lod do oceanu! 

Tolland stal jak sparalizowany, jego mozg nie byl w stanie zaakceptowac tego, co, jak wiedzial, jest 
jedynym logicznym wyjasnieniem. Corky mial rownie przerazonij min?. 

— Ktos wwiercil si? od dolu! — stwierdzila Nora. Oczy miala rozszerzone z wscieklosci. — Ktos 
celowo umiescil t? skal? od spodniej strony lodu! 

Choc Tolland-idealista chcial odrzucic jej slowa, naukowiec wiedzial, ze Nora moze miec racj?. 
Lodowiec Szelfowy Milne’a unosil si? na tyle wysoko nad dnem, ze z latwosciq mogla wplynijc pod 
niego lodz podwodna. Poniewaz pod wodij wszystko wazy znacznie mniej, nawet jednostka nie wi?ksza 
od jego jednoosobowego badawczego „Trytona” moglaby bez tmdu przetransportowac meteoryt 
w chwytakach. Statek mogl podejsc od strony oceanu, dostac si? pod lod i wywiercic szyb, a nast?pnie 
ramieniem albo za pomocij nadmuchiwanych balonow wepchnijc meteoryt do szybu. Po umieszczeniu 
kamienia na miejscu wystarczylo zaczekac, az woda oceaniczna zacznie zamarzac. Gdy szyb zamknql 
si? na tyle, ze meteoryt nie mogl opasc, statek cofnijl rami? i odplynql, pozostawiajijc matce naturze 
zapiecz?towanie pozostalej cz?sci tunelu i zatarcie wszystkich sladow oszustwa. 

— Ale dlaczego? — zapytala Rachel, przypatrujijc si? wydrukowi, ktory wyj?la z r?ki Tollanda. — 
Dlaczego ktos mialby to robic? Jest pani pewna, ze GPR dziala jak trzeba? 

— Oczywiscie! Poza tym to, co widzimy, wyjasnia obecnosc bioluminescencyjnego planktonu! 

Tolland musial przyznac, ze to logiczne. Posluszne instynktowi fosforyzujcjce wiciowce poplyn?ly 

w gor? szybu, zostaly uwi?zione pod meteorytem i zamarzly w lodzie. Pozniej, kiedy Nora podgrzala 
kamien, lezqcy bezposrednio pod nim lod stopil si?, uwalniajqc plankton. Wiciowce znowu poplyn?ly 
w gor?, tym razem docierajijc na powierzchni?, gdzie zgin?ly z braku slonej wody. 

— To istny obl?d! — wykrzyknql Corky. — Skoro ci z NASA znalezli meteoryt z pozaziemskimi 
skamienialosciami, dlaczego mieliby chciec znalezc go w innym miejscu? Dlaczego zadali sobie tmd 
pogrzebania go w lodzie szelfowym? 

— Licho wie — mrukn?la Nora. — Ale wydruk z GPR nie klamie. Zostalismy oszukani. Ten 
meteoryt nie jest cz?scii| Jungersola. Zostal umieszczony w lodzie niedawno. W zeszlym roku. Inaczej 
plankton bylby martwy! — Zacz?la pakowac GPR na sanie. — Musimy wrocic i kogos powiadomic! 
Prezydent przedstawi swiatu falszywe informacje! NASA go oszukala! 



— Chwileczk?! — wtrqcila si? Rachel. — Powinnismy zrobic przynajmniej jeszcze jeden skan, zeby 
miec absolutnq pewnosc. Przeciez to nie ma sensu. Kto nam uwierzy? 

— Wszyscy — odparla Nora, mocuj^c plandek?. — Kiedy wroc? do habisfery, wywierc? kolejnq 
probk? rdzeniowq z dna szybu. B?dzie to lod slony, wi?c gwarantuj?, ze wszyscy uwierzcj! 

Nora zwolnila hamulce san, odwrocila je w stron? habisfery i pomaszerowala w gor? zbocza, 
wbijajcjc raki w lod i ciqgricjc ladunek ze zdumiewajqcq latwosciq. Miala misj? do wypelnienia. 

— Ruszac si?! — krzykn?la, pociqgajqc zwiqzanq linq grup? w ciemnosc za oswietlonym kr?giem. 
— Nie mam poj?cia, do czego zmierza NASA, ale jestem absolutnie pewna, ze nie podoba mi si? rola 
pionlca w ich... 

Jej glowa odchylila si? do tylu, jakby niewidzialna r?ka mocno uderzyla j q w czolo. Nora Mangor 
zacharczala, zachwiala si? i upadla na lod. Prawie w tej samej chwili Corky krzyknql i okr?cil si? 
dokola, jakby ktos pchncjl go w rami?. Runql na lod, wij^c si? z bolu. 

Rachel natychmiast zapomniala o wydmku, Mingu, meteorycie i dziwnym tunelu pod lodem. 
Poczula, jak maly pocisk muska jej ucho, o wlos mijajqc skron. Instynktownie opadla na kolana, 
poci^gaj^c za sob^ Tollanda. 

— Co si? dzieje?! — wrzasnql Tolland. 

Pierwsze, co przyszlo jej na mysl, to grad — lodowe kulki niesione przez wiatr w dol lodowca. Ale 
skoro zdolaly powalic Corky’ego i Nor?, musialy p?dzic z pr?dkosciq setek kilometrow na godzin?. 
Co dziwniejsze grad wielkosci szklanych kulek do gry skupial si? na nich, lomoczcjc dokola i wzbijajqc 
pioropusze eksplodujcjcego lodu. Rachel padla na brzuch i wbijaj^c w lod przednie z?by rakow, 
poczolgala si? w kierunlcu jedynej oslony, san. Chwil? pozniej z krzykiem przypadl do niej Tolland. 

Popatrzyl na Nor? i Corky’ego, lez^cych na otwartej przestrzeni. 

— Sciqgnijmy ich za lin?! — ryknql. 

Lecz lina okr?cila si? wokol san. 

Rachel wepchn?la wydmk do zapinanej na rzepy kieszeni kombinezonu i na czworakach przysun?la 
si? do sqii, zeby odplqtac lin? z ploz. Tolland trzymal si? tuz za niq. 

Grad nagle zab?bnil w sanie, jakby matka natura zrezygnowala z ataku na Corky’ego i Nor?, 
a zamiast tego wzi?la na cel ich dwoje. Jeden z pociskow odbil si? od plandeki i wylqdowal na r?kawie 
Rachel. 

Rachel zamarla. W jednaj chwili oszolomienie przemienilo si? w groz?. Grad byl sztuczny. Idealn^ 
sferoid? wielkosci duzej czeresni, wypolerowanq i glad lag szpecil lekko wybrzuszony szew 
na obwodzie. Lodowy pocisk przypominal wycisni?t^ w prasie staroswieck^ olowiamj kul? 
muszkietowcj. Kuliste grudki lodu zdecydowanie nie byly tworem naturalnym. 

To kule... 

Majqc dost?p do informacji wojskowych, Rachel dobrze znala nowq eksperymentalnq bron typu 
1M [ 15] . czyli improwizowana amunicja — karabiny sniezne zbijaj^ce snieg w lodowe pociski, lcarabiny 
pustynne topiqce piasek w pociski szklane, bron strzelajqca impulsami wody z talaj sikg ze mogla 
polamac lcosci. Bron typu IM miala ogromnq przewag? nad konwencjonalnq, poniewaz korzystala 
z dost?pnych materialow i wytwarzala amunicj? doslownie na miejscu, zapewniaj^c zolnierzom 
nieograniczone ilosci pociskow bez koniecznosci noszenia ich ze sob^. Wiedziala, ze lodowe kule, 
ktorymi do nich strzelano, zostaly sprasowane „na Zcjdanie” ze sniegu ladowanego do kolby. 

Jak to cz?sto bywa w swiecie wywiadu, im wi?cej si? wie, tym bardziej przerazajqcy staje si? 
scenariusz. Ta chwila nie byla wyjqtkiem od reguly. Rachel wolalaby blogoslawionq ignorancj?, ale 
wiedza o istnieniu broni IM natychmiast doprowadzila jq. do mrozcjcego krew w zylach wniosku: zostali 
zaatakowani przez jednostk? amerykanskich sil specjalnych, ktore jako jedyne w kraju mialy zezwolenie 



na uzywanie eksperymentalnej broni typu IM w terenie. 

Z obecnosci wojskowej jednostki specjalnej wynikal drugi, jeszcze gorszy wniosek: 
prawdopodobienstwo przeiycia ataku jest bliskie zeru. 

Makabryczne rozmyslania Rachel urwaly si? nagle, gdy jeden z lodowych pociskow znalazl sobie 
drog? wsrod sprz?tu spi?trzonego na saniach i z wyciem trafil jq w brzuch. Nawet w grubym 
kombinezonie poczula si? tak, jakby niewidzialny bokser uderzyl jq w zokjdek. Gwiazdy zatanczyly jej 
przed oczami i zatoczyla si? do tylu, probujcje przytrzymac si? san. Michael Tolland puscil lin? i skoczyl 
na pomoc, ale bylo za pozno. Rachel upadla, wywracajqc sanie. Oboje potoczyli si? po lodzie wraz 
z cal^ aparaturq. 

— To... kule... — wyszeptala Rachel z trudem, bo uderzenie wycisn?lo jej powietrze z pluc. — 
Uciekaj! 



Rozdzial 50 


Waszyngtonska kolejka podziemna ruszajcjca ze stacji Federal Triangle byla szybka, ale nie dose 
szybka dla Gabrielle Ashe, ktora chciala jak najpr?dzej oddalic si? od Bialego Domu. Siedziala sztywno 
w kqcie pustego wagonu, a za oknami przyciemnione ksztalty zlewaly si? w jednolitcj smug?. Duza 
czerwona koperta od Marjorie Tench naciskala na jej uda niczym dziesi?ciotonowy ci?zar. 

Musz? porozmawiac z Sextonem! — pomyslala, gdy poeicjg przyspieszal, zmierzajcje w stron? 
senackiego biurowca. Natychmiast! 

W slabym, mrugajcjeym swietle wagonu Gabrielle czula si?, jakby byla pod dzialaniem 
halucynogenow. Lampy blyskaly niczym spowolnione dyskotekowe stroboskopy. Tunel napieral 
ze wszystkich stron jak sciany coraz gl?bszego kanionu. 

Powiedz, ze to si? nie dzieje naprawd?. 

Popatrzyla na kopert? \ezqcq na kolanach. Otworzyla jcj, wyj?la jedno zdj?cie. Swiatla rozblysly 
na chwil?, jaskrawy blask oswietlil szokujqcy obraz — nagi, zaspokojony Sedgewick Sexton zwraca 
rozanieloncj twarz prosto w stron? obiektywu aparatu, a obok niego lezy ona, tez naga. 

Zadrzala, schowala zdj?cie i niezdamie zamkn?la kopert?. 

To koniec. 

Gdy tylko pociqg wyjechal z tunelu i wspiql si? na nadziemny tor w poblizu L’Enfant Plaza, 
zadzwonila na prywatnq. komork? senatora. Zglosila si? poczta glosowa. Zaintrygowana, zatelefonowala 
do biura. Odebrala sekretarka. 

— Tu Gabrielle. Jest? 

Glos sekretarki zdradzal zlosc. 

— Gdzie bylas? Szukal ci?. 

— Spotkanie si? przeciqgn?lo. Musz? natychmiast z nim porozmawiac. 

— B?dziesz musiala zaczekac do rana. Jest w Westbrooke. Tam wlasnie Sexton mial mieszkanie. 

— Nie odbiera telefonu — powiedziala Gabrielle. 

— Zarezerwowal dzisiejszy wieczorjako PW — przypomniala sekretarka. — Wyszedl wczesnie. 

Gabrielle spochmumiala jeszcze bardziej. Prywatny wieczor. Ze zdenerwowania zapomniala 

o planach Sextona. Senator jasno dal do zrozumienia, ze nie zyczy sobie, aby mu przeszkadzano 
w czasie PW. „Pukac do moich drzwi tylko w razie pozaru, mawial. W przeciwnym wypadku sprawa 
moze zaczekac do rana”. Gabrielle zadecydowala, ze dom Sextona stoi w ogniu. 

— Musisz si? z nim skontaktowac. 

— To niemozliwe. 

— To powazna sprawa, ja naprawd?... 

— Nie, to po prostu niemozliwe. Zostawil swoj pager na moim biurku i powiedzial, ze nie wolno 
mu przeszkadzac przez ealcj noc. Pod zadnym pozorem. — Po chwili dodala: — Byl bardziej stanowczy 
niz zwykle. 



Cholera. 

— Dobra, dzi?ki. — Gabrielle si? rozhjczyla. 

„L’Enfant Plaza — rozleglo si? z glosnikow. — Pokjczenie do wszystkich stacji”. 

Gabrielle zamkn?la oczy i sprobowala rozwaiyc sytuacj? na spokojnie, ale natychmiast naplyn?ly 
koszmame obrazy... zdj?cia przedstawiajcjee jcj i senatora... stos dokumentow swiadczcjcyeh o tym, ze 
Sexton bierze lapowki. Wckjz slyszala chrapliwy glos Tench. „Zrob, co trzeba. Podpisz oswiadczenie. 
Przyznaj si? do romansu”. 

Gdy pociejg zwalnial przed staejcj, zmusila si? do zastanowienia, co zrobilby senator, gdyby zdj?cia 
trafily do prasy. Pierwsza my si, jaka wpadla jej do glowy, zaszokowala jq i zawstydzila. 

Sklamalby. 

Czy rzeczywiscie taka byla jej intuicyjna ocena reakcji Sextona? 

Tak. Sklamalby... bezczelnie i inteligentnie. 

Jesli zdj?cia trafiq do mediow, a ona nie przyzna si? do romansu, senator po prostu oswiadczy, ze 
dowody Scj sfalszowane. W epoce fotografii cyfrowej fotomontaz jest dziecinnie latwy; kazdy, kto 
kiedykolwiek zagkjdal do sieci, widzial zdj?cia glow slawnych ludzi idealnie stopione z cialami innych 
osob, cz?stokroc gwiazd pomo. Gabrielle juz widziala, jak senator przekonujcjeo klamal przed kamerami 
na temat ich zwiqzku, i nie Wcjtpila, ze zdolalby przekonac swiat, iz zdj?cia te sq kiepskcj probq zlamania 
jego kariery. Plon^lby swi?tym oburzeniem, moze nawet insynuowal, ze mistyfikacj? zlecil sam 
prezydent. 

Nie dziwnego, ze Bialy Dom nie opublikowal zdj?c. Uswiadomila sobie, ze mogly przyniesc 
odwrotny skutek, podobnie jak tamta pierwsza rozpuszczona plotka. Byly sugestywne, ale zupelnie 
nieprzekonujcjee. 

Gabrielle dostrzegla iskierk? nadziei. 

Bialy Dom nie moze udowodnic, ze sq prawdziwe! 

Tench postawila jq przed bmtalnie prostym wyborem: przyznaj si? do romansu albo patrz, jak Sexton 
idzie do wi?zienia. Nagle wszystko nabralo sensu. Bialy Dom potrzebuje jej oswiadczenia, bo bez niego 
zdj?cia nie majcj zadnej wartosci. Narastajcjee przeswiadczenie, ze ma racj?, poprawilo jej nastroj. 

Gdy poeicjg standi i drzwi si? rozsun?ly, Gabrielle poczula, ze w jej umysle tez otwierajcj si? drzwi, 
odslaniajcje niespodziewamj i podnoszcjCcj na duchu mozliwosc. 

Bye moze klamstwem jest rowniez wszystko to, co Tench powiedziala o kompcji. 

Zastanowila si?, co naprawd? widziala w jej gabinecie. Czy kilka kserokopii dokumentow 
bankowych i ziamiste zdj?cia Sextona w jakims garazu mozna uznac za rozstrzygajcjee dowody? Jedno 
i drugie moglo zostac podrobione. Przebiegla Tench pokazala jej falszywe dokumenty razem 
z kompromitujqcymi zdj?ciami z gabinetu senatora w nadziei, ze wszystko razem zostanie uznane 
za prawdziwe. Sztuczka nazywana „uwierzytelnieniem przez skojarzenie” jest powszechnie stosowana 
przez politykow, ktorym zalezy na sprzedaniu wqtpliwych koncepcji. 

Sexton jest niewinny, powiedziala sobie Gabrielle. Bialy Dom znalazl si? w rozpaczliwej sytuacji; 
ludzie odpowiedzialni za kampani? prezydenekcj postanowili zagrac na jej strachu i zmusic jej 
do ujawnienia romansu. Chcieli doprowadzic do tego, zeby publicznie, w atmosferze skandalu, 
odwrocila si? do Sextona plecami. „Uciekaj, poki mozesz, powiedziala jej Tench. Masz czas do osmej 
wieczorem”. Woz albo przewoz. Wszystko pasuje, pomyslala. 

Z wyj^tkiem jednej rzeczy... 

Jedynym niepokojqcym elementem ukladanki byly wymierzone w NASA e-maile przysylane przez 
Tench. Sugerowaly, ze agencji kosmicznej naprawd? zalezy na jednoznacznie wrogiej deklaracji 
ze strony Sextona, aby nast?pnie wykorzystac jq przeciwko niemu. Na pewno? Gabrielle uswiadomila 
sobie, ze nawet to mozna logicznie wyjasnic. 



A jesli wiadomosci nie pochodzily od Tench? 

Mozliwe, ze Tench przylapala zdrajc? na gorqcym uczynku, wyrzucila go, zaj?la jego miejsce i sama 
wyslala ostatni e-mail, zapraszajcje jcj na spotkanie. Mogla udawac, ze celowo przekazala wszystkie 
informacje dotyczqce NASA, zeby mnie wrobic. 

Hydraulika zasyczala, drzwi zaraz mialy si? zamknqc. 

Gabrielle patrzyla na peron L’Enfant Plaza, zastanawiajqc si? gonjczkowo. Nie miala poj?cia, czy jej 
podejrzenia rzeczywiscie majcj sens, czy sq tylko poboznym zyczeniem. Wiedziala, ze musi natychmiast 
porozmawiac z senatorem — bez wzgl?du na PW. 

Z kopertcj w r?ku w ostatniej chwili wyskoczyla z pockjgu, a drzwi z sykiem zamkn?ly si? za jej 
plecami. Miala nowy cel podrozy. 

Apartamentowiec Westbrooke Place. 
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Walcz albo uciekaj. 

B?dqc biologiem, Tolland wiedzial, jakie zmiany fizjologiczne zachodzq w organizmie w obliczu 
zagrozenia. Adrenalina zalewa Icon? mozgowq, przyspieszajcjc bicie serca oraz nakazujcjc mozgowi 
podj?cie najstarszej i najbardziej intuicyjnej ze wszystkich biologicznych decyzji — walczyc czy 
uciekac. 

Instynkt nakazywal Tollandowi ucieczk?, ale rozscjdek przypominal, ze wckjz jest zwiqzany linq 
z Non} Mangor. Poza tym i tak nie mial dokcjd uciec. Jedynq, kryjowkcj w promieniu wielu kilometrow 
by la habisfera, a napastnicy, kimkolwiek byli, znajdowali si? powyzej nich na lodowcu i odcinali 
im drog?. Z drugiej strony szeroka plyta lodu tworzyla dlugq na trzy kilometry otwartq. rownin?, ktora 
konczyla si? urwiskiem opadajqcym stromo do lodowatego morza. Odwrot w tym kierunku oznaczalby 
smierc z wyzi?bienia. Zresztcj gdyby nawet ucieczka miala szans? powodzenia, Tolland wiedzial, ze nie 
moglby zostawic swoich towarzyszy. Nora i Corky lezeli niczym nie osloni?ci, pol^czeni linq z nim i z 
Rachel. 

Tolland kulil si? w poblizu Rachel, gdy lodowe pociski uderzaly w przewrocone sanie. Przetrzqsal 
rozsypany sprz?t, szukajqc broni, rakietnicy, radia... czegokolwiek. 

— Uciekaj! — wrzasn?la Rachel zduszonym glosem. 

Nagle, co dziwne, grad lodowych kul ustal. Choc wciqz wial silny wiatr, noc wydala si? spokojna... 
jakby burza niespodziewanie przemin?la. 

Wtedy, wygkjdajcjc ostroznie zza san, Toland ujrzal jeden z najbardziej przerazajcjcyeh widokow 
w swoim zyciu. 

Z ciemnosci, spoza kr?gu swiatla, wylonily si? trzy osoby, bez wysilku sumjce na nartach. Byly 
ubrane w biale kombinezony. Nie mialy kijkow narciarskich, tylko dlugie karabiny, niepodobne 
do zadnej znanej mu broni. Ich krotkie narty tez wygkjdaly dziwacznie, bardziej podobne 
do wydluzonych lyzworolek niz klasycznych desek. 

Spokojnie, jakby wiedzieli, ze juz wygrali bitw?, przybysze zatrzymali si? przy najblizszej ofierze — 
nieprzytonmej Norze Mangor. Tolland, drzqc, podniosl si? na kolana i spojrzal ponad saniami. 
Napastnicy odwzajemnili spojrzenie, patrzcje na niego przez dziwne elektroniczne gogle. Wygkjdalo 
na to, ze nie sq nim zainteresowani. 

Przynajmniej nie w tej chwili. 

Delta Jeden nie mial wyrzutow sumienia, gdy patrzyl na nieprzytomnq kobiet? lezcjCcj na sniegu. 
Zostal wyszkolony do wykonywania, nie do kwestionowania rozkazow. 

Kobieta byla ubrana w gruby czamy tennoaktywny kombinezon. Oddychala urywanie i z wysilkiem, 
a na jej policzku widniala pr?ga. Jeden z lodowych pociskow odnalazl cel i pozbawil jq przytomnosci. 

Nadszedl czas na dokonczenie roboty. 

Gdy Delta Jeden ukkjkl obok nieprzytonmej kobiety, jego koledzy wymierzyli w pozostale cele — 
jeden w lezqcego w poblizu niewysokiego m?zczyzn?, a drugi w przewrocone sanie, za ktorymi 
ukrywaly si? jeszcze dwie osoby. Mogliby wkroczyc do akcji i wykonac robot? za jednym zamachem, 
ale przeciez ofiary nie byly uzbrojone i nie mialy dokqd uciec. Jednoczesne eliminowanie wszystkich 



celow jest nierozwazne. „Nigdy nie rozpraszac uwagi, o ile nie jest to absolutnie konieczne. Stawiac 
czolo jednemu przeciwnikowi naraz”. Zolnierze Delta Force mieli zabic tych ludzi dokladnie tak, jak 
zostali wyszkoleni — po kolei. Sztuka polegala na tym, zeby nie zostawic sladow wskazujqcych 
na zabojstwo. 

Delta Jeden przykucnql obok nieprzytomnej Nory Mangor, zdj^l r?kawice i nabral garsc sniegu. 
Otworzyl jej usta i zaezcjl wpychac w nie snieg, jak najgl?biej, do gardla i do tchawicy. Kobieta miala 
umrzec w ciqgu trzech minut. 

Metod? t?, wymyslonq przez rosyjskcj mafi?, nazywano bielaja smiert’. Ofiara dusila si? na dlugo 
przed stopieniem si? sniegu w gardle, ale martwe cialo zachowywalo cieplo przez czas wystarczajqcy 
do rozpuszczenia blokady. Nawet gdy podejrzewano brudnq robot?, brakowalo broni uzytej 
do spowodowania smierci i dowodow uzycia przemocy. W tymprzypadku bye moze ktos dojdzie, co si? 
stalo, ale na pewno nie nastqpi to pr?dko. Lodowe kule wtopiq si? w otoczenie, zagrzebane w sniegu, 
a pr?ga na glowie kobiety b?dzie wyglqdac na skutek nieszcz?sliwego upadku na lod — co w tych 
warunkach pogodowych nikogo nie zdziwi. 

Pozostali zostanq. obezwladnieni i zlikwidowani w podobny sposob. Potem Delta Jeden zaladuje 
wszystkich na sanie, przeeicjgnie kilkaset metrow dalej, przypnie liny i ulozy ciala na sniegu. Zostanq 
znalezione po kilku godzinach, zamarzni?te, jakby cala czworka padla ofiauj hipotermii. Ci, ktorzy ich 
odkryj^, b?dcj si? zastanawiali, dlaczego zboczyli z kursu, ale nikt nie b?dzie zdziwiony, ze nie zyjcj. 
Flary si? wypalily, wial huraganowy wiatr, a zablqdzenie na lodowcu moze skonczyc si? smierci^. 

Delta Jeden skonczyl upychac snieg w gardle kobiety. Przed zaj?ciem si? pozostalymi odpiql jej 
lin?. Ludzie ukryci za saniami mogli wpasc na pomysl, zeby przeciqgnqc jq w bezpieczne miejsce, a on 
w tej chwili nie zyczyl sobie zadnych komplikacji. 

Na oczach Michaela Tollanda dokonano morderswa w sposob, jakiego nie bylaby w stanie wymyslic 
najbardziej mroczna cz?sc jego umyslu. Po odpi?ciu liny Nory Mangor trzej napastnicy odwrocili si? 
w stron? Corky’ego. 

Musz? cos zrobic! 

Corky odzyskiwal przytomnosc i j?czal, probujcje usiejsc. Jeden z m?zczyzn pchn^l go z powrotem 
na snieg, usiadl na nim okrakiem i kolanami przycisnql jego r?ce do lodu. Wiatr porwal glosny krzyk 
bolu. 

Zdj?ty panikq Tolland zaezcjl przerzucac rzeczy, ktore spadly z przewroconych san. Musi tu cos bye! 
Bron! Cokolwiek! Widzial tylko aparatur? badawezcj, w wi?kszosci rozbitcj przez lodowe kule. Obok 
niego Rachel podnosila si? ze sniegu, pomagajcje sobie czekanem. 

— Uciekaj... Mike... 

Tolland popatrzyl na trzymany przez niq czekan. Moze uzyc go jako broni. Zastanowil si?, jakie 
b?dzie mial szans?, gdy rzuci si? z nim na trzech ludzi. 

To samobojstwo. 

Gdy Rachel usiadla, Tolland dostrzegl za jej plecami p?katy winylowy worek. Modlqc si?, zeby 
zawieral rakietnic? albo radio, przyciqgnql go do siebie. Wewmjtrz znalazl duzcj, schludnie zlozonq 
placht?. Bezwartosciowa. Mial cos podobnego na swoim statku badawczym. Byl to niewielki balon 
meteorologiczny, przeznaczony do wynoszenia obserwacyjnego sprz?tu meteorologicznego, niewiele 
ci?zszego od komputera osobistego. Balon Nory nie na wiele si? przyda, zwlaszcza bez butli z helem. 

Corky bronil si?, odglosy szamotaniny byly coraz glosniejsze. Tolland sluchal ich, ezujcje najwi?kszcj 
od wielu lat bezradnosc. Czarmj rozpacz. Calkowitq dezorientacj?. Jak na filmie zycia, ktory przewija 
si? przed oczami umierajcjeego, niespodziewanie ujrzal dawno zapomniane obrazy z dziecinstwa. Przez 
chwil? zeglowal w San Pedro, oddajcje si? starej jak swiat rozrywce zeglarzy: latal na spinakerze, 
ze smiechem wznoszcje si? i opadajcje nad falami niczym dzieciak uczepiony sznura w dzwonnicy, zdany 



na lask? wyd?tego zagla i kaprysu oceanicznego wiatru. 

Tolland natychmiast skierowal oczy na balon Nory, uswiadamiajqc sobie, ze umysl si? nie poddal, 
tylko probowal podsunqc mu pomysl. Latanie na spinakerze! 

Otworzyl worek, wciqz slyszqc odglosy walki Corky’ego. Nie mial zludzeri — jego plan byl niczym 
wi?cej, jak tylko gnj w ciemno, ale wiedzial, ze pozostanie tutaj oznacza pewncj smierc dla nich 
wszystkich. Wyeicjgricjl zlozony placht?. Napis na uchwycie przestrzegal: UWAGA: NIE UZYWAC 
NA WIETRZE POWYZEJ 10 W^ZLOW. 

Do diabla z tym! Trzymaj qc mocno balon, zeby si? nie rozwinql, Tolland przysumjl si? do Rachel. 
Zobaczyl konstemacj? w jej oczach, gdy wrzasncjl: 

— Trzymaj! 

Podal jej zlozony material, a potem karabinkiem pokjczyl swojcj uprzqz z uchwytem balonu. Polozyl 
si? na boku i przypiql uprzqz, ktonj mial na sobie, do uprz?zy Rachel. 

Teraz tworzyli jednosc. 

Jak zrosni?te biodrami blizni?ta syjamskie. 

Pomi?dzy nimi luzna lina wila si? po sniegu do szamoczqcego si? Corky’ego... a dziesi?c metrow 
dalej urywala si? przy Norze Mangor. 

Nora juz nie zyje, powiedzial sobie Tolland. Nie nie mozna zrobic. 

Napastnicy kucali nad wij^cym si? Corkym. Juz ubijali snieg, zeby upchnqc go w jego gardle. 
Tolland wiedzial, ze nie ma czasu. 

Wyrwal zlozony balon z njk Rachel. Material byl lekki jak bibulka i praktycznie niezniszczalny. 
B?dzie, co ma bye. 

— Trzymaj si?! 

— Mike? — zapytala Rachel. — Co... 

Tolland wyrzucil w powietrze zwini?ty balon. Wyjqcy wiatr porwal material i rozpostarl go jak 
spadochron. Powloka wypelnila si? wjednej chwili, otwierajcje si? z glosnym trzaskiem. 

Tolland poczul pot?zne szarpni?cie i w jednej chwili zrozumial, ze nie docenil sily katabatycznego 
wiatru. W, ulamku sekundy oboje ruszyli w dol lodowca, na wpol uniesieni w powietrze. Chwil? pozniej 
nastcjpilo dmgie szarpni?cie, gdy napi?la si? lina kjczcjea ich z Corkym Marlinsonem. Przerazony 
astrofizyk zostal wyrwany z njk napastnikow, przewracajqc jednego z nich na plecy. Wystartowal 
ze seinajcjeym krew w zylach wrzaskiem, o wlos mijajqc wywrocone sanie, i mkncjl za balonem, miotany 
na boki. Za nim wlokla si? dmga cz?sc liny... lina Nory Mangor. 

Nie nie mozna zrobic, powtorzyl Tolland w duchu. 

Sun?li po lodowcu jak splcjtane ludzkie marionetki. Wokol nich gwizdaly lodowe kule, ale Tolland 
wiedzial, ze napastnicy zaprzepascili okazj?. Sylwetki ubranych na bialo zolnierzy malaly, kurczqc si? 
w plamki oswietlone przez flar?. 

Tolland czul, jak lod przemyka pod gmbym kombinezonem z coraz wi?kszcj pr?dkoseic}, i jego 
radosc z ucieczki szybko przygasla. Niespelna trzy kilometry przed nimi Lodowiec Szelfowy Milne’a 
konczy si? stromym urwiskiem, ktore opada do lezqcego trzydziesci metrow nizej Oceanu Arktycznego. 
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Marjorie Tench usmiechala si?, id^c do skomputeryzowanego pokoju l^cznosci Bialego Domu, 
z ktorego nadawano komunikaty prasowe opracowywane na gorze w dziale kjcznosci. Spotkanie 
z Gabrielle Ashe poszlo dobrze. Nie wiadomo, czy przestraszyla si? na tyle, zeby na pismie przyznac si? 
do romansu, ale z pewnosci^ warto bylo sprobowac. 

Gabrielle jest dose mqdra, zeby go zostawic, pomyslala Tench. Biedna dziewczyna nie ma poj?cia, 
jak bolesny b?dzie upadek Sextona. 

Za par? godzin prezydencka konferencja prasowa zwali go z nog. To pewne jak w banku. Gabrielle 
Ashe, jesli zgodzi si? wspolpracowac, zada druzgoczqcy cios, ktory sprawi, ze Sexton spali si? 
ze wstydu. Tench zadecydowala, ze rano podesle prasie jej oswiadczenie wraz z nagraniem, na ktorym 
Sexton wypiera si? romansu. 

Krotka, szybka seria. 

W polityce wygranie wyborow jest nie celem, lecz srodkiem, ktory umozliwia nabranie impetu 
na drodze do ostatecznego zwyci?stwa — realizacji wizji. Historia uczy, ze kazdy prezydent, ktory 
obejmowal urzqd dzi?ki niewielkiej przewadze glosow nad rywalem, mial niewielkie oskjgni?cia; 
startowal ze slabej pozycji i Kongres nie pozwalal mu o tym zapomniec. 

Byloby idealnie, gdyby kampania senatora Sextona legla w gruzach pod wplywem ataku z dwoch 
stron — ataku wymierzonego w jego polityk? i postaw? moral mj. Strategia ta zostala zapozyczona 
ze sztuki prowadzenia dzialan wojennych. Zmus wroga do walki na dwoch frontach. Kiedy kandydat 
posiada negatywnq informacj? na temat swojego oponenta, cz?sto czeka na zdobycie dmgiej i oglasza 
obie jednoczesnie. Atak dwustronny zawsze jest bardziej skuteczny niz pojedynczy strzal, zwlaszcza 
kiedy dotyczy odr?bnych aspektow — jeden cios wymierzony w polityk? rywala, dmgi w jego 
charakter. Odparcie ataku politycznego wymaga logiki, a osobistego — pasji; w takim przypadku 
skuteczna obrona graniczy z cudem. 

Dzisiejszego wieczoru senator Sexton pognjzy si? w politycznym koszmarze, jakim b?dzie dla niego 
oszalamiajcjey triumf NASA. Jego sytuacja znacznie si? pogorszy, jesli zostanie zmuszony do obrony 
swojego stanowiska politycznego w chwili, gdy bliska wspolpracowniczka publicznie nazwie go klamccj. 

Przed drzwiami biura kjcznosci poczula przyjemny dreszczyk emocji. Polityka jest wojnq. Tench 
zaczerpn?la powietrza i spojrzala na zegarek. Kwadrans po szostej. Pora oddac pierwszy strzal. 

Weszla. 

Biuro kjcznosci bylo niewielkie nie z braku miejsca, ale z braku potrzeby zajmowania wi?kszej 
przestrzeni. Choc zaliczalo si? do najbardziej sprawnych osrodkow telekomunikacyjnych na swiecie, 
do jego obslugi wystarczalo tylko pi?c osob. W tej chwili wszyscy pracownicy stali przy rz?dach 
sprz?tu elektronicznego; wygkjdali jak plywacy czekajcjcy na wystrzal pistoletu startowego. 

Sq gotowi. Tench poznala to po ich niecierpliwych spojrzeniach. 

Zawsze zdumiewalo jcj, ze to malenkie biuro w ckjgu zaledwie dwoch godzin moze nawicjzac kontakt 
z ponad jednq trzeciq mieszkancow cywilizowanego swiata. Wystarczy dotkni?cie pam klawiszy, zeby 
dzi?ki Iqczom elektronicznym pokjczyc si? z dzieskjtkami tysi?cy agencji informacyjnych — 
od najwi?kszych sieci telewizyjnych po najmniejsze gazety lokalne — i za ich posrednictwem 



przemowic do swiata. 

Komputery wysylaj^ komunikaty prasowe na konta poczty elektronicznej radia, telewizji, prasy 
i portali intemetowych od Maine po Moskw?. Zalew e-maili niemal paralizuje siec. Telefoniczne 
autodialery iqczq si? z tysicjcami redakcji i odtwarzajq, nagrane oswiadczenia. Strona intemetowa jest 
stale aktualizowana, dostarezajcje najnowszych informacji. Agencje informacyjne — CNN, NBC, ABC, 
CBS, koncemy zagraniczne — zostanq zaatakowane ze wszystkich stron, z gwarancjq swobodnego 
odbioru na zywo. 

Nadawane przez nie programy zostanq przerwane na czas nadzwyczajnego oswiadczenia prezydenta 
Stanow Zjednoczonych. 

Pelna penetracja. 

Jak general dokonujcjey inspekcji oddzialow, Tench w milczeniu podeszla do biurka i podniosla 
wydrukowany komunikat, ktory czekal na wyslanie, zaladowany do wszystkich urzcjdzeii nadawczych 
niczym naboje do strzelby. 

Tench przeczytala komunikat i zasmiala si? cicho. Zgodnie z przyj?tymi normami byl lakoniczny — 
bardziej przypominal ogloszenie niz oswiadczenie — ale prezydent polecil sformulowac go nadzwyczaj 
ostroznie. Pracownicy biura Iqcznosci stan?li na wysokosci zadania. Tekst byl doskonaly — krotki, ale 
bogaty w slowa kluczowe. Zabojcza kombinacja. Teleksy uzywajqce programow do wyszukiwania slow 
kluczowych w celu sortowania nadchodzqcych informacji nadadzcj temu komunikatowi wysoki priorytet. 

Nawet te agencje, ktore uzywajcj programow do odsiewania spamu, dostamj kilka e-maili: 

Od: Biuro Iqcznosci Bialego Domu 

Temat: Nadzwyczajne oswiadczenie prezydenckie 

Prezydent Stanow Zjednoczonych dzis wieczorem o godzinie dwudziestej czasu urz?dowego 
wschodnioamerykanskiego odb?dzie zwolancj w trybie pilnym konferencj? prasowq w pokoju 
konferencyjnym Bialego Domu. Temat oswiadczenia obecnie pozostaje tajny. Odbior transmisji na zywo 
b?dzie dost?pny poprzez zwyczajne kanaly. 

Marjorie Tench odlozyla kartk? na biurko, rozejrzala si? po biurze hjcznosci i z uznaniem pokiwala 
glowq. Pracownicy patrzyli na nicj z przej?ciem. 

Zapalila papierosa i palila przez chwil?, pozwalaj^c narastac napi?ciu. Wreszcie usmiechn?la si? 
szeroko. 

— Prosz? panstwa, zapuszczajcie silniki. 
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Logika wyparowala z umyshi Rachel Sexton. Nie myslala o meteorycie, tajemniczym wydruku 
z GPR w kieszeni, Mingu, przerazajcjeym ataku na lodzie. Liczylo si? tylko jedno. 

Przezyc. 

Lod rozmywal si? w smug? jak nieskonczona sliska autostrada. Nie wiedziala, czy sparalizowal jcj 
strach, czy tez chronil gmby kombinezon, ale nie czula bolu. W ogole niczego nie czula. 

Na razie. 

Sun?la w ciemnosci, lezqc na boku, spi?ta z Tollandem, zwrocona przodem do niego. Gdzies przed 
nimi wydymal si? balon wypelniony wiatrem, zataczajcjcy si? dziko jak naczepa ckjgnika, nad ktorym 
kierowca stracil panowanie. Flara znaczqca miejsce, gdzie zostali zaatakowani, znikn?la w oddali. 

Syk nylonowych kombinezonow stawal si? coraz wyzszy w miar?, jak przyspieszali. Rachel nie 
miala poj?cia, jak szybko si? poruszajcj, ale pr?dkosc wiatm musiala wynosic co najmniej sto 
kilometrow na godzin?. Gladki pas startowy, po ktorym sun?li, przemykal coraz szybciej z kazdcj 
uplywajcjCcj sekundcj. Nieprzepuszczalny balon nic mial zamiam ani si? podrzec, ani zerwac. 

Musimy si? uwolnic, pomyslala. Z jednego niebezpieczenstwa zmierzali prosto w drugie. Mniej niz 
poltora kilometra dzieli nas od oceanu! Mysl o lodowatej wodzie przywolala okropne wspomnienia. 

Wiatr dmuchncjl mocniej, znowu przyspieszyli. Gdzies za nimi Corky wrzeszczal z przerazenia. 
Rachel wiedziala, ze za par? minut balon przeckjgnie ich nad urwiskiem i spadmj do lodowatego morza. 

Tolland musial myslec o tym samym, bo si?gnql do zaczepu balonu przypi?tego do ich uprz?iy. 

— Nie mog? odpiqc! — zawyl. — Lina jest za bardzo napr?zona! 

Rachel miala nadziej?, ze wiatr na chwil? przycichnie, zapewniajcjc im swobod? manewru, ale dql 
z nieslabricjCcj silcj. Przekr?cila si? i zacz?la orac rakami lod, wyrzucajcjc w powietrze fontann? odlamkow 
lodu. Troch? zwolnili. 

— Teraz! — wrzasn?la, podnoszcjc nogi. 

Linka balonu zwiotczala. Tolland szarpn^l, probujcjc wykorzystac t? chwil? na odkr?cenie zamka 
karabinka. Nie dal rady. 

— Jeszcze raz! — ryknql. 

Tym razem oboje przekr?cili si? i wbili raki w lod, wzbijaj^c podwojny pioropusz sniegu. Balon 
wyraznie zwolnil. 

— Teraz! 

Na znak Tollanda oboje poderwali nogi. Gdy balon znow wyrywal do przodu, Tolland odkr?cil 
kciukiem karabinek. Tym razem malo brakowalo, ale wcicjz potrzebowal wi?kszego luzu. Wedlug Nory 
karabinki byly niezawodne, zakr?cane, co uniemozliwialo otworzenie ich w momencie, gdy podlegaly 
nawet najmniejszemu obcicjzeniu. 

Zabici przez sprz?t asekuracyjny, pomyslala Rachel z gorzkcj ironiq. 

— Jeszcze raz! — zawyl Tolland. 

Zbierajqc cahj energi?, Rachel wykr?cila si? i z desperacjcj wbila w lod oba raki. Wygi?la plecy 



w luk, starajcjc si? wspierac caly ci?zar ciala na przednich z?bach rakow. Tolland wziql z niej przyklad 
i teraz oboje pr?iyli si?, wzajemnie napinajcjc uprz?ze. Tolland wbil raki i Rachel wygi?la si? jeszcze 
bardziej. Fala wibracji przenikala jej nogi. Miala wrazenie, ze zaraz p?knq jej kostki. 

— Trzymaj... trzymaj... — Tolland wykrzywil si?, zeby odpiqc karabinek, gdy zmniejszyli 
pr?dkosc. — Zaraz... 

Nagle paski rakow Rachel p?kly. Raki odpadly od butow i pokoziolkowaly w noc, przeskakujcjc nad 
Corkym. Balon natychmiast szarpnql do przodu i zarzucil ich na bok, wckjz hamowany z jednej strony. 
Karabinek wymknql si? z rqk Tollanda. 

— Cholera! 

Balon, jakby rozgniewany chwilowym ograniczeniem swobody, gwaltownie przyspieszyl, wlokcjc ich 
w dol lodowca, w kierunku morza. Zblizali si? do urwiska, lecz Rachel wiedziala, ze niebezpieczenstwo 
czyha na nich jeszcze przed trzydziestometrowcj przepasciej. Drog? do Oceanu Arktycznego przegradzaly 
trzy wielkie waly sniezne. Kombinezony amortyzowaly uderzenia, ale mysl o wyrzuceniu z duzq 
pr?dkoscicj w gor? i locie nad haldami sniegu przepelniala jq grozcj. 

Desperacko zmagajcjc si? z uprz?z£g Rachel probowala wymyslic jakis sposob na odczepienie 
balonu. Wtedy uslyszala rytmiczne stukanie — szybkie staccato, gdy lekki metal uderzal w lod. 

Czekan. 

Zupelnie zapomniala o czekanie. Lekkie tytanowe narz?dzie podskakiwalo obok jej nogi. Popatrzyla 
na link? balonu. Gmby, ciasno spleciony nylon. Namacala czekan podskakujqcy na p?tli na nadgarstku. 
Zlapala stylisko, podniosla r?ce nad glow? i przylozyla z?bate ostrze do grubej liny. Niezdamie zacz?la 
pilowac napi?ty kabel. 

— Dobrze! — wrzasn^l Tolland, si?gaj^c po swoj czekan. 

Sunqc na boku z r?kami wyciqgni?tymi przed siebie, Rachel zdwoila wysilki. Linka byla mocna 
i pojedyncze wlokna nylonu strz?pily si? powoli. Tolland chwycil czekan, przekr?cil si?, uniosl r?ce nad 
glow? i probowal pilowac w tym samym miejscu od spodu. Zgi?te ostrza zderzaly si?, gdy pracowali jak 
tracze. Lina strz?pila si? teraz z obu stron. 

Uda si?, pomyslala Rachel. P?knie! 

Nagle srebmy bqbel balonu poderwal si? w gor?, jakby porwal go prcjd wst?pujcjcy. Rachel ze grozq 
uswiadomila sobie, ze balon nasladuje uksztaltowanie terenu. 

Dotarli do walow. 

Widzieli scian? bieli tylko przez moment. Po chwili uderzenie w bok wycisn?lo Rachel powietrze 
z pluc i wyrwalo jej czekan z r?ki. Jak narciarz wodny zapkjtany w linki w czasie skoku, przeslizgn?la 
si? po stromym zboczu i wyleciala w powietrze. Oboje z Tollandem szybowali jak wystrzeleni 
z katapulty. Daleko pod nimi rozcicjgal si? row obrzezony wysokimi haldami sniegu. Wystrz?piony 
nylonowy kabel cicjgncjl ich w gor?, przenoszqc nad pierwszym rowem. Przez chwil? Rachel widziala, 
co znajduje si? przed nimi. Dwa waly, krotki plaskowyz, a za nim morze. 

Oniemiala ze grozy, ale przerazliwy wrzask, ktory nagle zawibrowal w powietrzu, wyrazil jej 
uczucia. Gdzies za nimi Corky Marlinson zeglowal nad pierwszym walem. Teraz wszyscy troje byli 
w powietrzu, a balon rwal w gor? niczym dzikie zwierz? pragnqce zerwac si? z uwi?zi. 

Nagle nad ich glowami rozlegl si? trzask, ostry jak strzal z karabinu. Nadwqtlona linka w koncu 
p?kla i wystrz?piony koniec uderzyl Rachel w twarz. Spadali. Wysoko nad nimi balon wydql si?... 
i poszybowal nad morze. 

Spi?ci karabinkami, zapl^tani w lin?, Rachel i Tolland koziolkowali w locie ku ziemi. Gdy wvrosl 
przed nimi bialy garb drugiego walu, Rachel przygotowala si? na zderzenie. Przelecieli nad szczytem 
i wykjdowali po dmgiej stronie; kombinezony i stok cz?sciowo zamortyzowaly upadek. Gdy swiat 
wokol nich ograniczyl si? do rozmytej pkjtaniny njk, nog i sniegu, Rachel poczula, ze p?dzi dnem 



srodkowego koryta. Instynktownie rozpostarla r?ce i nogi, probuj^c zwolnic przed uderzeniem 
w nast?pny wak Zwalniali, ale nieznacznie. Wydawalo si?, ze zaledwie par? sekund po wylqdowaniu 
zacz?li wjezdzac na nast?pne zbocze. Na szczycie znowu oderwali si? od podloza, a po chwili Rachel 
z przerazaniem stwierdzila, ze zsuwajq si? po drugiej stronie na Wcjski plaskowyz... ostatnie dwadziescia 
pi?c metrow lodowca. 

Gdy sun?li w kierunku kraw?dzi, czula opor stawiany przez Corky’ego i wiedziala, ze zwalniajcj. 
Wiedziala takze, ze troch? za pozno. Koniec lodowca p?dzil imna spotkanie. Krzykn?la bezradnie. 

A potem si? stalo. 

Skraj lodu usunql si? spod nich. Ostatniq rzeczq, jakq zapami?tala, bylo spadanie. 
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Apartamentowiec Westbrooke Place na N Street NW pod numerem 2201 ma op ini 3 jednego 
z niewielu bezsprzecznie poprawnych adresow w Waszyngtonie. Gabrielle pchn?la zlocone obrotowe 
drzwi i wbiegla do marmurowego holu, w ktorym glosno szumiala kaskada. 

Portier popatrzyl na niq ze zdziwieniem. 

— Pani Ashe? Nie wiedzialem, ze ma pani dzis przyjsc. 

— Jestem spozniona. — Gabrielle szybko wpisala si? do ksiqzki. Scienny zegar wskazywal 18:22. 

Portier podrapal si? po glowie. 

— Senator zostawil mi list?, ale pani nie... 

— Tacy jak on zawsze zapominajcj o ludziach, ktorzy robicj dla nich najwi?cej. — Poslala mu pelen 
udr?ki usmiech i mszyla w kierunku wind. 

Portier mial zaniepokojonq min?. 

— Lepiej zadzwoni? na gor?. 

— Dzi?ki! — krzykn?la, juz wchodzcje do kabiny. Senator ma wykjczony telefon. 

Wysiadla na osmym pi?trze i skr?cila w elegancko urzcjdzony korytarz. Na koncu, przed drzwiami 
apartamentu Sextona, siedzial czlonek jego oslawionej obstawy. Wygkjdal na znudzonego. Gabrielle 
zdziwila si? na jego widok, ale nie tak jak on, kiedy jq zobaczyl. Poderwal si? z krzesla. 

— Wiem, wiem! — zawolala w polowie korytarza. — Ma wieczor PW. Nie chce, zeby 
mu przeszkadzano. 

Ochroniarz energicznie pokiwal glowq. 

— Wydal scisle instrukcje, zeby nie wpuszczac zadnych gosci... 

— To wyj^tkowa sytuacja. 

M?zczyzna zastcjpil jej drog?. 

— Ma prywatne spotkanie. 

— Co ty powiesz? — Gabrielle podniosla czerwonq kopert? i podsun?la mu pod nos godlo Bialego 
Domu. — Niedawno bylam w Gabinecie Owalnym. Musz? przekazac senatorowi wazne informacje. 
Niezaleznie, z kim ucina sobie pogaw?dk?, moze zrobic parominutowcj przerw?. Przepusc mnie. 

Ochroniarz cofnql si? na widok godla Bialego Domu. Tylko nie kaz mi tego otwierac, pomyslala. 

— Prosz? dac mi kopert? — powiedzial. — Przekaz? mu. 

— Do diabla, spelniam polecenie Bialego Domu. Mam to dostarczyc do rqk wlasnych. Jesli 
natychmiast z nim nie porozmawiam, jutro rano wszyscy mozemy zaezcjc szukac pracy. Rozumiesz? 

Gabrielle widziala, ze ochroniarzem targajcj sprzeczne emocje. Tego dnia Sexton rzeczywiscie musial 
wydac surowe rozporzqdzenia. Si?gn?la po bron ci?zkiego kalibm. Podnoszcje wysoko kopert?, znizyla 
glos do szeptu i wypowiedziala trzy slowa, ktorych obawiali si? wszyscy pracownicy ochrony 
w Waszyngtonie: 



— Nie rozumiesz sytuacji. 

Ochroniarze politykow nigdy nie rozumieli sytuacji i serdecznie nie cierpieli tego stanu rzeczy. Byli 
gorylami do wynaj?cia, niedoinfonnowanymi, niemajcjeymi poj?cia, czy skrupulatnie wypelniac rozkazy, 
czy zaryzykowac utrat? pracy przez uparte ignorowanie oznak jakiegos oczywistego kryzysu. 

Ochroniarz glosno przelkn^l slin?, patrzcje na czerwonq kopert?. 

— Dobra, ale powiem senatorowi, ze zrobilem to na pani Zcjdanie. 

Otworzyl drzwi. Gabrielle szybko przemkn?la obok niego, zeby przypadkiem nie zmienil zdania. 
Weszla do apartamentu i zamkn?la za sobcj drzwi. 

W holu uslyszala stlumione glosy, ktore dochodzily z salonu — m?skie glosy. A zatem wbrew temu, 
co sugerowala wczesniejsza rozmowa telefoniczna Sextona, dzisiejszy wieczor nie byl przeznaczony 
na spotkanie z jednq osobq. 

W drodze do salonu Gabrielle min?la otwartcj szaf?, w ktorej wisialo szesc drogich m?skich 
plaszczy, welnianych i tweedowych. 

Na podlodze stalo kilka aktowek. Najwyrazniej goscie zostawili prac? w korytarzu. Gabrielle juz 
miala ruszyc dalej, gdy jedna teczka przyciqgn?la jej uwag?. Na tabliczce widnialo charakterystyczne 
logo, jasnoczerwona rakieta. 

Zatrzymala si?, przykl?kla i przeczytala: SPACE AMERICA, INC. Zaskoczona, spojrzala na inne 
aktowki. 

BEAL AEROSPACE. MICROCOSM, INC. ROTARY ROCKET COMPANY. KISTLER 
AEROSPACE. 

W jej glowie zabrzmial chrapliwy glos Marjorie Tench: „Czy wiesz, ze Sexton bierze lapowki 
od prywatnych firm lotniczych i kosmicznych?”. 

Przyspieszyl jej puls, gdy spojrzala w kierunku sklepionego wejscia do salonu. Wiedziala, ze 
powinna si? odezwac, oznajmic swoje przybycie, ale zamiast tego przesuwala si? po cichu i powoli. 
Zblizyla si? do wejscia i zastygla w cieniu... sluehajcje rozmowy. 
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Delta Trzy zostal, zeby zabrac zwloki Nory Mangor i sanie, a pozostali dwaj zolnierze pop?dzili 
w dol lodowca za swoimi ofiarami. 

Na nogach mieli motonarty. Byly to w gruncie rzeczy zwykle krotkie deski, ale wyposazone 
w miniaturowe gcjsieniee — jak zakladane na nogi skutery sniezne. Uzytkownik regulowal pr?dkosc 
palcem wskazujcjcym i kciukiem, sciskajcje cisnieniowy regulator we wn?trzu prawej r?kawicy. 
Zamontowane wokol stop pot?zne baterie zelowe pelnily rowniez rol? thimikow wyciszajqcych prac? 
nap?du. Energia kinetyczna wytwarzana przez gcjsieniee w czasie swobodnej jazdy w dol stoku byla 
wykorzystywana do ladowania baterii do jazdy pod gor?. 

Majcje wiatr w plecy, skulony Delta Jeden mkricjl w stron? morza, omiatajcje wzrokiem lodowiec. 
Jego noktowizor w niczym nie przypominal modelu Patriot uzywanego przez piechot? morskcj. Delta 
Jeden patrzyl przez gogle wyposazone w obiektywy szescioelementowe 40 x 90 nun, trzyelementowy 
wzmacniacz obrazu oraz czujnik podczerwieni o bardzo duzym zasi?gu. Widzial otoczenie w odcieniach 
chlodnego bl?kitu, a nie zwyczajnej zieleni — barwa zostala dobrana specjalnie do terenow o wysokim 
wspolczynniku odbicia, takich jak Arktyka. 

Delta Jeden zblizyl si? do pierwszego waha i zobaczyl kilka jasnych bruzd swiezo poruszonego 
sniegu, odcinajcjeyeh si? od stoku jak neonowe strzaly. A zatem trzej uciekinierzy nie pomysleli 
o odpi?ciu swojego prowizorycznego zagla albo tez nie byli w stanie tego zrobic. Tak czy inaczej, jesli 
nie uwolnili si? przed ostatnim walem, teraz kcjpicj si? w lodowatej wodzie. Delta Jeden wiedzial, ze 
ochronne stroje przedluzq im zycie, ale pnjdy wynios^ ich na morze, gdzie pr?dzej czy pozniej utoncj. 

Delta Jeden byl jednak nauczony, zeby nie przyjmowac niczego na wiar?. Musi zobaczyc ciala. 
Przykucncjl, zkjczyl palce i pop?dzil w gor? pierwszego stoku. 

Michael Tolland lezal bez ruchu, przeprowadzajcje bilans obrazen. Byl potluczony, ale chyba nie 
zlamal zadnej kosci. Nie Wcjtpil, ze wypelniony zelem kombinezon uchronil go przed powaznymi 
uszkodzeniami ciala. Gdy otworzyl oczy, mial klopoty ze skupieniem mysli. Wszystko wydawalo si? 
bardziej mi?kkie... cichsze. Wiatr wci^z wyl, lecz mniej wsciekle. 

Przelecielismy nad kraw?dziq... na pewno? 

Tolland skoncentrowal si? i stwierdzil, ze lezy na Rachel Sexton, prawie na krzyz, pokjczony z niq 
p?tkj i karabinkiem. Czul, jak ona oddycha, ale nie widzial jej twarzy. Stoczyl si? z niej, choc mi?snie 
ledwo chcialy go sluchac. 

— Rachel...? — Nie byl pewien, czy z jego ust wydobyl si? jakis dzwi?k. 

Przypomnial sobie ostatnie sekundy koszmamej jazdy — poderwanie przez balon w gor?, p?kni?cie 
linki, upadek na stoku drugiego walu, wjazd na ostatniq hald?, konczqcy si? lod. Oboje spadli 
z kraw?dzi, lecz lot trwal dziwnie krotko. Zamiast w morzu, wylqdowali na lezqcej zaledwie trzy metry 
nizej plycie lodu, przeslizn?li si? kawalek i znieruchomieli, zatrzymani przez ci?zar wleczonego z tylu 
Corky’ego. 

Tolland podniosl glow? i popatrzyl w stron? morza. Niezbyt daleko od niego lod konczyl si? 
urwiskiem, za ktorym huczal ocean. Odwrocil si? w kierunku lodowca i wyt?zyl wzrok. Dwadziescia 
metrow dalej zobaczyl pionowq scian? lodu. Wtedy zrozumial, co si? stalo. Zsun?li si? z glownego 



lodowca na nizszy taras lodu. Ta cz?sc byla plaska, wielka jak lodowisko i cz?sciowo oberwana — 
gotowa spasc do oceanu. 

Lodowiec si? cieli, pomyslal, omiatajcjc wzrokiem szerokcjplyt?, na ktorej lezeli. Wisiala jak 
kolosalny balkon, z trzech stron otoczona przepasciami. Od strony lodowca ciqgn?ta si? szeroka 
na ponad metr szczelina. Grawitacja byla na dobrej drodze, zeby wygrac t? bitw?. 

Tolland zmartwial, ale jeszcze bardziej przerazil go widok nieruchomego ciala. Corky Marlinson 
lezal dziesi?c metrow dalej, na koncu napi?tej liny. 

Tolland chcial si? podniesc, ale wciqz byl przypi?ty do Rachel. Zmienil pozycj? i zacz^l odkr?cac 
zamek karabinka. 

Rachel sprobowala usiejsc. Byla bardzo oslabiona. 

— Nie... spadlismy? — W jej glosie brzmialo zdumienie. 

— Spadlismy na nizszy blok lodu — odparl, wreszcie odpinaj^c karabinek. — Musz? pomoc 
Corky’emu. 

Obolaly, sprobowal wstac, ale nogi odmowily mu posluszenstwa. Zlapal lin? i pociqgnql. Corky 
zacz^l sunqc po lodzie. Po kilkunastu pociqgni?ciach znalazl si? obok nich. 

Wygkjdal okropnie. Zgubil gogle, policzek mial gl?boko rozci?ty, z nosa plyn?la krew. Tolland 
przestraszyl si?, ze przyjaciel nie zyje, ale nagle Corky przekr?cil si? na bok i popatrzyl na niego 
ze zlosci^. 

— Jezusie — wyj^kal. — Cholera, cos ty wykombinowal? 

Tollanda zalala fala ulgi. 

Rachel usiadla, krzywicjc si? z bolu. Rozejrzala si? dokola. 

— Musimy... musimy uciekac. Ten blok lodu wyglqda, jakby lada chwila mial spasc. 

Tolland z calego serca przyznal jej racj?. Pytanie tylko, jak tego dokonac. 

Nie mieli czasu na wymyslenie odpowiedzi. Z lodowca dobiegl znajomy wysoki warkot. Tolland 
podniosl glow? i zobaczyl dwie ubrane na bialo postacie, ktore zatrzymaly si? na kraw?dzi. Dwaj 
m?zczyzni stali przez chwil?, patrzqc na poobijane ofiary wzrokiem szachistow, ktorzy rozkoszujcj si? 
chwil^ przed daniem mata. 

Delta Jeden zdziwil si?, gdy zobaczyl, ze uciekinierzy zyjcj. Wiedzial jednak, iz jest to stan 
chwilowy. Spadli na oberwamj cz?sc lodowca, ktora przystan?la na jakis czas w drodze do morza. Mogcj 
zostac obezwladnieni i zlikwidowani w taki sam sposob, jak tamta kobieta, ale skoro okazja sama si? 
nadarzyla... Takie rozwiqzanie jest znacznie czystsze, a poza tym gwarantuje, ze ciala nigdy nie zostamj 
znalezione. 

Spogkjdajcjc w dol ponad kraw?dzicj, Delta Jeden skupil wzrok na szczelinie, ktora wnikala jak klin 
pomi?dzy czolo lodowca a naderwany blok. Ta cz?sc lodu, na ktorej wykjdowalo troje uciekinierow, 
trzyma si? na slowo honom, gotowa spasc do oceanu lada dzien. 

Dlaczego nie dzis... 

Lodowcem co par? godzin wstrzqsalo gluche dudnienie, gdy lod odrywal si? od czola i spadal 
do morza. Czy ktos zwroci uwag? na dodatkowy halas? 

Czujqc znajomy gonjcy potok adrenaliny, ktory zawsze poprzedzal zadanie ostatecznego ciosu, Delta 
Jeden wyjql z plecaka ci?zki przedmiot w ksztalcie cytryny. Granat typu „swiatlo i dzwi?k”, wchodzqcy 
w sklad standardowego wyposazenia wojskowych oddzialow sztunnowych, czasowo dezorientuje 
nieprzyjaciela, wytwarzaj^c oslepiajcjcy blysk i ogluszajqcy huk. Delta Jeden wiedzial, ze dzis nie 
skonczy si? na dezorientacji. 

Standi blisko kraw?dzi i zastanowil si?, jak gl?boko si?ga szczelina. Pi?c metrow? Pi?tnascie? 
Wiedzial, ze to nie ma znaczenia. Jego plan okaze si? skuteczny niezaleznie od jej gl?bokosci. 



Ze spokojem nabytym podczas wykonania niezliczonych egzekucji Delta Jeden nastawil na tarczy 
dziesi?ciosekundowe opoznienie, wyciqgnql zawleczk? i rzucil granat w rozpadlinq. Pocisk zniknql 
w ciemnosci. 

Delta Jeden ijego partner wjechali na szczyt walu i czekali. Widok mial bye spektakulamy. 

Rachel Sexton, choc polprzytomna, dobrze wiedziala, co wpadlo do szczeliny. Nie iniala poj?cia, czy 
Michael Tolland tez to wie, czy moze odgadl prawd? z lez w jej oczach, ale zbladl i patrzyl 
z przerazeniem na wielk^ lodowcj ply tty Byl swiadom, ze zaraz nastcjpi nieuchronne. 

Lod pod nimi pojasnial jak chmura burzowa rozswietlona od srodka przez blyskawiccj. We wszystkie 
strony strzelil niesamowity blask. W promieniu stu metrow wokol nich lodowiec rozblysn^l biekj. Potem 
nastcjpil wstrzqs, nie jak w czasie trz?sienia ziemi, tylko cos w rodzaju ogluszajcjeej fali sily. Rachel 
czula, jak przenika przez lod do jej ciala i skr?ca wn?trznosci. 

W jednej chwili, jak odlupany klinem, blok lodu z przyprawiajqcym o mdlosci j?kiem oderwal si? 
od czola lodowca. Przerazona Rachel spojrzala w oczy Tollanda. Corky wrzasn^l przerazliwie. 

Plyta opadla. 

Rachel przez chwil? czula si? jak w stanie niewazkosci, unoszqc si? nad wazqcym wiele tysi?cy ton 
blokiem lodu. Potem pojechali na gorze lodowej w dol — do lodowatego morza. 
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Przerazliwy zgrzyt lodu rozdzieral uszy, gdy masywna plyta zsuwala si? po czole Lodowca 
Szelfowego Milne’a, wzbijajqc w powietrze ogromne pioropusze lodowych drobin. Nagle zwolnila 
i Rachel, przed chwi4 niewazka, upadla na lod. Tolland i Corky wylqdowali w poblizu. 

Gdy rozp?dzony blok zanurzal si? w morzu, Rachel widziala, jak spieniona powierzchnia przybliza 
si? z przewrotnie trialejcjCcj pr?dkosciq niczym ziemia pod skoczkiem bungee, ktorego lina okazala si? 
o kilkadziesicjt centymetrow za dluga. Woda wznosila si?... wznosila si? coraz wolniej... ale w koncu 
zakryla lod. Koszinar z dziecinstwa powrocil. Lod... woda... ciemnosc. Sparalizowal jcj niemal 
pierwotny strach. 

Szczyt plyty znikn^l w lodowatym Oceanie Arktycznym. Woda wdarla si? ze wszystkich stron 
jednoczesnie. Rachel poczula, ze pot?zna sila zasysa jcjw dol. Skora najej twarzy napi?la si? i zapiekla 
w kontakcie z morskcj wo dig Blok lodu znikn^l, a ona wyplywala na powierzchni?, unoszona przez zel 
w kombinezonie. Nabrala w usta slonej wody i zakrztusila si?, wynurzajcjc glow?. W poblizu zobaczyla 
swoich towarzyszy. Wszyscy troje byli zaplcjtani w lin?. W chwili, gdy zdolala si? uwolnic, Tolland 
wrzasnql: 

— Wraca! 

Kiedy krzyk przebrzmial, Rachel poczula pod sobq dziwne parcie wody. Jak wielka lokomotywa 
zmieniajcjea kierunek jazdy, lodowa plyta z j?kiem zatrzymala si? na gl?bokosci wielu metro w, a zaraz 
potem zacz?la si? podnosic. W wodzie nioslo si? niskie dudnienie, gdy kolosalna plyta pi?la si? przy 
samym czole lodowca. 

Blok lodu podnosil si? szybko, coraz szybciej, wreszcie wychyn^l z ciemnosci. Rachel czula, ze 
takze si? wznosi. Lod zetknql si? z jej cialem, ocean zawrzal. Bezskutecznie probowala zachowac 
rownowag?, gdy plyta niosla jcj ku niebu wraz z milionami litrow wody. Ogromna bryla podskakiwala 
i kolysala si? na powierzchni, szukajcje srodka ci?zkosci. Rachel gramolila si? po pas w wodzie, ktora 
juz odplywala. Prqd znosil jcj w kierunku kraw?dzi. Zeslizgiwala si?, lezqc plasko na brzuchu. Widziala 
zblizajcjCcj si? kraw?dz. 

Trzymaj si?! Glos jej matki brzmial tak samo jak wtedy, gdy byla dzieckiem miotajcjeym si? pod 
lodem na stawie. Trzymaj si?! Nie schodz pod wod?! 

Szarpni?cie za uprzqz pozbawilo jq tchu i okr?cilo dokola. Zatrzymala si? niespelna dziesi?c metrow 
od kraw?dzi. Po drugiej stronie, w takiej samej odleglosci, spoczywalo bezwladne cialo Corky’ego, 
z ktorym byla zwiqzana lirtcj. Woda unosila ich w przeciwnych kierunkach i jego p?d jcj zatrzymal. 
Niedaleko Corky’ego majaczyla druga ciemna postac. Podparta na r?kach i kolanach, trzymala lin? 
Corky’ego i wymiotowala morskcj wodcj. 

Michael Tolland. 

ICiedy resztki wody splywaly z gory lodowej, Rachel lezala w milczeniu, z przerazeniem stuchajcje 
szumu oceanu. Czujqc ogamiajqce j^ zimno, podniosla si? na r?ce i kolana. Gora lodowa ci^gle 
podskakiwala pod nkjjak ogromna kostka lodu. Polprzytomna i obolala, poczolgala si? w kierunku 
towarzyszy. 

Stojqc wysoko na kraw?dzi lodowca, Delta Jeden patrzyl przez gogle noktowizyjne na wod? burzcjCcj 



si? wokol najnowszej gory lodowej na Oceanie Arktycznym. Nie dostrzegl cial, ale to go nie zdziwilo. 
Ocean byl ciemny, a jego ofiary mialy czame kombinezony i kaptury. 

Gdy skierowal gogle na powierzchni? ogromnej plywajcjeej plyty, mial klopoty z nastawieniem 
ostrosci. Gora lodowa oddalala si? szybko, niesiona w morze przez silne pnjdy przybrzezne. Juz mial 
ponownie spojrzec na morze, gdy jego uwag? przykulo cos dziwnego. Trzy plamki na lodzie. Czy 
to ciala? Wyt?iyl wzrok. 

— Widzisz cos? — zapytal Delta Dwa. 

Delta Jeden nie odpowiedzial, powi?kszaj^c obraz. Oslupial, gdy na jasnym tie lodu zobaczyl lezqce 
bez mchu postacie. Nie mial poj?cia, czy uciekinierzy zyj^, ale to nie mialo znaczenia. Jesli nawet, umrq 
w eicjgu godziny mimo kombinezonow; sq przemoczeni, nadciqga sztonn, gora lodowa wyplywa na jeden 
z najgrozniejszych oceanow na kuli ziemskiej. Ich ciala nigdy nie zo static} znalezione. 

— Tylko cienie — mruknql, odwracajqc si? plecami do urwiska. — Wracajmy do bazy. 



Rozdzial 57 


Senator Sedgewick Sexton postawil kieliszek courvoisiera na kominku i chc^c zebrac mysli, przez 
chwil? poprawial polana w palenisku. Szesciu m?zczyzn czekalo w milczeniu. Luzna pogaw?dka 
dobiegla konca. Nadeszla pora na jego ruch. Oni to wiedzieli. On to wiedziak 

Polityka to transakcja. 

Zdob^dz ich zaufanie. Pokaz, ze rozuiniesz ich problemy. 

— Jak bye moze wiecie, panowie... — zaczql, odwracaj^c si? do gosci — od kilku miesi?cy 
spotykam si? z wieloma osobami znajdujqcymi si? w podobnej sytuacji. — Usmiechn^l si? i usiadl, nie 
ehccje nad nimi gorowac. — Jestescie jedynymi, ktorych zaprosilem do swojego domu. Jestescie 
wyj^tkowymi ludzmi i czuj? si? zaszczycony, ze mogjem was poznac. 

Skrzyzowal r?ce na piersi i powiodl wzrokiem po ich twarzach, nawicjzujcje osobisty kontakt. 
Nast?pnie skupil spojrzenie na pierwszym celu, grubym m?zczyznie w kowbojskim kapeluszu. 

— Space Industries z Houston — powiedzial. — Milo mi, ze pan przybyl. 

Teksanczyk chrzqknql. 

— Nie cierpi? tego miasta. 

— Wcale si? nie dziwi?. Waszyngton byl nieuczciwy wobec pana. 

Teksanczyk lypnql na niego spod ronda kapelusza. 

— Dwanascie lat temu — mowil Sexton — zlozyl pan rzcjdowi USA ofert?. Zaproponowal pan 
zbudowanie stacji kosmicznej za zaledwie pi?c miliardow dolarow. 

— Tak, w istocie. Weicjz mam kopie dokumentow. 

— A jednak NASA przekonala rzqd, ze amerykanska stacja kosmiczna powinna bye jej projektem. 

— Owszem. NASA rozpocz?la budow? prawie dziesi?c lat temu. 

— Dziesi?c lat. I nie dose, ze stacja kosmiczna jeszcze nie jest w pelni sprawna, to na dodatek 
kosztowala dwadziescia razy wi?cej, niz proponowal pan w swojej ofercie. Jako amerykanski podatnik 
jestem oburzony tym stanem rzeczy. 

W pokoju rozlegl si? pomruk aprobaty. Sexton spoglqdal na twarze gosci, zaciesniaj^c wi?z. 

— Wiem dobrze — podjcjl, zwraeajcje si? teraz do wszystkich — ze kilka waszych firm proponowalo 
wysylanie w kosmos prywatnych promow zaledwie za pi?cdziesiqt milionow dolarow za lot. 

Pokiwali glowami. 

— A jednak NASA torpeduje te propozycje, wyceniajqc jeden lot na trzydziesci osiem milionow 
dolarow... choc koszt rzeczywisty wynosi ponad sto pi?cdziesiqt milionow! 

— W taki wlasnie sposob nie dopuszezajcj nas do kosmosu — odezwal si? jeden z m?zczyzn. — 
Sektor prywatny nie moze konkurowac z agenejcj, ktora obsluguje loty ze strata rz?du czterystu procent, 
lecz mimo to nadal utrzymuje si? w interesie. 

— Nie moze ani nie powinien konkurowac — oswiadczyl Sexton. 



Wszyscy przytakn?li. 

Senator zwrocil si? do siedzcjcego obok niego powaznego m?zczyzny, ktorego akta przeczytal 
z duiym zainteresowaniem. Podobnie jak wielu innych przedsi?biorcow finansujcjcych jego kampani?, 
byl to byly inzynier wojskowy. Zniech?cony niskimi zarobkami oraz rzcjdowcj biurokracjq, postanowil 
rozstac si? z armi^, zeby szukac szcz?scia w przemysle lotniczym i kosmonautycznym. 

— Kistler Aerospace. — Senator z ubolewaniem pokr?cil glowcj. — Panska firma zaprojektowala 
i wyprodukowala rakiet?, ktora moze wyniesc na orbit? kilogram ladunku za cztery tysicjee dolarow, 
podczas gdy koszty NASA wynoszq dwadziescia tysi?cy. — Sexton zrobil pauz? dla wi?kszego efektu. 
— A jednak nie ma pan klientow. 

— A skqd mam miec? — zachn^l si? m?zczyzna. — W zeszlym tygodniu NASA zgodzila si? 
umiescic na orbicie satelit? telekomunikacyjnego Motoroli, biorqc tysiqc szescset dolarow za kilo. Rzqd 
wystrzelil tego satelit? ze strata rz?du dziewi?ciuset procent! 

Sexton pokiwal glowcj. Podatnicy nieswiadomie subsydiujcj agencj?, ktora jest dziesi?c razy mniej 
dochodowa niz konkurencja. 

— Stalo si? bolesnie jasne — podjcjl ponurym tonem — ze NASA doklada wszelkich staran, zeby 
wykosic konkurencj? w kosmosie. Wypiera naszych prywatnych przedsi?biorcow, swiadezcje uslugi 
za cen? znacznie nizszcj od ich wartosci rynkowej. 

— To walmartowanie kosmosu — burknql Teksanczyk. 

Cholemie dobre porownanie, pomyslal Sexton. Musz? je zapami?tac. Siec sklepow Wal-Mart slynie 
z tego, ze po wejsciu na nowy teren sprzedaje towary ponizej wartosci rynkowej, wykanczaj^c w ten 
sposob lokalncj konkurencj?. 

— Mam tego dose! — zaperzyl si? Teksanczyk. — Plac? miliony dolarow podatku obrotowego, 
a Wuj Sam wykorzystuje moje pieniqdze do wyrugowania mnie z interesu! 

— Doskonale pana rozumiem — zapewnil Sexton. 

— Rotary Rocket pada z powodu braku sponsora — oswiadczyl m?zczyzna w eleganckim 
gamiturze. — Prawa zakazujcjee sponsoringu sq karygodne! 

— Calkowicie si? z panem zgadzam. — Swego czasu Sexton byl zaszokowany, kiedy dowiedzial si?, 
ze NASA okopuje si? na swojej monopolistycznej pozycji poprzez wydawanie federalnych zarzqdzen 
zakazujcjcyeh umieszczania reklam na pojazdach kosmicznych. Nikt nie zabrania prywatnym firmom 
kosmicznym szukac sponsorow, ale — w przeciwienstwie na przyklad do zawodowych rajdowcow — 
nie mogq umieszczac ich logo i reklam na swoich pojazdach. Na burtach wahadlowcow i rakiet mogcj 
widniec wylqcznie litery USA i nazwa fumy. W kraju, w ktorym rocznie wydaje si? sto osiemdziesiqt 
pi?c miliardow na reklamy, ani jeden dolar nie trafia do kasy prywatnych kompanii kosmonautycznych. 

— To rozboj — warkricjl inny gosc. — Mam nadziej?, ze moja firma utrzyma si? do maja przyszlego 
roku, kiedy to wystrzelimy prototyp promu turystycznego. Spodziewamy si? ogromnego zainteresowania 
prasy. Nike Corp. zaoferowala nam siedem milionow dolarow za wymalowanie logo i sloganu „Po 
prostu to zrob” na burcie wahadlowca. Pepsi daje dwa razy tyle za slogan: „Pepsi — wybor nowego 
pokolenia”. Niestety, wedlug prawa federalnego, jesli na naszym promie znajdzie si? reklama, zakazq 
nam jego wystrzelenia! 

— To prawda — przyznal Sexton. — Ale jesli zostan? wybrany, doloz? wszelkich staran, zeby 
to dyskryminujcjee prawo zostalo zniesione. Obiecuj?. Kosmos powinien bye otwarty na reklamy w taki 
sam sposob, w jaki mozna w tym celu wykorzystywac kazdy centymetr kwadratowy na Ziemi. 

Patrzqc w oczy sluchaczy, z coraz wi?kszq powagq mowil: 



— Wszyscy musimy bye jednak swiadomi, ze najwi?ksz<j przeszkodcj w prywatyzacji NASA jest nie 
prawo, lecz opinia publiezna. Wi?kszosc Amerykanow weiejz ma sentyment do amerykanskiego 
programu kosmieznego. Ci ludzie nadal wierzej, ze NASA jest niezb^dnq agenejej rzcjdowq. 

— To przez te choleme hollywoodzkie filmy! — krzykn^l jeden z m?zczyzn. — Na milosc boskq, ile 
mozna nakr?cic filmow z cyklu „NASA ratuje swiat przed zabojezq asteroid^”? To propaganda! 

Sexton wiedzial, ze produkeja filmow o NASA jest wynikiem prostego rachunku ekonomieznego. 
Po szalenie populamym filmie Top Gurt z Tomem Cruise’em w roli przebojowego pilota odrzutowca — 
filmie b?dcjcym dwugodzinnq. reklamq marynarki wojennej Stanow Zjednoczonych — NASA zrozumiala, 
jaki potenejal ma Hollywood. Po cichu zacz?la oferowac wytwomiom filmowym dannowy dost?p 
do swoich spektakulamych obiektow — wyrzutni rakietowych, centrow kontroli misji, osrodkow 
szkoleniowych. Producenci, przyzwyczajeni do ogromnych oplat licencyjnych za zdj?cia w kazdym 
innym miejscu, natychmiast zwietrzyli okazj? zaoszcz?dzenia milionow dolarow poprzez kr?cenie 
thrillerow na „dannowych” planach NASA. Oczywiscie Hollywood mial do nich dost?p tylko wtedy, 
gdy ageneja zaaprobowala scenariusz. 

— Publiczne pranie mozgu — burknql Latynos. — Filmy nawet w polowie nie sq dla nas tak 
niekorzystne, jak chwyty reklamowe. Najpierw emeryt w kosmosie, potem zaloga zlozona z samych 
kobiet... Wszystko dla reklamy! 

Sexton westehricjl dramatyeznie. 

— Prawda. Wiem, ze nie musz? warn przypominac, co si? stalo w latach osiemdziesiqtych, kiedy 
Ministers two Oswiaty znalazlo si? na kraw?dzi bankmetwa i wskazalo NASA jako przyklad instytueji 
marnotrawiejeej miliony, ktore moglyby zostac wydane na edukacj?. Wtedy spece od public relations 
postanowili pokazac, ze NASA jest przyjazna szkolnictwu. Wyslali w kosmos nauczycielk? ze szkoly 
publieznej. — Umilkl na chwil?. — Wszyscy pami?tamy Christ? McAuliffe. 

W pokoju zapadla cisza. 

— Panowie — podjcjl Sexton, stajeje w efektownej pozie przed kominkiem. — Wierz?, ze nadszedl 
czas, by Amerykanie poznali prawd?, dla dobra przyszlosci nas wszystkich. Czas, by nasi rodacy 
rozumieli, iz NASA nie uchyla nam nieba, tylko tlamsi eksploracj? kosmosu. Przemysl kosmonautyezny 
nie rozni si? od innych i ograniczanie swobody dzialania sektora prywatnego zakrawa na przest?pstwo. 
Wezmy przemysl komputerowy, w ktorym doszlo do takiej eksplozji post?pu, ze mamy klopoty 
z nadcjzeniem za kolejnymi nowinkami! A dlaczego? Poniewaz przemysl komputerowy dziala w systemie 
wolnorynkowym: nagradza efektywnosc i wizj? zyskami. Wyobrazacie sobie, co by bylo, gdyby 
przemysl komputerowy podlegal rzcjdowi? Wcicjz tkwilibysmy w sredniowieezu. W dziedzinie 
kosmonautyki panuje stagnaeja. Powinnismy przekazac badania kosmosu w r?ce sektora prywatnego, 
gdzie jest ich miejsce. Amerykanie b?dq oszolomieni rozwojem, ilosci^ miejsc pracy i spelnionymi 
marzeniami. Wierz?, ze powinnismy pozwolic, aby system wolnorynkowy wyniosl nas na wyzyny 
w kosmosie. Jesli wygram wybory, otworzenie tej ostatniej granicy, otworzenie jej na osciez, stanie si? 
mojq osobistq misjq. 

Sexton si?gnql po kieliszek z koniakiem. 

— Przyjaciele, przybyliscie tutaj, zeby zadecydowac, czy jestem godzien waszego zaufania. Mam 
nadziej?, ze jestem na dobrej drodze, aby na nie zasluzyc. Zalozenie firmy wymaga inwestorow, i ta 
sama prawda odnosi si? do urz?du prezydenta. Jak udzialowcy firmy spodziewajq si? zyskow, tak wy, 
jako polityezni inwestorzy, mozecie na nie liezye. Moje dzisiejsze przeslanie jest proste: zainwestujcie 
we mnie, a nigdy o was nie zapomn?. Nigdy. Przyswieca nam wspolny cel. 

Wzniosl toast. 

— Z waszq pomoc^, przyjaciele, niebawem zamieszkam w Bialym Domu... a wowczas spelniq si? 



i wasze marzema. 

Pi$c metrow dalej Gabrielle Ashe stala jak sparalizowana. Z salonu dobiegl harmonijny brz^k 
krysztalowych kieliszkow, na chwil? zagluszaj^c trzaskanie ognia. 
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Przez habisfer? p?dzil spanikowany mlody technik NASA. Stalo si? cos strasznego! Znalazl Ekstoma 
niedaleko studia. 

— Panie administratorze — wydyszal — wypadek! Ekstrom odwrocil si? z roztargnionq. mi mg jakby 
juz cos go trapiio. 

— Co takiego? Wypadek? Gdzie? 

— W szybie. Ciaio wlasnie wyplyn?lo. Doktor Wailee Ming. Na twarzy Esktroma odtrialowaia si? 
konstemacja. 

— Doktor Ming? Przeciez... 

— Wyci^gn?lismy go, ale bylo za pozno. Nie zyje. 

— Na milosc boskcj, jak dlugo tam przebywal? 

— Scjdzimy, ze okolo godziny. Wygkjda na to, ze zeslizgnql si? do szybu i utoncjl. 

Rumiana twarz administratora zrobila si? purpurowa. 

— Cholera jasna! Kto jeszcze o tym wie? 

— Nikt, tylko my dwaj. Wylowilismy go, ale pomyslelismy, ze lepiej powiemy panu, zanim... 

— PosEjpiliscie wlasciwie. — Ekstrom westchn^l gl?boko. — Natychmiast ukryjcie zwloki doktora 
Minga. Nic nikomu nie mowcie. 

Technik speszyl si?. 

— Ale, panie administratorze... 

Ekstrom polozyl wielkcj dlon na jego ramieniu. 

— Posluchaj mnie uwaznie. To tragiczny wypadek i jest mi ogromnie przykro. Oczywiscie zajm? si? 
wszystkim jak trzeba... w swoim czasie. Teraz pora nie jest najlepsza. 

— Kaze nam pan ukryc ciaio? 

Zimne nordyckie oczy Ekstroma spojrzaly przenikliwie. 

— Pomysl o tym. Mozemy wszystkim powiedziec, ale co z tego wyniknie? Za godzin? rozpoczyna 
si? konferencja prasowa. Ogloszenie, ze mielismy smiertelny wypadek, przycmi odkrycie i wywrze 
destmkcyjny wplyw na morale. Nie mam zamiaru dopuszczac do tego, zeby NASA placila za brak 
wyobrazni doktora Minga. Ci niezalezni naukowcy mieli juz swoje pi?c minut. Nie pozwol?, zeby czyjs 
blqd rzucil cien na naszq chwil? chwaly. Wypadek doktora Minga pozostanie w sekrecie do czasu 
zakonczenia konferencji prasowej. Rozumiesz? 

Blady m?zczyzna pokiwal glowcj. 

— Ukryj? ciaio. 
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Michael Tolland znal morze, wi?c dobrze wiedzial, ze pochlania swoje ofiary bez skrupulow 
i wahania. Lezcjc wyczerpany na szerokiej lodowej plycie, patrzyl na malejqcy w dali upiomy zarys 
lodowca. Wiedzial, ze pot?zny prcjd arktyczny plynqcy od Wysp Krolowej Elzbiety zatacza ogromnq 
p?tl? wokol polamej pokrywy lodowej i dociera do kjdu w polnocnej Rosji. To nie ma znaczenia. Ich 
gora lodowa dotrze tam dopiero za kilka miesi?cy. 

My mamy moze dwa kwadranse... najwyzej trzy. 

Wiedzial, ze gdyby nie wypelnione zelem kombinezony, juz byliby martwi. Uchronily ich one przed 
zamoczeniem, a tym samym przed blyskawicznym wyzi?bieniem i smierciq. Tennoaktywny zel wokol 
ich cial nie tylko zamortyzowal upadek, ale tez pomagal zachowac cieplo. 

Mimo wszystko niebawem dopadnie ich hipotermia. Zacznie si? od dr?twienia konczyn, gdy 
odplynie z nich krew, zeby chronic narzcjdy wewn?trzne. Pozniej, gdy puls i oddech zwolni^, pozbawiajcjc 
mozg tlenu, pojawk} halucynacje. Potem organizm podejmie ostatni wysilek, majcjcy na celu zachowanie 
resztek ciepla: wyl^czy wszystkie funkcje poza praccj serca i oddychaniem. Nastcjpi utrata przytomnosci. 
W koncu serce i osrodki oddechowe w mozgu przestanq funkcjonowac. 

Tolland popatrzyl na Rachel, zalujcjc, ze nie moze zrobic nic, by jcj uratowac. 

Odr^twienie ogamiajqce cialo bylo mniej bolesne, niz Rachel si? spodziewala. Nioslo prawie 
upragnione znieczulenie. Morfina natury. W czasie upadku zgubila gogle i teraz miala klopoty 
z otwieraniem oczu na mrozie. 

Widziala Tollanda i Corky’ego. Spojrzenie Mike’a przepelnial zal. Corky pomszal si?, ale widac 
bylo, ze cierpi. Prawy policzek mial stluczony i zakrwawiony. 

Rachel dy go tala, szukajcjc odpowiedzi. Kto? Dlaczego? Myslala coraz wolniej, coraz bardziej 
oci?zale. Nic nie mialo sensu. Czula, jak jej cialo powoli przestaje funkcjonowac, kolysane do snu przez 
jakcjs niewidzialncj sil?. Zwalczyla jednak sennosc. Zaplon^l w niej gniew i probowala podsycic 
plomienie. 

Chcieli nas zabic! Popatrzyla na grozne morze i doszla do wniosku, iz napastnicy osiqgn?li cel. Juz 
jestesmy martwi. Wiedziala, ze najprawdopodobniej nie przezyje i nie pozna calej prawdy o zabojczej 
grze prowadzonej na lodowcu, ale chyba zna winnego. 

Najwi?cej do zyskania mial administrator Ekstrom. To on wyslal ich na lod. Jest powiqzany 
z Pentagonem i wydzialem operacji specjalnych. Ale co zyskal przez umieszczanie meteorytu pod 
lodem? Co ktokolwiek mogl na tym zyskac? 

Rachel wspomniala Zacha Hemeya i zastanowila si?, czy prezydent byl wspolspiskowcem, czy tez 
niczego nieswiadomym pionkiem. Hemey nic nie wie. Jest niewinny. Zostal nabrany przez NASA. Tylko 
godzina dzieli go od wygloszenia oswiadczenia. Ma je zilustrowac filmem dokumentalnym, ktory 
zawiera wypowiedzi czterech niezaleznych naukowcow. 

Czterech martwych niezaleznych naukowcow. 

Rachel nie mogla w zaden sposob zapobiec konferencji prasowej, ale przysi?gla sobie, ze zrobi 
wszystko, by osoba odpowiedzialna za atak poniosla konsekwencje. 

Zbierajqc sily, sprobowala usi^sc. Jej konczyny ciqzyly jak granit, stawy niemal krzyczaly z bolu, 



gdy zginala r?ce i nogi. Powoli podniosla si? na kolana, usilujgc nie stracic rownowagi na gladkim 
lodzie. Kr?cilo jej si? w giowie. Wokol wrzai ocean. Tolland lezal w poblizu, patrzqc na niq pytajgco. 
Rachel odgadla, ze prawdopodobnie mysli, iz ukl?kla w modlitwie. Nie, oczywiscie, ze nie, choc w tej 
sytuacji wznoszenie modlow mialo prawdopodobnie wi?cej sensu niz to, co zamierzala zrobic. 

Podniosla r?k? i namacala czekan wciqz wiszqcy na p?tli na nadgarstku. Zacisn?la zgrabiale palce 
na stylisku. Odwrocila czekan, stawiajgc go jak odwroconq liter? T, a potem z calej sily uderzyla w lod. 
Lup. Jeszcze raz. Lup. Miala wrazenie, ze w jej zylach plynie nie krew, ale zimna melasa. Lup. Tolland 
patrzyl na niq zdumiony. Jeszcze raz opuscila czekan. Lup. Tolland dzwign^l si? na lokciu. 

— Ra... chel? 

Nie odpowiedziala. Potrzebowala calej energii. Lup. Lup. 

— Nie sqdz?... — powiedzial — ze SAA[16] uslyszy... tak daleko na polnocy... 

Odwrocila si?, zaskoczona. Zapomniala, ze Tolland jest oceanografem i moze miec jakies poj?cie 
o tym, co ona robi. Dobry pomysl... ale nie nadaj? do SAA. 

Walila dalej. 

SAA, czyli podmorska siec akustyczna, jest reliktem z czasow zimnej wojny, obecnie uzywanym 
przez oceanografow na calym swiecie do podsluchiwania wielorybow. Poniewaz pod wodq dzwi?k 
rozchodzi si? na setki kilometrow, pi?cdziesigt dziewi?c podwodnych mikrofonow obejrhuje 
zdiimiewajgco duzy procent powierzchni oceanow. Na nieszcz?scie ta odlegla cz?sc Arktyki nie wchodzi 
w sklad tego obszaru. Rachel jednak wiedziala, ze sg inni, ktorzy sluchajq oceanu — inni, o istnieniu 
ktorych wie niewielu ludzi na Ziemi. Walila dalej. Jej wiadomosc byla prosta i jasna. 

LUP. LUP. LUP. 

LUP... LUP... LUP... 

LUP. LUP. LUP. 

Rachel nie miala zludzen, ze talcie poczynania uratujcj im zycie; juz czula lodowate skurcze 
sciskajcjce cialo. Wqtpila, czy pozostalo jej chocby pol godziny zycia. Na ratunek nie bylo 
najmniejszych szans. Ale jej nie chodzilo o ratunek. 

LUP. LUP. LUP. 

LUP... LUP... LUP... 

LUP. LUP. LUP. 

— Nie ma... czasu... — wyjqkal Tolland. 

Nie chodzi o nas, pomyslala. Chodzi o informacje w mojej kieszeni. Wyobrazila sobie obcicjzajqcy 
wydruk z GPR, jaki miala przy sobie. Ta kartka musi trafic w r?ce NRO... i to szybko. 

Byla pewna, ze jej wiadomosc zostanie odebrana. W polowie lat osiemdziesicjtych NRO zastcjpila 
siec SAA trzydziestokrotnie czulszymi urzqdzeniami nasluchowymi, obejmujqcymi swoim zasi?giem 
caly ocean swiatowy. Classic Wizard jest wartym 12 milionow dolarow uchem NRO na dnie oceanu. 
Za par? godzin superkomputery Cray na postemnkach nasluchowych NRO/NSA w Menwith Hill 
w Anglii wykryjg nietypowcj sekwencj? odebranq przez jeden z arktycznych hydrofonow, rozszyfrujg jg 
jako SOS i metodq triangulacyjncj wyznacz^ wspolrz?dne, a wowczas z bazy sil powietrznych Thule 
na Grenlandii wystartuje samolot ratowniczy. I znajdzie na gorze lodowej trzy ciala. Zamarzni?te. 
Martwe. Jednq z ofiar b?dzie pracownica NRO... z dziwnym kawalkiem papieru, pochodzcjcym 
z dmkarki termicznej w kieszeni. 

Wydmk z GPR. 

Testament Nory Mangor. 

Kiedy ratownicy obejrzcj wydruk, istnienie tajemniczego tunelu pod meteorytem wyjdzie na jaw. 
Rachel nie miala poj?cia, co stanie si? pozniej, ale przynajmniej tajemnica nie umrze wraz z nimi 
na lodzie. 
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Kazda zmiana wladzy w Bialym Domu Iqczy si? z prywatnq wycieczkq do trzech pilnie strzezonych 
magazynow, ktore zawierajcj bezcennq kolekcj? sprz?tow. Sq tam biurka, srebra s to to we, sekretarzyki, 
tozka i inne przedmioty uzywane przez dawnych prezydentow od czasow Jerzego Waszyngtona. 
Prezydent elekt wybiera sobie z tej spuscimy to, co mu si? podoba, i rzeczy te stanowi^ wyposazenie 
Biatogo Domu w czasie jego kadencji. Stalym elementem jest tylko tozko w Sypialni Lincolna. Jak 
na ironi?, Lincoln nigdy w nim nie spal. 

Biurko, przy ktorym Zach Hemey siedzial w Gabinecie Owalnym, nalezato niegdys do jego idola, 
Harry’ego Trumana. Wedtog dzisiejszych standardow byto male, ale codziennie przypominalo mu o 
dokonaniach poprzednika i uswiadamialo, ze to prezydent ponosi calkowitq. odpowiedzialnosc 
za wszystkie niedociqgni?cia swojej administracji. Zach Hemey uwazal t? odpowiedzialnosc za zaszczyt 
i robil, co w jego mocy, zeby zaszczepic swojemu personelowi motywacj? do porzcjdnego wykonywania 
roboty. 

— Panie prezydencie? — zawolala sekretarka, zagkjdajcje do gabinetu. — Rozmowa. 

Hemey machn^l r?kcj. 

— Dzi?kuj?. 

Si?gnql po telefon. Wolalby rozmawiac na osobnosci, ale w tej chwili nie mial wyboru. Dwaj 
specjalisci od makijazu knjzyli wokol niego jak komary, „poprawiajcje” jego twarz i ukladajqc wlosy. 
Tuz przed biurkiem rozlokowala si? ekipa telewizyjna, a po gabinecie kr?cili si? niezliczeni doradcy 
i ludzie od public relations, z podnieceniem omawiajqc strategi?. 

Jeszcze godzina... 

Hemey wcisn^l podswietlony guzik prywatnego telefonu. 

— Lawrence? Jestes tam? 

— Jestem. — Glos administratora NASA wydawal si? daleki i udr?czony. 

— Wszystko w porzcjdku? 

— Nadeicjga burza, ale moi ludzie mowicj, ze nie wplynie na kjcznosc satelitarricj. Jestesmy gotowi. 
Jedna godzina, zaczynamy odliczanie. 

— Doskonale. Mam nadziej?, ze humory dopisujcj. 

— Jak najbardziej. Wszyscy jestesmy ogromnie podekscytowani. Szczerze mowicje, niedawno 
raczylismy si? piwem. 

Hemey si? rozesmial. 

— Milo mi to slyszec. Stochaj, dzwoni?, zeby ci podzi?kowac. Zapowiada si? cudowny wieczor. 

Administrator milczal przez dlugq chwil?, okazuj^c nietypowy brak pewnosci siebie. 

— Oczywiscie, panie prezydencie. Czekalismy na to od tak dawna... 

Hemey zawahal si?. 

— Sprawiasz wrazenie zm?czonego. 



— Potrzebuj? troch? stone a i prawdziwego tozka. 

— Jeszcze godzina. Usmiechaj si? do kamer i ciesz chwil^, a potem wyslemy samolot, zeby 
przywtozl ci? do stolicy. 

— Nie mog? si? doczekac. — Rozmowca znowu umilkl. Jako utalentowany negoejator, Hemey 
umial stochac rowniez tego, co zostato powiedziane mi?dzy wierszami. W gtosie administratora brzmiaia 
jakas falszywa nuta. 

— Jestes pewny, ze wszystko w porzqdku? 

— Absolutnie. Wszystkie systemy sprawne. — Wydawato si?, ze administrator chce zmienic temat. 
— Widzial pan ostateeznq wersj? filmu Michaela Tollanda? 

— Przed chwil^. Wykonal fantastyeznq robot?. 

— Tak. Mial pan dobry pomysl, zeby go wciqgnqc. 

— Nadal jestes zfy, ze zaangazowano cywitow? 

— Do licha, tak. — Warknql dobrodusznie administrator, a jego gtos odzyskal dawnq. moc. 

Hemey od razu poczul si? lepiej. Ekstrom jest w swietnej formie, tylko troch? zm?czony. 

— W porzcjdku, zobaezymy si? za godzin? via satelita. Damy swiatu temat do rozmowy. 

— Zgadza si?. 

— Hej, Lawrence? — Gtos Hemeya stal si? cichy i powazny. — Dokonatos wielkiego dziela. Nigdy 
o tym nie zapomn?. 

Delta Trzy zmagal si? z porywistym wiatrem, ustawiajcje wywrocone sanie Nory Mangor. 
Po zapakowaniu sprz?tu przymocowal winylowcj placht?, a na czubku sterty przywicjzal ciato kobiety. 
Juz mial ruszyc, gdy nadjechali jego partnerzy. 

— Zmiana planow! — zawolal Delta Jeden. — Pozostala trojka spadla z kraw?dzi. 

Delta Trzy nie byl zaskoezony. Wiedzial rowniez, co to oznaeza. Plan zainscenizowania wypadku 
przez ulozenie czterech cial na lodzie juz nie wchodzil w rachub?. Pozostawienie samotnego ciala 
wywolaloby wi?cej pytan niz odpowiedzi. 

— Sprzcjtanie? — zapytal. 

Delta Jeden pokiwal glowq. 

— Pozbieram flary, a wy pozbqdzcie si? san. 

Kiedy Delta Jeden ostroznie zawrocil po sladach naukowcow, zbierajeje wszystkie dowody ich 
obecnosci, Delta Trzy i jego partner poszli w dol lodowca z obladowanymi saniami. Przeciqgn?li 
je przez waly i dotarli do przepasci. Pchn?li sanie. Nora Mangor wraz ze swoim sprz?tem zsun?la si? 
z kraw?dzi i spadla do Oceanu Arktycznego. 

Posprzcjtane, pomyslal Delta Trzy. 

W drodze powrotnej do bazy ucieszyl si?, gdy zobaezyl, ze wiatr zaciera slady ich nart. 
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Atomowy okr?t podwodny „Charlotte” przebywal na Oceanie Arktycznym od pi?ciu dni. Jego 
obecnosc byla scisle tajna. 

Nalezqca do klasy Los Angeles jednostka „slucha i nie jest slyszana”. Wazqce po czterdziesci dwie 
tony silniki turbinowe wiszq na spr?zynach, ktore lagodzcj wytwarzane przez nie wibracje. Choc jest 
przeznaczona do prowadzenia tajnych operacji, ma jeden z najwi?kszych wykresow pokrycia sposrod 
podwodnych okr?tow zwiadowczych. Gdyby umiescic jq na boisku futbolowym, kadlub majcjey ponad 
100 metrow od dziobu do rufy zmiazdzylby slupki obu bramek i si?gal jeszcze troch? dalej. 
Siedmiokrotnie przekraezajcje dlugosc pierwszego okr?tu sil morskich Stanow Zjednoczonych klasy 
Hojland,,,Charlotte” w pelnym zanurzeniu wypiera 6927 ton wody i moze przemieszczac si? z zawrotnq, 
pr?dkosck| trzydziestu pi?ciu w?zlow. 

Normalnie plywa w zanurzeniu tuz ponizej tennokliny, czyli warstwy spadku temperatury, ktora 
znieksztalca echo sonam od gory i sprawia, ze okr?t podwodny jest niewidoczny dla radaru 
na powierzchni. Ze stu czterdziestoma osmioma osobami zalogi i maksymaln^ gl?bokosciq zanurzenia 
wynoszqcq ponad 450 metrow, okr?t jest supemowoczesn^ jednostkq i oceanicznym wolem roboczym 
marynarki wojennej Stanow Zjednoczonych. Dzi?ki niezawodnemu systemowi regeneracji powietrza, 
dwom reaktorom jqdrowym i logistycznemu przygotowaniu moze bez wynurzenia dwadziescia jeden razy 
oknjzyc kul? ziemskcj. Ludzkie odchody, podobnie jak na wi?kszosci statkow wycieczkowych, 
kompresowane sq w trzykilogramowe bloki i wyrzucane do oceanu — wielkie cegly fekaliow 
zartobliwie nazywane „wielorybimi bobkami”. 

Technik siedzcjey przed monitorem w kabinie sonam nalezal do najlepszych na swiecie. Mial 
w glowie katalog dzwi?kow i ksztaltow fali. Potrafil odroznic odglosy kilkudziesi?ciu srub rosyjskich 
okr?tow podwodnych oraz setek zwierzqt morskich, a nawet precyzyjnie okreslic wybuchy podwodnych 
wulkanow w rejonie Wysp Japonskich. 

W tej chwili sluchal stlumionego, powtarzajqcego si? echa. Dzwi?k, choc latwy do rozpoznania, byl 
zupelnie niespodziewany. 

— Nie uwierzysz, co odbieram przez gary — powiedzial do swojego asystenta, podajqc 
mu sluchawki. 

Asystent zalozyl sluchawki i na jego twarzy odmalowalo si? niedowierzanie. 

— Moj Boze. Jasne jak slonce. Co robimy? 

Operator sonaru juz dzwonil do kapitana. 

Kiedy przybyl kapitan okr?tu, technik przelqczyl dzwi?k na glosniki. 

Kapitan siuchal bez emocji. 

LUP. LUP. LUP. 

LUP... LUP... LUP... 

Wolniej. Coraz wolniej. Sekwencja zaczynala si? rwac, stawala si? coraz cichsza. 

— Jakie sq wspolrz?dne? — zapytal kapitan. 

Technik chrzqknql. 



Panie kapitanie, dzwi^ki dochodzej z powierzchni, okolo trzech mil od sterburty. 
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Gabrielle Ashe stala na drAjcych nogach w ciemnym korytarzu przed salonem senatora Sextona. 
Trz?sla si? nie z wysilku, jakiego wymagalo stanie bez ruchu, ale z powodu rozgoryczenia. Rozmowa 
wciqz si? toczyla, lecz ona nie musiala slyszec ani slowa wi?cej. Prawda wydawala si? bolesnie 
oczywista. 

Senator Sexton bierze w lap? od prywatnych agencji kosmicznych. Marjorie Tench mowila prawd?. 

Zrodlem narastajqcego w niej niesmaku bylo poczucie zdrady. Wjerzyla Sextonowi. Walczyla dla 
niego. Jak on moze to robic? Gabrielle widziala, jak senator od czasu do czasu klamie publicznie, 
by chronic swoje zycie prywatne, ale to byla polityka. Tutaj dopuszczal si? lamania prawa. 

Jeszcze nie zostal wybrany, a juz kupczy Bialym Domem! 

Gabrielle wiedziala, ze nie moze dluzej go wspierac. Obietnica poparcia dla ustawy o prywatyzacji 
NASA mogla zostac zlozona tylko z pogardliwym lekcewazeniem prawa i demokracji. Nawet gdyby 
senator wierzyl, ze taka decyzja lezy w najlepszym interesie wszystkich obywateli, sprzedawanie jej juz 
teraz, z wyprzedzeniem, oznaczalo wykjczenie mechanizmow gwarantujcjcych zachowanie rownowagi 
politycznej poprzez ignorowanie potencjalnie przekonujcjcych argumentow Kongresu, doradcow, 
elektoratu i lobbystow. Co wazniejsze, obiecujcjc prywatyzacj? NASA, Sexton torowal drog? 
nieskonczonym naduzyciom w tej zaawansowanej dziedzinie. Najbardziej powszechne bylo nielegalne 
wykupywanie akcji w oparciu o poufhe informacje firmy. Razcjco faworyzowano bogatcj wewn?trznq 
kadr? kosztem uczciwych inwestorow publicznych. 

Walczqc z mdlosciami, Gabrielle zastanawiala si?, co powinna zrobic. 

Nagle za jej plecami zadzwonil telefon, rmjccjc cisz? panujcjCcj w korytarzu. Odwrocila si?, 
przestraszona. Dzwi?k dochodzil z szafy w holu — komorka w kieszeni plaszcza ktoregos z gosci. 

— Przepraszam, panowie — powiedzial m?zczyzna z teksanskim akcentem. — To do mnie. 

Gabrielle slyszala, jak wstaje. Idzie tutaj! Okr?cila si? na pi?cie i pobiegla po dywanie w stron? 

wyjscia. W polowie korytarza skr?cila w lewo i znikla w ciemnej kuchni, w chwili gdy Teksanczyk 
wyszedl z salonu. Zastygla w cieniu. 

Teksanczyk min^l j^, nie zauwazajcje. 

Przez glosne bicie serca Gabrielle slyszala, jak szpera w szafie. Wreszcie odebral. 

— Taa?... Kiedy?... Powaznie? B?dziemy oglqdali. Dzi?ki. — Schowal komork? i wrocil 
do pokoju, wolajqc: — Hej, wkjczcie telewizor. Wygkjda na to, ze Zach Hemey zwolal nadzwyczajnq 
konferencj? prasowcj. O osmej. Na wszystkich kanalach. Albo wypowiadamy wojn? Chinom, albo 
Mi?dzynarodowa Stacja Kosmiczna spadla do oceanu. 

— Za to warto wypic! — zawolal ktos. 

Wszyscy si? rozesmieli. 

Gabrielle czula, jak kuchnia wimje wokol niej. Konferencja prasowa o osmej? Wygkjda na to, ze 
Tench nie blefowala. Dala jej czas do osmej na przyznanie si? do romansu. „Odetnij si? od senatora, 
zanim b?dzie za pozno”, powiedziala. Gabrielle zalozyla, ze ostateczny termin wicjze si? z przekazaniem 
informacji do porannych gazet, ale teraz wydaje si?, ze Bialy Dom sam zamierza ujawnic zarzuty. 



Nadzwyczajna konferencja prasowa? ten dluzej o tym my slate, tym dziwniejsze si? to wydawaio. 
Hemey zamierza rozglosic ten skandal? Osobiscie? 

W salonie wkjczono telewizor. Na caiy regulator. Glos prezentera rwal si? z emocji. 

— Bialy Dom nie zdradzil tematu dzisiejszego niespodziewanego wystqpienia prezydenta, dlatego 
mnozq si? spekulacje. Niektorzy analitycy polityczni sqdzq, ze po niedawnej nieobecnosci na trasie 
kampanii Zach Hemey bye moze przygotowuje oswiadczenie, iz nie b?dzie staral si? o reelekcj?. 

Z pokoju dobiegly radosne wiwaty. 

Absurd, pomyslate Gabrielle. Z calym tym brudem, jaki Bialy Dom ma na Sextona, rzucenie 
r?cznika przez prezydenta nie wchodzi w rachub?. Ta konferencja prasowa dotyczy czegos innego. Miala 
nieprzyjemne uczucie, ze zostala uprzedzona czego. 

Z narastajqcq niecierpliwosck} spojrzala na zegarek. Niespelna godzina. Musi podjcjc decyzj? 
i dokladnie wie, z kim powinna porozmawiac. Sciskajcje pod pactej kopert? ze zdj?ciami, szybko 
opuscila apartament. 

Ochroniarz w korytarzu odetchn^l z ulgq. 

— Slyszalem wiwaty Wygkjda na to, ze zrobila pani furor?. 

Gabrielle usmiechn?la si? niezobowiqzujqco i skr?cila do windy. 

Zapadajcjea noc wydawala si? niezwykle zimna. Zatrzymala taksowk? i sprobowala utwierdzic si? 
w przekonaniu, ze dokladnie wie, co robi. 

— Studia telewizyjne ABC — polecila taksowkarzowi. — Szybko. 
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Michael Tolland lezal na lodzie, opierajcjc glow? na wyciqgni?tej r?ce, ktorej juz nie czul. Choc 
ciqzyly mu powieki, walczyl z pragnieniem zamkni?cia oczu. Z tej pozycji patrzyl na dziwnie 
przekrzywione ostatnie obrazy swojego swiata — morze i lod. Byly odpowiednim tlem dla zakonczenia 
dnia, w ktorym nic nie bylo takie, na jakie wyglqdalo. 

Na plywajcjcej lodowej tratwie panowala niesamowita cisza. Rachel i Corky milczeli, lomotanie 
ustalo. hn bardziej oddalali si? od lodowca, tym slabszy stawal si? wiatr. Tolland slyszal, jak cichnie tez 
jego cialo. Majcjc na uszach obcisly kaptur, slyszal wyraznie wlasny oddech. Stawal si? coraz 
wolniejszy... coraz plytszy. Cialo juz nie walczylo z wrazeniem sciskania, ktore towarzyszylo 
przeplywowi krwi, uciekajcjcej jak zaloga z toncjcego okr?tu z konczyn do narzcjdow wewn?trznych 
w ostatnim rozpaczliwym wysilku utrzymania go w stanie przytomnosci. 

Wiedzial to. Bitwa przegrana. 

Co dziwne, nie czul bolu. Ten etap mial juz za so beg Teraz opadlo go uczucie, ze zostal nadmuchany 
jak ponton. Byl odr?twialy. Gdy zaczqi zanikac pierwszy z odruchow bezwarunkowych — mruganie — 
przestal wyraznie widziec. Ciecz wodnista, ktora krcjzy mi?dzy rogowkej a soczewkami, co chwil? 
zamarzala. Tolland spojrzal w kiemnku lodowca, teraz niewyraznej bialej linii w mglistej poswiacie 
ksi?zyca. 

Czul, ze w gl?bi duszy godzi si? z przegranq. Balansuj^c na granicy obecnosci i nieobecnosci, 
patrzyl na dalekie fale oceanu. Wokol niego gwizdal wiatr. 

Wtedy zacz?ly si? halucynacje. Dziwne, w ostatnich sekundach przed utratcj swiadomosci nie 
majaezyl o ratunku. Nie majaezyl o cieple i bezpieczenstwie. Jego ostatnie urojenia byly koszmame. 

Kolos wylonil si? z wody obok gory lodowej, przebijajcjc powierzchni? ze zlowieszczym sykiem. 
Przybyl niezym jakis mityezny potwor morski, sliski, czamy i niezwykle grozny, otoezony wiencem 
piany. Tolland zmusil si?, zeby zamrugac. Obraz troch? pojasnial. Bestia byla blisko, walila w lod 
niezym wielki rekin w lodk?. Pi?trzyla si? przed nim, masywna, lsnkjca i ociekajcjca wo deg 

Gdy oezy odmowily posluszenstwa, pozostaly tylko dzwi?ki. Zgrzyt metalu o metal. Z?by 
wgryzajqce si? w lod. Coraz blizej. Szmer wleczonych cial. 

Rachel... 

Tolland poczul, ze zostal brutalnie podniesiony. 

A potem zapadla ciemnosc. 
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Gabrielle Ashe wbiegla do dzialu ABC News na drugim pi?trze, lecz mimo to poruszala si? wolniej 
niz wszyscy inni. Tutaj zawsze pracowano na wysokich obrotach przez dwadziescia cztery godziny 
na dob?, ale w tej chwili podzielone na boksy pomieszczenie przypominalo gield? w momencie szczytu 
aktywnosci. Redaktorzy z obl?dem w oczach wrzeszczeli jeden do drugiego ponad sciankami 
dzialowymi, reporterzy wymachiwali faksami, biegajcje od boksu do boksu i porownujqc notatki, 
a rozgonjczkowani stazysci pospiesznie pochlaniali batoniki pomi?dzy jednym zadaniem a drugim. 

Gabrielle przyszla do ABC, zeby zobaczyc si? z Yoland^ Cole. 

Zwykle Yoland? mozna bylo znalezc w sektorze produkcji — w jednym z przeszklonych prywatnych 
biur zarezerwowanych dla decydentow, ktorzy naprawd? potrzebowali troch? ciszy, zeby moc myslec. 
Dzis jednak Yolanda byla tutaj, w samym srodku zamieszania. Na widok Gabrielle jak zwykle 
wrzasn?la z radosci. 

— Gabs! — Nosila okulary w szylkretowej oprawie i sukni? z batiku. Jak zawsze byla obwieszona 
kilkoma kilogramami krzykliwej bizuterii. Sun?la w stron? goscia, machaj^c r?kami. — Buziaczki! 

Yolanda Cole, piegowata, pulchna Polka o przerzedzonych wlosach, od szesnastu lat byla 
redaktorem wiadomosci ABC News w Waszyngtonie. Wszyscy nazywali jq z czule „Mateczkq”, ale jej 
macierzynski wyglqd i dobry humor maskowaly otrzaskanie, inteligencj? oraz bezwzgl?dnosc w tropieniu 
tematow. Gabrielle poznala jq na seminarium „Kobiety w polityce”, w ktorym uczestniczyla zaraz 
po przyjezdzie do Waszyngtonu. Rozmawialy o jej pochodzeniu, o wyzwaniach stojcjcyeh przed kobietcj 
w stolicy, wreszcie o Elvisie Presleyu — pasji, ktorcj obie dzielily. Yolanda wzi?la jej pod swoje skrzydla 
i pomogla nawiqzac znajomosci. Gabrielle mniej wi?cej raz w miesiqcu wpadala do niej na pogaw?dk?. 

Usciskala mocno Yoland?, ktorej entuzjazm juz podniosl jq na duchu. 

Yolanda odsun?la si? i zlustrowala jq od stop do glow. 

— Wygl^dasz, jakby przybylo ci ze sto lat, dziewczyno! Co si? stalo? 

Gabrielle sciszyla glos. 

— Mam klopot, Yolando. 

— Co ty powiesz? Przeciez twoj szef pnie si? coraz wyzej. 

— Mozemy porozmawiac gdzies na osobnosci? 

— Wybralas zkj chwil?, skarbie. Za pol godziny zaczyna si? konferencja prasowa, a my wckjz nie 
mamy poj?cia, czego b?dzie dotyczyc. Musz? przygotowac tekst i poszukac odpowiednich 
komentatorow, lecz na razie dzialam po omacku. 

— Wiem, co b?dzie tematem konferencji. 

Yolanda zsun?la okulary i popatrzyla na nicj z niedowierzaniem. 

— Gabrielle, nasz korespondent w Bialym Domu tego nie wie. Mowisz, ze Sexton dowiedzial si? 
z wyprzedzeniem? 

— Nie, ja dowiedzialam si? z wyprzedzeniem. Daj mi pi?c minut, a wszystko ci opowiem. 



Yolanda zerkn?la na czerwonq kopert? z emblematem Bialego Domu. 

— To papeteria Bialego Domu. Skqd to masz? 

— Dostalam dzis po poludniu na prywatnym spotkaniu z Marjorie Tench. 

Yolanda patrzyla na nic} przez diugcj chwil?. 

— Chodz. 

W zaciszu przeszklonego biura Gabrielle opowiedziala przyjaciolce o wszystkim. Przyznala si? 
do jednodniowego romansu z Sextonem i zdradzila, ze Tench ma dowody w postaci zdj?c. 

Yolanda ze smiechem pokr?cila glowcj. Parala si? waszyngtonskim dziennikarstwem tak dlugo, ze juz 
nic nie moglo nic} wstrzcjsmjc. 

— Och, Gabs, mialam przeczucie, ze kr?cilas z Sextonem. Nic dziwnego. Ma reputacj? kobieciarza, 
a ty jestes sliczna. Paskudna sprawa z tymi zdj?ciami, ja jednak bym si? nie przejmowala. 

Mam si? nie przejmowac? 

Gabrielle wyjasnila, ze Tench oskarzyla Sextona o branie lapowek od firm kosmonautycznych i ze 
sama niedawno podsluchala rozmow? Sextona z czlonkami SFF, potwierdzajcjCc} t? rewelacj?. Yolanda 
nie okazala zaskoczenia ani przej?cia, dopoki Gabrielle nie powiedziala jej, co zamierza zrobic w tej 
sprawie. 

Wtedy si? strapila. 

— Gabrielle, jesli chcesz napisac oswiadczenie, ze spalas z amerykanskim senatorem i stalas przy 
nim, gdy publicznie klamal na ten temat, to twoja sprawa. Ale powiem ci, ze to bardzo zly ruch. 
Zastanow si? dlugo i gl?boko nad konsekwencjami. 

— Nie sluchasz. Nie mam czasu! 

— Slucham, kochanie. Niezaleznie od tego, ze czas ucieka, pewnych rzeczy po prostu nie wolno 
ci zrobic. Nie wplqtuje si? amerykanskiego senatora w skandal seksualny. To samobojstwo. Mowi? ci, 
dziewczyno, jesli pognjzysz kandydata na prezydenta, lepiej wsiadaj do samochodu i uciekaj jak 
najdalej stqd. Znajdziesz si? na celowniku. Mnostwo ludzi wydalo mnostwo forsy, zeby ich kandydaci 
znalezli si? na topie. Stawkq sq wielkie finanse i wladza — wladza, za jakq ludzie gotowi sq zabic. 

Gabrielle milczala. 

— Uwazam — ciqgn?la Yolanda — ze Tench nacisn?la na ciebie w nadziei, ze spanikujesz i zrobisz 
cos glupiego, na przyklad porzucisz swojego kandydata i przyznasz si? do romansu. — Wskazala 
czerwonq kopert?. — Te fotki nie majcj znaczenia, dopoki ty albo Sexton nie potwierdzicie ich 
prawdziwosci. Bialy Dom wie, ze jesli podesle je prasie, Sexton po prostu stwierdzi, iz zostaly 
sfalszowane i rzuci je prezydentowi w twarz. 

— Myslalam o tym, ale kwestia nielegalnego finansowania kampanii... 

— Skarbie, pomysl. Skoro Bialy Dom jeszcze nie wysunql publicznie oskarzen o kompcj?, 
to prawdopodobnie nie zamierza tego zrobic. Prezydent jak najbardziej serio podchodzi do tego, zeby nie 
prowadzic kampanii negatywnej. Przypuszczam, ze postanowil nie ujawniac afery w przemysle 
kosmonautycznym, dlatego wyslal do ciebie Tench, ktora blefowala w nadziei, ze ci? przestraszy i skloni 
do ujawnienia romansu. Liczyl, ze wbijesz swojemu kandydatowi noz w plecy. 

Gabrielle rozwazyla jej slowa. Brzmialy sensownie, a jednak cos nie dawalo jej spokoju. Wskazala 
przez szyb? na gonjezkowcj krzcjtanin? w dziale informacyjnym. 

— Yolando, twoi ludzie szykujcj si? do wielkiej konferencji prasowej. Jesli prezydent nie zamierza 
poruszyc sprawy kompcji albo seksu, to co b?dzie jej tematem? 

Yolanda zd?biala. 



— Chwileczk?, skarbie. Czy ty naprawd? myslisz, ze konferencja b?dzie poswi?cona tobie 
i Sextonowi? 

— Albo korupcji. Albo jednemu i drugiemu. Tench powiedziala mi, ze mam czas do osmej 
wieczorem na podpisanie zeznania. Jesli tego nie zrobi?, prezydent oglosi... 

Smiech Yolandy wstrzcjsmji calym biurem. 

— No nie! Czekaj! Litosci! 

Gabrielle nie byia w nastroju do zartow. 

— O co ci chodzi? 

— Gabs, posluchaj — wykrztusila Yolanda — zaufaj mi. Mam do czynienia z Bialym Domem 
od szesnastu lat. Wykluczone, zeby Zach Hemey wezwal dziennikarzy z calego swiata, aby powiedziec 
im, ze podejrzewa, iz senator Sexton nielegalnie finansuje kampani? wyborczq albo z to be} sypia. Takie 
rewelacje mozesz ujawnic ty, ale przeciez nie on. Prezydent nie zyskalby na populamosci, gdyby 
wprowadzil zam?t w ramowce tylko po to, zeby uzalac si? i pomstowac na ekscesy seksualne 
kontrkandydata czy rzekome naruszanie zasad finansowania kampanii. 

— Rzekome? — warkn?la Gabrielle. — Przeciez obiecal poprzec ustaw? w zamian za pieniqdze 
na reklam?! 

— A czy jestes pewna tego, co on robi? — Glos Yolandy stal si? surowy. — Jestes na tyle pewna, 
zeby si? obnazac w publicznej telewizji? Zastanow si?. W dzisiejszych czasach osiqgni?cie 
czegokolwiek wymaga ogromnego poparcia, a finansowanie kampanii to skomplikowana sprawa. Moze 
za spotkaniem Sextona z facetami z SFF nie kryje si? nie nielegalnego. 

— On lamie prawo — zauwazyla Gabrielle. Na pewno? 

— Albo tak ci wmowila Marjorie Tench. Kandydaci stale przyjmujqpo cichu dotacje od wielkich 
korporacji. Moze to niezbyt ladne, lecz niekoniecznie nielegalne. W gruncie rzeczy wi?kszosc kwestii 
prawnych wicjze si? nie z pochodzeniem pieni?dzy, ale z tym, jak kandydat je wydaje. 

Gabrielle zawahala si?, mniej pewna swego. 

— Gabs, Bialy Dom zagral tob^jak pionkiem. Probowali zwrocic ci? przeciwko twojemu 
kandydatowi, a ty kupilas ich blef. Gdyby chodzilo o mnie, mysl?, ze naradzilabym si? z Sextonem, 
zanim skoczylabym za burt?, podpuszczona przez osob? pokroju Marjorie Tench. 

Zadzwonil telefon. Yolanda odebrala, kiwajcje glowq, pomrukujcje i robicje notatki. 

— Ciekawe — powiedziala w koncu. — Zaraz tarn b?d?. Dzi?ki. Odlozyla sluchawk? i odwrocila 
si? z uniesionymi brwiami. 

— Gabs, wygkjda na to, ze nie masz si? czym przejmowac. Dokladnie tak, jak mowilam. 

— Co si? dzieje? 

— Jeszcze nie znam szczegolow, ale mog? ci powiedziec, ze konferencja prasowa nie b?dzie miala 
nie wspolnego ze skandalami seksualnymi czy finansowaniem kampanii. 

Gabrielle dostrzegla iskierk? nadziei i bardzo pragn?la j^ rozdmuchac. 

— Skqd wiesz? 

— Ktos wlasnie dal mi cynk, ze konferencja ma zwiqzek z NASA. 

Gabrielle usiadla. 

— Z NASA? 

Yolanda puscila do niej oko. 

— To moze bye twoja szcz?sliwa noc. Zaloz? si?, ze przycisni?ty przez Sextona do muru prezydent 



Hemey uznal, iz Bialy Dom nie rria innego wyboru, jak tylko przykr?cic kurek i obckjc budzet 
Mi?dzynarodowej Stacji Kosmicznej. To wyjasnia zaproszenie zagranicznych mediow. 

Hemey zwolal konferencj? prasowq, bo chce zamknqc stacji kosmicznej? Gabrielle nie mogia sobie 
tego wyobrazic. Yolanda wstala. 

— Ten dzisiejszy atak Tench to zapewne ostatnia rozpaczliwa proba uzyskania przewagi nad 
Sextonem, zanim prezydent oglosi zle wiesci. Nie tak dobrze nie odwraca uwagi od innych wpadek jak 
skandal seksualny. Tak czy siak, Gabs, musz? wracac do pracy. Dam ci rad? — przynies sobie kubek 
kawy, posiedz tutaj, wkjcz telewizor i przetrzymaj to jak my wszyscy. Mamy dwadziescia minut 
do rozpocz?cia przedstawienia. Mowi? ci, nie ma mowy, aby prezydent grzebal w cudzych bmdach. Dzis 
wystcjpi przed calym swiatem. Cokolwiek ma do powiedzenia, b?dzie to nadzwyczaj powazne. A teraz 
daj mi kopert?. 

— Co? 

Yolanda wyciqgn?la r?k?. 

— Zamkn? te zdj?cia w biurku i oddam ci dopiero wtedy, gdy b?dzie po wszystkim. Che? miec 
pewnosc, ze nie zrobisz jakiegos glupstwa. 

Gabrielle niech?tnie podala jej kopert?. 

Yolanda pieczolowicie zamkn?la zdj?cia w szufladzie i schowala klueze do kieszeni. 

— B?dziesz mi dzi?kowala, Gabs. Obiecuj?. — W drodze do drzwi zartobliwie zmierzwila jej 
wlosy. — Siedz sobie tutaj i czekaj. Mysl?, ze dobre wiesci sq juz w drodze. 

Gabrielle zostala sama w przeszklonym boksie. Chciala, zeby optymizm Yolandy poprawil jej 
nastroj, mogia jednak myslec tylko o usmieszku satysfakcji na ustach Marjorie Tench. Nie miala 
poj?cia, co prezydent zamierza obwiescic swiatu, ale zdecydowanie nie b?dq to dobre wiesci dla 
senatora Sextona. 
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Rachel Sexton czula, ze plonie zywcem. 

Z nieba spada ogien! 

Otworzyla oczy, ale zdolala zobaczyc tylko zamglone ksztalty i oslepiajcjee swiatla. Padal na niq. 
parzqcy, gonjcy deszcz. Siekljej gokj skor?. Lezala na boku na gor^cych plytkach. Skulila si? jeszcze 
bardziej, do pozycji plodowej, probujcje oslonic si? przed parzcjeymi strugami. Czula zapach srodkow 
cheinicznych. Moze chloru. Sprobowala si? odczolgac, ale nie mogla. Silne r?ce trzymaly j<| za ramiona, 
przyciskaly do podlogi. 

Pusccie mnie! Pal? si?! 

Chciala uciekac, lecz znow powstrzymaly jcj silne r?ce. 

— Nie ruszaj si? — powiedzial jakis m?zczyzna. Glos mial rzeczowy, mowil z amerykanskim 
akcentem. — Niedlugo koniec. 

Czego?, zastanowila si?. Bolu? Mojego zycia? Sprobowala skupic wzrok. Swiatla razily. Wyczula, 
ze pomieszczenie jest niewielkie. Zatloczone. Niski sufit. 

— Pal? si?! — Jej wrzask byl szeptem. 

— Nie ci nie b?dzie — zapewnil m?zczyzna. — Woda jest letnia, mozesz mi wierzyc. 

Rachel zdala sobie spraw?, ze ma na sobie tylko bielizn?. Nie byla tym speszona; w jej glowie 
kl?bilo si? mnostwo pytan. 

Wspomnienia naplywaly jak potok. Lodowiec. GPR. Atak. Kto? Gdzie ja jestem? Probowala 
to wszystko poskladac, ale umysl miala otumaniony, jakby zardzewialy, pracujqcy na zwolnionych 
obrotach. Z chaosu wyplyn?la jedna mysl: Michael i Corky... gdzie oni sg? 

Otworzyla szerzej zapuchni?te oczy, ale zobaczyla tylko stojcjcych nad niq nieznajomych m?zczyzn. 
Wszyscy byli ubrani w jednakowe niebieskie dresy. Sprobowala si? odezwac, lecz jej usta nie chcialy 
wypowiedziec nawet jednego slowa. Pieczenie skory ust?powalo teraz ostrym, gl?bokim falom bolu, 
ktore przelewaly si? przez mi?snie niczym sejsmiczne wstrzqsy. 

— To nic takiego — uspokajal m?zczyzna. — Krew wraca do tkanki mi?sniowej. — Mowil jak 
lekarz. — Sprobuj pomszyc r?kami i nogami, na ile tylko zdolasz. 

Bol rozdzieral jej cialo, miala wrazenie, ze niezliczone mloty tlukcj we wszystkie mi?snie. Czula 
skurcz w piersi, ledwo mogla oddychac. Lezala nieruchomo na kafelkach. 

— Pomsz r?kami i nogami — nalegal m?zczyzna. — Nie zwracaj uwagi na bol. 

Rachel sprobowala. W stawy wbily si? noze bolu. Woda znow stala si? gonjca. Parzenie powrocilo. 
Dokladnie w chwili, w ktorej pomyslala, ze juz dluzej tego nie zniesie, ktos zrobil jej zastrzyk. Bol slabl, 
stawal si? coraz mniej dojmujcjcy. Drzenie mi?sni lagodnialo. Znowu mogla oddychac. 

Po ciele rozchodzilo si? no we wrazenie, jakby uklucia szpilek i igiel, z kazdq chwil^ coraz 
mocniejsze. Najmniejszy mch rozpalal miliony malenkich ognisk bolu. Nie chciala si? ruszac, ale wciqz 
bily w nicj stmgi wody, a m?zczyzna poruszal jej ramionami. 

Boze, jak to boli! Rachel byla zbyt slaba, by walczyc. Po jej twarzy splywaly Izy zm?czenia 



i cierpienia. Mocno zacisn?la powieki, probujqc odci^c si? od swiata. 

Wreszcie szpilki i igly staly si? mniej liczne. Deszcz przestal padac. Rachel otworzyla oczy 
i stwierdzila, ze juz nie patrzy przez mgl?. 

Wtedy ich zobaczyla. 

Obok lezeli Corky i Tolland, trz?Scjc si?, polnadzy i mokrzy. Widzcjc ich wykrzywione twarze, 
zrozumiala, ze przechodzej podobricj kuracj?. Oczy Michaela Tollanda byly przekrwione i szkliste. Kiedy 
zauwazyl, ze na niego patrzy, uniosl kcjciki drzcjcych, sinych ust w niklym usmiechu. 

Rachel dzwign?la si? na lokciu i rozejrzala. Lezeli we trojk?, drzqcy i prawie nadzy, na podlodze 
malenkiej lazni. 



Rozdzial 66 


Podniosly j^ silne ramiona. 

Nieznajomi m?zczyzni wytarli jcj i owin?li w koc, po czym polozyli na lozku i energicznie masowali 
jej r?ce, nogi i stopy. Dostala nast?pny zastrzyk w rami?. 

— Adrenalina — powiedzial ktorys z nich. 

Rachel czula, jak lek plynie w jej zylach niczym zyciodajna sila, ozywiajqc mi?snie. Krew wracala 
do konczyn, choc wrazenie lodowatej pustki w trzewiach jeszcze nie chcialo usLjpic. 

Zmartwy chws tanie. 

Probowala skupic wzrok. Obok niej Tolland i Corky trz?sli si? pod kocami, a ludzie nacierali ich 
i robili im zastrzyki. Rachel nie Wcjtpila, ze tajeinniczy nieznajomi uratowali im zycie. Niektorzy byli 
mokrzy; zapewne weszli pod prysznic, zeby niesc im pomoc. Odpowiedz na pytanie, kim i jak do nich 
dotarli, wykraczala poza jej mozliwosci. W tej chwili to nie mialo znaczenia. Zyjemy. 

— Gdzie... jestesmy? — wykrztusila, a prosta czynnosc mowienia przyprawila jej o koszmamy bol 
glowy. 

M^zczyzna, ktory jej masowal, odparl: 

— Na pokladzie okr^tu klasy Los Angeles... 

— Kapitan w pomieszczeniu! — zawolal ktos nagle. 

Rachel zauwazyla zamieszanie i sprobowala usiqsc. Jeden z m^zczyzn podparl j3 i otulil kocem. 
Przetarla oczy i zobaczyla, ze ktos wchodzi do kabiny. 

Przybysz byl pot^znie zbudowanym Afroamerykaninem, przystojnym i autorytatywnym, ubranym 
w mundur khaki. 

— Prosz^ si? nie denerwowac — powiedzial, stajcjc obok niej i kierujcjc na niq przenikliwe czame 
oczy. — Harold Brown — przedstawil si? niskim, wladczym glosem. — Kapitan USS „Charlotte”. Z kim 
mam przyjemnosc? 

USS „Charlotte”, powtorzyla w myslach Rachel. Nazwa wydawala si? jakby znajoma. 

— Sexton... Nazywam si? Rachel Sexton. 

Zdumiony m?zczyzna podszedl blizej i przyjrzal jej si? uwaznie. 

— Niech mnie licho. To rzeczywiscie pani. 

Rachel byla zdezorientowana. Zna mnie? Miala pewnosc, ze nigdy go nie widziala, ale gdy 
przesun?la spojrzenie z jego twarzy na naszywk? na piersi, zobaczyla znajomy emblemat: orzel 
z kotwicq w szponach, otoczony przez slowa MARYNARKA WOJENNA STANOW 
ZJEDNOCZONY CH. 

To wyjasnialo, skcjd zna nazw? „Charlotte”. 

— Witamy na pokladzie, pani Sexton. Opracowywala pani wiele raportow wywiadowczych z tego 
okr?tu. Wiem, kim pani jest. 

— Ale co robicie na tych wodach? — wykrztusila. Jego rysy stwardnialy. 



— Szczerze mowicjc, pani Sexton, chcialbym zadac pani to samo pytanie. 

Tolland usiadl powoli, otwierajcjc usta. Rachel uciszyla go kategorycznym ruchem glowy. Nie tutaj. 
Nie teraz. Nie wqtpila, ze Tolland i Corky b?d^ chcieli opowiedziec o meteorycie i ataku, ale 
zdecydowanie nie byl to temat do omawiania w obecnosci zalogi. W swiecie wywiadu, niezaleznie 
od kryzysu, krolujq, wzgl?dy bezpieczenstwa i sprawa meteorytu musi pozostac scisle tajna. 

— Che? porozmawiac z dyrektorem NRO Williamem Pickeringiem — powiedziala. — Prywatnie, 
natychmiast. 

Kapitan uniosl brwi, wyraznie nienawykly do przyjmowania rozkazow na pokladzie wlasnego statku. 

— Mam do przekazania tajne informacje. 

Kapitan przygkjdal jej si? przez dlugq chwil?. 

— Gdy odzyska pani normaln^ temperatur? ciala, umozliwi? pani kontakt z dyrektorem NRO. 

— To pilne, panie kapitanie. Ja... — Rachel urwala. Spojrzala na zegar wiszcjey nad szafkq 
z lekarstwami. 

19 : 51 . 

Zamrugala energicznie. 

— Czy... czy ten zegar dobrze chodzi? 

— Jest pani na okr?cie wojennym, szanowna pani. Nasze zegary dokladnie wskazujcj czas. 

— A ten... pokazuje czas wschodni? 

— Dziewi?tnasta pi?cdziesiqt jeden czasu wschodnioamerykanskiego. Jestesmy z Norfolk. 

Moj Boze! Dopiero za dziewi?c osma? Miala wrazenie, ze od chwili utraty przytomnosci min?ly 
godziny. Jeszcze nie min?la osma? Prezydent nie moze oglosic odkrycia meteorytu! Jeszcze mog? 
go powstrzymac! Natychmiast zsun?la si? z lozka i okr?cila kocem. Nogi jej drzaly. 

— Musz? natychmiast porozmawiac z prezydentem. Kapitan byl wyraznie zmieszany. 

— Z prezydentem czego? 

— Stand w Zjednoczonych! 

— Scjdzilem, ze chce pani skontaktowac si? z Williamem Pickeringiem. 

— Nie ma na to czasu. Musz? rozmawiac z prezydentem. Kapitan nie poruszyl si?, zagradzajcje jej 
drog?. 

— O ile wiem, prezydent zaraz wystqpi na bardzo waznej konferencji prasowej. Wcjtpi?, czy odbiera 
prywatne telefony. 

Rachel stan?la niepewnie na drzcjeyeh nogach i wbila w niego wzrok. 

— Panie kapitanie, nie mog? wyjasnic panu sytuacji, ale prezydent za par? minut popelni straszliwy 
blqd. Posiadam informacje, ktore musi uslyszec. Natychmiast. Prosz? mi zaufac. 

Kapitan patrzyl na nicj przez dlugq chwil?. 

— Dziewi?c minut? Nie jestem w stanie zapewnic bezpiecznego pol^czenia z Bialym Domem w tak 
krotkim czasie. Mog? tylko zaproponowac rozmow? przez radiotelefon. To otwarta linia. Musimy 
podniesc si? na gl?bokosc peryskopow^, co zajmie par?... 

— Prosz? to zrobic! Natychmiast! 



Rozdzial 67 


W centrali telefonicznej Bialego Domu mieszczqcej si? na dolnym poziomie Wschodniego Skrzydla 
dyzur pelnilo zawsze trzech operatorow. W tej chwili przy pulpitach siedzialy tylko dwie telefonistki. 
Trzecia p?dzila w kierunku sali konferencyjnej z telefonem bezprzewodowym w r?ku. Probowala 
przekjczyc rozmow? do Gabinetu Owalnego, ale prezydent juz byl w drodze na konferencj? prasowq. 
Chciala zadzwonic na komorki jego wspolpracownikow, lecz przed relacjami telewizyjnymi wylqczano 
wszystkie telefony komorkowe w sali konferencyjnej i w poblizu, zeby nie zaklocac przebiegu 
spotkania. 

Zawracanie prezydentowi glowy w takiej chwili moglo wydawac si? co najmniej kontrowersyjne, ale 
poniewaz kjcznik NRO z Bialym Domem twierdzil, ze ma pilnq. wiadomosc, ktorej prezydent musi 
wysluchac przed wystqpieniem przed kamerami, telefonistka nie zastanawiala si? ani chwili. Pytanie 
tylko, czy zdqzy na czas. 

W malym ambulatorium na pokladzie USS „Charlotte” Rachel Sexton przyciskala sluchawk? 
do ucha i czekala na rozmow? z prezydentem. Tolland i Corky siedzieli w poblizu, wckjz roztrz?sieni. 
Corky mial na policzku siniaka i pi?c szwow. Wszyscy troje zaloiydi ciepkj bielizn? przeciwpotnq, grube 
marynarskie kombinezony, wielkie welniane skarpety i buty pokladowe. Trzymajcje w r?ku gonjcy kubek 
zwietrzalej kawy, Rachel zaczynala czuc si? jak czlowiek. 

— Co si? dzieje? — zapytal Tolland. — Za cztery osma! 

Rachel nie miala poj?cia. Bez problemu pol^czyla si? z central^ Bialego Domu, przedstawila si? 
i powiedziala, ze chodzi o spraw? najwyzszej wagi. Telefonistka okazala zrozumienie, kazala czekac 
i teraz zapewne robi wszystko, co w jej mocy, zeby umozliwic rozmow? z prezydentem. 

Cztery minuty, pomyslala. Pospiesz si?! 

Zamkn?la oczy, probujcje zebrac mysli. To byl koszmamy dzien. Jestem na atomowym okr?cie 
podwodnym. Wiedziala, ze ma niesamowite szcz?scie, iz w ogole gdzies jest. Wedlug kapitana, 
„Charlotte” dwa dni temu odbywala rutynowy patrol na Morzu Beringa i wychwycila nietypowe 
podwodne dzwi?ki plynqce od strony Lodowca Szelfowego Milne’a — wiercenie, warkot silnikow 
odrzutowych, mnostwo szyfrowanych rozmow radiowych. Otrzymali nowe rozkazy, wi?c przyczaili si? 
w poblizu podejrzanej strefy i nasluchiwali. Mniej wi?cej przed godzinq uslyszeli wybuch na lodowcu 
i podplyn?li, zeby sprawdzic, co si? dzieje. Wtedy uslyszeli SOS. 

— Zostaly trzy minuty! — Glos Tollanda zdradzal zdenerwowanie. 

Rachel tez byla zaniepokojona. Dlaczego to trwa tak dlugo? Dlaczego prezydent nie odbiera? Jesli 
Zach Hemey oglosi publicznie odkrycie... 

Odp?dzila t? mysl i potrzcjsn?la sluehawkcj. Odbierz! 

Biegnqc w kierunku sali konferencyjnej, telefonistka napotykala coraz wi?cej ludzi. Wszyscy 
rozmawiali z ozywieniem, zaj?ci ostatnimi przygotowaniami. Widziala, jak dwadziescia metrow dalej 
prezydent czeka na wejscie na anten?. Specjalisci od makijaiu jeszcze teraz robili ostatnie poprawki. 

— Rozmowa! — zawolala telefonistka, probujcje przebic si? przez thun. — Telefon do prezydenta. 
Przepraszam. Rozmowa! 



— Wejscie za dwie minuty! — krzykn^l koordynator. 

Podnoszcjc w gory; shrchawky, telefonistka przeciskala siy w strony prezydenta. 

— Telefon do prezydenta! — wolala. — Rozmowa! 

Na jej drodze wyrosla strzelista przeszkoda. Marjorie Tench. Twarz starszego doradcy skrzywila siy 
z dezaprobatq. 

— Co siy dzieje? 

— Pilna sprawa! — Telefonistce brakowalo tchu. — Telefon do prezydenta. 

Tench popatrzyla na niq z niedowierzaniem. 

— Nie teraz! 

— Dzwoni Rachel Sexton. Mowi, ze to pilne. 

Grymas, jaki wykrzywil twarz starszego doradcy, wyrazal bardziej zaciekawienie niz zlosc. Tench 
przeniosla spojrzenie na telefon. 

— To zwykla linia. Nie jest zabezpieczona. 

— Nie, proszy pani. Ale rozmowa tez jest otwarta. Pani Sexton korzysta z radiotelefonu. Chce 
natychmiast rozmawiac z prezydentem. 

— Wejscie za dziewiycdzieskjt sekund! — oznajmil koordynator. Tench zmruzyla zimne oczy 
i wyciqgnyla chud^ jak patyk ryky. 

— Proszy dac mi telefon. 

Telefonistce serce thrklo siy w piersi. 

— Pani Sexton chce rozmawiac z prezydentem Hemeyem. Kazala mi opoznic konferencjy prasowcj, 
dopoki z nim nie porozmawia. Zapewnilam... 

Tench podeszla do niej, jej glos znizyl siy do zlowieszczego szeptu. 

— Powiem ci, jak to dziala. Nie przyjmujesz rozkazow od corki przeciwnika prezydenta, tylko ode 
mnie. Zapewniam ciy, ze dopoki siy nie dowiem, o co chodzi, nawet o jeden krok nie zblizysz siy 
do prezydenta. 

Telefonistka popatrzyla w strony Hemeya, otoczonego przez technikow, stylistow i kilku 
wspolpracownikow, ktorzy omawiali z nim ostatnie szczegoly wystcjpienia. 

— Szescdziesicjt sekund! — krzyknql koordynator. 

Rachel Sexton krqzyla niespokojnie po malym pomieszczeniu, gdy wreszcie uslyszala trzask na linii. 

Rozbrzmial chrapliwy glos. 

— Slucham? 

— Prezydent Hemey? 

— Marjorie Tench. Jestem starszym doradcy prezydenta. Kimkolwiek pani jest, uprzedzam, ze 
bezzasadne telefonowanie do Bialego Domu stanowi naruszenie... 

Na milosc boskq! 

— To nie kawal! Mowi Rachel Sexton. Jestem waszym Iqcznikiem z NRO i... 

— Wiem, kim jest Rachel Sexton, proszy pani. I wqtpiy, zeby to byla ona. Dzwoni pani do Bialego 
Domu przez niezabezpieczonq liniy i mowi mi, zebym przerwala wazne wystqpienie prezydenta. To malo 
racjonalny sposob postypowania, jak na kogos z... 

— Proszy posluchac — warknyla Rachel. — Kilka godzin temu przedstawilam waszemu 
personelowi informacje na temat meteorytu. Pani zajmowala miejsce w pierwszym rzydzie. Ogkjdala 



mnie pani w telewizorze stojcjcym na biurku prezydenta! Jakies pytania? 

Tench milczala przez chwil?. 

— Pani Sexton, o co chodzi? 

— O to, ze musi pani powstrzymac prezydenta! Informacje dotyezcjee meteorytu Scj nieprawdziwe! 
Wlasnie dowiedzielismy si?, ze meteoryt zostal umieszczony w lodzie od spodu. Nie wiem przez kogo 
i nie wiem dlaczego! Ale tutaj nie wszystko jest takie, na jakie wyglqda! Prezydent zaraz przedstawi 
nieprawdziwe dane, dlatego radz?... 

— Chwileczk?, do cholery! — Tench znizyla glos. — Czy pani wie, co mowi? 

— Tak! Podejrzewam, ze administrator NASA zaaranzowal jakies oszustwo na wielkq. skal?, 
a prezydent Hemey za chwil? zostanie w nie wplqtany. Musi pani opoznic rozpocz?cie konferencji 
przynajmniej o dziesi?c minut, zebym mogla mu wyjasnic, co si? tutaj dzieje. Ktos probowal mnie zabic, 
na litosc boskq! 

Glos Tench przemienil si? w lod. 

— Pani Sexton, ostrzegam. Jesli zmienila pani zdanie na temat swojego udzialu w kampanii Bialego 
Domu, to wielka szkoda, ze nie zrobila pani tego na dlugo przed osobistym zweryfikowaniem danych 
na prosb? prezydenta. 

— Co takiego? — Czy ona mnie slucha? 

— Pani post?powanie budzi we mnie niesmak. Korzystanie z niezabezpieczonej linii jest tanim 
chwytem. Jak mozna sugerowac, ze dane dotyczqce meteorytu zostaly spreparowane? Jakie biura 
wywiadowcze uzywajq radiotelefonu, zeby dzwonic do Bialego Domu i rozmawiac o tajnych 
informacjach? Najwyrazniej Pomaga pani komus przechwycic t? wiadomosc. 

— Nora Mangor zostala zamordowana! Doktor Ming rowniez nie zyje. Musi pani ostrzec... 

— Dose tego! Nie wiem, jakcj gr? pani prowadzi, ale przypomn? pani i kazdemu, kto przypadkiem 
slucha tej rozmowy, ze Bialy Dom ma nagrane oswiadczenie wybitnych naukowcow NASA, kilku 
slawnych naukowcow niezaleznych oraz pani, pani Sexton. Wszyscy potwierdziliscie prawdziwosc 
faktow dotyezcjcyeh odkrycia meteorytu. Mog? si? tylko domyslac, dlaczego nagle robi pani zwrot o sto 
osiemdziesi^t stopni. Ale niezaleznie od tego, czym si? pani kieruje, prosz? uwazac si? za zwolnionq 
ze stanowiska kjcznika Bialego Domu. Jesli sprobuje pani wysuwac dalsze absurdalne zarzuty 
o prowadzenie nieczystej gry, zapewniam pani^, Bialy Dom wraz z NASA dopilnuje, by zostala pani 
oskarzona o znieslawienie tak szybko, ze nie zdcjzy pani spakowac walizki przed pojsciem do wi?zienia. 

Rachel otworzyla usta, ale nie padlo z nich nawet jedno slowo. 

— Zach Hemey byl dla pani zbyt wspanialomyslny — warkn?la Tench — a ta sztuczka naprawd? 
pachnie tanim reklamowym zagraniem Sextona. Prosz? przestac, w przeciwnym wypadku wniesiemy 
oskarzenie. Obiecuj?. 

Rozlqczyla si?. 

Rachel weicjz miala otwarte usta, kiedy kapitan zapukal do drzwi. 

— Pani Sexton? — Kapitan zajrzal do srodka. — Odbieramy slaby sygnal z radia kanadyjskiego. 
Prezydent Zach Hemey wlasnie rozpoezcjl konferencj? prasowcj. 
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Stojqc na podium w sali konferencyjnej, Zach Hemey czui zar lamp i wiedzial, ze patrzy na niego 
caly swiat. Szeroko zakrojona kampania biura prasowego Bialego Domu spowodowala 
bezprecedensowy szum w mediach. Ci, ktorzy nie dowiedzieli si? o wystqpieniu z telewizji, radia czy 
Intemetu, uslyszeli o nim od Scjsiadow, wspolpracownikow i bliskich. O osmej wieczorem wszyscy, 
ktorzy nie mieszkali w jaskiniach, zastanawiali si?, czego b?dzie dotyczyc oswiadczenie prezydenta. 
W barach i mieszkaniach na calym swiecie miliony ludzi z ciekawosciq spoglqdaly na ekrany 
telewizorow. 

W czasie takich chwil, wyst?pujqc przed calym swiatem, Zach Hemey naprawd? czul ci?zar swojego 
urz?du. Kazdy, kto twierdzil, ze wladza nie uzaleznia, nigdy naprawd? jej nie sprawowal. Ale 
rozpoczynajqc wystqpienie, Zach Hemey czul, ze cos jest nie w porzqdku. Nie byl czlowiekiem 
maj^cym sklonnosci do tremy, dlatego przestraszylo go narastajcjee mrowienie l?ku. 

To ogrom widowni, powtarzal sobie w duchu. A jednak wiedzial, ze przyczynq jest cos innego. 
Instynkt. Cos, co widzial. 

Byl to drobiazg, a jednak... 

Kazal dac sobie z tym spokoj. To nie waznego. Mimo wszystko nie potrafil tego zbagatelizowac. 

Tench. 

Przed chwil 3, gdy przygotowywal si? do wejscia na seen?, widzial Maijorie Tench w korytarzu. 
Rozmawiala przez telefon bezprzewodowy. Juz to bylo dziwne, ale jeszcze wi?ksze zdziwienie budzil 
widok stojqcej obok niej bladej telefonistki. Nie slyszal, co Tench mowila do sluchawki, ale wiedzial, ze 
klocila si? z zajadlosciq, i gniewem, jaki rzadko widywal nawet u niej. Przystanql na chwil? i pytajqco 
spojrzal jej w oczy. 

Tench podniosla kciuk. Hemey pierwszy raz widzial u niej taki gest. Mial ten obraz w pami?ci, gdy 
wchodzil do sali konferencyjnej. 

W wylozonym niebieskim dywanem studiu telewizyjnym w habisferze NASA na Wyspie Ellesmere’a 
administrator Lawrence Ekstrom siedzial przy dlugim stole konferencyjnym, otoczony przez wysokich 
urz?dnikow NASA i naukowcow. Na wielkim monitorze naprzeciwko nich widac bylo prezydenta 
wyglaszajcjeego wst?pne oswiadczenie. Reszta zalogi skupila si? wokol innych monitorow i z przej?ciem 
patrzyla, jak glownodowodzcjey rozpoczyna konferencj? prasowq. 

— Dobry wieczor — zagail Hemey z nietypowq sztywnosci^. — Zwracam si? do moich rodakow 
i naszych przyjaciol na calym swiecie... 

Ekstrom patrzyl na wielkcj poezernialcj skal? ustawionq na honorowym miejscu. Jego oczy 
przesun?ly si? na dmgi monitor, na ktorym zobaczyl siebie w otoczeniu powaznego grona podwladnych 
na tie wielkiej amerykanskiej flagi i logo NASA. Dramatyczne oswietlenie sprawialo, ze scena 
przypominala neomodemistyczne malowidlo — dwunastu apostolow na Ostatniej Wieczerzy. Zach 
Hemey przemienil odkrycie w politycznq imprez? towarzyszcjCcj. Hemey nie mial wybom. Ekstrom 
wciqz czul si? jak telewizyjny kaznodzieja, kreujcjey dla mas wizerunek Boga. 

Po okolo pi?ciominutowym przemowieniu prezydent przedstawi Ekstroma i personel NASA. Potem 
NASA w spektakulamym pokjczeniu satelitamym zza kr?gu polamego dokjczy do prezydenta i podzieli 



si? wiesciami ze swiatem. Po krotkiej relacji, w jaki sposob dokonano odkrycia i co oznacza ono dla 
astronautyki, po wzajemnym poklepywaniu si? po plecach, NASA i prezydent oddadzq gios slynnemu 
naukowcowi Michaelowi Tollandowi, ktory wypowie si? w swoim filmie dokumentalnym. Nast?pnie, 
gdy zostanie potwierdzona autentycznosc odkrycia i entuzjazm si?gnie zenitu, Ekstrom i prezydent b?dcj 
zyczyc sobie dobrej nocy, obiecujqc udzielic dalszych informacji w ciqgu nast?pnych dni 
na niezliczonych konferencjach prasowych NASA. 

Ekstrom siedzial i czekal na sygnal, ezujcje ogromny wstyd. Wiedzial, ze tak b?dzie. Spodziewal si? 
tego. 

B?dzie mowil klamstwa... zaaprobowane nieprawdy. 

A jednak, co dziwne, w tej chwili klamstwa wydawaly si? nieistotne. Ekstrom mial znacznie wi?kszy 
problem. 

Gabrielle Ashe stala rami? w rami? z tuzinami obcych ludzi, wyciqgajqcych szyje w kierunku rz?du 
monitorow zwisajqcych z sufitu w dziale informacyjnym ABC. Gdy nadeszla wielka chwila, zapadla 
cisza. Gabrielle zamkn?la oczy, modlqc si?, zeby po ich otworzeniu nie zobaczyc na ekranie swojego 
nagiego ciala. 

Powietrze w salonie senatora Sextona bylo przepelnione oczekiwaniem. Wszyscy goscie stali 
ze wzrokiem wbitym w ekran wielkiego telewizora. 

Zach Hemey przemowil do swiata i, nie do wiary, jego powitanie wypadlo nieporadnie. Przez chwil? 
wygkjdal tak, jakby brakowalo mu pewnosci siebie. 

Sprawia wrazenie roztrz?sionego, pomyslal Sexton. Jak nigdy. 

— Patrzcie na niego — szepn^l ktos. — Na pewno ma zle wiesci. 

Stacja kosmiczna? — zastanowil si? Sexton. 

Hemey spojrzal prosto w kamer? i odetchncjl gl?boko. 

— Przyjaciele, od wielu dni zastanawialem si?, jak wyglosic niniejsze oswiadczenie... 

W trzech slowach, poradzil mu Sexton w duchu. My je rozdmuchamy. 

Hemey mowil przez chwil? o tym, jakie to przykre, ze kwestia NASA stala si? kart3 przetargowq 
kampanii wyborczej i ze z tego powodu uznal, iz musi na wst?pie przeprosic za czas, w jakim przyszlo 
mu wyglosic oswiadczenie. 

— Wolalbym kazdq inmj chwil? — mowil. — Polityczne napi?cie wiszqce w powietrzu cz?sto 
przemienia marzycieli w niedowiarkow, a jednak jako wasz prezydent nie mam innego wyboru, Jak tylko 
podzielic si? w wami tym, czego sam niedawno si? dowiedzialem. — Usmiechn^l si? lekko. — 
Kosmiczne cuda nie podlegajcj zadnym hannonogramom... nawet prezydenckim. 

Wszyscy w salonie Sextona wzdrygn?li si? jednoczesnie. Co takiego? 

— Dwa tygodnie temu — mowil Hemey — nowy orbitalny skaner g?stosci NASA przelatywal nad 
Lodowcem Szelfowym Milne’a na dalekiej Wyspie Ellesmere’a, lezqcej na Oceanie Arktycznym, 
na polnoc od osiemdziesicjtego rownoleznika. 

Sexton i jego goscie wymienili skonstemowane spojrzenia. 

— Satelita wykryl wielkq skal? o duzej g?stosci, spoczywajcjCcj w lodzie na gl?bokosci 
szescdziesi?ciu metrow. — Hemey usmiechnql si? po raz pierwszy, odnajdujcjc wlasciwy rytm. — 
Po otrzymaniu danych NASA natychmiast wysnula przypuszczenia, ze PODS znalazl meteoryt. 

— Meteoryt? — parskn^l Sexton. — To ma bye wazna wiadomosc? 

— NASA wyslala na lodowiec zespol specjalistow, ktorzy pobrali probki. Wtedy dokonano... — 
prezydent urwal na chwil?. — Szczerze mowieje, dokonano naukowego odkrycia stulecia. 

Sexton z niedowierzaniem zrobil krok w stron? telewizora. Nie... Jego goscie zacz?li niespokojnie 
przest?powac z nogi na nog?. 



— Prosz? panstwa, kilka godzin temu NASA wydobyla z lodu arktycznego osmiotonowy meteoryt, 
ktory zawiera... — Hemey zrobil drama tycznq pauz?, dajcjc calemu swiatu czas na pochylenie si? 
w stron? ekranow. — Meteoryt, ktory zawiera skamieniale formy zycia. Tuziny skamielin. Jednoznaczny 
dowod na istnienie zycia pozaziemskiego. 

Na dany znak na ekranie za plecami prezydenta ukazala si? idealnie zachowana skamielina 
wielkiego robaka. 

W salonie Sextona szesciu biznesmenow podskoczylo, wybaluszajqc oczy z przerazenia. Sexton 
zamark 

— Przyjaciele — ciqgnql prezydent — widoczna za moimi plecami skamienialosc pochodzi sprzed 
stu dziewi?cdziesi?ciu milionow lat. Zostala znaleziona we fragmencie meteorytu zwanego Jungersolem, 
ktory spadl do Oceanu Arktycznego prawie trzysta lat temu. Nowy satelita PODS wykryl fragment 
meteorytu pogrzebany w lodzie szelfowym. Przed ujawnieniem tego donioslego odkrycia NASA i nasza 
administracja weryfikowala je przez ponad dwa tygodnie, z nadzwyczajnq skrupulatnosci^ i pod kazdym 
wzgl?dem. W citjgu nast?pnej polgodziny wysluchacie wypowiedzi licznych naukowcow niezaleznych 
oraz specjalistow z NASA, a takze obejrzycie krotki film dokumentalny zrealizowany przez osob?, ktorq 
niewcjtpliwie znacie. Zanim powiem cos wi?cej, chc? powitac czlowieka, w tej chwili przebywajcjeego 
za kr?giem polamym. To jego zdolnosciom, wizjonerstwu i ci?zkiej pracy zawdzi?czamy t? historycznq 
chwil?. Mam zaszczyt przedstawic panstwu administratora NASA, Lawrence’a Ekstroma. 

Hemey odwrocil si? w stron? w ekranu w idealnym momencie. 

Miejsce skamieliny zaj?lo dostojne grono naukowcow NASA, siedzcjcyeh przy dlugim stole po obu 
stronach zwalistego administratora Ekstroma. 

— Dzi?kuj?, panie prezydencie. — Ekstrom z powagq i godnosci^ podniosl si? i spojrzal prosto 
w kamer?. — Z wielkcj dumq dziel? si? z wami Ej... tcj najwspanialszcj godzinq w dziejach NASA. 

Ekstrom opowiedzial z pasjcj o NASA i odkryciu. Dimjc w fanfary patriotyzmu i triumfu, przeszedl 
plynnie do filmu dokumentalnego zrealizowanego przez naukowca i gwiazd? telewizyjnq — Michaela 
Tollanda. 

Senator Sexton osunql si? na kolana przed telewizorem i wczepil palce w srebrncj czupryn?. Nie! 
Boze, nie! 
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Sina z wscieklosci Marjorie Tench wyrwaia si? z radosnego chaosu panujqcego przed salq. 
konferencyjncj i po mas zero waia do swojego prywatnego kcjta w Zachodnim Skrzydle. Nie byia 
w nastroju do swi?towania. Telefon od Rachel Sexton nie mogl bye wi?kszq niespodziankq. 

I bardziej przyknj. 

Tench zatrzasn?la drzwi gabinetu, podeszla do biurka i zadzwonila do centrali Bialego Domu. 

— Z Williamem Pickeringiem, NRO. 

Zapalila papierosa i knjzyla po biurze, ezekajcje, az telefonistka wytropi Pickeringa. W normalnych 
okolicznosciach bylby w domu, ale zwazywszy na skal? naglosnienia konferencji przez Bialy Dom, 
przypuszczala, ze Pickering sp?dza wieczor w swoim gabinecie. Na pewno wlepia oczy w ekran 
i zachodzi w glow?, co takiego wydarzylo si? na swiecie, o czym on nie mial poj?cia. 

Tench przeklinala si? za to, ze nie zaufala swojemu instynktowi, kiedy prezydent powiedzial, iz chce 
wyslac Rachel Sexton na Lodowiec Milne’a. Czula, ze to niepotrzebne ryzyko. Ale prezydent 
przekonywal, iz pracownicy Bialego Domu, od kilku tygodni nadzwyczaj nieufhi, potraktujcj podejrzliwie 
odkrycie NASA, jesli dowiedzq si? o nim od kogos z wewmjtrz. Zgodnie z przewidywaniami Hemeya, 
wystqpienie Rachel Sexton uciszylo podejrzenia, zapobieglo sceptycznej wewn?trznej dyskusji i sklonilo 
personel Bialego Domu do stworzenia wspolnego frontu. Tench musiala przyznac, ze bylo to blyskotliwe 
posuni?cie. A jednak teraz Rachel Sexton zmienila spiewk?. 

Ta suka zadzwonila otwartcj link}. 

Najwyrazniej zamierzala podwazyc wiarygodnosc odkrycia. Jedymj pocieehcj byla swiadomosc, ze 
prezydent ma nagranie jej wczesniejszego oswiadczenia. Dzi?ki Bogu. Dobrze, ze Hemey pomyslal 
przynajmniej o takim zabezpieczeniu. Tench zaczynala si? bac, ze b?dzie im ono potrzebne. 

W tej chwili probowala ograniczyc szkody w inny sposob. Rachel Sexton jest bystra; jesli naprawd? 
dqzy do bezposredniej konfrontacji z Bialym Domem i NASA, b?dzie chciala zwerbowac pot?znych 
sprzymierzencow. Pierwszy logiczny wybor padnie na Williama Pickeringa. Tench dobrze wie, 
co Pickering mysli o NASA. Musi skontaktowac si? z nim przed Rachel. 

— Pani Tench? — rozlegl si? dzwi?czny glos. — Mowi William Pickering. Czemu zawdzi?czam ten 
zaszczyt? 

Tench slyszala w tie plynqce z telewizora komentarze NASA. Po tonie rozmowcy poznala, ze weicjz 
jest oszolomiony rewelaejcj ujawnioricj na konferencji prasowej. 

— Poswi?ci mi pan pi?c minut, dyrektorze? 

— Sadzilem, ze b?dzie pani swi?towala. To dla was wieczor triumfu. Wygkjda na to, ze NASA 
i prezydent wrocili do gry. 

Tench uslyszala w jego glosie nieklamane zdumienie podszyte goryezcj. Niewcjtpliwie to ostatnie 
bylo wynikiem legendamej odrazy, jaka narastala w nim za kazdym razem, gdy dowiadywal si? o jakims 
niezwykle waznym wydarzeniu w tym samym czasie, co reszta swiata. 

— Przepraszam, ze nie zostal pan powiadomiony przez Bialy Dom i NASA, ale nie bylo innej 



mozliwosci — powiedziala Tench, probujqc przerzucic mi?dzy nimi most. 

— Zapewne pani wie, ze NRO wykrylo aktywnosc NASA kilka tygodni temu i wystosowalo 
pytania. 

Tench sci^gn?la brwi. Jest wkurzony. 

— Tak, wiem, ale... 

— Odpowiedziano nam, ze to nic waznego, ze przeprowadzajq, cwiczenia terenowe w ekstremalnych 
warunkach srodowiskowych. Testowanie sprz?tu i tak dalej. — Pickering umilkl na chwil?. — 
Kupilismy to klamstwo. 

— Nie nazywajmy tego klamstwem. Lepszym okresleniem jest „konieczna dezinformacja”. 
Zwazywszy na donioslosc odkrycia, jestem pewna, ze pan rozumie, iz NASA musiala trzymac je w 
tajemnicy. 

— Tak, przed spoleczehstwem. 

Dqsy nie lezaly w repertuarze zachowan ludzi pokroju Williama Pickeringa, ale Tench wyczuwala, ze 
dyrektor jest go tow si? obrazic. 

— Mam niewiele czasu — powiedziala, starajqc si? odzyskac dominuj^c^ pozycjq — ale uznalam, 
ze powinnam zadzwonic, by pana ostrzec. 

— Ostrzec? — W glosie Pickeringa zabrzmiala cierpka nuta. — Czyzby Zach Hemey postanowil 
mianowac nowego, przyjaznego dla NASA dyrektora NRO? 

— Oczywiscie, ze nie. Prezydent rozumie, ze panskie krytyczne podejscie do agencji wynika 
po prostu ze wzgl?dow bezpieczenstwa, i pracuje nad zlikwidowaniem przeciekow. Dzwoni? w sprawie 
jednego z panskich pracownikow. — Po chwili milczenia dodala: — Rachel Sexton. Mial pan jakies 
wiadomosci od niej dzis wieczorem? 

— Nie. Rano na prosb? prezydenta wyslalem jq do Bialego Domu. Najwyrazniej prezydent dal jej 
jakies zaj?cie. Niewykluczone, ze jeszcze si? zamelduje. 

Tench odetchn?la z ulgq. Udalo jej si? skontaktowac z Pickeringiem przed Rachel Sexton. Zack|gn?la 
si? papierosem i z jak najwi?kszym spokojem oznajmila: 

— Przypuszczam, ze niebawem otrzyma pan telefon od pani Sexton. 

— To dobrze. Spodziewam si? tego. Musz? pani powiedziec, ze przed konferenejcj prasowcj 
obawialem si?, iz Zach Hemey zechce przekonac pani^ Sexton do publicznego wystqpienia. Ciesz? si?, 
ze tego nie zrobil. 

— Zach Hemey jest przyzwoitym czlowiekiem... czego, niestety, nie mog? powiedziec o Rachel 
Sexton. 

Na linii zapadla dluga cisza. 

— Mam nadziej?, ze zle zrozumialem. 

Tench westchn?la ci?zko. 

— Nie, panie dyrektorze, obawiam si?, ze dobrze pan zrozumial. Wolalabym nie omawiac 
szczegolow przez telefon, ale wszystko wskazuje na to, ze Rachel Sexton postanowila podkopac 
wiarygodnosc oswiadczenia NASA. Nie mam poj?cia, dlaczego po przeanalizowaniu i potwierdzeniu 
danych wykonala zwrot o sto osiemdziesicjt stopni. Zacz?la wyglaszac jakies niedorzeczne teorie 
o spisku i oszustwie agencji kosmicznej. 

— Co takiego? — Ton glosu zdradzal, ze rozmowca poswi?ca jej calq uwag?. 

— Tak, sprawia klopoty. Z przykroseicj musz? pana poinformowac, ze pani Sexton zadzwonila 



do mnie dwie minuty przed konferencjcj prasowq, i zalecala jej odwolanie. 

— Na jakiej podstawie? 

— Niedorzecznej, szczerze mowiqc. Oznajmila, ze znalazla powazne bl?dy w danych. 

Dlugie milczenie sygnalizowalo wi?kszq, nieufnosc Pickeringa, niz Tench mogla sobie zyczyc. 

— Bl?dy? — powtorzyl w koricu. 

— To wr?cz smieszne, naprawd?, po dwoch bitych tygodniach badari NASA i... 

— Trudno mi uwierzyc, by osoba pokroju Rachel Sexton chciala odwolac prezydenckq. konferencj? 
prasowcj bez cholemie dobrego powodu. — Pickering sprawial wrazenie zmartwionego. — Moze 
powinna pani jej wysluchac. 

— Na litosc boskcj! — wykrzykn?la Tench, tlumi^c kaszel. — Obejrzal pan konferencj? prasowcj. 
Dane dotyezcjee meteorytu zostaly wielokrotnie sprawdzone przez niezliczonych specjalistow, kjcznie 
z niezaleznymi. Czy nie wydaje si? panu podejrzane, ze Rachel Sexton, corka jedynego czlowieka, 
ktorego to oswiadczenie powaznie zaboli, nagle zmienila zdanie? 

— To wydaje si? podejrzane, pani Tench, ale tylko dlatego, ze przypadkiem wiem, iz stosunki 
mi?dzy panicj Sexton a jej ojcem nie ukladajq. si? najlepiej. Nie potrafi? sobie wyobrazic, z jakiego 
powodu Rachel mialaby po latach sluzby dla prezydenta nagle zmienic front i klamac, by poprzec ojca. 

— Moze w gr? wchodzi ambicja? Naprawd? nie wiem. Bye moze mozliwosc zostania pierwszq 
corkq... — Tench celowo nie dokoriczyla zdania. 

Ton Pickeringa natychmiast stal si? surowy. 

— Grubymi nicmi szyte, pani Tench. 

Tench spochmumiala. Do diabla, jakiej innej reakcji mogla si? spodziewac? Oskarzyla waznego 
pracownika NRO o zdrad? prezydenta. Pickering musi traktowac jej z dystansem. 

— Prosz? dac jq do telefonu — poprosil. — Chcialbym porozmawiac z niq osobiscie. 

— Niestety, to niemozliwe — odparla Tench. — Nie ma jej w Bialym Domu. 

— A gdzie jest? 

— Dzis rano prezydent wyslal jq na Lodowiec Milne’a, zeby mogla na miejscu sprawdzic dane. 
Niedlugo stamtqd wroci. 

— Dlaczego nie poinfonnowano mnie... — w glosie Pickeringa brzmiala zlosc. 

— Nie mam czasu na leczenie panskiej zranionej dumy, dyrektorze. Zadzwonilam do pana 
z grzecznosci. Chcialam ostrzec, ze Rachel Sexton postanowila dzialac na wlasncj r?k?. B?dzie szukala 
sprzymierzencow. Bye moze skontaktuje si? z panem. Lepiej, zeby pan wiedzial, iz Bialy Dom jest 
w posiadaniu dokonanego dzis po poludniu nagrania, na ktorym pani Sexton potwierdza prawdziwosc 
wszystkich danych przed prezydentem, jego administraejcj i calym personelem Bialego Domu. Jesli 
oboj?tnie z jakich pobudek sprobuje zszargac dobre imi? Zacha Hemeya albo NASA, to przysi?gam 
panu, ze Bialy Dom dopilnuje, aby upadla bolesnie i nisko. — Tench umilkla na chwil?, zeby jej slowa 
mogly zapasc w pami?c rozmowcy. — Spodziewam si?, ze odwzajemni pan mojcj uprzejmosc przez 
natychmiastowe poinfonnowanie mnie, jesli Rachel Sexton nawiqze z panem kontakt. Poniewaz atakuje 
rowniez prezydenta, Bialy Dom zatrzyma jej w celu przesluchania, zanim wyrzqdzi jakies powazne 
szkody. Czekam na telefon, dyrektorze. To wszystko. Dobrej nocy. 

Marjorie Tench odlozyla sluchawk?. Byla pewna, ze nikt w ten sposob nigdy nie przemawial 
do Williama Pickeringa. Przynajmniej teraz szef NRO wie, ze to nie zarty. 

William Pickering stal przy oknie na najwyzszym pi?trze NRO i patrzyl w noc nad Wirginiq. 



Rozmowa z Marjorie Tench powaznie go zmartwila. Zagryzal wargi, probujqc dopasowac wszystkie 
elementy tej ukladanki. 

— Dyrektorze? — Sekretarka cicho zapukala do drzwi. — Telefon. 

— Nie teraz — rzucil z roztargnieniem. 

— Dzwoni Rachel Sexton. 

Pickering odwrocil si? na pi?cie. Tench najwyrazniej uinie przepowiadac przyszlosc. 

— Dobrze. Prosz? przel^czyc, natychmiast. 

— To zaszyfrowany strumien audiowizualny. Chce pan odebrac w pokoju konferencyjnym? 

Strumien audiowizualny? 

— Skqd dzwoni? 

Sekretarka odpowiedziala. 

Pickering wytrzeszczyl oczy. Oszolomiony, pospieszyl do pokoju konferencyjnego. To jest cos, 
co musi zobaczyc. 
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Martwy pokoj na okr?cie „Charlotte” — zaprojektowany na wzor podobnego pomieszczenia 
znajdujcjcego si? w Laboratoriach Bella — formalnie nazywany byl „komonj bezechowcj”. Akustycznie 
czysta komora, niezawierajcjca zadnych rownoleglych ani odbijajcjcych powierzchni, pochlania dzwi?k 
ze skutecznoscicj rowncj 99,4 procent. Poniewaz metal i woda dobrze przewodzq dzwi?ki, rozmowy 
prowadzone na okr?tach podwodnych Scj narazone na przechwycenie przez znajdujcjey si? w poblizu 
podsluch albo mikrofony z przyssawkami umieszczone na zewn?trznym kadlubie. Martwy pokoj 
to malenkie pomieszczenie, z ktorego nie moze si? wydostac absolutnie zaden dzwi?k. Rozmowy 
prowadzone w tej izolowanej klitce sq calkowicie zabezpieczone przed podsluchaniem. 

Komora wygkjdala jak schowek, w ktorym sciany, sufit i podloga wylozone zostaly piankowymi 
stozkami sterczqcymi ze wszystkich stron do wewmjtrz. Ich widok przywiodl Rachel na mysl ciasncj 
podmorskcj jaskini?, w ktorej stalagmity wyrastaj^ bez ladu i skladu ze wszystkich mozliwych 
powierzchni. Najbardziej denerwujqcy byl brak normalnej podlogi. 

Zamiast niej w pomieszczeniu znajdowala si? rozpi?ta poziomo siatka; stojcjee na niej osoby mialy 
dziwne wrazenie, ze unoszcj si? mi?dzy scianami. Siatka byla gumowana i sztywna. Rachel spojrzala pod 
nogi i poczula si? tak, jakby szla po sznurowym moscie wiszcjeym nad surrealistycznym fraktalnym 
pejzazem. Metrnizej las piankowych kolcow jezyl si? zlowieszczo. 

Powietrze wydawalo si? niepokojcjeo martwe, jakby wyssano z niego cakj energi?. Rachel odniosla 
wrazenie, ze ma wat? w uszach. Slyszala tylko wlasny oddech. Krzykn?la, a efekt byl taki, jakby 
krzyczala w poduszk?. Sciany wchlon?ly wszystkie drgania i odbierala jedynie wibracje w czaszce. 

Kapitan wyszedl, zamykajqc za sobcj obite piankcj drzwi. Rachel, Corky i Tolland usiedli przy 
niewielkim stoliku w ksztalcie litery U, stojcjeym na dlugich metalowych szczudlach przechodzcjeyeh 
przez siatk?. Mikrofony, sluchawki i konsola wideo z kamenj wygkjdaly tak, jakby zostaly przygotowane 
na minisympozjum ONZ. 

Jako osoba zatrudniona przez amerykanski wywiad — przodujcjeego na swiecie producenta 
laserowych mikrofonow, podwodnych aparatow podsluchowych i innych superczulych urzqdzen 
do prowadzenia nasluchu — Rachel wiedziala, ze na ziemi jest niewiele miejsc, w ktorych mozna 
prowadzic naprawd? bezpieczne rozmowy. Wszystko wskazywalo jednak na to, ze martwy pokoj jest 
jednym z nich. Mikrofony i sluchawki umozliwialy bezposrednie telekonferencje, ktorych uczestnicy 
mogli mowic swobodnie z gwarancj^, ze wibracje nie wydostanq si? z pomieszczenia. Ich slowa byly 
kodowane i dopiero wtedy odbywaly dalekq podroz przez atmosfer?. 

— Kontrola glosnosci. — Rachel, Tolland i Corky podskoczyli, slyszqc glos w sluchawkach. — 
Slyszy mnie pani, pani Sexton? 

Rachel pochylila si? do mikrofonu. 

— Tak, dzi?kuj?. — Kimkolwiek jestes. 

— Dyrektor Pickering jest na linii. Odbiera dzwi?k i obraz. Wylqczam si?. 

Zapadla cisza, przerwana przez szum zaklocen oraz seri? piskow i trzaskow. Wreszcie ekran rozjasnil 
si? i Rachel zobaczyla dyrektora Pickeringa w pokoju konferencyjnym NRO. Byl sam. Podniosl glow? 



i spojrzal jej w oczy. 

Na jego widok poczula ulg?. 

— Pani Sexton, do licha, co si? dzieje? — zapytal z zakiopotaricj, zatroskanq. mine}. 

— Chodzi o meteoryt, panie dyrektorze — odparla. — Mysl?, ze mamy powazny problem. 
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W martwym pokoju na pokladzie „Charlotte” Rachel Sexton przedstawila Michaela Tollanda 
i Corky’ego Marlinsona. Potem przej?la dowodzenie i blyskawicznie zrelacjonowala Pickeringowi 
niewiarygodny ckjg wydarzen, jakie mialy miejsce tego dnia. 

Dyrektor NRO siedzial bez ruchu i sluchal. 

Rachel opowiedziala mu o bioluminescencyjnym planktonie w studni, o wyprawie na lodowiec, 
o odkryciu szybu pod meteorytem i wreszcie o ataku gmpy zolnierzy, przypuszczalnie z jednostki 
specjalnej. 

William Pickering slynql z umiej?tnosci wysluchiwania niepokojcjcych wiesci bez zmruzenia oka, ale 
z kazdym kolejnym slowem jego spojrzenie stawalo si? coraz bardziej pochmume. Rachel wyczula jego 
niedowierzanie, a potem wscieklosc, kiedy powiedziala o smierci Nory Mangor i ich wyscigu 
ze smierci^. Choc chciala wyrazic swoje podejrzenia odnosnie do udzialu administratora NASA, znala 
Pickeringa na tyle dobrze, zeby bez dowodu nie wskazywac palcem na nikogo. Starala si? przedstawic 
wyl^cznie suche fakty. Kiedy skonczyla, Pickering milczal przez kilka sekund. 

— Pani Sexton — rzekl wreszcie — panowie... — Powiodl wzrokiem po ich twarzach. — Jesli 
mowicie prawd?, a nie widz? powodu, dla ktorego mielibyscie klamac, to macie wielkie szcz?scie, ze 
zyjecie. 

W milczeniu pokiwali glowami. Prezydent sci^gnql czworo cywilnych naukowcow... a dwoje juz nie 
zyje. 

Pickering westchnql pos?pnie, jakby nie wiedzial, co powiedziec. To, co uslyszal, mialo niewiele 
sensu. 

— Czy istnieje jakas mozliwosc, zeby ten dolny szyb, ktory widzieliscie na wydruku z GPR, byl 
zjawiskiem naturalnym? — zapytal. 

Rachel pokr?cila glowq. 

— Jest zbyt doskonaly. — Rozwin?la przemoczony wydmk i uniosla go przed kamercj. — Idealnie 
prosty. 

Pickering ze zmarszczonym czolem przyjrzal si? wydrukowi. 

— Niech pani nie wypuszcza tego z rqk. 

— W rozmowie z Marjorie Tench prosilam, zeby powstrzymac prezydenta, ale mnie splawila. 

— Wiem. Powiedziala mi. 

Rachel spojrzala na niego zdziwiona. 

— Dzwonila do pana? — Szybko. 

— Przed chwilq. Byla bardzo zdenerwowana. Uznala, ze probuje pani zdyskredytowac prezydenta 
i NASA, aby bye moze pomoc swojemu ojeu. 

Rachel wstala. Pomachala wydrukiem GPR i wskazala na swoich towarzyszy. 

— Bylismy o wlos od smierci! Czy to wygl^da na przekr?t? I dlaczego mialabym... 



Pickering podniosl r?ce. 

— Spokojnie. Pani Tench nie powiedziala mi, ze jest was troje. Rachel nie pami?tala, czy zdqzyla 
wspomniec jej o Corkym i Tollandzie. 

— Ani nie nadmienila, ze made dowod rzeczowy — dodal Pickering. — Podszedlem sceptycznie 
do jej twierdzen jeszcze przed rozmowq z paniq, a teraz jestem przekonany, ze Marjorie Tench jest 
w bl?dzie. Nie wqtpi? w pani slowa. Pytanie, co to wszystko oznacza. 

Zapadla dluga cisza. 

William Pickering niecz?sto okazywal konstemacj?, ale w tej chwili, kiedy pokr?cil glowcj, robil 
wrazenie zagubionego. 

— Zalozmy, ze ktos umiescil meteoryt w lodowcu. Z takiego zalozenia wyplywa oczywiste pytanie, 
dlaczego to zrobil. Jesli’ ludzie z NASA juz mieli meteoryt ze skamienialosciami, dlaczego mialoby 
im albo komukolwiek innemu, skoro o tym mowa, zalezec na tym, zeby zostal „znaleziony” w takim 
a nie innym miejscu? 

— Wydaje si?, ze zrobiono to po to, aby PODS mogl dokonac odkrycia i aby znalezisko wyglqdalo 
na fragment znanego meteorytu. 

— Jungersola — podpowiedzial Corky. 

— Ale co daje skojarzenie ze znanym zdarzeniem? — zapytal Pickering prawie ze zlosciq. — Czy 
te skamieliny nie stanowilyby zdumiewajcjcego odkrycia, gdyby zostaly znalezione w oboj?tnie jakim 
miejscu i czasie? Niezaleznie od zwiqzku z upadkiem jakiegokolwiek meteorytu? 

Wszyscy troje pokiwali glowami. 

Pickering zawahal si?, robi^c niezadowolonq min?. 

— Chyba ze... oczywiscie... 

Rachel niemal widziala trybiki obracajcjce si? w jego glowie. Dyrektor znalazl najprostsze 
wyjasnienie przyczyny umieszczenia meteorytu w warstwach z okresu upadku Jungersola, ale 
najprostsze wyjasnienie jest najbardziej klopotliwe. 

— Chyba ze miejsce zostalo wybrane po to, aby przydac wiarygodnosci z gmntu nieprawdziwym 
danym. — Z westchnieniem zwrocil si? do Corky’ego: — Doktorze Marlinson, czy jest mozliwe 
podrobienie meteorytu? 

— Podrobienie? 

— Tak. Sfalszowanie. Spreparowanie. 

— Spreparowanie meteorytu? — Corky parsknql smiechem. — Absolutnie niemozliwe! Zn alezisko 
zostalo zbadane przez specjalistow, kjcznie ze mnq. Przeprowadzono analizy chemiczne, badania 
spektrograficzne, datowanie metodcj rubinowo-strontowq. Skala jest niepodobna do tych, jakie wyst?puj^ 
na Ziemi. Meteoryt jest autentyczny. Kazdy astro geolog to potwierdzi. 

Pickering zastanawial si? przez dlugi czas, delikatnie gladzcjc krawat. 

— A jednak, biorqc pod uwag? korzysci, jakie NASA odniesie dzi?ki temu odkryciu, widoczne 
oznaki manipulowania dowodem oraz atak na was... nasuwa mi si? jedyny logiczny wniosek. Meteoryt 
jest umiej?tnie spreparowamj imitacjcj. 

— Niemozliwe! — Corky zatrzqsl si? ze zlosci. — Z calym szacunkiem, panie dyrektorze, 
meteoryty nie sq czyms w rodzaju hollywoodzkich gadzetow, ktore mozna wyczarowac w laboratorium, 
zeby nast?pnie nabrac gromad? Bogu ducha winnych astrofizykow. To zlozone pod wzgl?dem 
chemicznym obiekty o wyj^tkowej strukturze krystalicznej i okreslonych proporcjach pierwiastkow! 

— Nie kwestionuj? panskiej oceny, doktorze Marlinson. Po prostu trzymam si? logicznych 



wnioskow. Ktos chcial was zabic, aby zapobiec ujawnieniu, ze meteoryt zostal umieszczony w lodzie 
od spodu, jestem wi?c sklonny rozpatrzyc nawet najbardziej fantastyczne scenariusze. Na jakiej 
podstawie uznal pan, ze ta skala rzeczywiscie jest meteorytem? 

— Prosz? bardzo! — Glos Corky’ego zatrzeszczal w stuchawkach. — Nieskazitelna skorupa 
obtopieniowa, obecnosc chondr, zawartosc niklu odbiegajcjea od wartosci typowych dla skat ziemskich. 
Jesli sugeruje pan, ze ktos wyprowadzil nas w pole, wytwarzaj^c t? skat? w laboratorium, powiem tylko 
tyle, ze to laboratorium pochodzi sprzed jakichs stu dziewi?cdziesi?ciu milionow lat. — Corky si?gnql 
do kieszeni, wyjcjt kamyk w ksztatcie dysku i przysunqt go do kamery. — Zbadalismy wiek wietu takich 
probek licznymi metodami. Datowania rubinowo-strontowego nie mozna sfatszowac! 

Pickering nie kryl zaskoczenia. 

— Ma pan probk?? 

Corky wzmszyt ramionami. 

— NASA ma ich na tuziny. 

— Mowi pani... — Pickering spojrzat na Rachel — ze ludzie z NASA odkryli meteoryt, ktory w ich 
przekonaniu zawiera dowody zycia, i pozwalajcj wynosic probki? 

— Nie to jest wazne — powiedzial Corky — Rzecz w tym, ze ta probka jest prawdziwa. — 
Przysunql skal? do kamery. — Kazdy petrograf, geolog albo astronom po przeprowadzenie badan powie 
panu dwie rzeczy: po pierwsze, probka ma sto dziewi?cdziesiqt milionow lat, i po dmgie, pod wzgl?dem 
chemicznym rozni si? od skal wyst?pujqcych na Ziemi. 

Pickering pochylil si?, przypatrujqc si? skamienialosci. Przez chwil? wygkjdal jak sparalizowany. 
Wreszcie westchnql. 

— Nie jestem naukowcem. Mog? tylko powiedziec, ze jesli meteoryt jest prawdziwy, a na 
to wygkjda, to chcialbym wiedziec, dlaczego NASA nie zaprezentowala go swiatu od razu 
po znalezieniu? Dlaczego ktos zadal sobie trud umieszczenia go w lodzie, jakby chcial przekonac nas 
o jego autentycznosci? 

W tym czasie w Bialym Domu oficer ochrony telefonowal do Marjorie Tench! 

Starszy doradca zglosila si? po pierwszym sygnale. 

— Slucham? 

— Pani Tench, mam informacje, o ktore pani prosila. Wytropilismy t? radio tel efoniczncj rozmow?, 
ktonj Rachel Sexton odbyla z panirj dzisiejszego wieczoru. 

— Slucham. 

— Operator sluzb specjalnych mowi, ze sygnal pochodzil z pokladu okr?tu podwodnego USS 
„Charlotte”. 

— Co takiego? 

— Nie majcj wspolrz?dnych, ale sq pewni kodu jednostki. 

— Cholera jasna! — Tench z trzaskiem odlozyla sluchawk?. 
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Pobyt w akustycznie wytlumionym pomieszczeniu zaczynal przyprawiac Rachel o mdlosci. 
Zatroskane oczy Williama Pickeringa przesun?ly si? z niej na Michaela Tollanda. 

— Jest pan malomowny, panie Tolland. 

Tolland podniosl glow? jak uczen, ktorego niespodziewanie wywolano do odpowiedzi. 

— Slucham? 

— Niedawno obejrzalem w telewizji bardzo przekonujcjey film dokumentalny. — Co teraz Scjdzi pan 
o meteorycie? 

Tolland byl wyraznie speszony. 

— Musz? zgodzic si? z doktorem Marlinsonem. Jestem przekonany, ze meteoryt i skamienialosci stj 
autentyczne. Znam si? na metodach datowania, a wiek kamienia zostal potwierdzony przez liczne testy. 
To samo odnosi si? do zawartosci niklu. Tych wynikow nie mozna sfalszowac. Nie ma zadnych 
Wcjtpliwosei, ze skala, ktora powstala sto dziewi?cdziesiqt milionow lat temu, wykazuje niespotykamj 
na Ziemi procentowq, zawartosc niklu oraz zawiera tuziny skamienialosci rowniez datowanych na sto 
dziewi?cdziesicjt milionow lat. Nie wyobrazam sobie innego wyjasnienia jak tylko to, ze NASA znalazla 
autentyczny meteoryt. 

Pickering milczal. Jego twarz wyrazala rozterk?, jakiej Rachel dotcjd nie widziala. 

— Co mamy zrobic, dyrektorze? — zapytala. — Trzeba powiadomic prezydenta o zaistnialym 
problemie. 

Pickering zmarszczyl czolo. 

— Miejmy nadziej?, ze o nim nie wie. 

Serce podeszlo jej do gardla. Sugestia Pickeringa byla jasna. Prezydent Hemey moze bye w to 
zamieszany. W^tpila, ale przeciez i on, i NASA maj^ wiele do zyskania. 

— Na nieszcz?scie z wyj^tkiem wydmku z GPR, na ktorym widac dolny szyb, wszystkie badania 
potwierdzajq wiarygodnosc odkrycia NASA. — Po zlowieszczej pauzie Pickering dodal: — A ten atak 
na was... — Popatrzyl na Rachel. — Wspomniala pani o silach specjalnych. 

— Tak, panie dyrektorze. — Opowiedziala jeszcze raz o improwizowanej amunieji i taktyce 
napastnikow. 

Pickering z chwili na chwil? mial coraz bardziej nieszcz?sliwq min?. Rachel domyslala si?, ze szef 
zastanawia si?, kto ma dost?p do niewielkiej wojskowej jednostki do zadan specjalnych. Na pewno 
prezydent. Zapewne Marjorie Tench jako starszy doradca. Calkiem mozliwe, ze administrator NASA, 
Lawrence Ekstrom, majejey powicjzania z Pentagonem. Rozwazajqc niezliezone mozliwosci, Rachel zdala 
sobie spraw?, ze za atakiem mogl stac kazdy, kto zajmuje wysokie stanowisko i ma odpowiednie 
koneksje. 

— Mog? zaraz zadzwonic do prezydenta — zaproponowal Pickering — choc nie uwazam tego 
za rozscjdne posuni?cie, przynajmniej dopoki nie dowiemy si?, kto jest w to zamieszany. Kiedy 



wlqczymy Bialy Dom, b?d? mial ograniczoncj mozliwosc zapewnienia warn ochrony. Poza tym nie bardzo 
wiem, co mialbym im powiedziec. Jesli meteoryt jest prawdziwy, jak sami uwazacie, wtedy dolny szyb 
i atak na was nie majcj sensu. Prezydent b?dzie mial jak najbardziej uzasadnione prawo 
do zakwestionowania zasadnosci moich slow. — Umilkl, jakby znow rozpatrywal rozne opcje. — 
Niezaleznie od tego, jaka jest prawda albo kim sq gracze, kilku bardzo pot?znych ludzi dostanie ci?gi, 
jesli te informacje wyjdcj na jaw. Proponuj? umiescic was w bezpiecznym miejscu, zanim pojdziemy 
na calosc. 

W bezpiecznym miejscu? Rachel byla zaskoczona. 

— Mysl?, dyrektorze, ze na atomowym okr?cie podwodnym jestesmy dose bezpieczni. 

— Wasza obecnosc na okr?cie niedlugo przestanie bye tajemnicq. Zabior? was stamtqd jak 
najszybeiej. Szczerze mowkjc, poczuj? si? znaeznie lepiej, kiedy wszyscy troje znajdziecie si? w moim 
biurze. 
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Senator Sexton garbil si? na kanapie, ezujcje si? jak zaszczuty uciekinier. Jego apartament 
w Westbrooke Place, niespelna przed godzimj pelen nowych znajomych i poplecznikow, teraz byl pusty. 
Zostaly tylko kieliszki po koniaku i wizytowki ludzi, ktorzy doslownie czinychn?li za drzwi. 

Sexton siedzial samotnie przed telewizorem, nade wszystko pragnqc go wykjczyc, a zarazem nie 
b?dcje w stanie oderwac uwagi od niekonczqcych si? komentarzy. To jest Waszyngton; wkrotce 
komentatorzy porzucrj swoje pseudonaukowe i filozoficzne dywagacje, zeby skupic si? na polityce. Jak 
mistrzowie tortur, wcierajcjey kwas w otwarte rany, na okrcjglo powtarzajq rzeczy oczywiste. 

— Kilka godzin temu kampania Sextona oskjgala szczyty — mowil jeden z analitykow. — Obecnie, 
po odkryciu NASA, z hukiem run?la na ziemi?. 

Sexton skrzywil si?, pocicjgajcjc lyk koniaku z butelki. Wiedzial, ze ta noc b?dzie najdluzsza 
i najbardziej samotna w jego zyciu. Pogardzal Marjorie Tench, bo go wrobila. Pogardzal Gabrielle Ashe, 
bo podsun?la mu pomysl o NASA. Pogardzal prezydentem, bo facet mial takie choleme szcz?scie. 
I pogardzal swiatem, bo swiat si? z niego wysmiewal. 

— Oczywiscie, to katastrofa dla senatora — ciqgnql komentator. — Dzi?ki temu odkryciu prezydent 
i NASA triumfujcj. Taka wiadomosc ozywilaby kampani? prezydenckq niezaleznie od stosunku Sextona 
do NASA, ale poniewaz dzisiaj senator oznajmil, ze obetnie fimdusze agencji, jesli tylko zostanie... 
Coz, oswiadczenie prezydenta jest ciosem, po ktorym senator juz si? nie podniesie. 

Dalem si? wyprowadzic w pole, pomyslal Sexton. Bialy Dom mnie wrobil, cholera. 

Analityk usmiechal si?. 

— Niedawno NASA przestala cieszyc si? zaufaniem Amerykanow, lecz dzis je odzyskala. Szarzy 
obywatele sq przepelnieni poczuciem narodowej dumy. I tak bye powinno. Kochajq Zacha Hemeya, 
ostatnio jednak zacz?li tracic wiar? w niego. Trzeba przyznac, ze prezydent po zarobieniu kilku 
naprawd? silnych ciosow juz lezal na deskach, ale faktem jest, iz pozbieral si? w naprawd? wielkim 
stylu. 

Sexton pomyslal o popoludniowej debacie w CNN i zwiesil glow?, ezujcje, ze zaraz zwymiotuje. 
W jednej chwili wytracil caly rozp?d, jakiego nabieral od miesi?cy, powoli popychaj^c NASA 
ku przepasci, a na domiar zlego sam ukr?cil stryczek na wlasmj szyj?. Wyszedl na glupca. Zostal 
bezczelnie wykiwany przez Bialy Dom. Juz bal si? wszystkich tych satyrycznych rysunkow 
w jutrzejszych gazetach. Jego nazwisko stanie si? puentq co celniejszych kawalow w kraju. Oczywiscie 
koniec z cichym finansowaniem kampanii przez SFF. Wszystko si? zmienilo. Ludzie, ktorzy byli w jego 
apartamencie, wlasnie zobaczyli, jak ich marzenia splywajcj do scieku. Prywatyzacja kosmosu uderzyla 
w ceglany mur. 

Senator wypil jeszcze jeden lyk koniaku i podszedl chwiejnie do biurka. Popatrzyl na odlozonq 
sluchawk?. Wiedzcje, ze to akt masochistycznego samobiczowania, powoli polozyl jcj na widelkach 
i zacz^l liczyc sekundy. 

Jeden... dwa... Telefonzadzwonil. Czekal, azzglosi si? automatyczna sekretarka. 

— Senatorze Sexton, tu Judy Olivier z CNN. Chcialabym, zeby skomentowal pan odkrycie NASA. 



Prosz? do mnie zadzwonic. — Rozlqczyla si?. 

Sexton znow zacz^l liczyc. Jeden... Telefon zaczql dzwonic. Nie odebral. Nast?pny dziennikarz. 

Trzymajcjc butelk?, ruszyl w kierunku rozsuwanych drzwi balkonowych. Wyszedl na chlodne 
powietrze. Opieraj^c si? o balustrad?, patrzyl ponad miastem na oswietlonq fasad? Bialego Domu. 
Wydawalo si?, ze swiatla mrugajcj radosnie na wietrze. 

Sunkinsyny, pomyslal. Od stuleci szukalismy dowodow na istnienie zycia w kosmosie. Czy 
musielismy znalezc je w roku wyborow? Pieprzony zbieg okolicznosci. W kazdym oknie, jak okiem 
si?gnqc, Sexton widzial mrugaj^ce telewizory. Zastanowil si?, co porabia Gabrielle Ashe. To jej wina. 
To ona faszerowala go infonnacjami o kolejnych porazkach NASA. 

Podniosl butelk? i pociqgnql nast?pny lyk. 

Cholema Gabrielle... to przez nicj tak wdepn^lem. 

Na drugim koncu miasta Gabrielle Ashe stala w zamieszaniu, jakie panowalo w studiu ABC. 
Oswiadczenie prezydenta zupelnie jt| zaskoczylo. Tkwila sztywno na srodku pomieszczenia, patrzcje 
w jeden z monitorow, podczas gdy wokol niej rozp?talo si? pandemonium. 

Po pierwszych slowach prezydenta na calym pi?trze zapadla martwa cisza. Lecz po chwili wybuchla 
ogluszajcjea wrzawa. Ci ludzie byli zawodowcami. Nie tracili czasu na osobiste refleksje; mogli 
pozwolic sobie na to dopiero po pracy. W tej chwili swiat chcial wiedziec wi?cej, a siec ABC musiala 
zaspokoic to zapotrzebowanie. Ten temat hjczy nauk?, histori?, dramat polityczny — jest prawdziwq 
zylq zlota. Tej nocy nikt w mediach nie zmmzy oka. 

— Gabs? — W glosie Yolandy pobrzmiewalo wspolczucie. — Chodzmy do mojego biura, zanim 
ktos si? polapie, kim jestes i zacznie ci? maglowac na temat wplywu odkrycia na kampani? Sextona. 

Gabrielle ruszyla jak przez mgl? do przeszklonego biura. Yolanda posadzila jcj w fotelu i podala 
szklank? wody. Zmusila si? do usmiechu. 

— Spojrz na to od jasnej strony, Gabs. Diabli wzi?li kampani? twojego kandydata, ale przynajmniej 
nie ciebie. 

— Dzi?ki. Super. 

Yolanda spowazniala. 

— Gabrielle, wiem, ze czujesz si? parszywie. Twoj kandydat wlasnie zostal rozjechany przez 
ci?zarowk? i jesli chcesz znac moje zdanie, juz si? nie podniesie. Przynajmniej nie na tyle, zeby zmienic 
cokolwiek na lepsze. Ale ciesz si?, ze nikt nie pokazal twojego zdj?cia w telewizji. Powaznie. To dobra 
wiadomosc. Hemey juz nie potrzebuje skandalu. Jest teraz zbyt powaznq figunj, by gadac o seksie. 

Dla Gabrielle byla to niewielka pociecha. 

— A co do oskarzen Tench o nielegalne finansowanie kampanii... — Yolanda pokr?cila glowq. — 
Mam Wcjtpliwosei. Zgoda, Hemey nie chce prowadzic kampanii negatywnej. Zgoda, sledztwo dotyezcjee 
afery korupcyjnej byloby niekorzystne dla kraju. Ale czy Hemey naprawd? jest takim patriot^, zeby 
rezygnowac z okazji zmiazdzenia opozycji tylko dla dobra morale narodu? Przypuszczam, ze Tench 
naeicjgn?la prawd? w sprawie finansow Sextona, zeby ci? wystraszyc. Zaryzykowala w nadziei, ze sama 
wyskoczysz za burt? i dasz prezydentowi smakowity kcjsek w postaci lozkowej afery. Musisz przyznac, 
Gabs, ze dzisiejszy wieczor bylby idealny na postawienie moralnosci Sextona pod znakiem zapytania. 

Gabrielle lekko pokiwala glowcj. Skandal bylby ciosem, ktory zlamalby karier? politycznq 
Sextona... na zawsze. 

— Przetrzymalas jq, Gabs. Marjorie Tench zarzucila w?dk?, ty jednak nie zlapalas przyn?ty. Jestes 
wolna. B?dcj inne wybory. 

Znowu pokiwala glowcj, nie majcjc juz pewnosci, w co wierzyc. 

— Musisz przyznac — mowila Yolanda — ze Bialy Dom sprytnie ogral Sextona, podsuwajcje 



mu trop, naklaniajqc do wygloszenia deklaracji i zmuszajcjc do postawienia wszystkiego na kart? NASA. 

To wykjcznie moja wina, po my si ala Gabrielle. 

— A to wystqpienie Hemeya, moj Boze! Genialne! Pomijajcjc znaczenie samego odkrycia, oprawa 
by la majstersztykiem. Przekaz na zywo z Arktyki? Dokument Michaela Tollanda? Dobry Boze, 
co mozna wymyslic lepszego? Zach Hemey wbil ostatni gwozdz do tmmny Sextona. Nie bez powodu ten 
facet jest prezydentem. 

I b?dzie przez nast?pne cztery lata... 

— Musz? wracac do pracy, Gabs. Siedz tu jak dlugo chcesz. Sprobuj si? pozbierac. — Yolanda 
ruszyla do drzwi. — Skarbie, zajrz? za par? minut. 

Gabrielle zostala sama. Napila si?, ale woda miala paskudny smak. Podobnie jak wszystko inne. 
To moja wina, myslala, probujcje uspokoic sumienie przez przypominanie sobie przygn?biajcjcyeh 
konferencji prasowych NASA z ubieglego roku — komplikacje zwi^zane z budowcj stacji kosmicznej, 
odlozenie projektu X-33, awarie sond marsjanskich, eicjgle przekraczanie budzetu. Zastanawiala si?, czy 
mogla postcjpic inaczej. 

Nie, powiedziala sobie. Zrobilas wszystko jak trzeba. 

Po prostu sprawy przybraly nieprzewidziany obrot. 
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Helikopter marynarki wojennej seahawk z bazy sil powietrznych Thule w polnocnej Grenlandii 
otrzymal rozkaz startu alannowego na tajnq operacj?. Pokonal sto dwadziescia kilometrow, walczqc 
z porywistym wiatrem i trzymajcjc si? nisko, poza zasi?giem radaru. Posluszni dziwnym rozkazom piloci 
zacz?li krqzyc nad pustym oceanem w miejscu o okreslonych wspolrz?dnych. 

— Z kim mamy si? spotkac? — zawolal drugi pilot z konsternacjcj. Kazano im zabrac maszyn? 
z wyciqgarkq, wi?c spodziewal si? operacji ratunkowej. — Jestes pewny, ze wspolrz?dne si? zgadzajcj? 
— Omiotl reflektorem wzburzone morze, ale pod nimi nie bylo niczego z wyj^tkiem... 

— Jasna cholera! — Pilot sciqgnql drqzek, podnoszqc maszyn? w gor?. 

Z wody pod nimi niespodziewanie wylonila si? czama gora stali. Ogromny nieoznakowany okr?t 
podwodny szasowal balast i wznosil si? w chmurze p?cherzy powietrza. 

Piloci zasmieli si? nerwowo. 

— To pewnie oni. 

Zgodnie z rozkazem operacja przebiegala w ciszy radiowej. Na szczycie kiosku otworzyl si? wlaz 
i marynarz zaezcjl nadawac reflektorem sygnalizacyjnym. Smiglowiec ustawil si? nad okr?tem i spuscil 
uprzqz ratowniezcj — trzy gumowane p?tle na koncu kabla. Minut? pozniej trojka nieznajomych 
„wisielcow” kolysala si? pod maszynq, sunqc powoli w gor? pod prqd zst?pujqcy lopat. 

Kiedy drugi pilot wciqgnql ich na poklad — dwoch m?zczyzn i kobiet? — pierwszy pilot blysn^l 
reflektorem, potwierdzajcje przyj?cie przesylki. W ckjgu paru sekund ogromny okr?t zniknql w morzu, 
nie pozostawiajqc sladu swojej obecnosci. 

Pilot opuscil nos maszyny i skierowal si? na poludnie, zeby zakonczyc misj?. Nadciqgal sztorm, a ci 
troje musieli jak najszybciej znalezc si? w bazie Thule, gdzie czekal na nich odrzutowiec. Pilot nie mial 
poj?cia, dokcjd ich zabierze. Wiedzial tylko, ze rozkazy poehodzcj z samej gory i ze pasazerowie Scj 
niezwykle wazni. 
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Kiedy na Lodowcu Milne’a wreszcie rozp?tala si? burza, z peinq sikj nacierajcjc na habisfer? NASA, 
kopula zadygotala tak, jakby gotowa byla oderwac si? od lodu i poszybowac nad morze. Mocno napi?te 
stalowe nacicjgi wibrowaiy niczym struny ogromnej gitary, wydaj^c sm?tne brz?czenie. Generatory 
na zewricprz pokaslywaly, powodujcjc mruganie swiatia i grozcjc pogrqzeniem wn?trza w zupelnej 
ciemnosci. 

Lawrence Ekstrom szedi przez kopui?. Chciaiby wyniesc si? stcjd w czorty, ale to niemozliwe. Musi 
zostac tu jeszcze jeden dzien. Rano ma uczestniczyc w dodatkowej konferencji prasowej, a potem 
nadzorowac przygotowania do transportu meteorytu do Waszyngtonu. W tej chwili marzyl wylqcznie 
o paru godzinach snu; niespodziewane problemy, jakie wystqpily tego dnia, ogromnie go wyczerpaly. 

Po raz kolejny wrocil myslami do Wailee Minga, Rachel Sexton, Nory Mangor, Michaela Tollanda 
i Corky’ego Marlinsona. Par? osob juz zwrocilo uwag? na nieobecnosc niezaleiaiych naukowcow. 

Uspokoj si?, powtarzal sobie. Wszystko jest pod kontrolq. 

Odetehricjl gl?boko, przypominajcje sobie, ze mieszkancy calej planety sq podekscytowani odkryciem 
NASA i kosmosem. Zycie pozaziemskie nie wzbudzilo rownie wielkich emocji od czasu slynnego 
„incydentu z Roswell” w roku 1947 — rzekomej katastrofy statku kosmicznego w Roswell w Nowym 
Meksyku, do dzis b?d^cym swiqtyniq milionow zwolennikow teorii zatajenia wizyty UFO. 

W czasie pracy w Pentagonie Ekstrom dowiedzial si?, ze „incydent z Roswell” byl niczym wi?cej, 
jak tylko wypadkiem, ktory nastcjpil w trakcie realizacji tajnej operacji pod kryptonimem „Projekt 
Mogul”, a b?dcjcej doswiadczalnym lotem balonu szpiegowskiego przeznaczonego do monitorowania 
rosyjskich prob nukleamych. Prototypo we urzcjdzenie zboczylo z kursu i rozbilo si? na pustyni 
w Nowym Meksyku. Pech chcial, ze cywil znalazl wrak przed wojskiem. 

Niczego nieswiadomy ranczer William Brazel natkncjl si? na pole zaslane szczqtkami neoprenu 
i lekkich metali niepodobnych do niczego, co kiedykolwiek widzial, i natychmiast zadzwonil do szeryfa. 
Gazety skwapliwie podchwycily histori? o dziwnym wraku i zainteresowanie spoleczenstwa szybko 
wzroslo. Poniewaz wojsko z uporem odzegnywalo si? od jakichkolwiek zwiqzkow z tym incydentem, 
reporterzy podj?li sledztwo i Projekt Mogul znalazl si? w powaznym niebezpieczenstwie. Akurat wtedy, 
gdy wydawalo si?, ze kwestia balonu szpiegowskiego przestanie bye tajna, doszlo do czegos 
niezwyklego. 

Media wysnuly niespodziewany wniosek — uznaly, ze skrawki futurystycznego tworzywa mogcj 
pochodzic wylqcznie z pozaziemskiego zrodla, ze sq wytworem istot stojqcych na wyzszym poziomie 
cywilizacyjnym niz ludzie. Zaprzeczenia wojska mogly miec na celu tylko jedno — zatuszowanie 
kontaktu z obcymi! Wojskowi byli zbici z tropu tq nowq hipotezq, ale przeciez nie mieli zamiaru 
zaglqdac darowanemu koniowi w z?by. Podchwycili histori? o gosciach z kosmosu i zacz?li jqnakr?cac; 
wiara, ze kosmici odwiedzali Nowy Meksyk, stanowila znacznie mniejsze zagrozenie dla bezpieczenstwa 
narodowego, niz zdradzenie si? z Projektem Mogul przed Rosjanami. 

Aby uwiarygodnic t? przykrywk?, sluzby wywiadowcze szybko utajnily „incydent z Roswell” 
i zacz?ly fabrykowac „przecieki” — stcjd wzi?ly si? plotki, o kontaktach z obcymi, o wydobytych 
statkach kosmicznych, nawet o tajemniczym Hangarze 18 w bazie sil powietrznych Wright-Patterson 



w Dayton, gdzie rzqd jakoby przechowywal w lodzie ciala kosmitow. Swiat kupil te bajki I gonjczka 
Roswell rozprzestrzenila si? na caly swiat. Od tej chwili, ilekroc cywil widzial na niebie jakis 
supemowoczesny wojskowy samolot, wywiad po prostu odkurzal stary kamuflaz. 

To nie samolot, tylko statek kosmiczny! 

Ekstrom dziwil si?, ze to proste oszustwo sprawdza si? do dzisiaj. 

Wybuchal smiechem za kazdym razem, gdy media informowaly o naglej lawinie doniesien 
o zaobserwowaniu UFO. Po prostu jakims szcz?sciarzom udalo si? zobaczyc jeden z pi?cdziesi?ciu 
siedmiu superszybkich bezzalogowych samolotow zwiadowczych NRO znanych jako global hawks — 
podluznych, zdalnie sterowanych, w niczym nieprzypominajcjeyeh zadnych innych maszyn latajcjcyeh. 

Ekstrom myslal z politowaniem o tych niezliczonych turystach, ktorzy wciqz pielgrzymujq. 
na pustyni? w Nowym Meksyku, zeby filmowac nocne niebo. Od czasu do czasu komus dopisywalo 
szcz?scie i zdobywal „niepodwazalny dowod” na istnienie UFO — zdj?cia jasnych swiatel, bardziej 
zwrotnych i szybszych od samolotow zbudowanych przez ludzi. Oczywiscie ludzie nie majcj poj?cia 
o istnieniu dwunastu lat opoznienia pomi?dzy tym, czego potrafi dokonac rzqd, a tym, co widzq na co 
dzien. Obserwatorom UFO po prostu trafiala si? gratka w postaci ujrzenia konstmowanych w Strefie 
51 samolotow nowej generacji, z ktorych wiele bylo genialnymi projektami inzynierow NASA. Wywiad 
oczywiscie nie wyprowadza nikogo z bl?du; lepiej, zeby swiat przeczytal w gazetach o kolejnych 
odwiedzinach UFO, niz gdyby poznal prawdziwe mozliwosci lotnictwa wojskowego USA. 

Ale teraz wszystko si? zmienilo, pomyslal Ekstrom. Za par? godzin pozaziemski mit stanie si? 
potwierdzoncj rzeczywistoseicj. Na zawsze. 

— Administratorze? — Podbiegl do niego technik. — Pilny telefon w PSC. 

Ekstrom odwrocil si? z westchnieniem. Do diabla, o co chodzi? Ruszyl do przyczepy kjcznosci. 
Technik szedl obok niego. 

— Chlopcy od radaru w PSC byli ciekawi... 

— Tak? — Ekstrom wckjz bkjdzil myslami gdzie indziej. 

— Niedaleko brzegu wykryli wielki okr?t podwodny. Zastanawialismy si?, dlaczego pan o nim nie 
wspomnial. 

Ekstrom podniosl wzrok. 

— Slucham? 

— Okr?t podwodny. Mogl pan przynajmniej powiedziec operatorom radaru. Dodatkowe 
zabezpieczenie od strony morza jest zrozumiale, ale troch? ich zdziwilo. 

Ekstrom standi jak wyryty. 

— Jaki okr?t podwodny? 

Technik tez si? zatrzymal, wyraznie zaskoczony reakejcj administratora. 

— Nie bierze udzialu w naszej operacji? 

— Nie! Gdzie on jest? 

Technik glosno przelkn^l slin?. 

— Jakies pi?c kilometrow od brzegu. Zlapalismy go na radarze przez przypadek. Wynurzyl si? tylko 
na par? minut. Dal calkiem duzy punkt swietlny. Doszlismy do wniosku, ze poprosil pan marynark? 
o ochron? operacji. 

Ekstrom spojrzal na niego zdziwiony. 

— Alez sk^d! 

Technikowi zalamal si? glos: 



— W takim razie musz? pana poinformowac, ze niedawno ten okr?t spotkal si? z helikopterem. 
Wygkjdalo to na wymian? zalogi. Szczerze mowicjc, bylismy pod wrazeniem. Przesiadanie si? przy takim 
wietrze to nie w kij dmuchal. 

Ekstrom czui, jak napinajcj mu si? mi?snie. Do diabla, czego szukal okr?t podwodny kolo Wyspy 
Ellesmere’a? Dlaczego znalazl si? tutaj bez mojej wiedzy? 

— Widzieliscie, w ktor^ stron? odlecial smiglowiec? 

— W kierunku bazy w Thule. Na polqczenie z lqdem, jak sqdz?. Ekstrom nie odezwal si? przez cal^ 
drog? do PSC. Kiedy wszedl do ciasnego wn?trza, w sluchawkach zachrypial znajomy glos. 

— Mamy problem — odezwala si? Tench, pokaslujcje. — Zwicjzany z Rachel Sexton. 
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Senator Sexton nie byl pewien, jak dlugo spogkjdal w przestrzen, gdy uslyszal lomotanie. Kiedy 
uznal, ze ten efekt nie jest wewn?trznym skutkiem wypitego alkoholu, tylko pukaniem do drzwi, 
podniosl si? z kanapy, schowai butelk? i wyszedl do holu. 

— Kto tarn?! — wrzasnql, nie b?dcjc w nastroju do przyjmowania gosci. 

Ochroniarz podal nazwisko niespodziewanego przybysza. Sexton natychmiast wytrzezwial. Szybko. 
Mial nadziej?, ze odb?dzie t? rozmow? nie wczesniej niz rankiem. 

Wzkjl gl?boki oddech, przeczesal palcami wiosy i otworzyi drzwi. Twarz byia az nazbyt znajoma — 
wyrazista i czerstwa, choc m?zczyzna mial siedemdzieskjt par? lat. Sexton spotkal si? z nim rano 
w bialym minivanie, fordzie windstarze, na hotelowym parkingu. Na pewno dzisiaj rano? — zastanowil 
si?. Boze, jak bardzo wszystko si? zmienilo od tamtej chwili. 

— Mog? wejsc? — zapytal ciemnowlosy przybysz. 

Sexton odsuricjl si? na bok, robicje miejsce szefowi fundacji. 

— Jest pan zadowolony z przebiegu spotkania? — zapytal m?zczyzna, gdy Sexton zamknql drzwi. 

Czy jestem zadowolony? Sexton zastanowil si?, czy gosc przypadkiem nie zyje pod kloszem. 

— Bylo wspaniale do czasu wystqpienia prezydenta. 

Starszy m?zczyzna z niezadowoloricj rniricj pokiwal glowcj. 

— Tak. Niewiarygodne zwyci?stwo. Zaszkodzi naszej sprawie. 

Zaszkodzi naszej sprawie? Optymista. Po dzisiejszym triumfie NASA pr?dzej ten facet trafi 
na cmentarz, niz SFF osicjgnie swoje cele prywatyzacji. 

— Od wielu lat podejrzewalem, ze pojawi si? dowod — powiedzial gosc. — Nie wiedzialem, jak 
i kiedy, ale pr?dzej czy pozniej musialo to nastcjpic. 

Sexton oslupial. 

— Nie jest pan zaskoczony? 

— Matematyka kosmosu wr?cz zqda istnienia innych fonn zycia. — M?zczyzna mszyl do salonu. — 
Nie jestem zaskoczony tym odkryciem. Intelektualnie jestem pomszony. Due ho wo, pelen naboznej 
grozy. Politycznie jestem gl?boko zaniepokojony. Czas nie moglby bye mniej odpowiedni. 

Sexton zastanowil si?, dlaczego do niego przyszedl. Jasne jak slonce, ze nie po to, by poprawic 
mu nastroj. 

— Jak pan wie — ci^gnql gosc — firmy czlonkowskie SFF wydaly miliony, probujcje otworzyc 
granice kosmosu dla prywatnych obywateli. Ostatnio znaczna cz?sc tych pieni?dzy byla przeznaczana 
na pansk^ kampani?. 

Sexton poczul si? zmuszony do obrony. 

— Nie mialem zadnego wplywu na dzisiejszq katastrof?. Bialy Dom wmanewrowal mnie w atak 
na NASA! 

— Tak. Prezydent dobrze to rozegral. A jednak bye moze nie wszystko stracone. — W oczach 



m?zczyzny zapalify si? dziwne iskierki nadziei. 

Stary zdziecinnial, zadecydowal Sexton. Wszystko jest stracone bezpowrotnie. W tej chwili kazda 
stacja telewizyjna tnjbi o kl?sce jego kampanii. 

M?zczyzna wszedl do salonu, usiadl na kanapie i wbil w niego zm?czone oczy. 

— Pami?ta pan problemy, jakie NASA miala poezcjtkowo z oprogramowaniem do wykrywania 
anomalii, zainstalowanym na pokladzie satelity PODS? — zapytak 

Sexton nie mial poj?cia, do czego zmierza rozmowca. A co za roznica, do cholery? PODS znalazl 
meteoryt ze skamienialosciami! 

— Jesli pan pami?ta — mowil m?zczyzna — oprogramowanie pokladowe z poczqtku zle dzialalo. 
Zrobil pan z tego wielk^ afer? w prasie. 

— Jak nalezalo! — Sexton usiadl naprzeciwko goscia. — To bylo kolejne niepowodzenie NASA. 

Gosc pokiwal glowcg 

— Zgadzam si?. Ale niedlugo pozniej NASA zwolala konferencj? prasowcj i oglosila, ze programisci 
wymyslili jakie s obejscie, jak^s latk? do oprogramowania. 

Sexton nie oglqdal tamtej konferencji prasowej, ale slyszal, ze byla krotka, bezbarwna i prawie 
niewarta zainteresowania. Kierownik projektu PODS podal nudny techniczny opis, w jaki sposob NASA 
poradzila sobie z drobnq usterkc} w programie PODS, i zapewnil, ze wszystko jest pod kontrol^. 

— Z uwagq sledzilem informacje dotyczqce PODS, odkqd satelita nawalil. — M?zczyzna wyjql 
kaset? wideo, podszedl do telewizora i wsuncjl jq do odtwarzacza. — To powinno pana zaciekawic. 

Na ekranie ukazal si? pokoj prasowy w kwaterze glownej NASA w Waszyngtonie. Na podium zaj^l 
miejsce elegancko ubrany m?zczyzna i powital sluchaczy. U dolu ekranu pojawil si? napis: 

CHRIS HARPER, kierownik sekcji Polamy Orbitalny Skaner G?stosci (PODS) 

Chris Harper, wysoki i elegancki, przemawial ze spokojncj godnoseicj Amerykanina, ktory wciqz jest 
dumny ze swoich europejskich korzeni. Mowil elokwentnie, z wycyzelowanym akcentem, i zwracal si? 
do prasy z duz q pewnosci^ siebie, choc mial do zakomunikowania zle wiesci: 

— Satelita PODS jest na orbicie i funlccjonuje bez zarzutu, wystqpil jednak drobny problem 
z komputerami pokladowymi. Ponosz? calkowitq odpowiedzialnosc za ten niewielki defekt. Chodzi 
dokladnie o wadliwy wslcaznik voxel i [ 17] Ultra FIR, co oznacza, ze program wykrywania anomalii nie 
dziala wlasciwie. Pracujemy nad usuni?ciem usterki. 

Zebrani westchn?li, najwyrazniej przyzwyczajeni do zawodow sprawianych przez NASA. 

— Jaki to ma wplyw na prac? satelity? — zapytal ktos z sali. Harper odparl jak profesjonalista, 
z przekonaniem i rzeczowo: 

— Prosz? wyobrazic sobie idealnie zdrowe oczy bez sprawnego mozgu. Zasadniczo satelita PODS 
widzi doskonale, ale nie ma poj?cia, na co patrzy. Celem misji PODS jest szukanie kieszeni wody 
w polamej pokrywie lodowej, ale bez programu do analizowania g?stosci PODS nie potrafi 
zinterpretowac danych, ktore naplywaj^ ze skanerow. Powinnismy usun^c usterk? podczas nast?pnej 
misji wahadlowca. 

Rozlegl si? j?k zawodu. 

M?zczyzna popatrzyl na Sextona. 

— Calkiem dobrze poradzil sobie z przekazaniem zlych wiadomosci, prawda? 

— Jest z NASA — burkn^l Sexton. — To ich specjalnosc. Ekran przez chwil? byl pusty, a potem 
rozpocz?lo si? nagranie z nast?pnej konferencji prasowej. 

— To druga konferencja, odbyla si? kilka tygodni temu — wyjasnil m?zczyzna. — Pozno w nocy. 



Niewielu ludzi jcj ogUjdato. Tym razem doktor Harper ma do przekazania dobre wiesci. 

Tym razem Chris Harper wyglqdal niechlujnie i sprawial wrazenie zdenerwowanego. 

— Z zadowoleniem mog? panstwa poinformowac — zaczql tonem dalekim od optymizmu — ze 
NASA zlikwidowala problem zwkjzany z oprogramowaniem satelity PODS. — Wyjasnil, ze obejscie 
polegalo na przekierowaniu strumienia surowych danych z PODS i przepuszczeniu ich przez komputery 
na Ziemi, gdzie zostaly poddane obrobce. Wszyscy byli pod wrazeniem. Wyjasnienie brzmialo 
przekonujcjeo i wzbudzilo entuzjazm. Wystcjpienie Harpera zostalo nagrodzone brawami. 

— Kiedy wi?c mozemy spodziewac si? wynikow? — padlo pytanie z widowni. 

Harper byl zlany potem. 

— Za par? tygodni. 

Z now rozlegly si? oklaski. Podniosly si? r?ce. 

— To wszystko, co mam do powiedzenia — oswiadczyl Harper. Wygkjdal na chorego, gdy zbieral 
z blatu papiery. — PODS pracuje bez zarzutu. Niedlugo b?dziemy mieli wyniki. — Praktycznie zbiegl 
ze sceny. 

Sexton sciqgnql brwi. Musial przyznac, ze w istocie bylo to dziwne. Dlaczego Chris Harper wyglqdal 
na zadowolonego, gdy podawal zle wiesci, i na strapionego, kiedy dzielil si? dobrymi? Powinno bye 
na odwrot. Sexton nie ogkjdal tej konferencji, ale pozniej czytal o „zreperowaniu” programu. Starania 
naukowcow nie poprawily ogolnego wizerunku NASA, podejscie spoleczenstwa nie uleglo zmianie — 
PODS byl po prostu kolejnym felemym projektem, naprawionym tylko prowizorycznie. M?zczyzna 
wylqczyl telewizor. 

— NASA stwierdzila, ze doktor Harper tamtego dnia byl chory. — Po chwili dodal: — A ja my si?, 
ze klamal. 

Klamal? Sexton spojrzal na niego ze zdumieniem. Nie mial poj?cia, z jakiego powodu Harper mialby 
klamac w sprawie oprogramowania. A jednak, poniewaz sam wiele razy uciekal si? do klamstwa, umial 
na pierwszy rzut oka rozpoznac niedoswiadczonego Igarza. Musial przyznac, ze zachowanie doktora 
Harpera wygkidalo podejrzanie. 

— Nie rozumie pan? — zapytal m?zczyzna. — Konferencja prasowa Chrisa Harpera, na pozor 
nieistotna, jest w gruncie rzeczy najwazniejszq w dziejach agencji. — Po chwili milczenia dodal: — 
Wlasnie to opisane przez niego obejscie umozliwilo satelicie znalezienie meteorytu. 

Sexton zastanowil si?. A ty myslisz, ze klamal? 

— Ale jesli Harper klamal i program PODS w rzeczywistosci nie dziala, jak w takim razie NASA 
znalazla meteoryt? 

M?zczyzna usmiechnql si?. 

— No wlasnie. 
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Amerykanska wojskowa flota powietrzna utworzona z maszyn skonfiskowanych handlarzom 
narkotykami skladala si? z ponad tuzina prywatnych odrzutowcow, l^cznie z trzema zmodyfikowanymi 
G-4, ktorych uzywano do przewozenia wojskowych VIP-ow. Pol godziny wczesniej jeden z G-4 oderwal 
si? od pasa w Thule, przedarl przez burzowe chmury i pop?dzil na poludnie przez kanadyjskcj noc 
do Waszyngtonu. Rachel Sexton, Michael Tolland i Corky Marlinson mieli do dyspozycji osmioosobowq. 
kabin?. Ubrani w jednakowe niebieskie dresy i czapki z USS „Charlotte”, wygl^dali jak grupa troch? 
zm?czonych sportowcow. 

Corky Marlinson spal z tylu kabiny, nie zwazajqc na ryk silnikow. Tolland siedzial bardziej z przodu, 
ze zm?czeniem patrzcje przez okno na morze. Rachel zajmowala miejsce obok niego. Wiedziala, ze nie 
zasnie, nawet gdyby polkn?la pigulki nasenne. Rozmyslala o tajemnicy meteorytu i o przeprowadzonej 
w martwym pokoju rozmowie z Pickeringiem. Przed rozkjczeniem si? dyrektor NRO podal jej dwie 
niepokojcjee informacje. 

Po pierwsze, Marjorie Tench twierdzila, ze ma nagranie jej wystqpienia przed personelem Bialego 
Domu. Grozila, ze wykorzysta je jako dowod, jesli Rachel sprobuje odwolac swoje slowa. Fakt ten byl 
wyjcjtkowo denerwujqcy rowniez z tego wzgl?du, ze przeciez Rachel wyraznie powiedziala Zachowi 
Hemeyowi, iz jej wystqpienie ma miec charakter wewn?trzny. Najwyrazniej prezydent zbagatelizowal jej 
prosb?. 

Druga niepokojcjea informacja wkjzata si? z debate CNN, w jakiej po poludniu uczestniczyl jej 
ojciec. Marjorie Tench zdecydowala si? na jedno z niecz?stych publicznych wystqpien i zr?cznie 
naklonila senatora do zaj?cia jednoznacznie wrogiego stanowiska wobec NASA. Mowkjc dokladnie, 
sprowokowala go do opryskliwego wyrazenia sceptycznej opinii na temat mozliwosci znalezienia zycia 
pozaziemskiego. 

Pr?dzej kaktus mu na dloni wyrosnie! Tak wlasnie wedle Pickeringa powiedzial jej ojciec, kiedy 
rozmowa zeszla na temat poszukiwania zycia w kosmosie. Rachel zastanowila si?, jak Tench tego 
dokonala. Najwyrazniej Bialy Dom starannie przygotowal taktyk?, ustawiajcje wszystkie kostki domina 
przygotowane do wielkiego upadku Sextona. Prezydent i Marjorie Tench, niczym para politycznyeh 
zapasnikow, wykonala zr?czny manewr przed zadaniem ciosu. Podczas gdy prezydent dostojnie trzymal 
si? poza matq, Tench wkroczyla do akcji, knjzcjc i chytrze wystawiajqc senatora. 

Prezydent powiedzial, ze poprosil NASA o opoznienie ogloszenia odkrycia, aby zapewnic wi?cej 
czasu na potwierdzenie wynikow badan. Teraz Rachel zrozumiala, ze ze zwloki plyn?ly inne korzysci — 
Bialy Dom zyskal czas na ukr?cenie sznura, na ktorym mial powiesic si? senator. 

Rachel nie wspolczula ojcu, ale uswiadomila sobie, ze pod cieplem i zyczliwosciq prezydenta Zacha 
Hemeya kryje si? przebiegly rekin. To fakt, nie zostaje si? najpot?zniejszym przywodccj na swiecie bez 
instynktu zabojcy. Pytanie, czy rekin byl niewinnym widzem, czy tez uczestnikiem gry. 

Wstala, zeby rozprostowac nogi. Idcje przejsciem mi?dzy fotelami, czula narastajcjCcj frustracj?. 
Dlaczego kawalki tej ukladanki tak do siebie pasujq? Pickering z charakterystycznq dla niego 
nieublagancj logikcj doszedl do wniosku, ze meteoryt musi bye falszywy. Corky i Tolland z naukowym 
przekonaniem upierajcj si?, ze jest autentyczny. Ona wie tylko to, co widzi — wyck|gni?tc| z lodu 



osmalonq skal? ze skamienialosciami. 

Stan?la w tylnej cz?sci kabiny i popatrzyla na astrofizyka, pokiereszowanego po ci?zkich 
przejsciach. Opuchlizna juz schodzila z jego policzka, szwy wyglqdaly niezle. Spal, pochrapujcjc 
i zaciskajcjc w pulchnych dloniach krqzek wyci?ty z meteorytu, jakby to byla przytulanka. 

Rachel delikatnie zabrala mu probk?. Podniosla jq do swiatla, przyjrzala si? skamienialosciom. Usun 
wszystkie zalozenia, przykazala sobie, zmuszajcjc si? do zmiany sposobu rozumowania. Ustanow 
na nowo ciqg uzasadnien. Przeprowadzenie dowodu od zera bylo start} sztuczkq NRO. Praktykowali jt} 
wszyscy analitycy informacji, kiedy poszczegolne elementy niezupelnie do siebie pasowaly. 

Przeprowadz dowodzenie od poczqtku. 

Zacz?la spacerowac po kabinie. 

Czy ten kamien jest dowodem na istnienie iycia pozaziemskiego? 

Dowod, jak wiedziala, jest wnioskiem opartym na piramidzie faktow, na szerokiej podstawie 
zaakceptowanych informacji, z ktorych wysuwa si? bardziej szczegolowe twierdzenia. 

Usun cakj podstaw? zalozen. Zacznij od samego poezcjtku. 

Co mamy? 

Skal?. 

Zastanawiala si? nad tym przez chwil?. Skal?. Skal? ze skamienialymi stworzeniami. Poszla w stron? 
dziobu i usiadla obok Michaela Tollanda. 

— Mike, pobawmy si?. 

Tolland odwrocil si? od okna z roztargnionym wyrazem twarzy, gl?boko zamyslony. 

— Wco? 

Podala mu probk?. 

— B?dziemy udawali, ze widzisz t? skal? po raz pierwszy. Nie zdradzilam ci, skcjd pochodzi ani jak 
zostala znaleziona. Co o niej powiesz? 

Tolland westchnql pos?pnie. 

— Zabawne, ze pytasz. Wlasnie chodzily mi po glowie dziwne mysli... 

Setki kilometrow za Rachel i Tollandem samolot o dziwnej sylwetce mknql na poludnie, trzymajcjc 
si? nisko nad oceanem. Na pokladzie znajdowali si? milczqcy zolnierze Delta Force. Niejeden raz 
bywali wycofywani w pospiechu z miejsca akcji, ale nigdy w ten sposob. 

Ich kontroler byl wsciekly. 

Wczesniej Delta Jeden poinfonnowal go, ze niespodziewane wydarzenia na lodowcu nie pozostawily 
jego grupie innego wyboru, jak zastosowac rozwkjzanie silo we, ktore polegalo na wyeliminowaniu 
czterech cywilow, w tym Rachel Sexton i Michaela Tollanda. 

Kontroler byl wstrzqsni?ty. Najwyrazniej nie uwzgl?dnil w planach zabijania, choc stanowilo ono 
autoryzowany srodek ostateczny. 

Pozniej dowiedzial si?, ze sytuacja wyglqda zupelnie inaczej, niz przedstawil to Delta Jeden, i jego 
niezadowolenie przerodzilo si? we wscieklosc. 

— Twoj zespol zawiodl! — wysyczal, a mechaniczny ton urzcjdzenia szyfrujcjcego ledwo maskowal 
wscieklosc. — Trzy z twoich czterech celow nadal zyj^! 

To niemozliwe! — pomyslal Delta Jeden. 

— Przeciez widzielismy... 

— Nawicjzali kontakt z okr?tem podwodnym i sq teraz w drodze do Waszyngtonu. 

— Co takiego?! 

Glos kontrolera zabrzmial niezwykle groznie: 



Sluchaj uwaznie. Zaraz podam nowe rozkazy. Tym razem nie zawiedz. 
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Senator Sexton naprawd? zobaczyl promyk nadziei, gdy odprowadzal niespodziewanego goscia 
do windy. Szef SFF, jak si? okazalo, nie przyszedl go zrugac, tylko podniesc na duchu i zapewnic, ze 
bitwa jeszcze nie dobiegla konca. 

W pancerzu NASA bye moze istnieje rysa. 

Nagranie dziwnej konferencji prasowej przekonalo Sextona, ze stary mial racj? — kierownik misji 
PODS, Chris Harper, klamal. Ale dlaczego? I jesli nie naprawili usterki w oprogramowaniu PODS, 
to jak znalezli meteoryt? 

W drodze do windy starszy m?zczyzna powiedzial: 

— Czasami do ujawnienia calosci wystarcza jedna nie. Bye moze znajdziemy sposob, zeby 
podkopac zwyci?stwo NASA od wewnqtrz. Rzucic cien Wcjtpliwosei. Kto wie, do czego to doprowadzi? 

— Zwrocil na niego zm?czone oczy. — Nie mam zamiaru poddawac si? bez walki, senatorze. I wierz?, 
ze pan rowniez nie jest go tow do zlozenia broni. 

— Oczywiscie, ze nie — zapewnil Sexton, starajcje si?, by jego glos brzmial zdecydowanie. — 
Zaszlismy za daleko. 

— Chris Harper sklamal w sprawie naprawienia PODS — dodal m?zczyzna, juz stojcje w windzie. 

— A my musimy wiedziec dlaczego. 

— Dowiem si? tego jak najszybciej — obiecal Sexton. Znam odpowiednkj osob?. 

— To dobrze. Od tego zalezy panska przyszlosc. 

Sexton wracal do mieszkania nieco lzejszym krokiem. Troch? przejasnilo mu si? w glowie. NASA 
klamala w sprawie PODS. Pytanie, jak to udowodnic. 

Jego mysli juz biegly do Gabrielle Ashe. Gdziekolwiek jest, musi czuc si? koszmamie. Bez 
Wcjtpienia widziala konferencj? prasowej i teraz stoi gdzies na gzymsie, przygotowujqc si? do skoku. 
Wysuni?ta przez nicj propozycja uczynienia z NASA najwazniejszej kwestii w kampanii zmjnowala jego 
karier?. 

Jest mojq dluzniezkcj, pomyslal Sexton. I dobrze o tym wie. 

Gabrielle juz dowiodla, ze ma smykalk? do wydobywania sekretow NASA. Ma swoje zrodlo, 
pomyslal Sexton. Od tygodni zdobywala wewn?trzne informacje agencji. Ma znajomosci, z ktorymi si? 
nie zdradza. Kontakty, dzi?ki ktorym moze uzyskac informacje dotyezcjee PODS. Co wi?cej, dzisiaj 
b?dzie miala silncj motywacj?. Ma dlug do splacenia i Sexton przypuszczal, ze zrobi wszystko, byle 
tylko odzyskac jego wzgl?dy. 

Gdy zblizyl si? do drzwi apartamentu, ochroniarz skincjl glowcj. 

— Dobry wieczor, senatorze. Mam nadziej?, ze dobrze zrobilem, wpuszezajcje Gabrielle. 
Powiedziala, ze koniecznie musi z panem porozmawiac. 

Sexton standi jak wryty. 

— Slucham? 

— Pani Ashe. Miala dla pana wazne informacje, dlatego jcj wpuscilem. 



Sexton zesztywnial. Popatrzyl na drzwi mieszkania. Do diabla, o czym ten facet mowi? 

Mina ochroniarza wyrazala zmieszanie i zaniepokojenie. 

— Senatorze, dobrze si? pan czuje? Pami?ta pan, prawda? Gabrielle przyszla w czasie waszego 
spotkania. Rozmawiala z panem, prawda? Przeciez musiala rozmawiac. Byla u pana jakis czas. 

Sexton stal przez dlugq chwil?, ezujcje przyspieszajcjee t?tno. Ten idiota wpuscil jcj do mojego 
mieszkania w czasie prywatnego spotkania z SFF? Gabrielle byla w jego apartamencie, a potem wyszla 
bez slowa? Sexton mogl si? tylko domyslac, co uslyszala. Thimine gniew, zmusil si? do usmiechu. 

— Aha, tak! Przepraszam. Jestem wykonczony. Poza tym wypilem par? drinkow. Rzeczywiscie 
rozmawialem z paniq Ashe. Postcjpiles wlasciwie. 

Na twarzy ochroniarza odmalowala si? ulga. 

— Czy po wyjsciu powiedziala, dokqd idzie? 

Ochroniarz pokr?cil glowcj. 

— Nie, bardzo si? spieszyla. 

— W porzcjdku, dzi?ki. 

Sexton wszedl do mieszkania, gotuj^c si? ze zlosci. Czy moje polecenie bylo az tak bardzo 
skomplikowane? Zadnych gosci! Musi przyjcjc, ze jesli Gabrielle sp?dzila w mieszkaniu jakis czas 
i wymkn?la si? bez slowa, to uslyszala rzeczy, ktore nie byly przeznaczone dla jej uszu. Akurat dzisiaj. 

Senator Sexton dobrze wiedzial, ze nie stac go na utrat? zaufania Gabrielle Ashe; kobiety potraflcj 
stac si? msciwe i glupie, kiedy czujq si? oszukane. Musi sciqgnqc jq z powrotem do swojego obozu. 
Dzis potrzebuje jej bardziej niz kiedykolwiek. 
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Gabrielle Ashe siedziala sama w przeszklonym biurze Yolandy na trzecim pi?trze studiow 
telewizyjnych ABC i patrzyla na wytarty dywan. Zawsze szczycila si? swoim instynktem, ktory 
bezbl?dnie podpowiadal jej, komu moze zaufac. Teraz, po raz pierwszy od lat, czula si? osamotniona 
i nie by la pewna, w ktor^ stron? si? zwrocic. 

Oderwala oczy od dywanu, gdy zadzwonil telefon komorkowy. Zglosila si? z niech?ci<p 

— Gabrielle Ashe. 

— Gabrielle, to ja. 

Od razu poznala glos senatora Sextona, choc, zwazywszy na okolicznosci, brzmial zaskakujcjeo 
spokojnie. 

— Mialem koszmamy wieczor — powiedzial — wi?c sluchaj i nie przerywaj. Jestem pewien, ze 
widzialas konferencj? prasowrp Chryste, zagralismy zlymi kartami. Niedobrze mi z tego powodu. 
Prawdopodobnie si? obwiniasz. Nie rob tego. Do licha, kto mogl to przewidziec? To nie twoja wina. 
W kazdym razie, posluchaj. My si?, ze mozemy znow stance na nogi. 

Gabrielle podniosla si?, nie majqc poj?cia, o czym on mowi. Nie takiej reakcji oczekiwala. 

— Wieczorem przyjcjlem przedstawicieli prywatnego przemyslu kosmonautycznego i... 

— Tak? — bcjkn?la, zdumiona, ze si? do tego przyznal. — To znaczy... nie wiedzialam. 

— Tak, nie waznego. Zaprosilbym ci?, ale ci faceci s^ przeczuleni na punkcie prywatnosci. 
Niektorzy z nich finansujq. mojcj kampani? i nie zyezcj sobie, zeby to rozglaszac. 

Gabrielle czula si? calkowicie rozbrojona. 

— Ale... czy to nie jest sprzeczne z prawem? 

— Sprzeczne z prawem? Jasne, ze nie! Dotacje nie przekraczajq dozwolonych dwoch tysi?cy 
dolarow. Drobnica. Ci faceci niewiele mogq, lecz mimo to wysluchalem ich biadolenia. Nazwij 
to przyszloseiowcj inwestyejcj. Nie wspominalem o niej, bo, szczerze mowicje, na pierwszy rzut oka ten 
uklad nie wygkjda zbyt ciekawie. Gdyby Bialy Dom cos zw?szyl, zrobilby z tego wielkcj afer?. 
W kazdym razie nie o to chodzi. Che? ci powiedziec, ze po tym wieczomym spotkaniu rozmawialem 
z szefem SFF... 

Przez kilka sekund, choc Sexton wciqz mowil, Gabrielle slyszala tylko szum swojej krwi, gdy 
mmieniec wstydu zalewal jej policzki. Bez najmniejszej aluzji z jej strony senator spokojnie przyznal si? 
do wieczomego spotkania z przedstawicielami prywatnych firm kosmonautycznych. Absolutnie legalne. 
I pomyslec, co byla gotowa zrobic! Chwala Bogu, ze Yolanda jej powstrzymala. Niemal wyskoczylam 
za burt? dla Marjorie Tench! 

— ...tak wi?c powiedzialem szefowi SFF — ciqgnql senator — ze mozesz zdobyc dla nas t? 
informacj?. 

Gabrielle wrocila do rzeczywistosci. 

— W porzqdku. 



— Zakladam, ze wcicjz masz kontakt z osobcj, ktora od kilku miesi^cy przekazywala ci wewn^trzne 
informacje NASA. 

Marjorie Tench. Gabrielle wzdrygn^la si§. Wiedziaia, ze nie moze powiedziec senatorowi, iz 
informator manipulowai nkj od samego poezcjtku. 

— Hm... chyba tak — sklamala. 

— Dobrze. Potrzebuj^ pewnych informacji. Natychmiast. 

Gabrielle zdala sobie spraw$, ze nie docenila senatora Sedgewicka Sextona. Jego blask, ktory nieco 
przygasl, odkcjd zacz^la sledzic jego karier$, tej nocy zaplonql na nowo. W obliczu tego, co z pozoru 
wygkjdalo na smiertelny cios zadany jego kampanii, Sexton planowal kontratak. I chociaz to ona zwiodla 
go na niefortunnq drog§, nie zamierza jej ukarac, tylko daje szans$ rehabilitacji. 

A Gabrielle chciala si$ zrehabilitowac. 

Niezaleznie do tego, co b^dzie musiala zrobic. 
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William Pickering patrzyl przez okno na dal eke} lini? swiatel na Leesburg Highway. Stojrjc samotnie 
na czubku swiata, cz?sto myslal o niej. 

Mimo calej tej wladzy nie moglemjej uratowac... 

Jego corka, Diana, zgin?la na Morzu Czerwonym na pokladzie niewielkiego eskortowca, na ktorym 
szkolila si? na nawigatora. W pewne sloneczne popoludnie, gdy okr?t stal na kotwicy w bezpiecznej 
zatoce, podplyn?la do niego plaskodenna lodz zaladowana materialami wybuchowymi. Kierowana przez 
dwoch terrorystow samobojcow, eksplodowala po zderzeniu z kadlubem. Diana Pickering i trzynastu 
innych mlodych amerykanskich zolnierzy ponioslo smierc. 

William Pickering byl zdmzgotany. Na wiele tygodni pogrqzyl si? w rozpaczy. Kiedy stwierdzono, ze 
organizatorem ataku byla znana komorka terrorystyczna, od lat bez powodzenia namierzana przez CIA, 
rozpacz przerodzila si? w gniew. Pickering wmaszerowal do kwatery glownej CIA i zazcjdal odpowiedzi. 

Odpowiedzi, jakie uzyskal, byly tmdne do przelkni?cia. 

Okazalo si?, ze CIA od wielu miesi?cy byla gotowa i czekala tylko na zdj?cia satelitame o wysokiej 
rozdzielczosci, zeby zaplanowac precyzyjny atak na gorskcj kryjowk? terrorystow w Afganistanie. 
Zdj?cia mialy zostac zrobione przez satelit? NRO o nazwie Vortex 2, tego, ktory zostal zniszczony 
na plycie wyrzutni przez wybuch rakiety wynoszqcej NASA. Z tej przyczyny atak CIA zostal odlozony, 
a Diana Pickering stracila zycie. 

Rozum mowil mu, ze agencja nie ponosi bezposredniej winy, ale sercu trudno bylo wybaczyc. 
Dochodzenie w sprawie eksplozji rakiety wykazalo, ze inzynierowie odpowiedzialni za zespol 
wtryskowy uzyli materialow gorszej jakosci, zeby nie przekroczyc budzetu. 

— Gdy chodzi o loty bezzalogowe, NASA stara si? minimalizowac koszty — wyjasnil 
na konferencji prasowej Lawrence Ekstrom. — W tym przypadku wynik rzeczywiscie okazal si? daleki 
od optymalnego. Zajmiemy si? tej sprawq. 

Daleki od optymalnego. Diana Pickering nie zyla. 

Co wi?cej, poniewaz satelita szpiegowski byl tajny, spoleczenstwo nie dowiedzialo si?, ze NASA 
ponosi win? nie tylko za zniszczenie projektu wartego 1,2 miliarda dolarow, lecz rowniez, posrednio, 
za smierc wielu Amerykanow. 

— Panie dyrektorze? — Pickering drgncjl, gdy z interkomu poplynql glos sekretarki. — Linia numer 
jeden. Marjorie Tench. 

Otrzcjsncjl si? ze wspomnien i spojrzal na telefon. Znowu? Wydawalo si?, ze swiatelko mruga 
ze zniecierpliwieniem. Sciqgnql brwi, podnoszqc sluchawk?. 

— Pickering. 

— Co panu mowilam? — W glosie Tench wrzala wscieklosc. 

— Slucham? 

— Rachel Sexton si? z panem kontaktowala. O co pana prosilm? Byla na okr?cie podwodnym, 
do jasnej cholery! Prosz? to wyjasnic! 



Pickering od razu zrozumial, ze zaprzeczanie nie ma sensu; Tench dobrze odrobila prac? domowcj. 
Byl zaskoczony, ze dowiedziala si? o „Charlotte”, ale przeciez miala wladz? i umiala jcj wykorzystac, 
by znalezc odpowiedz. 

— Tak, pani Sexton skontaktowala si? ze mnq. 

— Zalatwil pan transport, nie informujcjc mnie o niczym. 

— Zalatwilem transport. To si? zgadza. — Za dwie godziny Rachel Sexton, Michael Tolland i Corky 
Marlinson majcj przybyc do lezqcej niedaleko Waszyngtonu bazy sil powietrznych Boilings. 

— Dlaczego nie zostalam powiadomiona? 

— Rachel Sexton zglosila bardzo niepokojcjce zastrzezenia. 

— Dotyczcjce autentycznosci meteorytu... i zamachu na swoje zycie? 

— Mi?dzy innymi. 

— Klamie, to chyba jasne. 

— Czy pani wie, ze jej histori? potwierdzajq dwie osoby? 

Tench milczala przez chwil?. 

— Tak. To bardzo niepokojqce. Bialy Dom jest bardzo zaniepokojony tymi twierdzeniami. 

— Bialy Dom czy moze pani? 

Jej glos stal si? ostry jak brzytwa. 

— Z panskiego punktu widzenia, dyrektorze, dzisiaj nie ma roznicy. 

Jej obcesowosc nie zrobila na nim wrazenia. Byl przyzwyczajony do zarozumialych politykow i ich 
asystentow, probujcjcych uzyskac take} pozycj?, ktora zapewni im przewag? nad srodowiskiem wywiadu. 
Trzeba jednak przyznac, ze niewielu post?powalo ze zdecydowaniem dorownujcjcym temu, jakim 
wykazywala si? Maijorie Tench. 

— Czy prezydent wie, ze pani do mnie dzwoni? 

— Szczerze mowkjc, dyrektorze, dziwi? si?, ze chocby dla zartu zaj^l si? pan tymi wyssanymi 
z palca bredniami. 

Nie odpowiedzialas na moje pytanie. 

— Nie wyobrazam sobie, z jakiego powodu ci ludzie mieliby klamac. Musz? zalozyc, ze albo mowicj 
prawd?, albo my 4 si? w dobrej wierze. 

— Myl^ si?? Twierdzenia o ataku? Bl?dy, ktorych nie dostrzegla NASA? Pan wybaczy! 
To oczywisty spisek polityczny. 

— Jesli tak, nie potrafi? zrozumiec motywow. 

Tench westchn?la ci?zko i znizyla glos: 

— Dyrektorze, w gr? sq zaangazowane sily, o ktorych moze pan nic ma poj?cia. Podyskutujmy o tym 
pozniej, w tej chwili jednak musz? wiedziec, gdzie jest pani Sexton i pozostali. Musz? dotrzec do sedna 
tej sprawy, zanim wyrzqdzq nieodwracalne szkody. Gdzie oni Scj? 

— Z przykroscicj odmawiam udzielenia tej informacji. Skontaktuj? si? z pani 3 , gdy przyb?dcj. 

— Blqd. B?d? gdzie trzeba, zeby ich powitac. 

Z iloma agentami sluzb specjalnych? — zastanowil si? Pickering. 

— Jesli podam pani czas i miejsce ich przybycia, b?dziemy mieli okazj? pogaw?dzic jak przyjaciele 
czy tez zamierza pani sprowadzic wojsko, zeby zamknqc ich w areszcie? 

— Ci ludzie stanowiq bezposrednie zagrozenie dla prezydenta. Bialy Dom ma prawo zatrzymac ich 



i przesluchac. 

Pickering wiedziai, ze Tench ma racj?. Na mocy paragrafu 3056 rozdzialu 182a Kodeksu Stanow 
Zjednoczonych agenci sluzb specjalnych mogq nosic bron, uzywac jej i dokonywac aresztowan bez 
nakazu, na podstawie samego podejrzenia, ze dana osoba popelnila bqdz zamierza popelnic przest?pstwo 
lub akt agresji przeciwko prezydentowi. Sluzby majcj carte blanche. Zwykle zatrzymania dotyczq. 
wlocz?gow pkjczcjcych si? przed Bialym Domem i dzieciakow, ktore dla kawalu wysylajq e-maile 
z pogrozkami. 

Pickering nie wrjtpil, ze sluzby specjalne mogq uzasadnic zamkni?cie Rachel Sexton i jej towarzyszy 
w piwnicach Bialego Domu, a nast?pnie przetrzymywac ich tarn w nieskonczonosc. Gra bylaby 
niebezpieczna, ale Tench najwyrazniej wiedziala, ze stawka jest wysoka. Pytanie, co si? stanie, jesli uda 
jej si? przejcjc kontrol? nad sytuacjrp Pickering nie mial zamiaru poznawac odpowiedzi. 

— Zrobi? wszystko, co b?dzie konieczne — oswiadczyla Tench — zeby chronic prezydenta przed 
falszywymi oskarzeniami. Sama sugestia nieczystej gry rzuci cien na Bialy Dom i NASA. Rachel Sexton 
naduiyla zaufania, jakim obdarzyl jq prezydent, a ja nie zamierzam patrzec, jak prezydent za to placi. 

— A jesli poprosz?, zeby pani Sexton wolno bylo przedstawic spraw? przed ofrcjaln^ komisjcj 
sledczq? 

— Wtedy zlekcewazy pan bezposredni rozkaz prezydenta i da jej mozliwosc rozp?tania politycznego 
piekla! Zapytam pana jeszcze raz, dyrektorze, dokqd pan ich wyslal? 

Pickering odetchnql gl?boko. Nawet jesli nie powie, ze samolot leci do bazy sil powietrznych 
Boilings, Marjone Tench ma do dyspozycji odpowiednie srodki, zeby si? tego dowiedziec. Pytanie, czy 
z nich skorzysta. Z determinacji brzmiqcej w jej glosie wywnioskowal, ze nie spocznie, poki nie dopnie 
swego. Marjorie Tench jest przerazona. 

— Marjone, ktos mnie oklamuje — zaczcjl spokojnie. — Co do tego nie mam Wcjtpliwosci. Albo 
Rachel Sexton i tych dwoch naukowcow, albo pani. Jestem przekonany, ze pani. 

— Jak pan smie... 

— Wybuchy oburzenia mnie nie wzruszq, wi?c darujmy je sobie. Chcialbym panicj poinfonnowac, ze 
mam niezbity dowod, iz dzis wieczorem NASA i Bialy Dom podaly nieprawdziwe infonnacje. 

Tench milczala. 

Pickering pozwolil jej przez chwil? dojrzewac. 

— Nie chc? kryzysu politycznego tak samo jak pani, ale dzis na konferencji prasowej padly 
klamstwa. Tego nie mozna wybaczyc. Jesli chce pani pomoc, prosz? zaczcjc grac uczciwie. 

— Skoro ma pan pewnosc, ze ktos klamal, dlaczego pan nie zareagowal? — Tench okazala ch?c 
wspolpracy, aczkolwiek ostroznie. 

— Nie wtrqcam si? do polityki. 

Tench rnrukn?la cos, co ogromnie przypominalo „pieprzysz”. 

— Czy chce pani powiedziec, Marjorie, ze dzisiejszemu oswiadczeniu prezydenta nie mozna 
absolutnie niczego zarzucic? 

Na linii zapadla dluga cisza. Pickering wiedziai, ze jej ma. 

— Prosz? posluchac, oboje wiemy, ze to bomba zegarowa czekajqca na wybuch. Ale nie jest 
za pozno. Mozemy osiqgnqc kompromis. 

Tench milczala przez kilka sekund. Wreszcie westchn?la. 

— Powinnismy si? spotkac. 

Punkt dla mnie, pomyslal Pickering. 



— Cos panu pokaz?. I wierz?, ze to rzuci nieco swiatla na t? spraw?. 

— Przyjad? do pani biura. 

— Nie — sprzeciwila si? pospiesznie. — Jest pozno. Panska obecnosc wzbudzilaby podejrzenia. 
Wol?, zeby ta sprawa pozostala mi?dzy nami. 

Pickering umial czytac mi?dzy wierszami. Prezydent o niczym nie wie. 

— W takim razie zapraszam do mojego biura. 

— Spotkajmy si? w bardziej dyskretnym miejscu. — W jej glosie brziniala nieufnosc. 

Tego si? spodziewak 

— FDR Memorial lezy niedaleko Bialego Domu — powiedziala. — O tej porze b?dzie tam pusto. 
Pickering zastanowil si?. Park FDR Memorial znajduje si? w polowie drogi mi?dzy pomnikami 

Jeffersona i Lincolna, w wyj^tkowo bezpiecznej cz?sci miasta. Po chwili wyrazil zgod?. 

— Za godzin? — powiedziala Tench na pozegnanie. — I niech pan przyjdzie sam. 

Natychmiast po zakoriczeniu rozmowy Marjorie Tench zadzwonila do administratora Ekstroma. 
Z napi?ciem w glosie przekazala mu zle nowiny. 

— Moze bye problem z Pickeringiem. 
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Przepelniona nadziejcj Gabrielle Ashe stala przy biurku Yolandy Cole w studiu ABC i dzwonila 
do informacji telefonicznej. 

Rewelacje Sextona, jakich niedawno wysluchala, b?dc| wstrzcjsem, jesli zostanq potwierdzone. NASA 
klamala w sprawie PODS? Gabrielle ogkjdala tamtq konferencj? prasowq, i wiedziala, ze cos jej si? nie 
podobalo. O wszystkim jednak zapomniala, bo kilka tygodni temu kwestia PODS nie byla wazna. Ale 
dzis jest. 

Sexton potrzebowal informacji wewn?trznych, i to szybko. Liczyl, ze dostarczy ich jej informa tor. 
Gabrielle zapewnila senatora, ze zrobi wszystko, co w jej mocy. Problem polegal na tym, ze zrodlem 
byla Marjorie Tench, na ktorq teraz rzecz jasna liczyc nie moze. Dlatego musi zdobyc informacje w inny 
sposob. 

— Informacja — powiedzial glos w sluchawce. 

Gabrielle wyjasnila, czego potrzebuje, i otrzymala numery telefonow. W Waszyngtonie mieszkalo 
trzech abonentow o nazwisku Chris Harper. Zadzwonila do wszystkich. 

Pierwszy numer nalezal do kancelarii adwokackiej. Pod drugim nikt si? nie zglosil. Teraz dzwonila 
pod trzeci. 

Kobieta odebrala po pierwszym sygnale. 

— Mieszkanie Harperow. 

— Pani Harper? — zapytala uprzejmie Gabrielle. — Mam nadziej?, ze pani nie obudzilam. 

— Alez skqd! Nie sqdz?, by ktos spal dzisiejszej nocy. — Glos zdradzal podniecenie. Gabrielle 
slyszala w tie wkjczony telewizor. Program poswi?cony meteorytowi, oczywiscie. — Dzwoni pani 
do Chrisa, prawda? 

Puls jej przyspieszyl. 

— Tak, pani Harper. 

— Niestety, nie ma go. Pop?dzil do pracy zaraz po wystqpieniu prezydenta. — Kobieta zasmiala si? 
cicho. — Oczywiscie wqtpi?, czy pracuje. Pewnie urzqdzili imprez?. Oswiadczenie bylo dla niego spor^ 
niespodziankq, jak zresztq dla nas wszystkich. Nasz telefon urywa si? przez calq noc. Zaloz? si?, ze s^ 
tarn teraz wszyscy pracownicy NASA. 

— W kompleksie na E Street? — zapytala Gabrielle, zeby si? upewnic, czy rozmowczyni na pewno 
chodzi o kwater? glownq. 

— Zgadza si?. Niech si? pani przygotuje na dobrq zabaw?. 

— Dzi?ki. Wytropi? pani m?za. 

Gabrielle rozl^czyla si?. Pospieszyla na pi?tro do rezyserki i znalazla Yoland?. Przyjaciolka wlasnie 
konczyla przygotowywanie gmpy specjalistow, ktorzy mieli wyglosic entuzjastyczne komentarze 
na temat odkrycia. 

Yolanda usmiechn?la si? na jej widok. 



— WygUjdasz znacznie lepiej — powiedziala. — Zaczynasz dostrzegac jasnq. strong? 

— Niedawno rozmawialam z senatorem. Jego wieczome spotkanie mialo inny charakter, niz 
myslalam. 

— Mowilam ci, ze Tench z tobcj pogrywa. Jak przyj^l wiesci? 

— Lepiej, niz si? spodziewalam. 

Yolanda nie kryla zdziwienia. 

— Myslalam, ze rzuci si? pod autobus. 

— Uwaza, ze dane NASA sq zafalszowane. 

Yolanda parskn?la z niedowierzaniem. 

— Na pewno ogkjdal t? samq konferencj? co ja? He jeszcze potwierdzen mu potrzeba? 

— Jad? do NASA, zeby cos sprawdzic. 

Wyrysowane olowkiem brwi Yolandy wygi?ly si? w ostrzegawcze luki. 

— Prawa r?ka senatora Sextona zamierza wmaszerowac do kwatery glownej NASA? Dzisiaj? 
Czyzbys marzyla o publicznym ukamienowaniu? 

Gabrielle powiedziala jej o podejrzeniu Sextona, ze kierownik sekcji PODS, Chris Harper, sklamal 
w sprawie obejscia bl?du w oprogramowaniu do wykrywania anomalii. 

Yolanda nie kupila tej rewelacji. 

— Bylismy na tej konferencji prasowej, Gabs, i przyznam, ze tamtej nocy Harper nie byl sobcj. 
Rzecznik NASA mowil, ze rzygal jak kot. 

— Senator Sexton jest przekonany, ze klamal. Inni podzielajq jego opini?. Pot?zni ludzie. 

— Jesli pogram do wykrywania anomalii nie zostal naprawiony, to jak PODS wykryl meteoryt? 
Dokladnie na to samo zwrocil uwag? Sexton, pomyslala Gabrielle. 

— Nie wiem, ale senator chce, zebym zdobyla dla niego pewne odpowiedzi. 

Yolanda pokr?cila glowcj. 

— Sexton wysyla ci? do gniazda szerszeni. Jest zdesperowany i kaze ci szukac wiatm w polu. Nie 
jedz. Nie jestes mu nie winna. 

— Spieprzylam jego kampani?. 

— Cholemy pech spieprzyl mu kampani?. 

— Ale jesli senator ma racj? i kierownik sekcji PODS rzeczywiscie klamal... 

— Skarbie, jesli kierownik sekcji PODS sklamal przed calym swiatem, to dlaczego mialby wyznac 
prawd? tobie? 

Gabrielle juz si? nad tym zastanowila i obmyslila plan. 

— Jesli znajd? cos ciekawego, odezw? si? do ciebie. 

Yolanda zasmiala si? sceptycznie. 

— Pr?dzej kaktus mi na dloni wyrosnie, niz znajdziesz cos ciekawego. 
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Wymaz z pami?ci wszystko, co wiesz o tej probce skaly. 

Michael Tolland zmagal si? z wlasnymi niepokojcjcymi wnioskami dotyczcjcymi odkrycia, ale teraz, 
po wysluchaniu pytan Rachel, czul jeszcze wi?ksze zdenerwowanie. Popatrzyl na knjzek skaly. 

Udawaj, ze ktos dal ci t? probk?, nie wyjasniajqc, gdzie zostala znaleziona ani co to takiego. Co o 
niej powiesz? 

Wiedzial, ze pytanie Rachel jest tendencyjne, jednak jako cwiczenie, analityczne okazalo si? 
ogromnie znaczcjce. Po odrzuceniu wszystkich informacji uzyskanych w habisferze musial przyznac, ze 
wszystkie jego wnioski na temat skamienialosci opieraly si? wyl^cznie na jednym zalozeniu: skala, 
w ktorej je znaleziono, jest meteorytem. 

A gdyby nie powiedziano mi o meteorycie? Choc nadal nie umial podac innego wyjasnienia, 
pozwolil sobie na swobod? dzialania. Hipotetycznie usunql „meteoryt” jako zalozenie, a kiedy to zrobil, 
rezultaty okazaly si? troch? niepokojcjce. 

Tolland i Rachel, wspierani przez zaspanego Corky’ego Marlinsona, omawiali koncepcje. 

— Mike, mowisz, ze gdyby ktos dal ci t? skal? bez slowa wyjasnienia, doszedlbys do wniosku, iz 
pochodzi z Ziemi — powtorzyla Rachel. 

— Oczywiscie. Czy moglbym dojsc do innego wniosku? Znacznie latwiej jest przyjcjc, ze znaleziono 
skamienialosci nieznanego dotqd ziemskiego gatunku niz obcq form? zycia. Naukowcy co roku 
odkrywajcj tuziny nowych gatunkow. 

— Polmetrowe stonogi? — zapytal Corky z niedowierzaniem. — Zalozylbys, ze stonoga tej 
wielkosci jest gatunkiem rodzimym? 

— Nie w dzisiejszych czasach — odparl Tolland. — Ale gatunek mogl wymrzec. To skamienialosc. 
Ma sto siedemdziesiqt milionow lat, pochodzi mniej wi?cej z okresu naszej jury. Wiele skamienialych 
szczcjtkow robi wrazenie swoim rozmiarem. Znamy ogromne skrzydlate gady, dinozaury, ptaki... 

— Nie chc? zgrywac fizyka, Mike, ale w twojej argumentacji tkwi powazny bkjd. Wymienione przez 
ciebie prehistoryczne stworzenia — dinozaury, wielkie gady i ptaki — majcj szkielet wewn?trzny, ktory 
umozliwia im osicjganie ogromnych rozmiarow pomimo ziemskiej sily cicjzenia. Ale ta skamienialosc... 
— astrofizyk podniosl probk? — te stonogi majcj szkielet zewn?trzny. To stawonogi. Sam powiedziales, 
ze stawonog tej wielkosci moglby wyewoluowac tylko w srodowisku o niskiej grawitacji. 
W przeciwnym wypadku szkielet zewn?trzny zarwalby si? pod wlasnym ci?zarem. 

— Zgadza si? — przyznal Tolland. — Pancerz zarwalby si? pod wlasnym ci?zarem, gdyby zwierz? 
chodzilo po ziemi. 

Corky z irytacjq scicjgritjl brwi. 

— Mike, o ile jakis jaskiniowiec nie prowadzil antygrawitacyjnej farmy stonog, to nie rozumiem, jak 
mogles dojsc do wniosku, ze polmetrowa stonoga pochodzi z Ziemi. 

Tolland usmiechnql si? w duchu na mysl, ze Corky nie dostrzegl tak prostego wyjasnienia. 

— W istocie jest inna mozliwosc. — Spojrzal przenikliwie na przyjaciela. — Corky, przyzwyczailes 



si? patrzec w gor?. Spojrz w dol. Na Ziemi istnieje srodowisko, ktore lagodzi grawitacj?. Istnieje 
od zarania dziejow. 

Corky zrobil wielkie oczy. 

— Do licha, o czym ty mowisz? 

Rachel tez byla zaskoczona. 

Tolland wskazal przez okno na lsniqce pod samolotem morze. 

— O oceanie. 

Rachel zagwizdala cicho. 

— Jasne! 

— Woda jest srodowiskiem o niskiej grawitacji — wyjasnil Tolland. — Pod wodq wszystko wazy 
mniej. W oceanie nie brakuje wielkich stworzen, ktore nie moglyby zyc na lqdzie — meduzy, wielkie 
kalamamice, mureny wstqzkowe. 

Corky ustqpil, ale tylko troch?. 

— Pi?knie, ale w oceanach prehistorycznych nigdy nie zyly gigantyczne stonogi. 

— Zyly, a jakze. I nadal zyjq. Ludzie jedzq je codziennie. W wielu krajach uchodzq za przysmak. 

— Mike, do cholery, kto jada stonogi! 

— Kazdy, kto je homary, kraby i krewetki. 

Corky wytrzeszczyl oczy. 

— Skorupiaki sq w gruncie rzeczy wielkimi morskimi ,,robakami” — wyjasnil Tolland. — Nalezq 
do typu stawonogow. Stonogi, kraby, pajqki, owady, skorpiony, homary... wszystkie te organizmy sq 
spokrewnione. Wszystkie majq wieloczlonowe, stawowate odnoza i szkielet zewn?trzny. 

Corky wyglqdal tak, jakby robilo mu si? niedobrze. 

— Z punktu widzenia klasyfikacji, wszystkie mozna wrzucic do jednego worka — wywodzil 
Tolland. — Skrzyplocze przypominajcj wielkie trylobity. Szczypce homarow sq podobne do tych, ktore 
majq skorpiony. 

Corky pozielenial. 

— Jezu, juz nigdy nie tkn? salatki z homara. Rachel byla zafascynowana. 

— A zatem stawonogi na lqdzie pozostaly male z powodu ograniczen narzuconych przez grawitacj?. 
W wodzie mogly osiqgnqc znacznie wi?ksze rozmiary. 

— Otoz to — przyznal Tolland. — Krabon krolewski z Alaski moglby zostac omylkowo 
sklasyfikowany jako wielki pajqk, gdybysmy mieli za malo dowodow w postaci skamienialosci. 

Ekscytacja, ktorq odczuwala Rachel, zacz?la ust?powac niepokojowi. 

— Mike, odrzucajqc kwesti? oczywistej autentycznosci meteorytu, powiedz mi jedno: czy twoim 
zdaniem skamienialosci, ktore widzielismy na Lodowcu Milne’a, mogq pochodzic z oceanu? 
Z ziemskiego oceanu? 

Tolland widzial, ze pragnie szczerej odpowiedzi, i rozumial wag? pytania. 

— Hipotetycznie, powiedzialbym, ze tak. Niektore cz?sci dna oceanicznego majq sto 
dziewi?cdziesiqt milionow lat, tyle samo, co skamienialosci. I teoretycznie w oceanach mogly istniec 
takie formy zycia. 

— Och, daj spokoj! — parsknql Corky. — Nie wierz? wlasnym uszom. Odrzucajqc kwesti? 
autentycznosci meteorytu? Dowody sq niepodwazalne! Nawet jesli na dnie oceanow wyst?pujq skaly 
majqce tyle samo lat co meteoryt, to pewne jak w banku, ze nie majq skorupy obtopieniowej, nietypowej 




zawartosci niklu i chondr. Chwytacie si? wszelkich sposobow jak tomjcy brzytwy. 

Tolland wiedzial, ze Corky ma racj?, ale dopuszczenie do siebie mozliwosci, ze skamieliny byly 
kiedys stworzeniami zyjcjcymi w morzu, odzieralo je z tajemniczej, budzcjcej zachwyt otoczki. Teraz 
wydawaly si? bardziej zwyczajne. 

— Mike, dlaczego naukowcy z NASA nie wzi?li pod uwag?, ze te skamienialosci mogq bye 
stworzeniami morskimi? — zapytala Rachel. — Nawet z oceanu na innej planecie? 

— W sumie z dwoch powodow. Probki pelagiczne, te z dna oceanu, wykazujcj obecnosc wielu 
przemieszanych gatunkow. Wszystko, co zyje w milionach metrow szesciennych wody nad dnem 
w koncu obumiera i tonie. To oznacza, ze dno oceanu jest grobem gatunkow ze stref o roznej gl?bokosci, 
cisnieniu i temperaturze. Probka z Lodowca Milne’a jest czysta, zawiera przedstawicieli tylko jednego 
gatunku. Bardziej przypomina cos, co mozna znalezc na pustyni. Na przyklad koloni? stworzen 
pogrzebanych przez burz? piaskowcj. 

Rachel pokiwala glowcj. 

— A drugi powod? 

Tolland wzruszyl ramionami. 

— Przeczucie. Naukowcy zawsze wierzyli, ze kosmos, jesli jest zamieszkany, to przez stworzenia 
podobne do naszych owadow. A z naszych obserwacji wynika, ze w kosmosie jest wi?cej skal niz wody. 

Rachel milczala. 

— Chociaz... — zacz^l Tolland. Pytanie Rachel dalo mu do myslenia. — Chociaz przyznam, ze 
oceanografowie znajcj bardzo gl?bokie cz?sci dna, ktore nazywajcj martwymi strefami, niewiele o nich 
wiemy. S 3 to obszary praktycznie pozbawione iycia z powodu specyficznych prqdow i niedostatku 
pozywienia. Jedynie kilka gatunkow padlinozercow zeruje na dnie. Z tego punktu widzenia 
wyst?powanie skamielin tylko jednego gatunku nie jest calkowicie wykluczone. 

— Slucham? — burknql Corky. — A pami?tasz skorup? obtopieniowcj? Srednicj zawartosc niklu? 
Chondry? Po co my w ogole o tym mowimy? 

Tolland nie odpowiedzial. 

— Kwestia zawartosci niklu — odezwala si? Rachel. — Che? wiedziec, czy dobrze zrozumialam. 
Zawartosc niklu w skalach ziemskich jest albo bardzo wysoka, albo bardzo niska, ale w meteorytach 
oscyluje wokol okreslonej wartosci sredniej? 

Corky pokiwal glowcj. 

— No wlasnie. 

— A zawartosc niklu w tej probce pasuje do spodziewanego przedzialu wartosci. 

— Jest bardzo bliska, tak. 

Rachel nie kryla zdumienia. 

— Chwileczk?. Bliska? Co to ma znaczyc? Corky popatrzyl na nicj z irytaejcj. 

— Jak wyjasnilem wczesniej, meteoryty majcj rozny sklad mineralny. Gdy ktos znajdzie nowy 
meteoryt, za kazdym razem uaktualniamy dane dotyczqce przyj?tej dopuszczalnej zawartosci niklu. 

Rachel w oslupieniu podniosla probk?. 

— A zatem ten meteoryt zmusil was do weryfikacji tego, co uwazacie za dopuszczalnej zawartosc? 
Dose niklu wykraeza poza dotychczas przyjmowany przedzial wartosci srednich? 

— Odrobin? — odparl Corky. 

— Dlaczego nikt o tym nie wspomnial? 



— To nieistotne. Astrofizyka jest naukq dynamicznq, stale uaktualnianq. 

— Nieistotne w czasie nieslychanie waznej analizy? 

— Posiuchaj — parskn^l Corky — zapewniam, ze zawartosc niklu w tej probce jest blizsza 
wartosciom znanym z innych meteorytow niz ze skal pochodzenia ziemskiego. 

Rachel zwrocila si? do Tollanda: 

— Wiedziales o tym? 

Tolland z niech?cic| pokiwal glowa. W tamtym czasie to rzeczywiscie nie wydawalo si? wazne. 

— Powiedziano mi, ze ten meteoryt wykazuje nieco wyzszq zawartosc niklu, ale specjalisci NASA 
nie wydawali si? tymprzej?ci. 

— Nie bez powodu! — wtnjcil Corky — Dowod mineralogiczny wcale nie mowi, ze zawartosc 
niklu zdecydowanie wskazuje na pozaziemskie pochodzenie probki. Dowod swiadczy o tym, ze 
zawartosc jest inna niz w skalach ziemskich. 

Rachel pokr?cila glowcj. 

— Przepraszam, ale w moim zawodzie dowodzenie tego typu jest przykladem bl?dnej logiki, przez 
ktorq gincj ludzie. Stwierdzenie, ze skala nie jest podobna do ziemskich, wcale nie dowodzi, ze jest 
meteorytem. Po prostu sygnalizuje, ze nie przypomina niczego, co znamy z Ziemi. 

— Do cholery, co to za roznica? 

— Zadna. Pod warunkiem ze zna si? wszystkie skaly na Ziemi. Corky milczal przez chwil?. 

— W porzqdku — burkmjl wreszcie — dajmy sobie spokoj z zawartoseicj niklu, jesli dziala ci na 
nerwy. I tak pozostaje nieskazitelna skorupa obtopieniowa i chondry. 

— Jasne — powiedziala Rachel spokojnie. — Dwa trafienia na trzy to calkiem niezle. 
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Kwatera glowna NASA jest kolosalnym szklanym prostokqtem pod numerem 300 na E Street 
w Waszyngtonie. Jest w niej ponad trzysta kilometrow przewodow, ktorymi plynq dane, i komputery 
o Iqcznej wadze tysi?cy ton. Pracuje w nim 1134 urz?dnik6w, dysponujqcych rocznym budzetem 
wysokosci 15 miliardow dolarow i kierujqcych operacjami dwunastu baz NASA w kraju. 

Gabrielle nie byla zaskoczona, ze mi mo poznej pory w holu kl?bi si? tlum zlozony z podnieconych 
reporterow i jeszcze bardziej podekscytowanych pracownikow NASA. Wbiegla do srodka. Hoi 
przypominal muzeum z rozwieszonymi pod sufitem naturalnej wielkosci replikami slynnych kapsul 
i satelitow. Ekipy telewizyjne czyhaly tuz za drzwiami, polujqc na oszolomionych pracownikow agencji. 

Gabrielle rozejrzala si?, ale nie zobaczyla kierownika misji PODS Chrisa Harpera. Polowa ludzi 
w holu miala na szyjach przepustki prasowe, a pozostali identyfikatory NASA. Gabrielle nie miala ani 
jednego, ani drugiego. Zauwazyla mlodq kobiet? z identyfikatorem i podeszla do niej. 

— Czesc, szukam Chrisa Harpera. 

Kobieta popatrzyla na niq z namyslem, jakby wiedziala, ze skqds jq zna, lecz nie umiala skojarzyc 
nazwiska i okolicznosci. 

— Doktor Harper wyszedl stqd jakis czas temu. Pewnie na gor?. Czy ja paniq znam? 

— Nie sqdz? — odparla Gabrielle, odwracajqc si?, by odejsc. — 

Jak dostan? si? na gor?? 

— Pracuje pani dla NASA? 

— Nie. 

— W takim razie nie moze pani tarn wejsc. 

— A czy mog? skorzystac z telefonu... 

— Prosz? posluchac, wiem, kim pani jest — powiedziala kobieta ze zlosci^. — Widzialam paniq 
w telewizji z senatorem Sextonem. To wprost nie do wiary. Jak pani smie... 

Gabrielle wmieszala si? w tlum. Slyszala, jak kobieta z przej?ciem opowiada o niej innym. 

Idealnie. Od wejscia min?ly dwie sekundy, a juz jestemna liscie najbardziej poszukiwanych. 

Z opuszczoncj glowcj przemkn?la na drugcj stron? holu. Na scianie wisial wykaz telefonow. Przejrzala 
go, szukajqc Chrisa Harpera. Nie. Na liscie w ogole nie bylo nazwisk, tylko wydzialy. 

PODS? — zastanawiala si?, szukajcje czegos, co Icjezyloby si? z orbitalnym skanerem g?stosci. 
Znowu nie. Bala si?, ze gdy obejrzy si? przez rami?, zobaczy grup? rozwscieczonych pracownikow 
NASA, gotowych jq ukamienowac. Z listy dowiedziala si? tylko tyle, ze dzialy rokujqce najwi?ksze 
nadzieje mieszczq si? na trzecim pi?trze. 

PROJEKT NAUKA O ZIEMI, FAZA U 
Ziemski System Orbitalny (EOS) 

Odwracajqc glow? w taki sposob, zeby jak najmniej osob moglo zobaczyc jej twarz, Gabrielle 
ruszyla w stron? wn?ki, w ktorej znajdowaly si? windy i kranik z wodq pitnq. Przy drzwiach nie bylo 
przyciskow, tylko szczeliny. Cholera. Z wind mogli korzystac tylko pracownicy z kartami 



magnetycznymi. 

W ich strong spieszyla grupa mlodych ludzi, ktorzy rozprawiali z ozywieniem. Na szyjach mieli 
identyfikatory NASA. Gabrielle szybko pochylila si? nad kranikiem i dyskretnie ich obserwowala. 
Pryszczaty mlodzieniec wsun^l identyfikator do szczeliny i drzwi windy si? otworzyly. Smial si?, 
ze zdumieniem kr?c^c glowcg 

— Faceci z SETI muszq odchodzic od zmyslow — powiedzial, gdy wsiadali do kabiny. — Ich 
anteny od dwudziestu lat przeczesywaly pola dryftowe ponizej dwustu miljanskych [ 18] . a dowod przez 
ten czas lezal pogrzebany w lodzie na Ziemi! 

M?zczyzni znikn?li za zamkni?tymi drzwiami. 

Gabrielle wyprostowala si? i otaria usta, zastanawiajqc si?, co zrobic. Rozejrzala si?, szukajcjc 
wewn?trznego telefonu. Nic. Zastanowila si?, czy nie sprobowac ukrasc identyfikatora, ale cos jej 
mowilo, ze takie posuni?cie nie byloby mqdre. Musi zrobic cos innego, i to szybko. Kobieta, z ktorq 
rozmawiala w holu, juz szla przez tlum z funkcjonariuszem ochrony. 

Zza rogu wylonil si? schludny lysy m?zczyzna, spieszcjc do wind. Gabrielle znowu pochylila si? nad 
kranikiem. M?zczyzna jej nie zauwazyl. Gabrielle patrzyla, jak wsuwa kart? w szczelin?. Drzwi 
rozsun?ly si?, m?zczyzna wszedl do kabiny. 

Pieprzyc to, pomyslala, podejmuj^c decyzj?. Teraz albo nigdy. 

Gdy drzwi si? zasuwaly, odwrocila si? i pobiegla z wycicjgni?G r?kcj. Zdcjzyla. Dokjczyla 
do m?zczyzny, udaj^c wielkie przej?cie. 

— Pomyslalbys, ze to mozliwe? — zapytala zdumionego towarzysza. — Moj Boze, istny obl?d! 

M?zczyzna popatrzyl na nicj dziwnie. 

— Faceci z SETI muszq odchodzic od zmyslow! — mowila Gabrielle. — Ich anteny od dwudziestu 
lat przeczesywaly pola dryftowe ponizej dwustu milijanskych, a dowod przez ten czas lezal pogrzebany 
w lodzie na Ziemi! 

M?zczyzna zrobil zdziwionq min?. 

— No... tak, to calkiem... — Popatrzyl na jej szyj? i stropil si?, nie widzqc identyfikatora. — 
Przepraszam, czy pani... 

— Trzecie pi?tro. Wypadlam z domu w takim pospiechu, ze nie pami?tam, czy zalozylam bielizn?! 
— Rozesmiala si?, rzucajqc okiem na jego identyfikator: JAMES THEISEN, wydzial finansow. 

— Pracuje pani tutaj, panno...? — M?zczyzna mial zaklopotanq min?. 

Gabrielle udala oburzenie. 

— No wiesz, Jim? Jak mogles mnie zapomniec? 

M?zczyzna speszyl si? i zaklopotany przeciqgncjl r?kq po lysinie. 

— Przepraszam, wiesz, to przez ten caly mlyn. Przyznaj?, wyglqdasz bardzo znajomo. W jakim 
programie uczestniczysz? 

Cholera. Gabrielle blysn?la pewnym siebie usmiechem. 

— EOS. 

M?zczyzna wskazal oswietlony guzik trzeciego pi?tra. 

— To jasne, ale chodzilo mi o projekt. 

Gabrielle czula, jak przyspiesza jej puls. Mogla wymyslic tylko jedno. 

— PODS. 

M?zczyzna okazal zdumienie. 

— Powaznie? Myslalem, ze znam wszystkich z zespolu doktora Harpera. 



Stropiona pokiwala glowq. 

— Chris trzyma mnie w ukryciu. Jestem programistkcg to ja spieprzylam wskaznik voxeli 
w programie anomalii. 

Lysemu opadla szcz?ka. 

— To ty...? 

Gabrielle sc4gn?la brwi. 

— Nie spalam przez to calymi tygodniami. 

— Ale doktor Harper wzi^l wszystko na siebie! 

— Wiem. Chris juz taki jest. Na szcz?scie udalo mu si? wszystko wyprostowac. Ale to juz 
niewazne. Pomysl o dzisiejszym oswiadczeniu. Niesamowita sprawa z tym meteorytem, prawda? Nie 
mog? wyjsc ze zdumienia! 

Winda zatrzymala si? na trzecim pi?trze. Gabrielle wyskoczyla na korytarz. 

— Fajnie, ze ci? spotkalam, Jim. Pozdrow chlopakow z finansow! 

— Jasne — wyjcjkal m?zczyzna, gdy drzwi si? zamykaly. — Milo bylo ci? widziec. 



Rozdzial 84 


Zach Hemey, jak wi?kszosc jego poprzednikow, spal po cztery, pi?c godzin na dob?. W ckjgu paru 
zeszlych tygodni musial zadowolic si? jeszcze krotszym wypoczynkiem. Teraz podniecenie zwkjzane 
z wieczomymi wydarzeniami powoli zacz?lo opadac, ust?pujcjc miejsca zm?czeniu. 

Wraz z kilkoma urz?dnikami wyzszego szczebla Hemey uczcil odkrycie szampanem w Pokoju 
Roosevelta, ogkjdajcje w telewizji niezliczone powtorki z konferencji prasowej, wypowiedzi naukowcow 
z filmu Tollanda i komentarze innych specjalistow. W tej chwili na ekranie widac bylo usmiechni?tq 
korespondentk?, stojcjCcj z mikrofonem przed Bialym Domem. 

— Poza oszaiamiajcjeym znaczeniem dla calej ludzkosci — mowila — odkrycie NASA odegra 
ogromncj rol? politycznq tutaj, w Waszyngtonie. Wydobycie meteorytu ze skamielinami nie mogio 
nastcjpic w lepszym czasie dla osaczonego prezydenta. — Jej glos stal si? ponury. — Ani w gorszym dla 
senatora Sextona. — Przerwano relacj? na zywo, zeby odtworzyc nieslawncj popoludniowcj debat? 
w CNN. 

— „...po trzydziestu pi?ciu latach bezowocnych poszukiwan dla wszystkich stalo si? jasne, iz nie 
znajdziemy zycia pozaziemskiego. 

— A jesli si? pan myli? 

— Och, na milosc boskcj, pani Tench, pr?dzej mi kaktus na dloni wyrosnie!”. 

Wszyscy w Pokoju Roosevelta si? rozesmieli. Z perspektywy czasu manewr Tench mogl wydac si? 
okmtny i bmtalny, ale widzowie tego nie zauwazyli; aroganckie samozadowolenie Sextona sprawialo, ze 
w oczach ogolu po prostu dostal to, o co sam si? prosil. 

Prezydent rozejrzal si?, szukajqc Maijorie Tench. Nie widzial jej od czasu konferencji prasowej. Nie 
bylo jej w pokoju. Dziwne, pomyslal. To rowniezjej zwyci?stwo. 

W wiadomosciach telewizyjnych znow komentowano ogromny polityczny skok Bialego Domu 
i katastrofalny upadek senatora Sextona. 

Jak wielkq zmian? przyniosl jeden dzien, pomyslal prezydent. Swiat czlowieka polityki moze 
zmienic si? w jednej chwili. 

O swicie mial zrozumiec, jak bardzo prawdziwe byly te slowa. 
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„Mozemy miec problem z Pickeringiem”, powiedziala Tench. 

Administrator Ekstrom byl zbyt pochloni?ty tcj nowq wiadomoseicj, zeby zwrocic uwag? na nasilajcjCcj 
si? burz?. Wycie nackjgow stalo si? bardziej przenikliwie, a ludzie nie przestawali kr?cic si? i gaw?dzic, 
zamiast isc spac. Ekstrom rozmyslal o innej burzy — o burzy, na ktonj zanosilo si? w Waszyngtonie. 
W eicjgu pam zeszlych godzin wyniklo wiele problemow, z ktorymi probowal sobie radzic. Ten ostatni 
wydawal si? powazniejszy od wszystkich innych razem wzi?tych. 

„Mozemy miec problem z Pickeringiem”. 

Ekstrom nie znal nikogo, z kim mialby mniejszq ochot? si? zmierzyc. William Pickering n?kal go od 
lat, probujcje przejcjc kontrol? nad politykcj bezpieczenstwa NASA, forsujcje inne priorytety misji, 
pomstujcje na coraz cz?stsze niepowodzenia agencji. 

Przyczyny niech?ci Pickeringa, jak wiedzial, si?galy znacznie gl?biej niz niedawna strata wartego 
miliard dolarow satelity NRO SIGINT w wybuchu na wyrzutni startowej NASA, gl?biej niz przecieki 
tajnych informacji czy bitwa o werbowanie kluczowego personelu. Skargi Pickeringa na agencj? 
tworzyly nieprzerwany potok rozczarowania i pogardy. 

Z powodu pi?cioletniego opoznienia w realizacji projektu samolotu kosmicznego X-33, ktory mial 
zastcjpic wahadlowce, liczne satelity NRO albo nie opuscily Ziemi, albo trafialy na orbit? z opoznieniem, 
a tych, ktore juz tarn byly, nie poddawano nalezytej konserwacji. Ostatnio wscieklosc Pickeringa 
osiqgn?la szczyty, kiedy wyszlo na jaw, ze NASA odstcjpila od projektu, przelykajqc strat? dziewi?ciuset 
milionow dolarow. 

Ekstrom odciqgnql zaslon? i wszedl do swojego biura. Usiadl przy biurku i oparl glow? na r?kach. 
Musi podjqc tmdne decyzje. Dzien, ktory zaczql si? tak cudownie, przemienil si? w koszmar. 
Administrator sprobowal rozgryzc sposob myslenia Williama Pickeringa. Co zrobi dyrektor NRO? 
Czlowiek o jego inteligencji na pewno rozumie znaczenie odkrycia NASA. Wie, ze pewne decyzje 
zostaly podj?te w desperacji i jest swiadom nieodwracalnosci szkod, jakie mogq bye nast?pstwem tej 
chwili triumfu. 

Co Pickering zrobi z posiadanymi informacjami? Machnie na nie r?kq czy kaze agencji zaplacic 
za niedociqgni?cia? 

Ekstrom sciqgnql brwi, gdyz byl prawie pewny wyboru Pickeringa. 

Mial przeciez o wiele wi?kszy zal do NASA... osobistq uraz?, ktorej korzenie si?galy znacznie 
gl?biej niz wzgl?dy polityczne. 
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Rachel w milczeniu wygkjdala przez okno, gdy samolot lecial na poludnie wzdluz kanadyjskiego 
brzegu Zatoki Swi?tego Wawrzyhca. Tolland siedzial w poblizu, rozmawiajcjc z Corkym. Mimo przewagi 
dowodow swiadczcjcych o autentycznosci meteorytu, stwierdzenie Corky’ego, ze zawartosc niklu 
„wykracza poza przyj?ty przedzial wartosci srednich”, podsycilo jej poczcjtkowe podejrzenia. 
Ukradkowe umieszczenie meteorytu w lodzie moglo miec sens tylko jesli byloby cz?scicj blyskotliwie 
obmyslonego oszustwa. 

A jednak pozostale naukowe dowody wskazywaly na autentycznosc meteorytu. 

Rachel odwrocila si? od okna i spojrzala na trzymany w dloni kamienny knjzek. Malenkie chondry 
blyszczaly w swietle. Tolland i Corky dyskutowali o nich od jakiegos czasu, uzywajcjc naukowych 
terminow, ktorych nie rozumiala — zrownowazone poziomy oliwinu, metastabilne matryce szklane, 
ponowne ujednolicenie wskutek metamorfizmu. Mimo wszystko wniosek byl jasny: obaj zgadzali si?, ze 
chondry sq strukturami specyficznymi, wyst?pujqcymi wykjcznie w meteorytach. W ich przypadku 
zadne falszerstwo nie wchodzilo w rachub?. 

Rachel obracala knjzek w r?ku, przecicjgajcjc palcem po kraw?dzi, na ktorej widac bylo fragment 
skorupy obtopieniowej. Zw?glenie wygkjdalo stosunkowo swiezo — na pewno nie na trzysta lat — 
chociaz Corky mowil, ze meteoryt zostal hennetycznie zamkni?ty w lodzie i nie podlegal dzialaniu 
czynnikow atmosferycznych. Wyjasnienie wydawalo si? przekonujcjce i logiczne. Rachel widziala 
w telewizji program, w ktorym prezentowano wydobyte z lodu, zachowane niemal w idealnym stanie 
zwloki czlowieka sprzed czterech tysi?cy lat. 

Gdy przygkjdala si? skorupie obtopieniowej, do glowy wpadla jej dziwna my si — brakuje jednej 
waznej informacji. Zastanowila si?, czy przeoczyla jej wsrod natloku wszystkich innych, czy ktos 
po prostu zapomnial jq podac. 

Odwrocila si? w stron? Corky’ego. 

— Czy ktos badal wiek skompy obtopieniowej? 

Corky popatrzyl na nkj z roztargnieniem. 

— Co? 

— Czy ktos datowal obtopienie? Czy mozemy przyjcjc za pewnik, ze skala zostala nadtopiona 
dokladnie w czasie upadku meteorytu Jungersola? 

— Przykro mi, ale tego nie mozna sprawdzic. Utlenienie znosi wszystkie niezb?dne markery 
izotopowe. Poza tym izotopy promieniotworcze majcj zbyt drugi okres rozpadu polowicznego, zeby 
mozna bylo na ich podstawie okreslic wiek czegos, co ma mniej niz pi?cset lat. 

Rachel zastanawiala si? nad tym przez chwil?, rozumiejqc teraz, dlaczego w danych brakowalo 
informacji na temat wieku obtopienia. 

— W takim razie, wedlug naszej wiedzy, skala mogla zostac obtopiona tak w sredniowieczu, jak 
w zeszlym tygodniu, prawda? 

— Nikt nie powiedzial, ze nauka zna wszystkie odpowiedzi — odparl Tolland ze smiechem. 



Rachel pozwolila myslom bl^dzic. 

— Skorupa obtopieniowa powstaje w wyniku oddzialywania bardzo wysokich temperatur. Ta skala 
moglaby wlasciwie zostac nadtopiona gdzies na przestrzeni minionego polwiecza, i to na wiele roznych 
sposobow. 

— Blqd — zaoponowal Corky. — Nadtopiona na wiele sposobow? Nie. Jest tylko jeden sposob. 
Przechodzenie przez atmosfer?. 

— Nie ma innej mozliwosci? A piec hutniczy? 

— Piec hutniczy? — parskn^l astrofizyk. — Probki byly badane pod mikroskopem elektronowym. 
Nawet najbardziej czysty piec na Ziemi zostawilby na kamieniu slady uzytego paliwa — jcjdrowego, 
chemicznego, kopalnego. Wykluczone. I nie zapominaj o naciekach, ktore sq wynikiem przechodzenia 
przez atmosfer?. Cos takiego nie powstanie w zadnym piecu. 

Rachel zapomniala o ukladzie struzek na meteorycie. Wygkjdalo na to, ze skala rzeczywiscie 
przechodzila przez atmosfer?. 

— A wulkan? Czy moglyby powstac w czasie gwaltownej erupcji? 

Corky pokr?cil glowcj. 

— W skorupie nie ma zanieczyszczen. 

Rachel spojrzala na Tollanda. 

Oceanograf pokiwal glowcj. 

— Przykro mi, mam pewne doswiadczenie z wulkanami, kjdowymi i podmorskimi. Corky si? nie 
myli. Produkty wybuchu wulkanicznego sq silnie zanieczyszczone przez dwutlenek w?gla, dwutlenek 
siarki, siarkowodor, kwas chlorowodorowy. Zanieczyszczenia zostalyby wykryte w czasie skanowania. 
Ta skorupa obtopieniowa, czy nam si? to podoba, czy nie, jest wynikiem czystego spalania pod 
wplywem tarcia w czasie przechodzenia przez atmosfer?. 

Rachel westchn?la, odwracajqc si? do okna. Czyste spalanie. To okreslenie nie dawalo jej spokoju. 
Znow odwrocila si? do Tollanda. 

— Co rozumiesz przez czyste spalanie? 

Wzruszyl ramionami. 

— W probkach badanych pod mikroskopem elektronowym nie znalezlismy sladow paliwa, wiemy 
wi?c, ze cieplo bylo wynikiem oddzialywania energii kinetycznej i tarcia, a nie zastosowania paliwa 
chemicznego czy j^drowego. 

— Skoro nie znalezliscie zadnych obcych pierwiastkow paliwowych, to co znalezliscie? Konkretnie, 
jaki byl sklad skorupy obtopieniowej? 

— Znalezlismy dokladnie to, co spodziewalismy si? znalezc — odparl Corky. — Czyste pierwiastki 
atmosferyczne. Azot, tlen, wodor. Ani sladu ropy naftowej. Ani sladu siarki. Zadnych kwasow 
wulkanicznych. Nic szczegolnego. Wszystko to, co widzimy, kiedy meteoryty przechodzej przez 
atmosfer?. 

Rachel odchylila si? w fotelu, gl?boko skupiona. 

Corky pochylil si?, zeby na niq spojrzec. 

— Tylko mi nie mow, ze NASA zapakowala skal? ze skamielinami na poklad promu i rzucila jcj 
w stron? Ziemi z nadziejcj, ze nikt nie zauwazy kuli ognia, wielkiego kratem ani eksplozji! 

Rachel nie myslala o tym, choc zalozenie brzmialo interesuj^co. Bylo niewykonalne, lecz tym 
niemniej ciekawe. Jej mysli knjzyly blizej domu. Pierwiastki atmosferyczne. Czyste spalanie. 
Zlobkowanie b?dcjce wynikiem przechodzenia przez atmosfer?. W dalekim zakqtku jej umyslu zapalilo 



si? nikle swiatelko. 

— Czy proporcje pierwiastkow atmosferycznych byly dokladnie takie, jak w skorupie obtopieniowej 
kazdego innego meteorytu? — zapytala. 

— A czemu pytasz? — Corky nie rwal si? do udzielenia odpowiedzi. 

Rachel dostrzegla jego wahanie i jej puls przyspieszyl. 

— Odbiegaly od normy, prawda? 

— Istnieje naukowe wyjasnienie... 

Jej serce zacz?lo lomotac. 

— Czy przypadkiem nie rzucala si? w oczy niezwykle wysoka zawartosc jednego pierwiastka? 
Tolland i Corky wymienili zaskoczone spojrzenia. 

— Tak, ale... 

— Zjonizowanego wodoru? 

Oczy astrofizyka zrobily si? wielkie jak spodki. 

— Skqd wiesz? 

Tolland tez byl zaskoczony. 

Rachel popatrzyla na nich obu. 

— Dlaczego nikt mi o tym nie powiedzial? 

— Bo istnieje pewne naukowe wyjasnienie! — oswiadczyl Corky. 

— Zamieniam si? w sluch. 

— Nadwyzka zjonizowanego wodoru wzi?la si? stcjd, ze meteoryt przechodzil przez atmosfer? 
w poblizu bieguna polnocnego, gdzie ziemskie pole magnetyczne powoduje nietypowo wysok^ 
koncentracj? jonow wodom. 

Rachel sciqgn?la brwi. 

— Na nieszcz?scie ja znam inne wyjasnienie. 
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Trzecie pi?tro kwatery glownej NASA robilo mniejsze wrazenie niz hoi — dlugie sterylne korytarze 
z rownomiemie rozmieszczonymi drzwiami biur. Korytarz byl pusty. Laminowane znaki wskazywaly 
rozne kierunki. 

LANDSAT 7 
TERRA 
ACRIMSAT 
JASON 1 
AQUA 
PODS 

Garbielle podqzyla za znakami PODS. Po przebyciu szeregu dlugich korytarzy i skrzyzowan stan?la 
przed ci?zkimi stalowymi drzwiami. Namalowane za pomoccj szablonu litery oznajmialy: 

POLARNY ORBITALNY SKANER G^STOSCI (PODS) 

Kierownik sekcji, Chris Harper 

Drzwi byly zamkni?te; mogl je otworzyc tylko ten, kto mial kart? magnetycznq oraz PIN, ktory 
nalezalo wystukac na bloku klawiszy. Gabrielle przylozyla ucho do zimnego metalu. Przez chwil? 
myslala, ze slyszy rozmow?. Sprzeczk?. Moze jednak nie. Zastanowila si?, czy ma lomotac w drzwi, 
dopoki ktos jej nie wpusci. Na nieszcz?scie plan dojscia do porozumienia z Chrisem Harperem wymagal 
wi?kszej finezji. Rozejrzala si? w poszukiwaniu innego wejscia. Niedaleko drzwi we wn?ce byl 
schowek. Zajrzala do niego, szukajqc w niklym swietle kluczy czy karty magnetycznej dla sprzcjtaezy. 
Nie. Tylko szczotki i mopy. 

Wrocila pod drzwi i ponownie przylozyla ucho do metalu. Tym razem wyraznie uslyszala glosy. 
I kroki. Ktos manipulowal przy zamku. 

Gabrielle nie miala czasu si? schowac. Uskoczyla w bok i przycisn?la si? do sciany, osloni?ta 
skrzydlem otwartych drzwi. Na korytarz wyszlo kilka osob. Rozmawialy glosno, ze zloseicj. 

— O co chodzi temu Harperowi, do cholery? Myslalem, ze b?dzie w siodmym niebie! 

— W tak^ noc jak dzisiaj chce siedziec sam? Powinien swi?towac. 

Ci?zkie drzwi zacz?ly zamykac si? na pneumatycznych zawiasach, odslaniajcje jej kryjowk?. 
Gabrielle stala jak sparalizowana, gdy rozmawiajcjey oddalali si? korytarzem. W koncu oderwala si? 
od sciany i niemal w ostatniej chwili zlapala klamk?. Patrzyla, jak m?zczyzni znikajcj za zakr?tem. 
Na szcz?scie byli pochloni?ci rozmowcj i zadnemu nie przyszlo na mysl, zeby obejrzec si? i sprawdzic, 
czy drzwi si? zamkn?ly. 

Z wal^cym sercem Gabrielle uchylila je szerzej i weszla do slabo oswietlonego pomieszczenia. 
Po cichu zamkn?la drzwi. 

Przestronne wn?trze przywodzilo na mysl pracowni? fizycznq w szkole sredniej, z licznymi 
stanowiskami roboczymi oraz komputerami i sprz?tem elektronicznym. Gdy jej oczy przyzwyczaily si? 
do polmroku, zobaczyla rozrzucone na stolach projekty i arkusze z obliczeniami. Lampy w laboratorium 
byly zgaszone i tylko w biurze po drugiej stronie palilo si? swiatlo. Gabrielle szybko mszyla w tamtq 



stron?. Przez szyb? zobaczyla m?zczyzn? siedzqcego przy komputerze. Pami?tala go z konferencji 
prasowej NASA. Tabliczka na drzwiach infonnowala: 

Chris Harper Kierownik sekcji PODS 

Dotaria tak daleko, lecz nagle opadl jcj niepokoj. Zastanowila si?, czy naprawd? zdoia dopkjc celu. 
Przypomniala sobie, z jakcj pewnosckj Sexton twierdzil, ze Chris Harper klamal. Postawilbym na to 
swojq kampani?, powiedzial. Najwyrazniej nie byi odosobniony w tym przekonaniu; musieli bye jacys 
inni, ktorzy czekali, az Gabrielle odsloni przed nimi prawd?, zeby mogli przypuscic atak na NASA 
i zdobyc chocby maty przyczolek na terytorium, jakie utracili w wyniku ogioszonych dzisiaj rewelacji. 
Tench i administracja Hemeya probowali niq. manipulowac, dlatego nie miala nie przeciwko temu, zeby 
pomoc senatorowi i jego poplecznikom. 

Podniosia r?k?, zeby zapukac do drzwi, i znieruchomiala. Usiyszaia w glowie gios Yolandy: „Jesli 
Chris Harper oklamal swiat w sprawie PODS, dlaczego mialby wyznac prawd? tobie?”. 

Ze strachu. Dzis rnalo brakowalo, a sama padiaby jego ofianj. Miala plan. Takcj taktyk? stosowal 
czasami senator, zeby zastraszyc politycznych przeciwnikow i wydobyc z nich informacje. Gabrielle 
sporo si? nauczyla pod jego kierunkiem, przy czym musiala przyznac, ze nie wszystkie lekcje byly mile 
czy etyczne. Ale dzis potrzebowala wszystkiego, co moglo zapewnic jej przewag?. Jesli zdoia naklonic 
Chrisa Harpera do przyznania si?, ze klamal — oboj?tnie z jakiego powodu — to da kampanii senatora 
okazj? do podniesienia si? na nogi. Poza tym Sexton jest czlowiekiem, ktory jesli tylko ma mozliwosc 
manewra, potrafi wyjsc obronnq r?kcj z najgorszych opalow. 

W rozmowie z Harperem zamierzala posluzyc si? sztuezkcj, zwanq przez Sextona „przestrzeleniem”, 
a wymysloricj juz w starozytnym Rzymie, aby uzyskac przyznanie si? do winy osoby podejrzewanej 
o mataczenie. Metoda byla zaskakujcjeo prosta: 

Wspomnij o informacji, na ktorej ci zalezy. 

Zarzuc podejrzanemu cos znacznie gorszego. 

Niech przesluchiwany ma okazj? wybrac mniejsze zlo — w tym przypadku wyznanie prawdy. 

Sztuczka wymagala duzej pewnosci siebie, a tego w tej chwili bardzo Gabrielle brakowalo. Bionjc 
gl?boki oddech, powtorzyla w myslach scenariusz i zdecydowanie zapukala do drzwi biura. 

— Mowilem, ze jestem zaj?ty! — zawolal Harper ze znajomym angielskim akcentem. 

Zapukala ponownie. Glosniej. 

— Mowilem, ze nie zejd? na dol! 

Tym razem zalomotala w drzwi pi?seicj. 

Chris Harper podszedl i otworzyl drzwi. 

— Do jasnej cholery, czy... — Urwal, zaskoczony jej widokiem. 

— Doktorze Harper — powiedziala, wkladajcje w te slowa jak najwi?cej sily. 

— Jak pani tu weszla? 

Gabrielle popatrzyla na niego surowo. 

— Wie pan, kim jestem? 

— Oczywiscie. Pani szef calymi miesi^cami atakowal moj projekt. Jak pani tu weszla? 

— Przyslal mnie senator Sexton. 

Harper powiodl wzrokiem po laboratorium za jej plecami. 

— Gdzie osoba, ktora pani^ wprowadzila? 

— Nie pariska sprawa. Senator ma wplywy. 

— W tym gmachu? — Mina Harpera wyrazala powqtpiewanie. 



— Byl pan nieuczciwy, doktorze. Obawiam si?, ze senator powola specjaln^ senack^ komisj? 
sledczcj, aby przyjrzec si? panskim matactwom. 

Harper spochmumiak 

— O czym pani mowi? 

— Tak inteligentny czlowiek jak pan, doktorze, nie moze pozwolic sobie na luksus udawania 
glupiego. Jest pan w powaznych klopotach. Senator przysiai mnie z propozycjq, ukladu. Dzisiaj jego 
kampania ogromnie ucierpiala. Senator nie ma nie do stracenia i jest gotow pociqgnqc pana z sob^, jesli 
b?dzie trzeba. 

— O czym pani mowi, do cholery? 

Gabrielle odetchn?la gl?boko i rozpocz?la swoj^ gr?: 

— Sklamal pan na konferencji prasowej w sprawie oprogramowania PODS. Wiemy to. Wie o tym 
mnostwo ludzi. Ale nie w tym rzecz. — Nim Harper zdqzyl zaoponowac, oznajmila: — Senator moglby 
zdemaskowac panskie klamstwa, ale nie jest zainteresowany. Interesuje go sprawa znacznie 
powazniejsza. Mysl?, ze pan wie, o czym mowi?. 

— Nie, ja... 

— Oto propozycja senatora. Nie podniesie szumu w zwkjzku z klamstwami na temat 
oprogramowania, jesli pozna nazwisko osoby, ktora pomaga panu w sprzeniewierzaniu funduszy. 

Przez chwil? wydawalo si?, ze Chris Harper ma zeza. 

— Co? Ja niczego nie sprzeniewierzam! 

— Radz? uwazac na to, co pan mowi. Komisja senacka od miesi?cy zbiera dokumenty. Naprawd? 
sqdzil pan, ze ujdzie warn to na sucho? Falszowanie papierow PODS i przelewanie przydzielonych 
funduszy NASA na prywatne konta? Za klamstwa i defraudacj? trafi pan za kratki, doktorze Harper. 

— Niczego takiego nie zrobilem! 

— Mowi pan, ze nie klamal w sprawie PODS? 

— Nie, mowi?, ze nie kradlem zadnych pieni?dzy! 

— W takim razie mowi pan, ze klamal w sprawie PODS. 

Harperowi odj?lo mow? i patrzyl na ni<| w milczeniu. 

— Zapomnijmy o klamstwach — powiedziala Gabrielle, jakby bagatelizujcje spraw?. — Senatora 
Sextona nie interesuje klamstwa, jakich dopuscil si? pan na konferencji prasowej. Przywyklismy 
do tego. Wasi ludzie znalezli meteoryt i nikogo nie obchodzi, w jaki sposob to zrobili. Interesuje 
go defraudacja. Chce pognjzyc jakiegos wysoko postawionego urz?dnika NASA. Niech pan mu powie, 
z kim pan pracuje, a wykluczy pana z dochodzenia. Albo pojdzie nam pan na r?k? i powie, kim jest 
ta druga osoba, albo senator wkurzy si? i zacznie mowic o programie wykrywania anomalii oraz 
o zmyslonych obejsciach. 

— Pani blefuje. Nie ma zadnego sprzeniewierzania funduszy. 

— Jest pan strasznym klamce, doktorze Harper. Widzialam dowody. Panskie nazwisko widnieje 
na wszystkich obciezajecych dokumentach. 

— Przysi?gam, nie mi nie wiadomo o zadnej deffaudacji. Gabrielle westchn?la rozczarowana. 

— Prosz? postawic si? na moim miejscu, doktorze. Mog? wyciegn^c tylko dwa wnioski. Albo pan 
mnie oklamuje, tak samo jak klamal pan na konferencji prasowej, albo mowi prawd?, a to znaczy, ze 
ktos wysoko postawiony robi z pana kozla ofiamego, zeby ukryc wlasne przekr?ty. 

Harper milczal. 



Gabrielle spojrzala na zegarek. 

— Propozycja senatora b?dzie aktualna przez godzin?. Moze pan ocalic skor?, podajcjc mu nazwisko 
urz?dnika, z ktorym defrauduje pan pienkjdze podatnikow. Senatorowi nie zalezy na panu. Chce zlapac 
grubcj ryb?. Najwyrazniej osoba ta ma tutaj pewmj wladz?; jej nazwisko nie pojawia si? w obcicjzajcjcych 
pana papierach. 

Harper pokr?cil glowcj. 

— Pani klamie. 

— Powtorzy pan to przed s^dem? 

— Jasne. Wszystkiemu zaprzecz?. 

— Pod przysi?gq? — Gabrielle cmokn?la z niesmakiem. — Zaprzeczy pan rowniez, ze klamal pan 
w sprawie naprawy programu PODS? — Serce jej walilo, gdy patrzyla mu prosto w oczy. — Prosz? 
gl?boko rozwazyc mozliwosci, doktorze Harper. Amerykanskie wi?zienia bywajq nieprzyjemne. 

Harper spiomnowal jq wzrokiem. Gabrielle gonjco pragn?la, zeby si? zlamal. Przez chwil? widziala 
blysk kapitulacji w jego oczach, ale przemowil glosem, w ktorym dzwi?czala stal: 

— Pani Ashe, strzela pani na slepo. Oboje wiemy, ze w NASA nie ma zadnej defraudacji. Jedynym 
klamc^ w tym pokoju jest pani. 

Gabrielle zesztywniala. Spojrzenie m?zczyzny bylo przenikliwe i peine zlosci. Miala ochot? 
odwrocic si? i uciec. Probowalas wyprowadzic w pole speca od rakiet. Do licha, czego si? 
spodziewalas? 

— Wiem tylko... — zacz?la, udajcje pewnosc siebie i oboj?tnosc na jego reakcj? — ze widzialam 
obcicjzajcjee dokumenty, ktore stanowicj niepodwazalny dowod, iz wraz z drugcj osobcj sprzeniewierza pan 
fundusze NASA. Senator poprosil mnie, zebym przyszla do pana i zaproponowala panu wybor: albo 
wyda pan wspolnika, albo stanie przed komisj^ sledczq. Przekaz? senatorowi, ze woli pan dochodzenie. 
Powie pan wtedy to wszystko, co powiedzial mnie: nie sprzeniewierzal pan fimduszy i nie sklamal 
w sprawie oprogramowania PODS. — Poslala mu ponury usmiech. — Choc po tym nieudanym 
wystqpieniu na konferencji prasowej sprzed dwoch tygodni powaznie w to Wcjtpi?. — Gabrielle 
odwrocila si? na pi?cie i pomaszerowala przez ciemne laboratorium. Zastanawiala si?, czy przypadkiem 
to nie ona wylqduje za kratkami. 

Szla z wysoko podniesionq glowcj, spodziewajcje si?, ze Harper jq zawola. Cisza. Otworzyla 
metalowe drzwi i wyszla na korytarz. Miala nadziej?, ze tutaj nie trzeba miec karty magnetycznej 
do otworzenia windy. Przegrala z kretesem. Mimo najwi?kszych wysilkow Harper nie zlapal przyn?ty. 
Moze jednak mowil prawd? na tej konferencji? — pomyslala. 

Gdy metalowe drzwi otworzyly si? gwaltownie, ich trzask odbil si? echem w korytarzu. 

— Pani Ashe — zawolal Harper — przysi?gam, ze nie nie wiem o malwersacji. Jestem uczciwym 
czlowiekiem! 

Serce jej zamarlo. Nie zatrzymala si?. Nonszalancko wzruszyla ramionami i zawolala bez 
odwracania glowy: 

— A jednak sklamal pan na konferencji prasowej. 

Cisza. Gabrielle szla dalej. 

— Chwileczk?! — krzykn^l Harper. Dop?dzil jq, blady. — Co do tego sprzeniewierzenia... — 
powiedzial cicho — chyba wiem, kto mnie wrobil. 

Gabrielle stan?la jak wryta, zastanawiaj^c si?, czy dobrze uslyszala. Odwrocila si? powoli, zeby nie 
okazac przej?cia. 



— Spodziewa si? pan, ze uwierz?, iz ktos pana wrabia? 

Harper westchn^l. 

— Przysi?gam, ze nie wiem nic o malwersacji. Ale jesli dowody swiadczq przeciwko mnie... 

— Cale stosy. 

Harper westchn^l. 

— W takim razie to zostalo zaplanowane. Zeby zdyskredytowac mnie w razie potrzeby. I mogla 
to zrobic tylko jedna osoba. 

— Kto? 

Spojrzal jej w oczy. 

— Lawrence Ekstrom mnie nienawidzi. 

Gabrielle oslupiala. 

Harper ponuro pokiwal glowcj. 

— To on zmusil mnie do klamania na konferencji prasowej. 
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Choc zasilany cieklym metanem uklad nap?dowy samolotu Aurora pracowal z polowq mocy, zespol 
Delta Force p?dzil przez noc z trzykrotnq pr?dkosci<j dzwi?ku — ponad trzy tysiqce kilometrow 
na godzin?. Silniki pulsacyjno-detonacyjne t?tnily hipnotyzujqco Trzydziesci metrow nizej ocean burzyl 
si? dziko, zasysana przez podcisnienie woda tworzyla rownolegle, wysokie na pi?tnascie metrow 
„kogucie ogony”, p?dzqce w slad za samolotem. 

Dlatego SR-71 blackbird odszedl na emerytur?, pomyslal Delta Jeden. 

Aurora byl jednym z tych tajnych samolotow, o ktorych istnieniu nikt nie powinien wiedziec, ale 
wiedzc} wszyscy. Nawet kanal Discovery poswi?cil program aurorze i lotom probnym w Groom Lake 
w Nevadzie. Nie wiadomo, co spowodowalo ujawnienie tajemnicy: powtarzaj^ce si? „trz?sienia nieba” 
slyszalne nawet w Los Angeles, przypadkowe dostrzezenie maszyny przez jakiegos nafciarza z platformy 
na Morzu Polnocnym czy administracyjna gafa polegajqca na umieszczeniu opisu aurory w publicznej 
kopii budzetu Pentagonu. To nie mialo znaczenia. Wiese si? rozeszla — amerykanski samolot 
osicjgajcjcy pr?dkosc szesciu machow istnieje nie tylko na desce kreslarskiej. Lata po niebie. 

Zbudowana przez Lockheeda aurora wygk|dala jak splaszczona pilka fiitbolowa. Miala trzydziesci 
trzy metry dlugosci, osiemnascie szerokosci, gladki obrys lcadluba pokrytego plytkami termieznymi jak 
prom kosmiezny. Pr?dkosc byla przede wszystkim zaslugq nowatorskiego nap?du zwanego silnikiem 
pulsacyjno-detonacyjnym (PDWE)[19]. nap?dzanego rozpylonym plynnym wodorem. Poniewaz samolot 
zostawial charakterystyeznej smug? gazow wylotowych, latal wyl^cznie w nocy. 

Dzisiaj zolnierze Delta Force, korzystajeje z luksusu ogromnej pr?dkosci, lecieli nad otwartym 
oceanem do domu. Juz wyprzedzali swojq zwierzyn?. Mieli wyl^dowac na Wschodnim Wybrzezu 
za niecal^ godzin?, dwie godziny z okladem przed celami. Zastanawiali si?, czy nie wysledzic i nie 
zestrzelic ich samolotu, ale kontroler slusznie zauwazyl, ze incydent moglby zostac dostrzezony przez 
obslug? radarow, a spalony wrak stalby si? punktem wyjscia dla szeroko zakrojonego dochodzenia. 
Zadecydowal, ze b?dzie lepiej, gdy samolot wyl^duje zgodnie z planem. Kiedy stanie si? jasne, gdzie 
zamierza lqdowac, zolnierze Delta Force wkroczej do alccji. 

Gdy aurora mkn?la nad Basenem Labradorskim, cryptalk zasygnalizowal polcjczenie. Delta Jeden 
zglosil si?. 

— Sytuacja ulegla zmianie — poinformowal ich przetworzony glos. — Macie inny cel przed 
wylqdowaniem Rachel Sexton i naukowcow. 

Inny cel. Delta Jeden potrafil to wyczuc. Prawda wychodzi na jaw. Muszc} jak najszybciej zalatac 
kolejny przeciek, lctory powstal na statku kontrolera. Statek nie przeciekalby, pomyslal Delta Jeden, 
gdybysmy wyeliminowali cele na Lodowcu Milne’a. Wiedzial cholemie dobrze, ze sprzqta balagan, 
ktorego sam narobil. 

— Do gry weszla czwarta osoba — oznajmil kontroler. 

— Kto? 

Kontroler milczal przez chwil?, a potem podal nazwisko. 

Trzej m?zczyzni wymienili zaskoezone spojrzenia. Bylo to nazwisko, ktore dobrze znali. 



Nic dziwnego, ze wymowil je z take} niech?cic}, pomyslal Delta Force. Jak na operacj?, ktora miala 
bye czysta, liczba i status celow szybko wzrastaly. Czul, jak napinajcj mu si? mi?snie, gdy kontroler 
uprzedzil, ze zaraz poda szczegolowe wskazowki, jak i gdzie wyeliminowac nowy cel. 

— Stawka ogromnie wzrosla — powiedzial. — Sluchajcie uwaznie. Podam instrukcje tylko raz. 
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Odrzutowiec G-4 lecial wysoko nad polnocny cz?sciy Maine w kierunku Waszyngtonu. Michael 
Tolland i Corky Marlinson patrzyli na Rachel, ktora wyjasniala swojy teori? podwyzszonej ilosci jonow 
wodoru w skorupie obtopieniowej meteorytu. 

— NASA ma osrodek doswiadczalny zwany stacja Plum Brook — mowila, ledwo wierzyc wlasnym 
uszom. Dzielenie si? tajnymi informacjami nie bylo czyms, co robila na co dzien, ale bioryc pod uwag? 
okolicznosci, Tolland i Corky mieli prawo wiedziec. — Plum Brook jest zasadniczo komory 
doswiadczalny najnowszych ulcladow nap?dowych NASA. Dwa lata temu slcracalam raport 
o testowanym tarn nowym projekcie zwanym ECE [20] , czyli silniku ekspansyjnym. 

Corky popatrzyl na niy podejrzliwie. 

— Silniki ekspansyjne wciyz sy na etapie teoretycznym. Istniejy tylko na papierze. Nikt ich nie 
testuje. Cale dziesi?ciolecia dziely nas od prob. 

Rachel pokr?cila glowy. 

— Mylisz si?, Corky. NASA ma prototypy i poddaje je probom. 

— Co takiego? — Astrofizyk mial sceptyczny min?. — ECE pracuje na plynnej mieszance tlenowo- 
wodorowej, ktora zamarza w kosmosie, i z tego powodu silnik jest dla NASA bezwartosciowy. 
Oswiadczyli, ze nawet nie podejmy proby skonstmowania ECE, dopoki nie uporajy si? z problemem 
zamarzania paliwa. 

— Uporali si?. Usun?li tlen i teraz paliwem jest tak zwana breja wodorowa, swego rodzaju paliwo 
kriogeniczne skladajyce si? z czystego wodoru w stanie cieklym i stalym. Spalanie przebiega bardzo 
gwaltownie i jest niezwykle czyste. Silnik jest rowniez mocnym kandydatem do ukladu nap?dowego, 
jesli NASA zacznie organizowac misje na Marsa. 

Na twarzy Corky’ego malowalo si? zdumienie. 

— To nie moze bye prawdy. 

— To cos wi?cej niz prawda. Pisalam o tym w raporcie dla prezydenta. Moj szef chwycil za bron, 
bo NASA zamierzala pochwalic si? swoimi osiygni?ciami przed calym swiatem. Chcial, zeby Bialy 
Dom zmusil NASA do utajnienia tego paliwa wodorowego. 

— Dlaczego? 

— Niewazne. — Rachel nie miala zamiaru zdradzac wi?cej sekretow, niz musiala. Prawda byla taka, 
ze w sferach odpowiedzialnych za bezpieczenstwo narodowe coraz wi?ksze zaniepokojenie budzilo cos, 
z czego niewiele osob zdawalo sobie spraw? — alarmujyce post?py Chin w rozwoju technologii 
kosmicznych. Chinczycy budowali obecnie „wyrzutni? do wynaj?cia”, ktory zamierzali udost?pniac 
bogatym oferentom, przy czym wielu sposrod nich bylo wrogami Stanow Zjednoczonych. To moglo miec 
druzgoczyce implikacje dla bezpieczenstwa USA. Na szcz?scie NRO wiedzialo, ze Chiny trzymajy si? 
skazanego na niepowodzenie modelu nap?dowo-paliwowego. Pickering nie widzial powodu, zeby dzielic 
si? z nimi informacjami na temat bardziej obiecujycego paliwa wodorowego. 



— Mowisz wi?c, ze NASA ma silnik czystego spalania, nap?dzany czystym wodorem? — zapytal 
Tolland. 

Rachel pokiwala glowcj. 

— Nie znam liczb, ale temperatura gazow wylotowych w tych silnikach przypuszczalnie kilka razy 
przekracza wszystko, co do tej pory powstalo. NASA miala nie lada problem ze znalezieniem 
odpowiedniego materialu na dysze. — Po chwili milczenia dodala: — Wielka skala umieszczona 
za jednym z takich silnikow podlegalaby dzialaniu bogatego w wodor plomienia o niespotykanej dotcjd 
temperaturze. Powstalaby calkiem niezla skorupa obtopieniowa. 

— Daj spokoj! — parsknql Corky — Wracamy do wersji falszywego meteorytu? 

Tolland byl zaintrygowany. 

— Prawdq powiedziawszy, to wcale nieglupi pomysl. Realizacja wymagalaby wysilku nie wi?kszego 
niz ten, jaki wiqzalby si? z ustawieniem glazu na plycie wyrzutni pod startujcjcym promem kosmicznym. 

— Boze dopomoz — mruknql Corky — Lee? w samolocie z wariatami. 

— Corky, hipotetycznie skala poddana dzialaniu gazow wylotowych wykazywalaby takie same 
cechy co ta, ktora przeszla przez atmosfer?, prawda? Mialbys takie same zagl?bienia i nacieki topkjcego 
si? materialu. 

Corky chrzcjkncjl. 

— Mozliwe. 

— A opisane przez Rachel czyste spalanie paliwa wodorowego nie pozostawiloby zadnych 
zanieczyszczen chemicznych. Tylko wodor. Zwi?kszony poziom jonow wodom w warstwie 
powierzchnio wej. 

Corky przewrocil oczami. 

— Sluchaj, jesli silnik ECE naprawd? istnieje i pracuje na brei wodorowej, przypuszczam, ze 
ta hipoteza jest mozliwa. Ale okropnie nackjgana. 

— Dlaczego? — zapytal Tolland. — Proces wydaje si? dose prosty. 

Rachel pokiwala glowcj. 

— Wszystkim, czego potrzeba, jest liczqca sto dziewi?cdziesiqt milionow lat skala ze skamielinami. 
Wystarczy przypalic jej w plomieniu wylotowym silnika ekspansyjnego, a potem zagrzebac w lodzie. 
Blyskawiczny meteoryt. 

— Moze dla turystow — mmknql Corky — ale nie dla naukowcow z NASA! Poza tym wciqz nie 
wyjasnilas obecnosci chondr! 

Rachel sprobowala sobie przypomniec, jak powstajej chondry. 

— Mo wiles, ze chondry powstajq w wyniku szybkiego ogrzewania i chlodzenia w kosmosie, 
prawda? 

Corky przytaknql. 

— Chondry powstajej wowczas, kiedy skala schlodzona w kosmosie nagle zostaje rozgrzana do stanu 
cz?sciowego stopienia, do okolo tysiqca pi?ciuset pi?cdziesi?ciu stopni Celsjusza. Potem musi ulec 
schlodzeniu, bardzo szybko, a wtedy roztopione mineraly twardniejej, przybierajqc fonn? kulistych 
skupien krystalicznych. 

Tolland uwaznie przyjrzal si? przyjacielowi. 

— I ten proces nie moze zajsc na Ziemi? 

— To niemozliwe. Na tej planecie nie ma roznic temperatur, ktore moglyby spowodowac tak szybkcj 



przemian?. Mowimy o cieple powstajcjcym w trakcie reakcji jcjdrowej i o zerze absolutnym kosmosu. 
Te skrajne wartosci po prostu nie wyst^pujq na Ziemi. 

Rachel zastanowila si?. 

— Przynajmniej nie w warunkach naturalnych. 

Corky odwrocil si? w jej stron?. 

— Co masz na mysli? 

— Po prostu sztuczne podgrzanie i schlodzenie. Skala mogla zostac podgrzana przez silnik 
nap?dzany wodorem, a nast?pnie szybko schlodzona w komorze kriogenicznej. 

Corky wytrzeszczyl oczy. 

— Sztuczne chondry? 

— To jest pomysl. 

— Niedorzeczny. — Corky podrzucil probk? meteorytu. — Czyzbys zapomniala? Wiek tych chondr 
zostal oceniony na sto siedemdziesiqt milionow lat. — Jego ton stal si? protekcjonalny. — O ile wiem, 
sto siedemdziesicjt milionow lat temu nikt nie budowal silnikow wodorowych ani komor kriogenicznych. 

Chondry czy nie, myslal Tolland, dowodow przybywa. Milczal od kilku minut, zmartwiony 
najnowszq rewelacjcj Rachel na temat skompy obtopieniowej. Jej hipoteza, choc zdumiewaj^co smiala, 
otworzyla nowe drzwi i poprowadzila jego mysli w nieoczekiwanym kierunku. Jesli mozna stworzyc 
skorup? obtopieniowej... to co jeszcze jest mozliwe? 

— Co tak zamilkles? — zapytala Rachel. 

Tolland podniosl glow?. Przez chwil? w przycmionym swietle wn?trza samolotu widzial w jej oczach 
trosk?, ktora przywiodla mu na mysl Celi?. Otrzqsn^l si? szybko ze wspomnien i westchn^l, zm?czony. 

— Myslalem... 

Usmiechn?la si?. 

— O meteorytach? 

— A o czymze innym? 

— Zrewidowales wszystkie dowody, probujcjc dojsc do tych niepodwazalnych? 

— Mniej wi?cej. 

— Jakies wnioski? 

— Niezupelnie. Martwi mnie, ile pewnikow run?lo w swietle odkrycia dolnego szybu w lodzie. 

— Hierarchiczny dowod jest domkiem z kart — zauwazyla Rachel. — Usun podstawowe zalozenie, 
a wszystko zacznie si? sypac. Podstawowym zalozeniem bylo miejsce znalezienia meteorytu. 

Otoz to. 

— Kiedy przybylem na Lodowiec Milne’a, administrator powiedzial mi, ze meteoryt zostal 
znaleziony w dziewiczym, trzystuletnim lodzie, a jego g?stosc byla wi?ksza niz g?stosc skal 
wyst?puj^cych na tym obszarze, co uznalem za dowod pozaziemskiego pochodzenia. 

— Ty i cala reszta. 

— Srednia zawartosc niklu, choc przekonujcjca, najwyrazniej nie jest rozstrzygajcjcym dowodem. 

— Jest bliska meteorytowej — wtnjcil Corky. 

— Ale niezupelnie pasuje do przedzialu. 

Corky niech?tnie pokiwal glowcj, przyznajqc mu racj?. 

— A kosmiczny „robak”, choc szokujcjco dziwaczny — mowil Tolland — moze bye 



w rzeczywistosci bardzo starym abisalnym skorupiakiem. 

Rachel tez pokiwala glowcj. 

— A teraz skorupa obtopieniowa... 

— Przykro mi to mowic — Tolland, zerkmjl na Corky’ego — ale czuj?, ze dowody przeciw 
zaezynajcj przewazac nad tymi za. 

— Nauka nie opiera si? na przeczuciach — zaznaczyl Corky — tylko na dowodach. W skale mamy 
chondry, struktury specyficzne dla meteorytow. Zgadzam si? z wami, ze wszystko, co widzielismy, jest 
niepokojcjee, ale nie mozemy zignorowac chondr. Dowod na korzysc jest niepodwazalny, podczas gdy 
dowody przeciwko majq. charakter poszlakowy. 

Rachel sciqgn?la brwi. 

— I dokqd nas to prowadzi? 

— Donikqd — uciql Corky. — Chondry dowodzq, ze mamy do czynienia z meteorytem. Pytanie, 
dlaczego ktos wetknql go pod lod. 

Tolland chcialby uwierzyc w logik? przyjaciela, ale cos mu nie pasowalo. 

— Nie wygkjdasz na przekonanego, Mike — zauwazyl Corky. Tolland westchn^l. 

— Sam nie wiem. Dwa trafienia na trzy mozliwe to niezle, Corky, ale do trzech brakuje jednego. 
Po prostu czuj?, ze cos przeoczylismy. 
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Przylapali mnie, pomyslal Chris Harper, z drzeniem wyobrazaj^c sobie wi^ziennq cel?. Senator 
Sexton wie, ze klamalem na temat oprogramowania PODS. 

Gdy prowadzil Gabrielle Ashe z powrotem do biura, jego nienawisc do administratora NASA 
narastala z chwili na chwil?. Dzisiejszej nocy dowiedzial si?, jak gl?boko si?ga oszustwo Ekstroma. Nie 
dose, ze zmusii go do klamstwa na konferencji prasowej, to jeszcze zabezpieczyl si? na wypadek, gdyby 
podwiadny stchorzyl i postanowil wystqpic z druzyny. 

Dowody defraudacji, pomyslal Harper. Szantaz. Bardzo sprytnie. Ostatecznie kto uwierzylby 
malwersantowi, probujcjeemu zdyskredytowac najwi?ksze osk|gni?cie w historii amerykanskiej 
astronautyki? Juz wiedzial, do czego gotow jest posumjc si? administrator NASA, zeby ratowac 
amerykaiiskcj agencj? kosmicznq, a teraz, po ogloszeniu odkrycia meteorytu ze skamielinami, stawka 
niebotycznie wzrosla. 

Harper krqzyl przez jakis czas wokol szerokiego stolu, na ktorym stal miniaturowy model satelity 
PODS — cylinder z licznymi antenami i obiektywami za odblaskowymi oslonami. Gabrielle siedziala, 
wodzqc za nim ciemnymi oczami. Czekala. Harper mial mdlosci, ktore przypominaly mu o tym, co czul 
w czasie tej nieslawnej konferencji prasowej. Tamtej nocy odegral mame przedstawienie i wszyscy 
zasypywali go pytaniami. Musial klamac, ze byl chory. Na szcz?scie koledzy i dziennikarze przeszli 
do porzqdku dziennego nad tym niefortunnym wystqpieniem i szybko o nim zapomnieli. 

A teraz klamstwo wrocilo, zeby si? na nim zemscic. 

Twarz Gabrielle Ashe zlagodniala. 

— Panie Harper, majcje administratora za wroga, b?dzie pan potrzebowal pot?znego sprzymierzenca. 
Senator Sexton moze okazac si? panskim jedynym przyjacielem w tej sprawie. Zacznijmy od klamstwa 
dotyczqcego oprogramowania PODS. Prosz? mi powiedziec, co si? stalo. 

Harper westchn^l. Wiedzial, ze pora wyznac prawd?. Powinienem to zrobic na samym poezcjtku, 
cholera jasna! 

— Wystrzelenie PODS przebieglo gladko — zaezcjl. — Satelita zgodnie z planem wszedl na orbit? 
biegunowcj. 

Gabrielle Ashe miala znudzonq min?. Najwyrazniej te informacje nie byly dla niej niczym nowym. 

— Prosz? dalej. 

— Potem zacz?ly si? klopoty. ICiedy przygotowalismy si? do zbadania lodu pod kqtem anomalii 
g?stosci, oprogramowanie na pokladzie zawiodlo. 

— Aha... 

Harper mowil teraz szybciej. 

— Program powinien dokonywac szybkiej analizy danych z tysi?cy akrow powierzchni i wskazywac 
te cz?sci lodu, ktorych g?stosc odbiega od normy. Zasadniczo mial szukac mi?kkich miejsc, b?dqcych 
wskaznikami globalnego ocieplenia, ale powinien rowniez sygnalizowac inne odst?pstwa od normalnej 
g?stosci. Plan przewidywal, ze PODS przez kilka tygodni b?dzie skanowac polnoericj stref? 



okotobiegunowcj po krqg polamy i identyfikowac wszystkie anomalie, zebysmy mogli ocenic skal? 
globalnego ocieplenia. 

— Ale bez sprawnego oprogramowania PODS nie na wiele si? przydal — wtrqcila Gabrielle. — 
NASA musialaby analizowac obrazy na „piechot?”, centymetr kwadratowy po centymetrze, szukajcjc 
podejrzanie wyglqdajqcych miejsc. 

Herper pokiwal glowcg na no wo przezywajcjc koszmar b?dcjcy wynikiem bl?du w oprogramowaniu. 

— To zaj?loby dziesiqtki lat. Sytuacja byla okropna. Z powodu bl?du w moim programie PODS stal 
si? praktycznie bezwartosciowy. W obliczu nadchodzcjcych wyborow i krytyki NASA przez senatora 
Sextona... — Westchngl. 

— Panski bl^d byl katastrofalny dla NASA i prezydenta. 

— Nie mogl zdarzyc si? w gorszym momencie. Administrator wpadl w szal. Obiecalem mu, ze 
usun? usterk? w czasie nast?pnego lotu wahadlowca; rzecz sprowadza si? do wymiany kosci 
polprzewodnikowej z programem. Ale na to tez bylo troch? za pozno. Wyslal mnie na urlop, choc 
w gruncie rzeczy zostalem zwolniony. To bylo miesiqc temu. 

— A jednak przed dwoma tygodniami wyst^pil pan w telewizji i oznajmil, ze znalazl pan wyjscie 
z sytuacji. 

Harper zgarbil si?. 

— Straszliwy bkjd. Tego dnia administrator wezwal mnie do siebie. Byl zdesperowany. Powiedzial 
mi, ze mog? si? zrehabilitowac. Poprosil mnie o poprowadzenie konferencji prasowej i oswiadczenie, ze 
znalazlem obejscie dla usterki w programie PODS i ze za par? tygodni zaczniemy odbierac dane. 
Powiedzial, ze przyczyny poda mi pozniej. 

— I pan si? zgodzil. 

— Nie, odmowilem! Po godzinie administrator przyszedl do mojego biura... ze starszym doradcg 
Bialego Domu. 

— Co takiego? — zdumiala si? Gabrielle. — Z Marjorie Tench? Z tq paskudq, pomyslal Harper, 
kiwajcje glowcj. 

— Kazali mi usi^sc i oswiadczyli, ze przez moj blqd NASA wraz z prezydentem znalazla si? 
na skraju przepasci. Pani Tench wspomniala o planach senatora, ktory dcjzy do sprywatyzowania NASA. 
Powiedziala, ze powinienem wszystko wyprostowac, bo tyle jestem winien prezydentowi i agencji. 
Wyjasnila tez, jak mam to zrobic. 

Gabrielle pochylila si? w jego stron?. 

— Niech pan mowi dalej. 

— Maijorie Tench poinfonnowala mnie, ze Bialy Dom w nast?pstwie szcz?sliwego zbiegu 
okolicznosci wszedl w posiadanie informacji, iz w Lodowcu Szelfowym Milne’a jest pogrzebany wielki 
meteoryt. Jeden z najwi?kszych dotcjd znalezionych. Odkrycie meteorytu tej wielkosci znacznie 
poprawiloby wizerunek NASA. 

Gabrielle byla zaszokowana. 

— Chwileczk?, mowi pan, ze przed odkryciem dokonanym przez PODS ktos juz wiedzial 
o meteorycie? 

— Tak. PODS nie mial nie wspolnego z odkryciem. Administrator wiedzial o istnieniu meteorytu. 
Po prostu podal mi wspolrz?dne, kazal ustawic satelit? nad lodowcem i udawac, ze to PODS dokonal 
odkrycia. 



— Pan zartuje. 

— Sam tak zareagowalem, kiedy poprosili mnie o udzial w tym oszustwie. Nie chcieli 
mi powiedziec, skcjd wiedzq o meteorycie, ale pani Tench z uporem powtarzala, ze to nie ma znaczenia, 
ze trafia si? idealna okazja na uratowanie reputacji PODS. Jesli udam, ze satelita zlokalizowal meteoryt, 
wtedy NASA b?dzie mogla pochwalic si? sukcesem, co z kolei poprawi notowania prezydenta przed 
wyborami. 

Gabrielle byla poruszona. 

— A pan oczywiscie nie moglby oglosic odkrycia meteorytu bez wczesniejszego oswiadczenia, ze 
oprogramowanie wykrywaj^ce anomalie dziala bez zarzutu. 

Harper pokiwal glowq. 

— Stcjd klamstwo na konferencji prasowej. Zostalem do tego zmuszony. Tench i administrator byli 
bezwzgl?dni. Przypomnieli mi, co komu zawdzi?czam. Prezydent sfinansowal moj projekt PODS, NASA 
poswi?cila mu cale lata, a ja zaprzepascilem wszystko jednym bl?dem w programie. 

— Dlatego zgodzil si? pan pomoc. 

— Nie mialem wybom. Moja kariera dobieglaby konca, gdybym tego nie zrobil. I prawda byla taka, 
ze gdybym nie schrzanil programu, PODS faktycznie znalazlby meteoryt. Dlatego w owym czasie 
klamstwo wydawalo si? niewinne. Wytlumaczylem je sobie, mowicje, ze oprogramowanie i tak zostanie 
poprawione, kiedy za par? miesi?cy wystartuje wahadlowiec, wi?c sprawa sprowadza si? do ogloszenia 
faktu z wyprzedzeniem. 

Gabrielle zagwizdala. 

— Male klamstwo, zeby wykorzystac okazj?, jaka pojawila si? wraz z meteorytem. 

Sama rozmowa o tym sprawiala, ze Harperowi bylo niedobrze. 

— A wi?c... zrobilem to. Zgodnie z poleceniem administratora zwolalem konferencj? prasowq. 
i oglosilem, ze znalazlem obejscie usterki programu wykrywajqcego anomalie, odczekalem par? dni, 
ustawilem PODS nad miejscem, ktorego wspolrz?dne podal mi administrator. Potem, trzymajcje si? 
hierarchii sluzbowej, zadzwonilem do dyrektora EOS i zameldowalem, ze satelita wykryl anomali? 
o wysokiej g?stosci na Lodowcu Milne’a. Podalem mu wspolrz?dne i powiedzialem, ze anomalia jest 
dose g?sta, by wskazywac na meteoryt. NASA natychmiast wyslala na lodowiec niewielki zespol, zeby 
zrobic kilka odwiertow i zbadac rdzenie. Zaraz potem operacja zostala utajniona. 

— A zatem do dzis nie mial pan poj?cia, ze w meteorycie s^ skamienialosci? 

— Nikt tego nie wiedzial. Wszyscy jestesmy w szoku. Teraz wszyscy nazywajcj mnie bohaterem, 
bo niby znalazlem dowody na istnienie zycia pozaziemskiego, a ja nie wiem, co powiedziec. 

Gabrielle milczala przez dlugq chwil?, nie spuszczajqc oczu z Harpera. 

— Ale skoro PODS nie zlokalizowal meteorytu w lodzie, to skqd administrator o nim wiedzial? 

— Znalazl go ktos inny. 

— Ktos inny? Kto? 

Harper westchnql. 

— Kanadyjski geolog Charles Brophy, prowadzcjey badania na Wyspie Ellesmere’a. Najwyrazniej 
robil geologiczne badania ultradAvi?kowe na Lodowcu Milne’a, kiedy przez przypadek wykryl w lodzie 
obecnosc czegos, co wyglqdalo na wielki meteoryt. Podal wiadomosc przez radio, a NASA przypadkiem 
przechwycila transmisj?. 

Oczy Gabrielle rozszerzyly si? ze zdumienia. 



I ten Kanadyjczyk si? nie wsciekl, ze NASA przypisuje sobie cal^ zastug?? 
Nie — odparl Harper, czujqc chlod. — Tak si? sklada, ze facet nie zyje. 
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Michael Tolland zamknql oczy i sluchal pomruku odrzutowego silnika. Zrezygnowal z prob 
rozgryzienia zagadki meteorytu do czasu powrotu do Waszyngtonu. Chondry, wedlug Corky’ego, byly 
rozstrzygajcjcym dowodem; skala z Lodowca Milne’a mogla bye tylko meteorytem. Rachel miala 
nadziej?, ze da Williamowi Pickeringowi jednoznacznq odpowiedz, ale jej intelektualne eksperymenty 
utkn?ly w slepej uliczce o nazwie „chondry”. Dowody budzily podejrzenia, jednak sam meteoryt 
wydawal si? autentyczny. 

Musi bye autentyczny. 

Przezycia na oceanie byly dla Rachel wstrzcjsajcjco koszmame, lecz mimo to wykazywala si? 
nadzwyczajnym opanowaniem. Koncentrowala si? na problemie, probujeje znalezc sposob na obalenie 
lub potwierdzenie autentycznosci meteorytu oraz odgadnqc, kto nastawal na ich zycie. 

Przez wi?kszcj cz?sc lotu siedziala obok niego. Rozmowa z nicj sprawiala mu przyjemnosc, 
na przekor denerwujqcym okolicznosciom. Kilka mi nut temu poszla do toalety, a on ze zdumieniem 
stwierdzil, ze dotkliwie odczuwa jej brak. Zastanowil si?, ile czasu min?lo, odkcjd t?sknil za kobietcj — 
za kobiet^ innq niz Celia. 

— Panie Tolland? 

Podniosl glow?. 

Do kabiny zaglqdal pilot. 

— Chcial pan, zeby powiedziec, kiedy znajdziemy si? w zasi?gu kjcznosci z panskim statkiem. 
Mog? nawiqzac kontakt, jesli pan sobie zyezy. 

— Dzi?ki. 

Tolland przeszedl do kabiny pilotow i zadzwonil na statek. Chcial powiadomic zalog?, ze nie b?dzie 
go jeszcze przez par? dni. Oczywiscie nie mial zamiam mowic o klopotach, w jakich si? znalazl. 

Po kilku sygnalach z zaskoczeniem uslyszal wiadomosc wgranq do systemu Iqcznosci SHINCOM 
2100. Nie bylo to zwyczajne, formalne zgloszenie, tylko halasliwe powitanie pokladowego kawalarza: 

„Hoja, hoja, mowi »Goya«. Przepraszamy, ze nikogo nie ma, ale uprowadzily nas ogroinne stonogi! 
Tak na powaznie, zrobilismy sobie krotki urlop, zeby uczcic wielkq noc Mike’a. Rany, p?kamy z dumy! 
Zostaw nazwisko i numer, moze oddzwonimy jutro, kiedy b?dziemy trzezwi. Pa, pa! Lee, ET!”. 

Tolland si? rozesmial. Najwyrazniej ogkjdali konferencj? prasowcj. Nie mial nic przeciwko temu, ze 
wyszli na brzeg; bezezynne siedzenie na morzu byloby glupotcj. Chociaz z wiadomosci wynikalo, ze 
wszyscy zrobili sobie urlop, domyslal si?, iz nie zostawili statku bez opieki. Nie w takim miejscu. 

Wstukal kod, zeby odsluchac wiadomosci z poczty glosowej. Uslyszal jeden sygnal. Jedna 
wiadomosc. Glos nalezal do tego samego m?zczyzny. 

„Czesc, Mike, fantastyezny program! Pewnie jestes teraz na jakiejs szpanerskiej balandze w Bialym 
Domu i zastanawiasz si?, gdzie, u diabla, si? podziewamy. Przepraszamy za opuszczenie statku, stary, 
ale czegos takiego nie mozna swi?towac o suchym pysku. Nie martw si?, zakotwiezylismy »Goy?« jak 
si? patrzy i zostawilismy zapalone swiatlo na werandzie. Mamy cichej nadziej?, ze porw^ go piraci, 



bo wtedy NBC sprawi ci now^ lajb?! To zart, ma si? rozumiec. Nie martw si?, Xavia zgodziia si? zostac 
i pilnowac fortecy. Powiedziaia, ze woli siedziec sama, niz balowac z bandcj pijanych rybakow, 
wyobrazasz sobie’?”. 

Tolland odetchnql z ulgq na wiesc, ze ktos czuwa nad statkiem. Xavia jest odpowiedzialna 
i nie,przepada za imprezami. Poza tym szanowana geolog morski slynie z njbania prawdy prosto w oczy. 

„W kazdym razie — mowil glos — dzisiejszy wieczor byl niesamowity. Cieszysz si?, ze jestes 
naukowcem, no nie? Wszyscy mowiq o korzysciach, jakie odniesie NASA, a ja mowi?, pieprzyc ich! 
Tym lepiej dla nas! Notowania Niezwyklego swiata musialy skoczyc o milion punktow. Jestes gwiazdcj, 
czlowieku. Prawdziwcj gwiazdcj. Gratulacje. Doskonala robota”. 

W tie zabrzmiala cicha rozmowa, potem glos wrocil: 

„Aha, sluchaj, skoro mowa o Xavii. Chce ci cos powiedziec, zeby przypadkiem woda sodowa nie 
uderzyla ci do glowy. Oto ona”. 

Uslyszal glos Xavii: 

„Mike, tu Xavia, jestes wielki i tak dalej, i tak dalej. I poniewaz tak bardzo ci? kocham, zgodzilam 
si? nianczyc t? przedpotopowcj bali?. Szczerze, milo b?dzie pobyc z daleka od tych chuliganow, ktorych 
nazywasz naukowcami. Poza tym jako pokladowa j?dza jestem zobowkjzana zrobic wszystko, co w 
mojej mocy, zebys nie przemienil si? w nad?tego bubka. Wiem, po dzisiejszej nocy moje zadanie moze 
okazac si? trudne, ale sprobuj?. Musz? ci powiedziec, ze w swoim filmie strzeliles byka. Tak, nie 
przeslyszales si?. Niecz?ste intelektualne pierdni?cie Michaela Tollanda. Nie przejmuj si?, zauwazq. 
je najwyzej ze trzy osoby na Ziemi, wszystkie bez wyjqtku b?dcjee cierpkjcymi na zatwardzenie 
geologami morskimi bez odrobiny poczucia humoru. Podobni do mnie. Ale wiesz, co mowi 3 o nas, 
geologach: zawsze dzielimy kamien na czworo. — Rozesmiala si?. — W kazdym razie to nie takiego, 
drobiazdzek natury petrograficznej. Mowi? o tym tylko po to, zeby spaprac ci wieczor. Mozesz w tej 
sprawie dostac par? telefonow, pomyslalam wi?c sobie, ze ci? uprzedz?, zebys nie wyszedl na dumia, 
jakim skcjdincjd jestes. — Znowu si? rozesmiala. — Posluchaj, nie jestem zwierz?ciem imprezowym, 
wi?c zostaj? na pokladzie. Nie zawracaj sobie glowy dzwonieniem do mnie; musz? wkjczyc sekretark?, 
bo ci cholemi reporterzy b?dcj wydzwaniali przez caltj noc. Dzis jestes prawdziwq gwiazdcj, choc 
paln^les glupstwo. Oswiec? ci?, kiedy wrocisz. Pa”. 

Na linii zapadla cisza. 

Michael Tolland zmarszczyl czolo. Bkjd w moim filmie? 

Rachel Sexton stala w toalecie i patrzyla na swoje odbicie w lustrze. Wyglqdala na bledsz^ i slabszq, 
niz myslala. Dzisiejszy strach wiele j^ kosztowal. Zastanawiala si?, kiedy w koncu przestanie si? trzqsc 
albo kiedy zbierze si? na odwag?, zeby znowu zblizyc si? do oceanu. Zdj?la czapk? z USS „Charlotte”, 
rozpuscila wlosy. Poczula si? troch? lepiej. 

Patrzcje w swoje oczy, widziala gl?bokie zm?czenie, ale pod nim krylo si? zdecydowanie. Wiedziala, 
ze to dar jej matki. „Niech nikt ci nie mowi, co mozesz, a czego nie mozesz robic”. Rachel zastanowila 
si?, czy matka widziala to, co stalo si? dzisiaj. Ktos chcial mnie zabic, mamo. Ktos chcial zabic nas 
wszystkich... 

W jej glowie od kilku godzin przewijaly si? nazwiska. 

Lawrence Ekstrom... Marjorie Tench... prezydent Zach Hemey. Wszyscy mieli motyw. I, 
co przerazalo jej jeszcze bardziej, wszyscy mieli srodki. Prezydent nie jest w to zamieszany, powiedziaia 
sobie. Kurczowo czepiala si? nadziei, ze prezydent, ktorego szanuje bardziej niz wlasnego ojca, nie 
ponosi winy za ten tajemniczy incydent. 

Nadal nie nie wiemy. 

Ani kto... ani czy... ani dlaczego. 

Chciala zdobyc odpowiedzi dla Williama Pickeringa, ale jak dotcjd udalo jej si? tylko pomnozyc 



pytania. 

Po wyjsciu z toalety z zaskoczeniem zobaczyla, ze Michaela Tollanda nie ma na jego miejscu. Corky 
drzemak Gdy si? rozgkjdala, Mike wyszedl z kabiny pilotow. W jego oczach malowala si? troska. 

— Co si? stalo? — zapytala. 

Tolland ponuro strescil odsluchanq wiadomosc. Bkjd w prezentacji? Rachel pomyslala, ze Tolland 
robi z igly widly. 

— Pewnie nie takiego. Nie powiedziala ci, o co dokladnie chodzi? 

— Wspomniala o petrografii. 

— Budowie skaly? 

— Tak. Powiedziala, ze bkjd moglo zauwazyc tylko paru innych geologow. Odnioslem wrazenie, ze 
chodzi o sklad meteorytu. 

Rachel odetchn?la gl?boko. 

— Chondry? 

— Nie wiem, calkiem mozliwe. 

Rachel przyznala mu racj?. Chondry Scj jedynym pozostalym dowodem, ktory kategorycznie 
podpiera twierdzenie NASA, ze skala rzeczywiscie jest meteorytem. 

Podszedl do nich Corky, przecierajqc zaspane oczy. 

— Co si? dzieje? 

Tolland nakreslil mu sytuacj?. 

Astrofizyk pokr?cil glowcj. 

— Na pewno nie ma problemu z chondrami, Mike. Wykluczone. Wszystkie twoje dane pochodzily 
z NASA. I ode mnie. Nie bylo w nich zadnego bl?du. 

— Wobec tego w czym moglem si? pomylic? 

— Licho wie. A poza tym, co geolog morski moze wiedziec o chondrach? 

— Nie mam poj?cia, ale ona jest cholemie dobra. 

— Zwazywszy na okolicznosci — wtnjcila Rachel — chyba powinnismy pogadac z niq przed 
rozmowcj z Pickeringiem. 

Tolland wzruszyl ramionami. 

— Dzwonilem cztery razy, ale zglasza si? sekretarka. Pewnie Xavia siedzi w laboratorium i nie 
slyszy telefonu. Odslucha mojcj wiadomosc nie wczesniej niz rano. — Tolland spojrzal na zegarek. — 
Chociaz... 

— Chociaz co? 

Popatrzyl na Rachel w skupieniu. 

— Wi?c myslisz, ze warto pogadac z Xaviq przed spotkaniem z twoim szefem? 

— Jesli ma cos do powiedzenia w sprawie chondr, to mysl?, ze koniecznie trzeba to zrobic. Mike, 
w tej chwili mamy nmostwo sprzecznych danych. William Pickering jest czlowiekiem przyzwyczajonym 
do otrzymywania jednoznacznych odpowiedzi. Kiedy si? z nim spotkamy, chcialabym po wiedziec 
mu cos konkretnego, zeby mial si? na czym oprzec. 

— W takim razie powinnismy tarn wstcjpic. 

Rachel zammgala ze zdumienia. 

— Na twoj statek? 



— Kotwiczy u wybrzeza New Jersey. Prawie po drodze do Waszyngtonu. Porozmawiamy z Xavia, 
przekonamy si?, co wie. Corky ma probk? meteorytu. Gdyby Xavia chciala zrobic jakies badania 
geologiczne, na statku jest calkiem dobrze wyposazone laboratorium. Nie przypuszczam, zeby uzyskanie 
rozstrzygajcjeyeh odpowiedzi zaj?lo nam wi?cej niz godzin?. 

Rachel poczula uklucie strachu. Mysl o znalezieniu si? na oceanie bardzo jq denerwowala. 
Uzyskamy rozstrzygajgce odpowiedzi, przekonywala si? w duchu, kuszona przez takcj mozliwosc. 
Pickering b?dzie za nie wdzi?czny. 
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Delta Jeden ucieszyl si?, gdy znow poczul ziemi? pod nogami. 

Aurora, choc korzystala tylko z polowy mocy i leciala okr?znq trasq nad oceanem, zakonczyla 
podroz w niespelna dwie godziny. Zolnierze Delta Force mieli dzi?ki temu sporo czasu na zaj?cie 
pozycji i przygotowanie si? do wyeliminowania celu wskazanego przez kontrolera. 

Na wojskowym lotnisku pod Waszyngtonem grupa Delta Force przesiadla si? do nowego srodka 
transportu — smiglowca OH-58D Kiowa Warrior. 

Kontroler znowu postaral si? o to, co najlepsze, pomyslal Delta Jeden. 

Kiowa warrior, zaprojektowany jako lekki smiglowiec obserwacyjny, zostal „wzbogacony 
i udoskonalony”, tworzcje najnowszcj generacj? helikopterow bojowych. Dzi?lci systemowi zobrazowania 
termicznego laserowy desygnator moze naznaczyc cel, co z kolei pozwala na korzystanie 
z autonomicznie sterowanych pociskow takich jalc rakiety powietrze-powietrze Stinger i AGM-1148 
Flellfire. Szybki cyfrowy procesor sygnalowy (DSP) [2 1 ] umozliwia jednoczesne namierzanie szesciu 
celow. Niewielu wrogow widzialo kiow? z bliska i przezylo, zeby opowiedziec o spotkaniu. 

Delta Jeden poczul znajomy przyplyw sily, gdy usadowil si? w fotelu pilota i zapi^l pasy. Trenowal 
na tym smiglowcu i trzy razy lecial nim na tajne operacje. Oczywiscie nigdy wczesniej nie polowal 
na wysoko postawionego urz?dnika amerykanskiego. 

Musial przyznac, ze kiowa idealnie nadaje si? do tego zadania. Silnik Rolls Royce Allison i dwie 
polsztywne lopaty pracujq praktycznie bezglosnie, co oznacza, ze osoby znajdujqce si? na ziemi slyszq 
helikopter dopiero wtedy, gdy przelatuje bezposrednio nad nimi. Poniewaz maszyna moze latac bez 
swiatel i pomalowana jest na czamo, bez odblaskowych oznakowan, w zasadzie jest niewidoczna, chyba 
ze cel ma radar. 

Milczcjce czame helikoptery. 

Zwolennicy teorii spiskowej dostawali fiola na ich punlccie. Niektorzy twierdzili, ze milcz^ce czame 
helikoptery sq dowodem na istnienie „szturmowych oddzialow Nowego Porz^dku Swiata” podleglych 
Organizacji Narodow Zjednoczonych. Tn ni utrzymywali, ze smiglowce sq bezglosnymi sondami obcych 
cywilizacji. Jeszcze inni, ktorym udalo si? zobaczyc zwarty szyk helikopterow kiowa na nocnym niebie, 
dochodzili do przekonania, ze widzieli swiatla pozycyjne jednego wielkiego statku powietrznego — 
latajgcego spodka zdolnego do lotu wpionie. 

Nie bardziej bl?dnego. Ale wojsko uwielbia dezinformacj?. 

Podczas ostatniej tajnej misji Delta Jeden lecial kiowc} wyposazonym w scisle tajny nowy wynalazek 
amerykanskiego wojslca — pomyslowcj holograficznq bron zwanq S&M. Wbrew skojarzeniom 
z sadomasochizmem S&M oznacza smoke and mirrors [22 ]. czyli holograficzne obrazy wyswietlane 
na niebie nad terytorium wroga. Kiowa uzyl technologii S&M do stworzenia hologramu amerykanskiego 
samolotu nad instalaejcj przeciwlotniezcj nieprzyjaciela. Spanikowana obsluga dzialek strzelala maniacko 
w krcjzqee widma. Kiedy lconczyla si? amunicja, Stany Zjednoczone wysylaly prawdziwe samoloty. 

Gdy kiowa oderwal si? od pasa, Delta Jeden weicjz slyszal slowa kontrolera: „Macie inny cel”. 
Bioujc pod uwag? tozsamosc nowego celu, stwierdzenie brzmialo eufemistycznie, ale Delta Jeden 
pami?tal, ze nie do niego nalezy kwestionowanie rozkazow. Jego grupa otrzymala rozkaz i miala 




go wykonac dokladnie tak, jak polecil kontroler, choc metoda mogla wydawac si? szokujcjca. 

Mam nadziej?, ze kontroler wie, co robi. 

Delta Jeden skr?cil na poludniowy zachod. Dwa razy byl w parku FDR Memorial, ale dzis mial 
pierwszy raz zobaczyc go z powietrza. 
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— Meteoryt zostal odkryty przez kanadyjskiego geologa? — Gabrielle Ashe ze zdumieniem patrzyla 
na mlodego programist?, Chrisa Harpera. — I ten Kanadyjczyk nie zyje? 

Harper ponuro pokiwal glowcj. 

— Od kiedy pan to wie? 

— Od paru tygodni. Gdy juz zmusili mnie do klamstwa na konferencji prasowej, wiedzieli, ze nie 
mog? si? wycofac. Dlatego powiedzieli mi prawd? o znalezieniu meteorytu. 

PODS nie znalazi meteorytu! Gabrielle nie miala poj?cia, dokqd prowadzcj uzyskane informacje, ale 
nie ulegalo wqtpliwosci, ze lcroi si? gruba afera. Zle wiesci dla Tench. Wspaniale wiesci dla senatora. 

— Jak wspomnialem — cicjgncjl Harper ponuro — meteoryt zostal odkryty wskutek przej?cia 
transmisji radiowej. Slyszala pani o programie INSPIRE [23] ? 

Gabrielle miala o tym nikle poj?cie. 

— To szereg odbiomikow radiowych o bardzo niskiej cz?stotliwosci rozmieszczonych wokol 
bieguna polnocnego i nasluchuj^cych odglosow Ziemi — wyjasnil Harper — takich jak emisje fal 
plazmowych zorzy polamej, szerokopasmowe impulsy burz z wyladowaniami i tak dalej. 

— Rozumiem. 

— Par? tygodni temu jeden z odbiomikow INSPIRE przypadlciem zlapal przekaz z Wyspy 
Ellesmere’a. Jakis kanadyjski geolog wzywal pomocy na wyjcjtkowo niskiej cz?stotliwosci. — Harper 
milczal przez chwil?. — W gruncie rzeczy poza nalezcjeymi do NASA odbiomikami bardzo malej 
cz?stotliwosci nikt inny nie moglby uslyszec transmisji. Zalozylismy, ze Kanadyjczyk nadawal 
na dlugich. 

— Slucham? 

— Nadawal na najnizszej mozliwej cz?stotliwosci, zeby uzyskac maksymalny zasi?g. Byl 
na pustkowiu. Prosz? pami?tac — transmisja na standardowej cz?stotliwosci nie bylaby slyszana 
daleko. 

— Co powiedzial? 

— Przekaz byl krotki. Powiedzial, ze w trakcie badan ultradzwi?kowych na Lodowcu Szelfowym 
Milne’a wykryl w lodzie anomali? o duzej g?stosci, najprawdopodobniej meteoryt, i ze zlapala go burza. 
Podal wspolrz?dne, poprosil o pomoc i wylgczyl si?. Posterunek nasluchowy NASA wyslal z Thule 
samolot na ratunek. Znalezli go po wielu godzinach poszukiwan, daleko od podanej pozycji, martwego. 
Lezal na dnie szczeliny, z saniami i psami. Pewnie probowal uciec przed burzcj, stracil orientacj?, 
zboczyl z kursu i wpadl do szczeliny. 

Zaintrygowana, Gabrielle przez chwil? analizowala te informacje. 

— Wi?c nagle NASA dowiedziala si? o meteorycie, o ktorym nie wiedzial nikt inny? 

— Wlasnie. I jak na ironi?, gdyby moj program pracowal wlasciwie, satelita PODS wykrylby ten 


sam meteoryt tydzien przed Kanadyjczykiem. 

Ta zbieznosc dala jej do myslenia. 

— Czy to nie dziwne? Meteoryt lezal w lodzie przez trzysta lat, a tu raptem, gdyby nie panski bkjd, 
zostalby odkryty dwa razy w eicjgu jednego tygodnia? 

— Wiem. Troch? dziwne, ale nauka taka bywa. Rzecz w tym, ze administrator uznal, iz zasluga 
powinna przypasc nam, bo gdybym poprawnie wykonal swojcj robots, my pierwsi dokonalibysmy 
odkrycia. Powiedzial, ze skoro Kanadyjczyk nie zyje, nikt nie b?dzie stratny, jesli po prostu przekieruj? 
PODS na wspolrz?dne podane w transmisji SOS. Wtedy moglbym udac, ze to PODS znalazl meteoryt, 
moja zenujcjea wpadka poszlaby w zapomnienie, a NASA zachowalaby twarz. 

— Dlatego pan to zrobil? 

— Jak powiedzialem, nie mialem wyboru. Zawalilem misj?. — Po chwili milczenia dodal: — Ale 
dzis, kiedy uslyszalem wypowiedz prezydenta na konferencji prasowej i dowiedzialem si?, ze meteoryt 
zawiera skamienialosci... 

— Wpadl pan w oslupienie. 

— Zwalilo mnie z nog! 

— Mysli pan, ze administrator wiedzial o skamienialosciach, zanim kazal panu udawac, iz odkrycia 
dokonal PODS? 

— Niemozliwe. Meteoryt byl pogrzebany i nietkni?ty, dopoki nie zjawila si? pierwsza grupa NASA. 
Przypuszczam, ze nie mieli poj?cia, co naprawd? znalezli, dopoki nie pobrali probek rdzeniowych i nie 
zrobili zdj?c rentgenowskich. Wymogli na mnie klamstwo w przekonaniu, ze odkrycie wielkiego 
meteorytu zapewni im umiarkowane zwyci?stwo. Dopiero potem zrozumieli prawdziwe znaczenie 
odkrycia. 

Gabrielle z przej?cia zacz?la szybciej oddychac. 

— Doktorze Harper, poswiadczy pan, ze NASA wraz z Bialym Domem zmusila pana do klamstwa 
w kwestii oprogramowania PODS? 

— Nie wiem. — Harper byl przestraszony. — Nie wyobrazam sobie, jakie szkody wyrzqdziloby 
to agencji... samemu odkryciu. 

— Oboje wiemy, ze meteoryt pozostanie cudownym odkryciem niezaleznie od tego, przez kogo 
zostal znaleziony. Rzecz w tym, ze oklamal pan Amerykanow. Ludzie majcj prawo wiedziec, ze wbrew 
twierdzeniom NASA PODS wcale nie jest sprawny. 

— Wiem. Gardz? administratorem, ale moi wspolpracownicy... to porzcjdni ludzie. 

— Dlatego zaslugujcj na to, by wiedziec, ze zostali oszukani. 

— A co z tymi dowodami defraudacji? 

— Nie ma powodow do obaw — powiedziala Gabrielle, niemal zapomniawszy o swoim podst?pie. 
— Przekonam senatora, ze pan nie nie wie. Administrator probowal pana wrobic, zeby zagwarantowac 
panskie milczenie w sprawie PODS. 

— Czy senator moze mnie ochronic? 

— Jak najbardziej. Nie zrobil pan niczego zlego. Po prostu wykonywal pan rozkazy. Poza tym 
przypuszczam, ze w swietle informacji o tym kanadyjskim geologu nie b?dzie musial poruszac kwestii 
sprzeniewierzenia. Skupimy si? wyl^cznie na dezinformacji dotyezcjeej PODS i meteorytu. Kiedy 
senator oswiadczy, ze wie o Kanadyjczyku, administrator nie zaryzykuje proby skompromitowania pana 
klamstwami. 



Harper wckjz wyglqdal na zmartwionego. Milczal, ponuro rozwazajcjc rozne opcje. Gabrielle data 
mu chwil? do namyslu. Wczesniej uswiadomila sobie, ze w tej historii jest jeszcze inny niepokojqcy 
zbieg okolicznosci. Nie zamierzala o tym wspominac, ale wiedziala, ze doktor Harper potrzebuje 
ostatecznego pchni?cia. 

— Ma pan psy, doktorze Harper? 

Podniosl glow?. 

— Slucham? 

— Pomyslalam, ze to dziwne. Powiedzial mi pan, ze zaraz po tym, jak Kanadyjczyk nadal 
komunikat, jego psy wpadly do szczeliny? 

— Byla burza, zabkjdzil... 

Gabrielle wzruszyla ramionami, robicje sceptycznq min?. 

— No tak... w porzqdku. 

Harper dostrzegljej wahanie. 

— O co pani chodzi? 

— Nie wiem. Z tym odkryciem wiqze si? zbyt wiele zbiegow okolicznosci. Kanadyjski geolog 
podaje wspolrz?dne meteorytu na cz?stotliwosci, ktorq moze slyszec tylko NASA. Potem jego psy 
spadajcj w przepasc... — Umilkla. — Zapewne pan rozumie, ze smierc geologa utorowala NASA drog? 
do triumfu. 

Harper zbladl. 

— Mysli pani, ze administrator gotow byl zabic dla tego odkrycia? 

Wielka polityka, pomyslala Gabrielle. Wielkie pieniqdze. 

— Porozmawiam z senatorem i skontaktuj? si? z panem. Czy jest stqd tylne wyjscie? 

Gabrielle Ashe zostawila bladego Chrisa Harpera i zeszla po schodach ewakuacyjnych na pustq 
alejk? za gmachem NASA. Zatrzymala taksowk?, ktorq przyjechali kolejni pracownicy agencji. 

— Apartamentowiec Westbrooke Place — rzucila. Miala zamiar uszcz?sliwic senatora Sextona. 
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Rachel zastanawiala si?, czy dobrze zrobila, wyrazajqc zgod?. Stala przy wejsciu do kokpitu G4, 
naciqgajqc przewod radia, zeby odbyc rozmow? poza zasi?giem sluchu pilota. Corky i Tolland patrzyli 
na niq. Wprawdzie ustalila z dyrektorem NRO, ze zachowajq. cisz? radiowcj do czasu kjdowania w bazie 
sil powietrznych Boilings pod Waszyngtonem, ale teraz miala informacje, ktore nie mogly czekac. 
Zadzwonila na bezpiecznq komork?, ktonj zawsze nosil przy sobie. 

William Pickering zglosil si? i uprzedzil: 

— Prosz? mowic ostroznie. Nie gwarantuj? bezpieczenstwa pokjczenia. 

Rachel zrozumiala. Komorka Pickeringa, jak wi?kszosc terenowych telefonow NRO, miala wskaznik 
informujcjcy o otwartych rozmowach. Poniewaz Rachel korzystala z radiotelefonu, jednego z najmniej 
bezpiecznych srodkow l^cznosci, aparat ostrzegl Pickeringa. Rozmowa musi bye ogolnikowa. Bez 
nazwisk. Bez nazw miejsc. 

— Moj glos potwierdza mojej tozsamosc — zacz?la Rachel, uzywajcjc standardowego powitania 
w takiej sytuaeji. Spodziewala si?, ze dyrektor okaze niezadowolenie z przerwania ciszy, ale zamiast 
tego uslyszala: 

— Tak, sam chcialem si? z paniq skontaktowac. Musimy zmienic plany. Obawiam si?, ze czeka 
na was komitet powitalny. 

Opadl jej niepokoj. Ktos nas obserwuje. Ton Pickeringa sygnalizowal zagrozenie. Zmienic plany. 
B?dzie zadowolony, gdy uslyszy, ze dzwoni wlasnie w tej sprawie, choc z zupelnie innego powodu. 

— Kwestia autentycznosci — powiedziala. — Rozmawialismy o tym. Bye moze wiemy, jak 
ostateeznie potwierdzic jej lub podwazye. 

— Wspaniale. Wynikly nowe okolicznosci, mialbym wi?c solidne podstawy do podj?cia 
okreslonych dzialan. 

— Dowod wymaga krotkiego przystanku. Jedno z nas ma dost?p do laboratorium... 

— Prosz? bez konkretow, dla wlasnego bezpieczenstwa. 

Rachel nie miala zamiaru niczego wyjawiac. 

— Czy moze pan zalatwic nam zgod? na lqdowanie w GAS-AC? Pickering milczal przez chwil?. 
Rachel domyslala si?, ze probuje rozgryze akronim. GAS-AC byl malo znanym skrotem, oznaezajejeym 
lotnisko strazy przybrzeznej w Atlantic City. Miala nadziej?, ze dyrektor go zna. 

— Tak — powiedzial wreszeie. — Zalatwi? to. Czy to wasze docelowe miejsce przeznaczenia? 

— Nie. B?dziemy potrzebowali smiglowca. 

— B?dzie na was czekac. 

— Dzi?kuj?. 

— Zalecam wyjqtkowq ostroznosc, dopoki nie dowiemy si? czegos wi?cej. Prosz? z nikim nie 
rozmawiac. Pani podejrzenia wzbudzily gl?bokie zaniepokojenie na najwyzszych poziomach. 



Tench, pomyslala Rachel, zatujqc, ze nie zdolala nawkjzac bezposredniego kontaktu z prezydentem. 

— W tej chwili jad? na spotkanie z rzeczoncj osobcj. Prosila o prywatne spotkanie na neutralnym 
gruncie. Rozmowa powinna wide wyjasnic. 

Pickering jedzie na spotkanie z Tench? To, co zamierza mu powiedziec, musi bye naprawd? wazne, 
skoro nie chce rozmawiac o tym przez telefon. 

— Prosz? nikomu nie podawac docelowych wspolrz?dnych — polecil Pickering. — I koniec 
l^cznosci radiowej. Czy to jasne? 

— Tak jest, panie dyrektorze. Za godzin? dolecimy do GAS-AC. 

— Transport b?dzie czekal. Kiedy dotrzecie do celu, prosz? zadzwonic do mnie na bardziej 
bezpiecznym kanale. — Po chwili dodal: — Zachowanie absolutnej tajemnicy jest niezmiemie istotne 
dla waszego bezpieczeristwa. Narobiliscie sobie dzisiaj pot?znych wrogow. Prosz? zachowac ostroznosc. 
— Pickering zakoriczyl rozmow?. 

Rachel byla spi?ta, gdy po wyl^czeniu radiotelefonu odwrocila si? do Corky’ego i Tollanda. 

_Zmiana celu podrozy? — zapytal Tolland, pragnqc jak najszybciej poznac odpowiedz. 

Z niech?eicj pokiwala glowcj. 

— „Goya”. 

Corky westchnql, patrzcje na probk? meteorytu. 

— Wciqz nie jestem w stanie sobie wyobrazic, dlaczego NASA mialaby... — Urwal, coraz bardziej 
zaniepokojony. 

Niebawem si? dowiemy, pomyslala Rachel. 

Weszla do kabiny pilotow i oddala radio. Gdy spojrzala przez szyb? na wzburzony ocean 
przemykajcjcych pod nimi chmur, ogam?lo jcj zle przeczucie, ze nie spodoba im si? to, czego dowiedzcj 
si? na statku Tollanda. 
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Williamowi Pickeringowi doskwierala samotnosc, gdy jechal sedanem po Leesburg Highway. 
Dochodzila druga, droga byia pusta. Min?ly lata, odkcjd przemieszczal si? tak pozno po miescie. 

W glowie wci^z slyszal chrapliwy glos Marjorie Tench. „Spotkajmy si? w FDR Memorial”. 

Probowal sobie przypomniec, kiedy ostatni raz spotkali si? osobiscie — co nigdy nie bylo 
przyjemne. Dwa miesiqce temu. W Bialym Domu. Tench siedziala naprzeciwko niego przy drugim 
d?bowym stole w otoczeniu czlonkow Rady Bezpieczenstwa Narodowego, Pokjczonego Kolegium 
Szefow Sztabow, CIA, prezydenta Hemeya i administratora NASA. 

— Panowie — zagail szef CIA, patrzqc prosto na Marjorie Tench — po raz kolejny nalegam, zeby 
administracja zaj?la si? problemem, jakim jest obecny kryzys bezpieczenstwa w NASA. 

Nikt nie byl zaskoczony tq deklaracjq. Skargi na bezpieczenstwo w NASA staly si? codziennosci^ 
w srodowisku wywiadu. Dwa dni wczesniej hakerzy wykradli z bazy danych agencji ponad trzysta zdj?c 
satelitamych o wysokiej rozdzielczosci. Zdj?cia — nieszcz?sliwym trafem przedstawiajcjee tajny 
amerykanski wojskowy osrodek szkoleniowy w Afryce Polnocnej — trafily na czamy rynek, gdzie 
zostaly zakupione przez wrogie agencje wywiadowcze z Bliskiego Wschodu. 

— Mimo najlepszych ch?ci — mowil ze zm?czeniem w glosie dyrektor CIA — NASA wckjz 
stanowi zagrozenie dla bezpieczenstwa narodowego. Innymi slowy, nasza agencja kosmiczna nie jest 
zdolna do wlasciwej ochrony informacji i rozwijanych technologii. 

— Zdaj? sobie spraw?, ze dochodzilo do przeciekow — odparl prezydent. — Katastrofalnych 
przeciekow. I bardzo mnie to niepokoi. — Ruchem glowy wskazal surowcj twarz administratora 
Ekstroma. — Jeszcze raz rozpatrzymy sposoby zaostrzenia srodkow bezpieczenstwa w agencji. 

— Z calym szacunkiem, wszystkie zmiany w systemie ochrony b?dcj nieefektywne — powiedzial 
dyrektor CIA — dopoki NASA nie znajdzie si? pod parasolem agencji wywiadowczych Stanow 
Zjednoczonych. 

Zgromadzeni zareagowali niespokojnymi szeptami. Wszyscy wiedzieli, do czego zmierza szef CIA. 

— Jak wiecie — podjql ostrym tonem — wszystkie agencje rzqdowe majcjee do czynienia z tajnymi 
informacjami wywiadowczymi — wojsko, CIA, NSA, NRO — muszq scisle przestrzegac praw 
dotyezcjcyeh ochrony danych, ktore gromadzcj, i projektow, nad ktorymi praeujcj. Pytam po raz kolejny, 
dlaczego NASA, agencja posiadajcjea obecnie najwi?kszy udzial w rozwijaniu nowych technologii 
kosmicznych, lotniczych, wywiadowczych, informatycznych i telekomunikacyjnych, z ktorych korzysta 
nasze wojsko i wywiad, funkcjonuje poza tym parasolem bezpieczenstwa? 

Prezydent westchn^l ci?zko. Intencje byly czytelne. Zrestmkturyzowac NASA, podporzcjdkowac 
agencj? wojskowemu srodowisku wywiadowczemu Stanow Zjednoczonych. Choc w przeszlosci podobne 
zmiany przeprowadzono w kilku innych agencjach, Hemey nie mial zamiam godzic si? na umieszczenie 
NASA pod kontrolcj Pentagonu, CIA, NRO czy innej agendy wojskowej. Rada Bezpieczenstwa 
Narodowego zaczynala si? dzielic, wielu czlonkow popieralo stanowisko wywiadu. 

Lawrence Ekstrom na podobnych zebraniach nigdy nie wyglqdal na zadowolonego, i to takze nie 



stanowilo wyjqtku. Spojrzal oskarzycielsko na dyrektora CIA. 

— Bye moze si? powtarzam, ale technologia, ktorcj rozwija NASA, ma zastosowania nie militame, 
lecz naukowe. Jesli chcecie obrocic jeden z naszyeh orbitalnych teleskopow i popatrzec na Chiny, 
to wasza sprawa. 

Dyrektor CIA wygkjdal tak, jakby grozila mu apopleksja. 

Pickering podchwycil jego spojrzenie i wlqczyl si? do rozmowy. 

— Larry — zaczql, starajqc si?, aby jego glos brzmial spokojnie — ageneja co roku kl?ka przed 
Kongresem i blaga o pienkjdze. 

Jestescie niedofinansowani, za co placicie nieudanymi misjami. Jesli wcielimy NASA 
do srodowiska wywiadu, nie b?dziecie musieli prosic Kongresu o wsparcie. B?dziecie finansowani 
z czamego budzetu, na znaezejeo wyzszym poziomie. To rozwiqzanie korzystne dla obu stron. Ageneja 
b?dzie miala pienkjdze niezb?dne do poprawnego funkejonowania, a srodowisko wywiadu b?dzie mialo 
pewnosc, ze technologie s^ bezpieczne. Ekstrom pokr?cil glowq. 

— Dla zasady nie mog? poprzec wrzucenia ageneji do takiej szufladki. NASA zajmuje si? 
badaniami kosmosu, nie mamy nic wspolnego z bezpieczenstwem narodowym. 

Dyrektor CIA wstal, czego nie powinno si? robic w obecnosci siedzqcego prezydenta. Nikt go nie 
powstrzymal. Popatrzyl wsciekle na Ekstroma. 

— Mowisz, ze nauka nie ma nic wspolnego z bezpieczenstwem narodowym? Larry, to synonimy, 
na milosc boskej! Tylko przewaga naukowa i technologiczna zapewnia nam bezpieczenstwo, i czy nam 
si? to podoba, czy nie, NASA odgrywa coraz wi?kszq rol? w rozwoju technologii. Na nieszcz?scie twoja 
ageneja jest dziurawa jak rzeszoto i stale dowodzi, ze jej systemy zabezpieczen Scj nic nie warte! 

W pokoju zapadla cisza. 

Administrator podniosl si? i zmierzyl oponenta surowym wzrokiem. 

— Czyzbys sugerowal zamkni?cie dwudziestu tysi?cy naukowcow NASA w hennetycznych 
wojskowych laboratoriach i zmuszenie ich do pracy dla ciebie? Naprawd? myslisz, ze kosmiezne 
teleskopy mialyby szans? powstac, gdyby naszyeh naukowcow nie nap?dzalo osobiste pragnienie 
spojrzenia w gkjb kosmosu? NASA dokonuje zdumiewajqcych przelomow z jednego powodu — nasi 
pracownicy cheej poznac i zrozumiec wszechswiat. To wspolnota marzycieli, ktorzy juz w dziecinstwie 
patrzyli w rozgwiezdzone niebo i zadawali sobie pytanie, co jest tarn na gorze. To pasja i ciekawosc lezq 
u podloza innowacyjnosci NASA, a nie nadzieja na utrzymanie przewagi militamej. 

Pickering chrzqknql i przemowil cicho, probujeje obnizyc temperatur? panujcjCcj przy stole: 

— Larry, jestem pewien, ze dyrektor nie mowi o zmuszaniu naukowcow NASA do budowania 
satelitow wojskowych. Wasze cele nie uleglyby zmianie. Ageneja zajmowalaby si? tym, czym zajmuje 
si? dotychczas, tylko mialaby wi?ksze fundusze i lepszq ochron?. — Pickering zwrocil si? 
do prezydenta: — Bezpieczenstwo jest drogie. Wszyscy tutaj z pewnosciq rozumiejej, ze przecieki 
w NASA Scj wynikiem niedofinansowania. Ageneja lubi si? przechwalac swoimi dokonaniami, obcina 
srodki na ochron?, realizuje projekty we wspolpracy z innymi krajami, zeby obnizyc koszty. Proponuj?, 
zeby NASA pozostala znakomitq naukow^ nie militam^ ageneja, jak^ jest obecnie, ale z wi?kszym 
budzetem i zagwarantowamj ochron^. 

Kilku czlonkow Rady Bezpieczenstwa w milezeniu pokiwalo glowami. 

Prezydent Hemey podniosl si? powoli, patrzqc na Williama Pickeringa. Wyraznie nie byl 
zachwycony obrarnj przez niego drogej. 

— Bill, chc? ci? o cos spytac: NASA ma nadziej?, ze w ciqgu dziesi?ciu lat zorganizuje lot 
zalogowy na Marsa. Jak zareaguje srodowisko wywiadu na fakt, ze lwia cz?sc czamego budzetu 
zostanie wydana na misj? na Marsa, misj?, ktora w zaden sposob nie przyczyni si? do zwi?kszenia 



bezpieczenstwa narodowego? 

— Agencja b?dzie miala wolnq, r?k?. 

— Gowno prawda — odparl Hemey stanowczo. 

Wszyscy podniesli glowy. Prezydent rzadko uzywal niecenzuralnych slow. 

— Jesli jako prezydent czegos si? nauczylem, to tego, ze kurs wytyczaj^ ci, ktorzy majcj pienkjdze 
— oznajmil Hemey — Odmawiam przekazania kontroli spraw finansowych NASA w r?ce tych, ktorzy 
nie uznaj^ celow przyswiecaj^cych agencji. Nie jestem w stanie wyobrazic sobie strat, jakie ponioslaby 
nauka, gdyby to wojsko decydowalo, ktore misje NASA sq oplacalne. 

Hemey powiodl wzrokiem po pokoju. Powoli, z rozmyslem, skierowal oczy na Williama Pickeringa. 

— Bill, twoje krytyczne podejscie do uczestnictwa agencji w projektach mi?dzynarodowych jest 
zenujcjeo krotkowzroczne. Nasi naukowcy potrafiq. przynajmniej konstmktywnie wspolpracowac 
z Chinczykami i Rosjanami. Pokoj na tej planecie nie zostanie osk}gni?ty dzi?ki sile militamej. Mogq 
zagwarantowac go ci, ktorzy potraficj dojsc do porozumienia mimo roznic dziekjcych ich rzqdy. Jesli 
chcesz znac moje zdanie, mi?dzynarodowe misje NASA zwi?kszajq nasze bezpieczenstwo znacznie 
bardziej niz wszystkie satelity szpiegowskie i stwarzajcj o wiele lepsze perspektywy. 

Pickering czul, ze wzbiera w nim gniew. Jak polityk smie mowic do mnie w ten sposob! Idealizm 
Hemeya pi?knie wyglqda w sali posiedzen, ale w prawdziwym swiecie przez takie idee ginq ludzie. 

— Bill — wtrqcila Marjorie Tench, jakby wyczula, ze jest bliski wybuchu — wiemy, ze stracil pan 
dziecko. Wiemy, ze dla pana to sprawa osobista. 

Pickering slyszal w jej glosie wykjcznie protekcjonalnosc. 

— Ale prosz? pami?tac — mowila — ze Bialy Dom odpiera obecnie sztunn inwestorow, ktorzy 
domagajcj si? otworzenia kosmosu dla sektora prywatnego. Jesli chce pan znac moje zdanie, to mimo 
wszystkich swoich wad NASA jest naprawd? wielkim przyjacielem srodowiska wywiadu. Musicie 
po prostu nauczyc si? dostrzegac dobre strony. 

Samochod podskoczyl na wypuklym pasie ostrzegawczym przed zjazdem z autostrady i Pickering 
wrocil myslami do chwili obecnej. Gdy zblizal si? do zjazdu, zauwazyl lezcjeego na poboczu martwego, 
zakrwawionego jelenia. Ogam?lo go dziwne wahanie... ale jechal dalej. 

Musi stawic si? na to spotkanie. 
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Franklin Delano Roosevelt Memorial jest jednym z najwi?kszych pomnikow w kraju. Park 
z wodospadami, rzezbami, niszami i basenem podzielony jest na cztery galerie pod golym niebem, 
po jednej na kazdcj kadencj? Roosevelta. 

Kilka kilometrow od parku kiowa warrior sun^l wysoko nad miastem z przygaszonymi swiatlami 
pozycyjnymi. W miescie b?dcjcym siedzibq tylu VTP-ow i mediow helikoptery stanowk} widok rownie 
pospolity jak stada ptakow lecqcych na poludnie. Delta Jeden wiedzial, ze dopoki b?dzie trzymal si? 
z daleka od tak zwanej kopuly — obszam chronionej przestrzeni powietrznej wokol Bialego Domu — 
nie powinien przycicjgmjc zbytniej uwagi. Poza tymnie zabawiq tu dlugo. 

Kiowa na wysokosci szescdziesi?ciu metrow zblizyl si? do zaciemnionego FDR Memorial. Delta 
Jeden zwolnil i krqzyl, sprawdzajcje pozycj?. Spojrzal w lewo na Delt? Dwa, ktory obslugiwal 
teleskopowy system termowizyjny. Na ekranie widnial zielonkawy obraz drogi dojazdowej. Okolica byla 
wyludniona. 

Czekali. 

To zabojstwo nie b?dzie zaliczac si? do cichych. Niektorych ludzi po prostu nie zabija si? 
niezauwazenie. Niezaleznie od metody i tak sq reperkusje. Sledztwo. Dociekania. W takich przypadkach 
najlepszcj przykrywk? zapewnia narobienie wielkiego halasu. Eksplozje, ogien i dym sprawiajcj, ze 
zabojstwo nabiera charakteru deklaracji politycznej — pierwszym, co przychodzi na my si, jest zamach 
przeprowadzony przez terrorystow z zewmjtrz. Zwlaszcza kiedy cel jest urz?dnikiem panstwowym 
wysokiego szczebla. 

Delta Jeden przyjrzal si? noktowizyjnemu obrazowi. Na parkingu i drodze dojazdowej nie bylo 
nikogo. Miejsce spotkania, choc lezalo w obszarze miejskim, o tej porze bylo puste. Juz niedlugo, 
pomyslal i przeniosl oczy z ekranu na uklad sterowania broniq. 

Tej nocy mieli uzyc rakiety Hellfire. Samonaprowadzajcjey pocisk przeciwpancemy zapewnia 
luksusowq opcj? „strzel i zapomnij”. Trafia w cel podswietlony laserem przez obserwatorow 
naziemnych, inny samolot albo ten, z ktorego ma zostac odpalony. Tego dnia rakieta miala bye 
naprowadzana autonomicznie przez laserowy dalmierz-znacznik w celowniku nad wimikiem helikoptera. 
Kiedy desygnator kiowy podswietli cel promieniem lasera, hellfire przejdzie na samonaprowadzanie. 
Poniewaz pocisk moze bye wystrzeliwany tak z powietrza, jak z ziemi, jego uzycie nie wskaze 
jednoznacznie na udzial maszyny latajqcej. W dodatku hellfire cieszy si? duzq populamosci^ wsrod 
czamorynkowych handlarzy bronicj, wi?c mozna b?dzie obwinie terrorystow. 

— Sedan — rzucil cicho Delta Dwa. 

Delta Jeden spojrzal na ekran. Czamy luksusowy sedan nadjezdzal zgodnie z planem. Byl to typowy 
samochod z puli wielkich agencji rzqdowych. Po wjechaniu do parku kierowca zmienil swiatla 
na krotkie. Samochod zrobil par? okujzeii i zaparkowal w zagajniku. Delta Jeden obserwowal ekran, gdy 
jego partner wycelowal teleskopowy noktowizor w boczne okno po stronie kierowcy. Po chwili w polu 
widzenia ukazala si? twarz. 

Delta Jeden gl?boko wci^gnql powietrze. 



— Cel potwierdzony — powiedzial jego partner. 

Delta Jeden popatrzyl na ekran noktowizora przeci?ty groznym krzyzem nitek i poczul si? jak 
snajper mierzqcy w czlonka rodziny krolewskiej. Cel potwierdzony. 

Delta Dwa si?gnql na lewq stron? panelu awioniki i wlqczyl celownik laserowy — szescdziesiqt 
metrow nizej na dachu sedana pojawila si? plamka swiatla, niewidoczna dla kierowcy. 

— Cel podswietlony — zameldowal. 

Delta Jeden odetchnql gl?boko. Strzelil. 

Spod kadluba dobiegl ostry syk, a zaraz potem zobaczyli nikly szlak swiatla p?dzcjeego w kierunku 
ziemi. Sekund? pozniej samochod w parku eksplodowal. Buchn?ly plomienie, w powietrzu zagwizdaly 
kawalki poskr?canego metalu. Plonqce opony potoczyly si? mi?dzy drzewa. 

— Zadanie wykonane — stwierdzil Delta Jeden, oddalajqc si?. — Zawiadom kontrolera. 

Niespelna trzy kilometry dalej prezydent Zach Hemey szykowal si? do snu. Kuloodpome 

poliw?glanowe szyby rezydencji mialy dwa i pol centymetra grubosci. Hemey nie uslyszal wybuchu. 
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Baza lotnicza strazy przybrzeznej w Atlantic City miesci si? na lotnisku mi?dzynarodowym 
w chronionej cz?sci Centrum Technicznego Williama J. Hughesa, ktore nalezy do Federalnego Zarzqdu 
Lotnictwa Cywilnego. Ta grupa jest odpowiedzialna za wybrzeze Atlantyku od Asbury Park do Cape 
May. 

Rachel Sexton obudzila si?, gdy opony samolotu zapiszczaly na betonie pojedynczego pasa, 
biegmjcego pomi?dzy dwoma wielkimi magazynami. Zaskoczona, ze jednak zasn?la, polprzytomnie 
spojrzala na zegarek. 

2:13. Czula si?, jakby spala przez kilka dni. 

Byla starannie otulona kocem. Obok niej budzil si? Michael Tolland. Poslal jej zm?czony usmiech. 

Corky przywlokl si? z konca kabiny i spojrzal na nich spod sckjgni?tych brwi. 

— Cholera, wciqz tu jestescie? Ocknqlem si? z nadziej^, ze dzisiejsza noc mi si? przysnila. 

Rachel doskonale go rozumiala. Wracam na morze! 

Samolot zatrzymal si? i wysiedli na pusty pas. Chmury przyslanialy niebo, ale morskie powietrze 
bylo ci?zkie i cieple. W porownaniu z Wyspq Ellesmere’a New Jersey przypominalo tropiki. 

— Tutaj! 

Odwrocili si? i zobaczyli czekaj^cy w poblizu klasyczny smiglowiec strazy przybrzeznej, 
pomalowany na szkarlatno HH-65 Dolphin. Pilot kiwal do nich r?kq, jego sylwetka rysowala si? 
wyraznie na tie bialego pasa na ogonie maszyny. 

Tolland z podziwem pokr?cil glowcj. 

— Twoj szef ma chody. 

A zebys wiedzial, pomyslala. 

Corky oklapl. 

— Juz? Bez przerwy na kolacj?? 

Pilot przywital si? z nimi i pomogl im wsi^sc na poklad. Nie spytal o nazwiska, ograniczyl si? 
wykjcznie do uprzejmosci i uwag dotyczcjcych bezpieczenstwa w czasie lotu. W rozmowie ze strazy 
przybrzeznej Pickering musial jasno dac do zrozumienia, ze ten lot nie zalieza si? do misji, ktore nalezy 
rozglaszac. Mimo to Rachel wiedziala, ze ich tozsamosc b?dzie owiana tajemnicej tylko przez kilka 
sekund; pilotowi nie udalo si? ukryc zdziwienia, gdy zobaezyl znanego z telewizji Michaela Tollanda. 

Rachel usiadla obok Mike’a i zapi?la pasy. Juz byla zdenerwowana. Silnik nad ich glowami z j?kiem 
zbudzil si? do zycia i obwisle, dlugie na dwanascie metrow lopaty zacz?ly si? podnosic, tworzqc 
rozmyte srebme kolo. Zawodzenie przeszlo w ryk i maszyna oderwala si? od pasa, wspinajcjc si? w noc. 

Pilot odwrocil si? i zawolal: 

— Powiedziano mi, ze podacie miejsce przeznaczenia, gdy b?dziemy w powietrzu! 

Tolland podal mu wspolrz?dne statku, ktory kotwiezyl okolo pi?cdziesi?ciu kilometrow 
na poludniowy wschod od ich obecnej pozyeji. 

Dwadziescia kilometrow od brzegu, pomyslala Rachel, czujejc przenikajejee jej drzenie. 



Pilot wstukal wspolrz?dne do systemu nawigacyjnego. Potem usadowil si? wygodnie i zwi?kszyl 
pr?dkosc. Smiglowiec pochylil si?, zmierzaj^c na poludniowy wschod. 

Gdy przesun?ly si? pod nimi ciemne wydmy wybrzeza New Jersey, Rachel oderwala oczy od czemi 
oceanu. Mimo strachu przed wodq, probowala znalezc pociech? w swiadomosci, ze towarzyszy jej 
czlowiek, ktory uczynil ocean swoim przyjacielem. Tolland siedzial blislco niej w wqskim lcadlubie, 
stykali si? biodrami i ramionami. Zadne nie podj?lo proby zmiany pozycji. 

— Wiem, ze nie powinienem tego mowic — zawolal pilot glosem zdradzajqcym podniecenie — ale 
pan jest Michael Tolland, prawda? Przez cakj noc oglqdalem pana w telewizji! Meteoryt! Absolutnie 
niewiarygodne! Musi pan bye zachwycony! 

Tolland wyrozumiale pokiwal glowq. 

— Niewypowiedzianie. 

— Film byl fantastyczny! Wie pan, nadaj^ go na oknjglo. Zaden z dyzumych pilotow nie mial ochoty 
leciec, bo chcielismy ogl^dac telewizj?, ale ja wyciqgnqlem krotsz^ slomk?. Da pan wiar?? Co za fart! 
Gdyby chlopaki wiedzialy, ze wioz? prawdziwego... 

— Jestesmy wdzi?czni za podwiezienie — wtnjcila Rachel — ale chcemy, zeby zachowal pan to dla 
siebie. Nikt nie moze wiedziec, gdzie jestesmy. 

— Jasne, szanowna pani. Otrzymalem bardzo wyrazne rozkazy. — Pilot zawahal si?, a zaraz potem 
jego twarz si? rozjasnila. — Hej, nie lecimy przypadkiem na „Goy?”? 

Tolland przytakn^l z niech?ciq. 

— Owszem. 

— O cholera! — zawolal pilot. — Prosz? mi wybaczyc. Przepraszam, ale widzialem statek 
w panskim programie. Katamaran, prawda? Dziwaczny! Nigdy nie bylem na typie SWATH [24] , W zyciu 
bym nie powiedzial, ze panski b?dzie pierwszy! 

Rachel przestala go sluchac. Jej niepokoj narastal w miar? oddalania si? od lqdu. 

Tolland odwrocil si? w jej stron?. 

— Dobrze si? czujesz? Moglas zostac na brzegu. Mowilem ci. 

Powinnam zostac na brzegu, pomyslala Rachel. Duma nie pozwolila jej tego zrobic. 

— Dzi?ki, nie mi nie jest. 

Talland usmiechn^l si?. 

— B?d? mial na ciebie oko. 

— Dzi?ki. — Rachel ze zdumieniem stwierdzila, ze pod wplywem ciepla w jego glosie poczula si? 
bezpieczniej. 

— Widzialas „Goy?” w telewizji, prawda? 

Pokiwala glowcj. 

— To... hmm... interesujqcy statek. 

Tolland si? rozesmial. 

— Tak. W swoim czasie projekt byl wyjqtkowo nowatorski, ale nie chwycil. 

— Ciekawe dlaczego — mrukn?la zartobliwie, przypominaj^c sobie dziwaczny sylwetk? statku. 

— NBC naciska, zebym przesiadl si? na cos nowszego. Cos...nie wiem, bardziej eleganckiego, 
sensowniejszego. Jeszcze par? sezonow, a kazq mi si? z nim rozstac. — W jego glosie zabrzmiala 
melancholia. 

— Nie chcesz nowego statku? 



— Nie wiem... mam mnostwo wspomnien z pokladu „Goyi”. Rachel usmiechn?la si? lekko. 

— Jak mawiala moja mama, pr?dzej czy pozniej wszyscy musimy rozstac si? z przeszloscicj. 
Tolland przez dlugq chwil? spogkjdal jej w oczy. 

— Tak, wiem. 
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— Cholera — mruknql taksowkarz, zerkajcjc przez rami? na Gabrielle. — Wygkjda na to, ze przed 
nami zdarzyl si? jakis wypadek. Chyba dalej nie pojedziemy. 

Gabrielle wyjrzala przez okno i zobaczyla mrugajcjee swiatla pojazdow sluzb ratowniczych. 
Na drodze stalo kilku policjantow, zatrzymujcjcyeh ruch wokol Mall. 

— Musialo stac si? cos powaznego — powiedzial kierowca, wskazujqc plomienie w pobliiar FDR 
Memorial. 

Spojrzala gniewnie na tun?. Akurat teraz. Musi dostarczyc Sextonowi nowe informacje dotyezcjee 
PODS i kanadyjskiego geologa. Zastanawiala si?, czy klamstwo NASA o znalezieniu meteorytu wywola 
skandal na tyle wielki, zeby tchncjc zycie w jego kampani?. Wi?kszosc politykow nie zdolalaby si? 
podniesc, pomyslala, ale nie Sedgewick Sexton, czlowiek, ktory zbudowal swojq. kampani? 
na naglasnianiu porazek innych. 

Gabrielle nie zawsze by la dumna z jego zdolnosci do nieetycznego wykorzystywania potkni?c 
przeciwnikow, ale metoda okazywala si? skuteczna. Dzi?ki bieglosci, z jakcj senator potrafil upokarzac 
i operowac insynuacjami, klamstwo jednego pracownika NASA stanie si? punktem wyjscia 
do zakwestionowania reputacji calej agencji kosmicznej oraz — na zasadzie skojarzenia — prezydenta. 

Plomienie w FDR Memorial wbily si? wyzej w niebo. Strazacy gasili stoj^ce w ogniu drzewa. 
Taksowkarz wkjczyl radio i zaezcjl szukac odpowiedniego kanalu. 

Gabrielle z westchnieniem zamkn?la oczy i poczula fal? wyczerpania. Kiedy po raz pierwszy 
przyjechala do Waszyngtonu, marzyla o pracy w polityce, moze pewnego dnia w Bialym Domu. W tej 
chwili jednak miala dose polityki do konca zycia — pojedynek z Marjorie Tench, obsceniczne zdj?cia 
jej i senatora, wszystkie te klamstwa NASA... 

Spiker w radiu mowil cos o bombie i mozliwym ataku terrorystycznym. 

Musz? wyjechac z tego miasta, pomyslala Gabrielle po raz pierwszy, od kiedy przyjechala 
do stolicy. 
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Kontroler rzadko kiedy bywal zm?czony, dzis jednak napi?cie zb i era to swoje zniwo. Nic nie szto 
zgodnie z przewidywaniami — najpierw odkrycie dolnego szybu w lodzie, potem trudnosci 
z utrzymaniem informacji w tajemnicy, a teraz wydtozaj^ca si? lista ofiar. 

Nikt nie powinien byi zgimjc... z wyjcjtkiem Kanadyjczyka. 

Co za ironia, najtmdniejsza technicznie cz?sc planu sprawila najmniej trudnosci. Zakonczona przed 
paroma miesiqcami operacja umieszczenia meteorytu w lodzie poszla jak po masle. Kiedy skala znalazla 
si? na miejscu, wystarczyto czekac na wystrzelenie satelity ze skanerem g?stosci. PODS mial skanowac 
ogromne obszary Arktyki i pr?dzej czy pozniej pokladowy program wykrywania anomalii znalazlby 
meteoryt. 

Ale ten cholemy program nie dzialal. 

Kiedy wyszlo na jaw, ze oprogramowanie zawiodlo, a naprawy mozna dokonac dopiero po wyborach, 
caly plan znalazl si? w niebezpieczenstwie. Kontroler musial wymyslic nowy sposob na dyskretne 
naprowadzenie kogos w NASA na meteoryt. Rozwiqzanie polegalo na zaaranzowaniu transmisji radiowej 
kanadyjskiego geologa, ktory przebywal w sqsiedztwie meteorytu. Z oczywistych powodow 
Kanadyjczyk musial zginqc, a jego smierc powinna wyglqdac na wypadek. Zrzucenie Bogu ducha 
winnego geologa ze smiglowca stanowilo poezcjtek. Potem wszystko szybko si? skomplikowalo. 

Wailee Ming. Nora Mangor. Oboje nie zyjcj. 

Smialy zamach, jaki mial miejsce w FDR Memorial. 

Niebawem do listy dokjczy Rachel Sexton, Michel Tolland i doktor Marlinson. 

Nie ma innego wyjscia, pomyslal kontroler, walczqc z narastajcjeymi wyrzutami sumienia. Stawka 
jest zbyt wysoka. 



Rozdzial 100 


Dolphin strazy przybrzeznej znajdowal si? trzy kilometry od „Goyi” i lecial na wysokosci 
dziewi?ciuset metrow, kiedy Tolland wrzasnql do pilota: 

— Ma pan na pokladzie noktowizor?! 

Pilot pokiwal glowq. 

— Jestem ratownikiem. 

Tolland na to liczyl. System zobrazowania termicznego Raytheon umozliwia lokalizowanie rozbitkow 
w ciemnosci. Cieplo emitowane przez glow? czlowieka odznacza si? w postaci czerwonej plamki na tie 
oceanu czemi. 

— Prosz? wlqczyc — powiedzial Tolland. 

— Dlaczego? Brakuje panu kogos? — zapytal zdumiony pilot. 

— Nie. Che? warn cos pokazac. 

— Z tej wysokosci nie zobaczymy niczego w podczerwieni, chyba ze plonqc q plam? ropy. 

— Niech pan wl^czy. 

Pilot obrzucil Tollanda podejrzliwym spojrzeniem, ale pomanipulowal paroma pokr?tlami, 
ustawiajcje obiektyw pod kadlubem w taki sposob, zeby omiatal szeroki na pi?c kilometrow pas oceanu 
przed nimi. Na ekranie ukazal si? obraz. 

— Cholera! — Helikopter podskoczyl, gdy pilot drgnql ze zdziwienia. 

Rachel i Corky pochylili si?, patrzqc na obraz z rownym zdumieniem. Czame tlo oceanu bylo 
rozswietlone przez ogromnq wiruj^cq. spiral? pulsujcjeej czerwieni. 

Rachel z drzeniem odwrocila si? do Tollanda. 

— Wygkjda jak cyklon. 

— Zgadza si?. Cyklon cieplych pr^dow. Prawie pol kilometra srednicy. 

Pilot zasmial si? ze zdumieniem. 

— Wielki. Widujemy je od czasu do czasu, ale o takimjeszcze nie slyszalem. 

— Wyszedl na powierzchni? w zeszlym tygodniu — wyjasnil Tolland. — Pewnie za par? dni zniknie. 

— Co go powoduje? — zapytala Rachel, zaniepokojona widokiem wielkiego wim na srodku oceanu. 

— Kopula magmy — odparl pilot. 

Rachel z nieufnq mimj popatrzyla na Tollanda. 

— Wulkan? 

— Nie. Na Wschodnim Wybrzezu nie ma czynnych wulkanow, ale od czasu do czasu magma 
wzbiera pod dnem morza, powodujcje powstanie tak zwanych gorqcych miejsc. Nad nimi nast?puje 
odwrocenie gradientu temperatury — cieplejsza woda jest przy dnie, a chlodniejsza u gory. Rezultatem 
sq te pot?zne wiry, tak zwane megawiry hydrotennalne. Zwykle rozpraszajcj si? po paru tygodniach. 



Pilot popatrzyl na pulsuj^c^ spiral? na ekranie. 

— Wygkjda na to, ze ten nabiera sily. — Sprawdzil wspolrz?dne „Goyi” i ze zdumieniem popatrzyl 
na Tollanda. — I wyglqda na to, ze zaparkowal pan blisko srodka. 

Tolland pokiwal glowq. 

— W poblizu oka pnjdy sq nieco slabsze. Osiemnascie w?zlow. To jak kotwiczenie w nurcie rwqcej 
rzeki. W tym tygodniu nasz lancuch kotwiczny dostal porzcjdny wycisk. 

— Jezusie — szepnql pilot. — Osiemnascie w?zlow? Lepiej, zeby nikt nie wypadl za burt?! — 
dodal ze smiechem. 

Rachel nie bylo do smiechu. 

— Mike, nie wspomniales o tym megawirze, kopule magmy i gorqcych pr^dach... 

Uspokajajcjeo polozyl r?k? na jej kolanie. 

— Wierz mi, tarn jest bezpiecznie. 

Sciqgn?la brwi. 

— Wi?c film, ktory tu kr?cisz, dotyczy zjawisk towarzyszcjeyeh kopule magmy? 

— Megawirow i Sphyrna mokarran. 

— Racja, wspomniales o tym wczesniej. 

Tolland usmiechnql si? lekko. 

— Sphyrna mokarran uwielbiajq ciepkj wod?. Wszystkie, ktore znajdowaly si? w promieniu stu 
pi?cdziesi?ciu kilometrow, sck|gn?ly do tego szerokiego na kilometr podgrzanego kr?gu. 

— Pi?knie. — Rachel niespokojnie pokiwala glow^. — A teraz bqdz laskaw wyjasnic, co to jest 
Sphyrna mokarran. 

— Najbrzydsza ryba w morzu. 

— Plastuga? 

— Wielka ryba mlot, rekin. 

Rachel zesztywniala. 

— Wokol statku plywajcj rekiny? 

Tolland puscil do niej oko. 

— Odpr?z si?, nie sq grozne. 

— Nie powiedzialbys tego, gdyby nie byly. 

Zasmial si?. 

— Chyba masz racj?. — Zawolal zartobliwie do pilota: — Hej, kiedy ostatni raz uratowaliscie 
kogos zaatakowanego przez rekina? 

Pilot wzruszyl ramionami. 

— Rany, nie bylo takiego przypadku od dziesiqtkow lat. Tolland odwrocil si? w stron? Rachel. 

— A widzisz? Dziesi^tki lat. Nie ma si? czego bac. 

— W zeszlym miesicjeu mielismy atak — dodal pilot — gdy jakis skretynialy pletwonurek... 

— Zaraz, zaraz — przerwala mu Rachel. — Mowil pan, ze nie uratowaliscie nikogo od dziesicjtkow 
lat. 

— Zgadza si?. Nikogo nie uratowalismy. Zwykle przybywamy za pozno. Te dranie zabijajcj 
w mgnieniu oka. 



Rozdzial 101 


Na horyzoncie ukazala si? niewyrazna sylwetka „Goyi”. Z odleglosci kilometra Tolland dostrzegl 
zapalone przez Xavi? swiatla pokladowe. Na ich widok poczul si? jak zm?czony podroznik wreszcie 
wracajqcy do domu. 

— Czy nie mowiles, ze na statku jest tylko jedna osoba? — powiedziala Rachel, patrzqc na rz?siste 
oswietlenie. 

— Nie zapalasz swiatel, kiedy jestes sama w domu? 

— Jedno. Nie w calym domu. 

Tolland usmiechnql si?. Rachel probowala zartowac, ale wiedzial, ze pobyt tutaj budzi w niej strach. 
Mial ochot? objqc jq i pocieszyc, lecz nie mial poj?cia, co moglby jej powiedziec. 

— Swiatla palq si? ze wzgl?dow bezpieczenstwa. Sprawiajq, ze statek wyglqda na w pelni 
obsadzony. 

Corky zachichotal. 

— Boisz si? piratow, Mike? 

— Nie. Wi?ksze zagrozenie stanowiq idioci, ktorzy nie umiejq odczytywac radaru. Najlepszq obronq 
przed staranowaniem jest dopilnowanie, zeby wszyscy mogli ci? zobaczyc. 

Corky popatrzyl na oswietlony statek. 

— Widzisz? Wyglqda jak Times Square w sylwestra. Pewnie NBC placi za prqd. 

Smiglowiec strazy przybrzeznej zwolnil i okrqzyl statek. Pilot zaczql podchodzic do lqdowiska 
na pokladzie rufowym. Nawet z wysoka Tolland widzial, jak rwqca woda napr?za rozpory. „Goya” stal 
dziobem pod prqd, szarpiqc lancuch kotwiczny niczym uwi?ziona bestia. 

— Naprawd? jest pi?kny — powiedzial pilot ze smiechem. 

Tolland wiedzial, ze to sarkazm. „Goya” byl brzydki. „Szkaradny”, wedlug jednego z recenzentow 
telewizyjnych. Byl jednym z zaledwie siedemnastu statkow typu SWATH, czyli dwukadlubowcow 
o malym polu przekroju wodnicowego, i zdecydowanie nie prezentowal si? elegancko. 

W zasadzie byla to plywajqca platforma, wznoszqca si? na wysokosci dziewi?ciu metrow nad 
dwoma wielkimi pontonami. Z daleka wyglqdal jak niska wieza wiertnicza. Z bliska zas przypominal 
bark? na szczudlach. Kwatery zalogi, laboratoria i mostek miescily si? w ustawionych rz?dem 
nadbudowkach. 

Mimo malo oplywowej sylwetki, „Goya” mial stosunkowo niewielkie pole przekroju wodnicowego, 
co zapewnialo mu wi?kszq stabilnosc. Wysoko podniesiona platforma ulatwiala filmowanie 
i prowadzenie prac laboratory) nyeh oraz znacznie redukowala liczb? przypadkow choroby morskiej 
wsrod naukowcow. NBC nalegala na zakup nowszej jednostki, ale Tolland z uporem odmawial. Zgoda, 
obecnie buduje si? lepsze statki, jeszcze bardziej stabilne, ale „Goya” od prawie dziesi?ciu lat jest jego 
do mem — to na tym statku wrocil do zycia po smierci Celii. W niektore noce wciqz slyszal jej glos 
w szumie wiatru na pokladzie. Kiedy — i jesli — duchy zniknq, zastanowi si? nad zmianq. 

Ale jeszcze nie teraz. 



Kiedy smiglowiec wreszcie usiadl na rufowym pokladzie „Goyi”, Rachel Sexton wcale nie poczula 
si? lepiej. Dobra wiadomosc jest taka, ze juz nie leci nad oceanem. Zla wiadomosc — ze teraz na nim 
stoi. Na drzcjeyeh nogach wysiadla z maszyny i rozejrzala si? po pokladzie. Wydawal si? dziwnie maly, 
zwlaszcza z helikopterem na kjdowisku. Spojrzala w stron? dziobu na niezgrabnq, wielopoziomowcj 
konstrukcj?. 

Tolland stanql obok niej. 

— Wiem — powiedzial glosno, zeby uslyszala go w szuinie wody — w telewizji wydaje si? 
wi?kszy. 

Rachel pokiwala glowcj. 

— I bardziej stabilny. 

— To jeden z najbezpieczniejszych statkow. Slowo. — Tolland polozyl r?k? na jej ramieniu 
i poprowadzil przez poklad. 

Cieplo jego dloni ukoilo jej nerwy bardziej niz wszystko, co moglby powiedziec. Jednak gdy 
obejrzala si? w stron? rufy, zobaczyla kilwater burzcjcy si? tak, jakby statek plynql z maksymaln^ 
pr?dkoscicj. Tkwimy w samym srodku megawiru, pomyslala. 

W przedniej cz?sci pokladu rufowego dostrzegla wiszqcy na wielkim dzwigu znajomy jednoosobowy 
batyskaf Tollanda. „Tryton”, nazywany tak na czesc greckiego boga morza, w niczym nie przypominal 
swojego poprzednika, stalowego ,Alvina”. Sferyczne okno na dziobie upodobnialo go do wielkiego 
akwarium. Rachel moglaby wymyslic niewiele rzeczy gorszych od zanurzenia si? na dzieskjtki metrow 
w glqb oceanu, gdy tylko warstwa przejrzystego pleksiglasu dzieli twarz od wody. Oczywiscie wedlug 
Tollanda jedynq, nieprzyjemnq cz?scicj podrozy w „Trytonie” jest jej poczcjtek — powolne opuszczanie 
przez otwor w pokladzie i kolysanie si? jak wahadlo dziewi?c metrow nad wodcj. 

— Xavia pewnie siedzi w laboratorium hydrologicznym — powiedzial Tolland. — T?dy. 

Rachel i Corky poszli za nim przez poklad rufowy. Pilot strazy przybrzeznej zostal w helikopterze 
z surowym zakazem korzystania z radia. 

— Popatrzcie na to. — Tolland przy standi przy relingu. Rachel podeszla z wahaniem. Znajdowali si? 
bardzo wysoko, a jednak czula cieplo bijqce od wody. 

— Ma mniej wi?cej temperatur? cieplej kqpieli — powiedzial Tolland, si?gajcjc do przekjcznika 
na relingu. — Patrzcie. — Pstrykn^l przekjcznikiem. 

Wod? za statkiem rozjasnil szeroki wachlarz swiatla, oswietlajqc jej od srodka niczym reflektory 
w basenie. Rachel i Corky wstrzymali oddech. 

W wodzie wokol statku kl?bily si? dziesicjtki widmowych cieni. Zaledwie trzydziesci centymetrow 
pod powierzchnicj smukle, ciemne ksztalty plyn?ly pod pnjd, a ich charakterystyczne, podobne 
do mlotow glowy kiwaly si? na boki w takt jakiegos prehistorycznego rytmu. 

— Chryste, Mike — wy^qkal Corky. — Ciesz? si?, ze nam to pokazales. 

Rachel skamieniala. Chciala odsunqc si? od relingu, ale nie mogla si? ruszyc. Ten koszmamy widok 
jej sparalizowal. 

— Niesamowite, prawda? — westchnql Tolland, uspokajajqco kladqc r?k? na jej ramieniu. — 
Tygodniami trzymaj^ si? cieplych miejsc. Dzi?ki powi?kszonym platom w?chowym w mozgu majcj 
najlepsze nosy w morzu. Wyczuwajq krew na kilometr. 

Corky zrobil sceptycznq min?. 

— Powi?kszone platy w?chowe? 

— Nie wierzysz? — Tolland si?gnql do aluminiowej chlodziarki stojcjcej przy relingu. Po chwili 
wyciqgnql malcj martwcj ryb?. — Idealna. — Wyjql z szafki noz i nacicjl ryb? w kilku miejscach. 



Pokazala si? krew. 

— Mike, na milosc boskq, to obrzydliwe. 

Tolland wyrzucil zakrwawion^ ryb? za burt?. W chwili, gdy wpadla do wody, szesc czy siedem 
rekino w zacz?lo si? kotlowac, szarpicjc jq dziko rz?dami srebrzystych z?bow. Po chwili po rybie nie 
zostal slad. 

Rachel, przerazona, odwrocila si? i popatrzyla na Tollanda, ktory juz trzymal nast?pnq. ryb?, tego 
samego gatunku i tej samej wielkosci. 

— Tym razem bez krwi. — Wrzucil ryb? do wody Nic si? nie stalo. Rekiny jakby jej nie zauwazaly. 
Przyn?ta odplyn?la z pr^dem, nie wzbudzajcje zainteresowania. 

— Atakujq, kierujcje si? wykjcznie zmyslem powonienia — wyjasnil Tolland, odsuwajcje si? 
od relingu. — W gruncie rzeczy moglbys bezpiecznie plywac wsrod nich... pod warunkiem ze nie masz 
otwartych ran. 

Corky wskazal szwy na policzku. 

Tolland sci^gnql brwi. 

— No tak, ty lepiej nie probuj. 



Rozdzial 102 


Taksowka stala przed blokadcj w poblizu FDR Memorial. 

Gabrielle spojrzala na pojazdy sluzb ratowniczych. Miala wrazenie, ze nad miasto naplyn^l 
surrealistyczny wal mgly. W radiu podawali, ze wysadzonym w powietrze samochodem jechal wysokiej 
rangi urz?dnik panstwowy. 

Wyj?la telefon i zadzwonila do senatora. Pewnie juz si? zastanawia, co zabiera jej tyle czasu. 

Numer byl zaj?ty. 

Gabrielle popatrzyla na tykajqcy taksometr i sck|gn?la brwi. Par? innych samochodow, ktore 
tu utkn?ly, wjezdzalo na kraw?zniki i zawracalo, zeby poszukac innej drogi. 

Taksowkarz popatrzyl na nkj przez rami?. 

— Chce pani czekac? Licznik bije. 

Gabrielle zobaczyla, ze nadjezdzajq. kolejne wozy ratownicze i policyjne. 

— Nie. Wracamy. 

Kierowca chrzcjkncjl na znak zgody i przystqpil do skomplikowanego manewru zawracania. Gdy 
podskakiwali na kraw?znikach, Gabrielle ponownie zadzwonila do Sextona. 

Wciqz zaj?te. 

Kilka minut pozniej, po zrobieniu wielkiej p?tli, taksowka wjechala na C Street i Gabrielle zobaczyla 
biurowiec Philipa A. Harta. Zamierzala jechac prosto do apartamentu senatora, ale skoro biuro jest tak 
blisko... 

— Prosz? stance — poprosila kierowc?. — Tutaj. Dzi?ki. 

Woz si? zatrzymal. 

Do sumy wskazanej przez taksometr dodala dziesi?c dolarow. 

— Zaczeka pan dziesi?c minut? 

Taksiarz spojrzal na pienkjdze, potem na zegarek. 

— Ani minuty dluzej. 

Gabrielle pobiegla. To zajmie tylko pi?c. 

Puste marmurowe korytarze biurowca Senatu o tej porze robily wrazenie grobowca. Gabrielle 
z dreszczem niepokoju przebiegla mi?dzy surowymi posqgarni, ktore staly po obu stronach holu 
na drugim pi?trze. Ichkamienne oczy sledzily jq bacznie. 

Uzyla karty magnetycznej, zeby otworzyc glowne drzwi do skladajcjeego si? z pi?ciu pomieszczen 
biura senatora Sextona. Sekretariat byl slabo oswietlony. Poszla korytarzem do swojego biura. Zapalila 
jarzeniowki i podeszla do szafy na dokumenty. 

Miala teczk? poswi?concj budzetowi orbitalnego systemu obserwacji Ziemi, Icjeznie z licznymi 
informacjami na temat PODS. Sexton na pewno b?dzie chcial dostac wszystkie dane, gdy tylko powie 
mu o Harperze. 

NASA sklamala co do PODS. 

Gdy przegkjdala teczki, zadzwonila komorka. 



— Senatorze? — powiedziala. 

— Nie. Gabs, tu Yolanda. — Glos przyjaciolki zdradzal zdenerwowanie. — Wci^z jestes w NASA? 

— Nie, w biurze. 

— Znalazlas cos na agencj?? 

A zebys wiedziala. Gabrielle nie mogla powiedziec Yolandzie o niczym, dopoki nie porozmawia 
z senatorem; senator bardzo rygorystycznie podchodzil do kwestii dzielenia si? informacjami z osobami 
postronnymi. 

— Powiem ci po rozmowie z senatorem. Jad? do niego. 

— Gabs, pami?tasz, jak mowilas o finansach kampanii Sextona i SFF? 

— Mowilam ci, ze si? pomylilam i... 

— Przed chwikj si? dowiedzialam, ze dwaj nasi reporterzy, ktorzy zajmujcj si? przemyslem lotniczym 
i kosmicznym, pracowali nad podobmj sprawcj. 

Gabrielle byla zaskoczona. 

— To znaczy? 

— Nie wiem. Ale ci faceci S3 dobrzy... i przekonani, ze Sexton bierze w lap? od fundacji SFF. 
Uznalam, ze powinnam ci? o tym poinformowac. Wiem, sama mowilam, ze to obl?dny pomysl. Marjorie 
Tench jako zrodlo wydaje si? malo wiarygodna, ale ci nasi chlopcy... Nie wiem, moze pogadasz z nimi 
przed spotkaniem z senatorem? 

— Skoro sq tacy pewni, dlaczego tego nie ujawnili? — Gabrielle mimowolnie zaj?la obronne 
stanowisko. 

— Nie maj'3 solidnych dowodow. Senator najwyrazniej jest dobry w zacieraniu sladow. 

Jak wi?kszosc politykow. 

— Nie ma drugiego dna, Yolando. Mowilam ci, senator przyznal si?, ze bierze pienkjdze od SFF, ale 
kwoty nie przewyzszajq dozwolonych. 

— Wiem, co ci powiedzial, Gabs, i nie twierdz?, ze wiem, co jest tutaj prawdq, a co falszem. 
Po prostu poczulam, ze musz? zadzwonic, bo jak juz mowilam, po pierwsze, nie ufam Marjorie Tench, 
a po drugie, dowiedzialam si?, ze senator moze bye skorumpowany. To wszystko. 

— Kim S3 ci reporterzy? — Gabrielle wbrew sobie zawrzala gniewem. 

— Bez nazwisk. Mog? zaaranzowac spotkanie. S3 bystrzy. Znaj3 si? na finansowaniu kampanii... — 
Yolanda zawahala si?. — Wiesz, ci faceci naprawd? S3 przekonani, ze Sexton ledwo wi3ze koniec 
z koncem, moze na wet jest zupelnie splukany. 

W ciszy, jaka panowala w biurze, Gabrielle uslyszala chrapliwe oskarzenia Tench. „Po smierci 
Katherine senator roztrwonil wi?ksz3 cz?sc spadku na nietrafione inwestycje, przyjemnosci i kupienie 
sobie czegos, co wygl3da na pewne zwyci?stwo w prawyborach. Pol roku temu twoj kandydat byl bez 
grosza”. 

— Nasi ludzie ch?tnie z tob3 pogadaj3 — powtorzyla Yolanda. Nie W3tpi?, pomyslala Gabrielle. 

— Zadzwoni? do ciebie. 

— Robisz wrazenie wkurzonej. 

— Nie na ciebie, Yolando, nigdy w zyciu. Dzi?ki. 

Gabrielle zakonczyla rozmow?. 

Ochroniarz drzemi3cy na krzesle w korytarzu przed apartamentem senatora Sextona zbudzil si? 



z drgnieniem, gdy zadzwonila jego komorka. Wyprostowal si?, przetarl oczy i wyjcjl telefon z kieszeni 
marynarki. 

— Slucham? 

— Owen, tu Gabrielle. 

Ochroniarz poznal jej glos. 

— Aha, czesc. 

— Musz? porozmawiac z senatorem. Zapukasz do niego? Jego numer jest zaj?ty. 

— Jest troch? pozno. 

— Nie spi, gwarantuj?. — Glos Gabrielle zdradzal przej?cie. — To pilna sprawa. 

— Nast?pna? 

— Ta sama. Daj go do telefonu, Owen, to wszystko. Naprawd? musz? zapytac o cos waznego. 

Ochroniarz podniosl si? z westchnieniem. 

— No dobra, dobra. Zapukam. — Przeciqgnql si? i ruszyl do drzwi. — Ale robi? to tylko dlatego, ze 
byl zadowolony, iz wpuscilem panic} wczesniej. — Niech?tnie podniosl r?k?, zeby zapukac. 

— Co powiedziales? 

Ochroniarz znieruchomial z r?k^ zawieszonq w powietrzu. 

— Powiedzialem, ze byl zadowolony, iz panic} wpuscilem. Miala pani racj?. Nie bylo zadnego 
problemu. 

— Rozmawiales o tym z senatorem? — Teraz w jej glosie pojawilo si? zaskoczenie. 

— Tak, a bo co? 

— Nie, po prostu nie sqdzilam... 

— Prawd? mowicje, wyszlo troch? dziwnie. Senator dopiero po chwili przypomnial sobie, ze pani 
tarn byla. Pewnie wypil o jednego drinka za duzo. 

— KJedy rozmawialiscie? 

— Niedlugo po pani wyjsciu. Cos nie tak? 

Cisza. 

— Nie... nie. Nie. Sluchaj, rozmyslilam si?, nie przeszkadzaj senatorowi. Zadzwoni? do niego 
jeszcze raz, a jesli nie dopisze mi szcz?scie, dryndn? do ciebie i wtedy zrobisz to, o co prosilam. 

Ochroniarz przewrocil oczami. 

— Jak pani sobie zyczy, pani Ashe. 

— Dzi?ki, Owen. Przepraszam, ze zawracam ci glow?. 

— Nie ma sprawy. — Straznik rozkjczyl si?, opadl na krzeslo i znow pogrqzyl si? w drzemce. 

Gabrielle stala bez mchu przez kilka sekund, zanim odlozyla sluchawk?. Sexton wiedzial, ze bylam 

w jego mieszkaniu... i nie wspomnial o tym slowem? 

Ta noc z chwili na chwil? robila si? coraz dziwniejsza. Dzwonil do niej, gdy byla w ABC. Zaskoczyl 
j^, gdy sam z siebie przyznal si? do spotkania z przedstawicielami przedsi?biorstw kosmicznych oraz 
do brania od nich pieni?dzy. Znow uwierzyla w jego uczciwosc. Byla nawet zawstydzona. Teraz 
wydawalo si?, ze jego wyznanie wcale nie wynikalo ze szczerosci serca. 

„Czyste pieniqdze, powiedzial Sexton. Absolutnie legalne”. 

Nagle znow daly o sobie znac wszystkie Wcjtpliwosei, jakie narastaly w niej, gdy rozmyslala 
o post?powaniu senatora. 



Na zewncjtrz trqbila taksowka. 
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Mostek „Goyi”, pleksiglasowy szescian, znajdowal si? dwa poziomy nad glownym pokladem. 
Z wn?trza roztaczal si? niczym nieprzysioni?ty widok na ciemne morze, co dzialalo Rachel na nerwy. 
Rozejrzala si? tylko raz, a potem sprobowala odcicjc si? od otoczenia i skupic uwag? na zadaniu. 

Po wyslaniu Tollanda i Corky’ego na poszukiwanie Xavii, przygotowala si? do nawi^zania l^cznosci 
z Pickeringiem. Obiecala dyrektorowi, ze zawiadomi go, gdy przyb?dcj na miejsce, i by la ciekawa, czego 
si? dowiedzial na spotkaniu z Marjorie Tench. 

Znala system kjcznosci cyfrowej SHINCOM 2100 i wiedziala, ze jesli rozmowa b?dzie krotka, 
l^cznosc pozostanie bezpieczna. 

Wystukala prywatny numer Pickeringa i czekala ze sluchawkej przy uchu. Spodziewala si?, ze szef 
odbierze po pierwszym sygnale, ale uslyszala wiele nast?pnych i nic si? nie stalo. 

Szesc sygnalow. Siedem. Osiem... 

Popatrzyla na ocean. Niemoznosc skontaktowania si? z dyrektorem dodatkowo pogl?bila niepokoj, 
jaki wicjzal si? z pobytem na morzu. 

Dziewiqty sygnal. Dziesiqty. Odbierz! 

Knjzyla po mostku, czekajcjc. Co si? stalo? Przeciez Pickering przez caly czas nosi telefon przy 
sobie i wyraznie kazal jej zadzwonic. 

Po pi?tnastym sygnale odlozyla sluchawk?. 

Z narastajcjcym zdenerwowaniem wybrala numer po raz drugi. 

Cztery sygnaly. Pi?c sygnalow. 

Gdzie on si? podziewa? 

Wreszcie sygnaly ucichly. Odetchn?la z ulgq, ale uczucie bylo krotkotrwale. Nikt si? nie zglosil. 
Na linii panowala cisza. 

— Halo — przynaglila. — Dyrektorze? 

Trzy szybkie trzaski. 

— Halo? — powtorzyla. 

Jej ucho przeszyl glosny stuk zaklocen, az zabolala jq glowa. Odsun?la sluchawk?. Nagle zaklocenia 
ucichly. Teraz slyszala seri? szybkich tonow, ktore pulsowaly co pol sekundy. Nagle konstemacja 
ustcjpila zrozumieniu. A potem strachowi. 

— Cholera! 

Odwrocila si? do konsoli i z trzaskiem odlozyla sluchawk? na widelki. Przez chwil? stala 
przerazona, zastanawiajcjc si?, czy zdcjzyla to zrobic dostatecznie szybko. 

Dwa poklady nizej, na srodokr?ciu, miescilo si? duze laboratorium hydrologiczne. Zapelnialy 
je dlugie stoly z profilerami osadow i prqdomierzami, komputery i sprz?t elektroniczny, chlodnie 
na okazy, zlewy, okapy wyci^gow, stosy bloczkow do zapisywania danych i mnostwo zapasowej 
aparatury. 

Kiedy Tolland i Corky weszli do laboratorium, Xavia siedziala przed ryczqcym telewizorem. Nawet 
si? nie odwrocila. 



zawolala przez rami?, najwyrazniej przekonana, ze 


— Skonczyla warn si? forsa na piwo? — 
to koledzy wrocili z lqdu. 

— Xavio, to ja — powiedzial Tolland. 

Odwrocila si?, gryzcjc sandwicza. 

— Mike? — wykrztusila, zdumiona jego widokiem. Sciszyla telewizor i podeszla, jeszcze 
przezuwajqc k?s. — Myslalam, ze to chlopaki wrocily z rajdu po barach. Co ty tu robisz? — Xavia byla 
kr?pa i ciemnoskora, obdarzona ostrym glosem i opryskliwym charakterem. Wskazala telewizor, gdzie 
lecial jego film dokumentalny. — Nie zabawiles na lodowcu zbyt dlugo, prawda? 

Cos mi wypadlo, pomyslal Tolland. 

— Xavio, jestempewien, ze poznajesz Corky’ego Marlinsona. Xavia pokiwala glowcj. 

— To dla mnie zaszczyt. 

Corky pozeral wzrokiem kanapk?, ktorq trzymala w r?ku. 

— Wygl^da apetycznie. 

Xavia obrzucila go dziwnym spojrzeniem. 

— Odebralem twojcj wiadomosc — powiedzial Tolland. — Mowilas, ze zrobilem blqd w prezentacji. 
Chcialbym o tym pogadac. 

Xavia popatrzyla na niego i zaniosla si? piskliwym smiechem. 

— Dlatego wrociles? Och, Mike, na milosc boskq, mowilam ci, ze to nie takiego. Chcialam spuscic 
ci troch? pary. NASA musiala podac ci nieaktualne dane. To bez znaczenia. Powaznie, tylko trzech czy 
czterech geologow morskich na swiecie moglo zauwazyc to przeoczenie. 

Wstrzymal oddech. 

— Przeoczenie... Czy przypadkiem nie wkjze si? z chondrami? Xavia zrobila zdumionq min?. 

— Moj Boze, juz ktos do ciebie zadzwonil? 

Tollandowi opadly ramiona. Chondry. Popatrzyl na Corky’ego, potem znowu na Xavi?. 

— Musz? wiedziec wszystko, co masz do powiedzenia o chondrach. Jaki bkjd popelnilem? 

Xavia widziala, ze jest smiertelnie powazny. 

— Mike, to naprawd? nie takiego. Jakis czas temu przeczytalam w fachowym czasopismie niewielki 
artykul. Nie rozumiem, czemu tak si? gorqczkujesz. 

Tolland westchnql. 

— Xavio, moze si? to wydac dziwne, ale im mniej b?dziesz wiedziala, tym lepiej. Prosz? ci? tylko, 
zebys nam powiedziala, co wiesz o chondrach, a potem sprawdzisz dla nas probk? skaly. 

Xavia byla zaintrygowana i troch? zla, ze nie chce jej wtajemniczyc. 

— Zgoda, przynios? ci ten artykul. Mam go na biurku. — Odlozyla kanapk? i ruszyla do drzwi. 
Corky zawolal za niq: 

— Mog? dokonczyc? 

Xavia przystan?la. 

— Chce pan dojesc moj3 kanapk?? — zapytala z niedowierzaniem. 

— No, tylko pomyslalem, ze skoro pani... 

— Sam si? pan obsluz — warkn?la i wyszla. 

Tolland zachichotal i wskazal chlodni? na okazy. 

— Dolna polka, Corky. Mi?dzy butelkami wodki a workami na kalmary. 



Rachel zeszla z mostka po stromych schodach i ruszyla w kierunku smiglowca stojcjcego 
na pokladzie rufowym. Pilot strazy przybrzeznej drzemal, ale wyprostowal si?, gdy tylko zapukala 
do kabiny. 

— Juz? — zdziwil si?. — Szybko. 

Rachel, zdenerwowana, pokr?cila glowcj. 

— Moze pan wl^czyc radary? 

— Jasne. Promien pi?tnascie kilometrow. 

— Niech pan to zrobi. 

Pilot mial zdziwionq. min?, ale bez slowa pstrykn^l kilkoma przekjcznikami i ekran radaru pojasnial, 
a promien zaczcjl zataczac leniwe kr?gi. 

— Widac cos? — zapytala Rachel. 

Odczekal, az wkjzka wykona kilka okrqzen. Pomanipulowal paroma pokr?tlami i patrzyl. 

— Par? niewielkich jednostek na skraju, ale oddalaj^ si? od nas. Poza tym czysto. Kilometry 
otwartego morza ze wszystkich stron. 

Rachel Sexton odetchn?la, choc nie czula si? szczegolnie uspokojona. 

— Prosz? cos dla mnie zrobic. Jesli zobaczy pan, ze cos si? zbliza — statek, samolot, cokolwiek — 
prosz? natychmiast dac mi znac, dobrze? 

— Jasne. Wszystko w porzqdku? 

— Tak. Po prostu chc? wiedziec, jesli b?dziemy mieli towarzystwo. 

Pilot wzruszyl ramionami. 

— B?d? obserwowal radar. Jesli cos si? pojawi, pani dowie si? o tym pierwsza. 

Pelna zlych przeczuc, Rachel ruszyla do laboratorium. Corky i Tolland stali przed monitorem 
komputera i jedli kanapki. 

Corky zawolal do niej z pelnymi ustami: 

— Co ma bye? Rybne kurez?, rybna kielbasa czy salatka z rybich jaj? 

Rachel ledwo go uslyszala. 

— Mike, jak szybko mozemy zdobyc informaeje i wyniesc si? z tego statku? 
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Tolland knjzyl po laboratorium, czekajcjc z Rachel i Corkym na powrot Xavii. Potwierdzenie, ze 
popelnil bhjd dotyczcjcy chondr, bylo niemal rownie niepokojcjce jak wiadomosc, ze Rachel nie zdolala 
skontaktowac si? z Pickeringiem. 

Dyrektor nie odpowiadal. 

I ktos probowal namierzyc „Goy?”. 

— Uspokojcie si? — przykazal Tolland. — Jestesmy bezpieczni. Pilot strazy przybrzeznej 
obserwuje radar. Powiadomi nas z wyprzedzeniem, jesli ktos skieruje si? w naszq stron?. 

Rachel pokiwala glowcj, przyznajcjc mu racj?, choc wciqz wyglqdala na zdenerwowancj. 

— Mike, a co to takiego? — zapytal Corky, wskazujcjc monitor, na ktorym zlowieszczo pulsowaly 
psychodeliczne kolory. 

— Dopplerowski miemik rozkladu pnjdow. To przekroj poprzeczny pnjdu i gradienty temperatury 
wody pod statkiem. 

Rachel spojrzala na monitor. 

— To jest to, nad czym kotwiczy statek? 

Tolland musial przyznac, ze obraz moze budzic zaniepokojenie. Woda na powierzchni miala barw? 
niebieskawo-zieloncj, ale nizej, wraz ze wzrostem temperatury, kolory przechodzily w zlowieszczy oranz. 
Blisko dna, ponad poltora kilometra w dole, nad dnem oceanu szalal krwawoczerwony cyklon. 

— To wlasnie megawir hydrotermalny — wyjasnil Tolland. 

Corky chrzcjkncjl. 

— Wygkjda jak podwodne tornado. 

— Ta sama zasada. W poblizu dna oceanu woda zwykle jest chlodniejsza i bardziej g?sta, ale tutaj 
mamy inwersj?. Woda w gl?bi jest podgrzewana, staje si? lzejsza i wznosi si? ku powierzchni. Ci?zsza 
woda z powierzchni splywa w dol wielkcj spiral^, zeby uzupelnic ubytek i tworzy si? pot?zny wir. 

— A czym jest ten wielki garb na dnie? — Corky wskazal plaskie dno, na ktorym wznosilo si? duze 
wybrzuszenie. Wprost nad niq obracal si? wir. 

— To kopula magmy. Tam magma wciska si? pod dno oceanu. Corky pokiwal glowcj. 

— Jak wielki pryszcz. 

— W pewnym sensie. 

— A jesli wystrzeli? 

Tolland sciqgnql brwi, przypominajcjc sobie slynny megawir hydrotermalny z 1986 roku na grzbiecie 
Juan de Fuca, gdzie tysicjce ton magmy o temperaturze tysicjca dwustu stopni Celsjusza znienacka 
rzygn?ly do oceanu, blyskawicznie wzmacniajcjc sil? wim. Prqdy powierzchniowe przyspieszyly, gdy 
gonjca woda szybko wznosila si? w gor?. Tolland nie mial zamiaru tej nocy opowiadac Corky’emu 
i Rachel o tym, co bylo dalej. 



— Atlantycka kopula magmy nie wystrzeli — zapewnik — Zimna woda krcjZjca nad garbem stale 
chlodzi i utwardza skorup? ziemskcj. Magma jest zamkni?ta bezpiecznie pod grub3 warstwq skaly. 
W koncu wystygnie i spirala zniknie. Generalnie megawiry nie sq grozne. 

Corky wskazal zszargane czasopismo lezcjee w poblizu komputera. 

— Mowisz wi?c, ze w „Scientific American” publikujcj fikcj?? 

Tolland zobaczyl okladk? i skrzywil si?. Ktos musial wyciqgnqc z archiwum naukowych magazynow 
numer Scientific American” z lutego 1999 . Na okladce widniala artystyczna grafika, przedstawiajqca 
supertankowiec osuwajcjey si? w ogromny lej w powierzchni oceanu. Naglowek brzmial: MEGAWIRY 
— GIGANTYCZNIZABOJCY Z GL^BIN? 

— Zupelnie bez zwkjzku — zasmial si? Tolland. — Ten artykul mowi o megawirach w strefach 
trz?sien ziemi. Par? lat temu byla to populama hipoteza wyjasniajqca zagini?cia statkow w rejonie 
Trojkcjta Bennudzkiego. Technicznie rzecz bionjc, gdyby na dnie oceanu doszlo do jakiegos 
katastrofalnego zdarzenia geologicznego, co tutaj jest raczej niemozliwe, kopula moglaby p?kmjc, 
a wowczas wir moglby... no wiecie... 

— Nie, nie wiemy — mruknql Corky. 

Tolland wzruszyl ramionami. 

— Wzniesc si? na powierzchni?. 

— Super. Ciesz? si?, ze sci^gnqles nas na ten statek. Weszla Xavia z jakimis papierami. 

— Podziwiacie megawir? 

— Pewnie — parsknql Corky. — Mike wlasnie powiedzial, ze jesli ten kopczyk p?knie, wszyscy 
splyniemy w dol jak woda w umywalce. 

— W umywalce? — Xavia zasmiala si? zimno. — Pr?dzej w najwi?kszym klozecie swiata. 

Pilot strazy przybrzeznej czujnie wpatrywal si? w ekran radam. Jako ratownik niejeden raz widzial 
strach w ludzkich oczach; Rachel Sexton zdecydowanie byla wystraszona, kiedy prosila go, zeby mial 
oko na niespodziewanych gosci zblizajqcych si? do „Goyi”. 

Jakich gosci si? spodziewa? — zastanawial si?. 

Widzial, ze na morzu i w powietrzu w promieniu pi?tnastu kilometrow nie ma niczego niezwyklego. 
Lodz rybacka okolo dwunastu kilometrow dalej. Samoloty przeeinajcjee skraj pola radaru i odlatujqce 
wkiemnku jakiegos nieznanego miejsca przeznaczenia. 

Pilot westehncjl, patrzcje na ocean przemykajcjey wokol statku. Wrazenie bylo niesamowite, jakby 
plyn?li pelmj moccj, choc stali na kotwicy. 

Z now skierowal wzrok na ekran radaru i patrzyl uwaznie. 
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Tolland dokonal prezentacji. Xavia stala speszona przed tak znamienitym gronem. Jej 
zdenerwowanie powi?kszala Rachel, ktora chciala jak najszybciej znac wyniki badan i opuscic statek. 

— Bez pospiechu, Xavio — uspokoil Tolland. — Musimy wiedziec wszystko. 

Zacz?la drewnianym glosem: 

— W swoim filmie, Mike, powiedziales, ze te male metaliczne inkluzje mogq powstac wyl^cznie 
w kosmosie. 

Tolland juz czul drzenie l?ku. Chondry tworzq si? tylko w kosmosie. Tak powiedzieli ci z NASA. 

— Ale te notatki swiadezcj o tym, ze to niezupelnie prawda — powiedziala Xavia, podnoszqc kartki. 

Corky popatrzyl na niq ze zlosciq. 

— Oczywiscie, ze prawda! 

Xavia spiomnowala go wzrokiem i pomachala notatkami. 

— W zeszlym roku mlody geolog, niejaki Lee Pollock z uniwersytetu Drew, uzywal nowego modelu 
morskiego robota do pobierania probek skompy z dna Rowu Marianskiego. Wydobyl luzntj skal?, ktora 
zawierala struktury geologiczne, jakich dotcjd nie widzial. Z wygkjdu byly one bardzo podobne 
do chondr. Nazwal je „plagio-klazowymi inkluzjami metamorficznymi” — malenkie metaliczne kuleczki, 
ktore najwyrazniej ulegly przeobrazeniu pod wplywem cisnienia w gl?binach oceanu. Doktor Pollock byl 
ogromnie zdumiony znalezieniem metalicznych sferul w skale z dna oceanu i sformulowal oryginalnq, 
teori?, zeby wyjasnic ich obecnosc. 

Corky chrzcjkncjl. 

— Pewnie, jakzeby inaczej. 

Xavia nie zwrocila na niego uwagi. 

— Doktor Pollock twierdzi, ze w bardzo gl?bokim srodowisku oceanicznym ogromne cisnienie 
spowodowalo stopienie metalicznych skladnikow juz istniejcjcej skaly i jej przeobrazenie. 

Tolland zastanowil si?. Row Marianski o gl?bokosci ponad jedenastu kilometrow jest jednym 
z ostatnich najmniej zbadanych miejsc na planecie. Tylko kilka automatycznych sond dotarlo na takcj 
gl?bokosc; wi?kszosc ulegala zniszczeniu na dlugo przed osiqgni?ciem dna. Cisnienie wody w rowie jest 
ogromne, wynosi ponad tysi^c dwiescie atmosfer w porownaniu z zaledwie 1,6 atmosfery 
na powierzchni. Oceanografowie wci^z niewiele wiedzq o procesach geologicznych zachodzqcych 
w najgl?bszych partiach oceanow. 

— A wi?c ten Pollock uwaza, ze w Rowie Marianskim mogcj powstawac skaly ze strukturami 
podobnymi do chondr? 

— Teoria jest dose m?tna — odparla Xavia. — Szczerze mowiqc, nigdy nie zostala formalnie 
opublikowana. W zeszlym miesiejeu przypadkiem natkn?lam si? na prywatne notatki doktora, kiedy 
sprawdzalam w sieci informaeje o interakcjach woda-skala dla naszego programu o megawirze. Gdyby 
nie to, nigdy bym si? o niej nie dowiedziala. 



— Teona nie zostala opublikowana, poniewaz jest smieszna — skomentowal Corky. — 
Do powstania chondr niezb?dne jest cieplo. Wykluczone, zeby cisnienie wody przeobrazilo struktur? 
krystalicznq skaly. 

— Tak si? sklada, ze cisnienie ma najwi?kszy udzial w zmianach geologicznych zachodzqcych 
na naszej planecie — odpalila Xavia. — Siyszai pan moze o takiej drobnostce jak skaly metamorficzne? 
Polecam Podstawy geologii. 

Corky spochmumial. 

Tolland wiedzial, ze Xavia ma racj?. Choc cieplo odgrywalo duzcj rol? w procesach 
metamorficznych, wi?ksza cz?sc skal ulegala przeobrazeniu w wyniku oddzialywania kolosalnego 
cisnienia. Skaly w gl?bi skorupy ziemskiej podlegaly tak wielkiemu cisnieniu, ze przypominaly bardziej 
g?stq melas? niz solidnq skal? — byly plastyczne i zachodzily w nich przemiany chemiczne. Mimo 
wszystko teoria doktora Pollocka wcigz wydawala si? naciqgana. 

— Xavio, nigdy nie slyszalem, zeby samo cisnienie wody spowodowalo zmiany chemiczne w skale. 
Jestes geologiem, co o tym sqdzisz? 

— Coz — mrukn?la, wertujgc notatki — wygkjda na to, ze cisnienie wody nie jest jedynym 
czynnikiem. — Znalazla odpowiedni fragment i przeczytala: — Skorupa oceaniczna w Rowie 
Mariahskim, juz podlegajqca ogromnemu cisnieniu hydrostatycznemu, moze znalezc sip pod jeszcze 
wiqkszym naciskiem spowodowanym przez sity tektoniczne oddzialujqce ze stref subdukcji w regionie. 

Oczywiscie, pomyslal Tolland. Dno Rowu Marianskiego, na ktore dziala cisnienie jedenastu 
kilometrow wody, jest strefij subdukcji, gdzie plyta pacyficzna i indyjska napieraj3 na siebie. W efekcie 
na dnie rowu moglo panowac kolosalne cisnienie. Jesli rzeczywiscie powstawaly tam chondry, to szans?, 
ze ktos si? o nich dowie, sg naprawd? znikome. Po prostu z badaniem tego regionu sNvyzy si? zbyt 
wielkie tmdnosci. 

Xavia czytala: 

— Teoretycznie polqczone cisnienie hydrostatyczne i tektoniczne moze spowodowac przejscie 
skorupy oceanicznej w stan plastyczny lub polplynny, a wowczas stopione Izejsze skladniki moglyby 
utworzyc skupienia podobne do chondr, ktore, jak powszechnie przyjmowano, wystgpujq wylqcznie 
w kosmosie. 

Corky przewrocil oczami. 

— Niemozliwe. 

Tolland popatrzyl na niego. 

— Czy istnieje jakies altematywne wyjasnienie obecnosci chondr w skale doktora Pollocka? 

— Jasne — odparl Corky. — Pollock znalazl meteoryt. Meteoryty przez caly czas wpadajcj 
do oceanu. Uznal, ze skala nie jest meteorytem, bo bye moze skompa obtopieniowa ulegla erozji 
w czasie wielu lat spoczywania w wodzie, przez co meteoryt upodobnil si? do zwyczajnej skaly. — 
Zwrocil si? do Xavii: — Nie przypuszczam, zeby Pollockowi przyszlo na mysl zmierzenie zawartosci 
niklu. 

— Przyszlo — mrukn?la Xavia. — Pollock pisze: Z zaskoczeniem stwierdzilem, ze zawartosc niklu 
w probce odbiega od wartosci typowych dla innych skal ziemskich. 

Tolland i Rachel wymienili zaskoczone spojrzenia. Xavia czytala dalej: 

— Choc nie miesci siq w przedziale przyjqtym dla skal pochodzenia meteorytowego, jest 
mu zaskakujqco bliska. 

Rachel byla stropiona. 



— Jak bliska? Czy mozna pomylic oceanicznq skal? z meteorytem? 

Xavia pokr?cila glowcj. 

— Nie jestem petrografem, ale o ile wiem, istnieje wiele roznic natury chemicznej pomi?dzy skalcj 
znalezioricj przez Pollocka a prawdziwym meteorytem. 

— Jakich ro z nic? — chcial wiedziec Tolland. 

Xavia pokazala mu wykres. 

— Wedlug tego jedyna roznica polega na budowie samych chondr. Odmienne proporcje tytanu 
i cyrkonu. Chondry z probki oceanicznej wykazujq znikomq ilosc cyrkonu. — Podniosla glow?. — 
Tylko dwie cz?sci na milion. 

— Dwie na milion? — zdumial si? Corky. — W meteorytach jest tysicjee razy wi?cej! 

— Wlasnie — przyznala Xavia. — Dlatego Pollock uwaza, ze chondry w jego probce nie pochodzq 
z kosmosu. 

Tolland pochylil si? i szepn^l do Corky’ego: 

— Czy NASA zmierzyla proporcje tytanu i cyrkonu w skale z Milne’a? 

— Jasne, ze nie. Nikt by tego nie zrobil. To tak, jakbys musial zmierzyc zawartosc gumy w oponach, 
zeby si? przekonac, ze samochod, na ktory patrzysz, rzeczywiscie jest samochodem! 

Tolland westchnql i spojrzal na Xavic. 

— Jesli dam ci probk? skaly z chondrami, b?dziesz mogla stwierdzic, czy te inkluzje sq chondrami 
meteorytowymi... czy tez tym, co opisal Pollock? 

Xavia wzruszyla ramionami. 

— Chyba tak. Mikrosonda elektronowa powinna miec wystarczajqcq dokladnosc. Ale o co 
tu chodzi? 

Tolland zwrocil si? do Corky’ego: 

— Daj jej to. 

Corky niech?tnie wyj^l probk? z kieszeni i podal j^ Xavii. 

Xavia ze zmarszczonym czolem popatrzyla na kamienny knjzek. Obejrzala skorup? obtopieniowq, 
a potem skamielin?. 

— Moj Boze! — szepn?la, podnoszqc glow?. — Czy to nie jest fragment... 

— Jest — odparl Tolland. — Niestety. 
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Gabrielle Ashe stala przy oknie w swoim biurze, zastanawiaj^c si?, co zrobic. Niespelna godzin? 
temu wyszla z NASA przepelniona podnieceniem, pragnqc jak najszybciej powiadomic senatora 
o oszustwie Chrisa Harpera. 

Teraz nie byla taka pewna. 

Wedlug Yolandy dwaj niezalezni reporterzy ABC podejrzewali, ze Sexton przyjmuje lapowki od SFF. 
Co wi?cej, przed chwilq. dowiedziala si?, ze senator wie o jej obecnosci w swoim mieszkaniu w czasie 
spotkania z SFF, a jednak nie wspomnial o tym slowem. 

Gabrielle westchn?la. Taksowka juz dawno odjechala. Za par? minut zadzwoni po nast?pncj, ale 
najpierw musi zrobic cos innego. 

Naprawd? chcesz sprobowac? 

Sciqgn?la brwi, swiadoma, ze nie ma wyboru. Juz nie wiedziala, komu ufac. 

Wyszla do sekretariatu i na szeroki korytarz. Na dmgim koncu widziala masywne d?bowe drzwi 
gabinetu Sextona, a po obu stronach flagi — Stanow Zjednoczonych i stanu Delaware. Drzwi, jak 
w wi?kszosci biur senackich w gmachu, byly wzmocnione stal^, zabezpieczone zamkiem 
konwencjonalnym i elektronicznym oraz systemem alarmowym. 

Wiedziala, ze gdyby mogla wejsc do srodka chocby na par? minut, znalazlaby wszystkie odpowiedzi. 
Idqc w stron? zabezpieczonego wejscia, nie ludzila si?, ze zdola je sforsowac. Miala inne plany. 

Trzy metry od gabinetu Sextona skr?cila w prawo i weszla do toalety. Jarzeniowki zapalily si? 
automatycznie, oswietlajcje biale kafelki. Gdy jej oczy przyzwyczaily si? do jaskrawego swiatla, 
zatrzymala si? przed lustrem. Jej twarz wydawala si? lagodniejsza, niz moglaby sobie zyczyc. Niemal 
delikatna. Zawsze czula si? silniejsza, niz sugerowal to jej wygkjd. 

Jestes pewna, ze chcesz to zrobic? 

Gabrielle wiedziala, ze Sexton czeka na ni^ niecierpliwie, pragnqc poznac wyniki dochodzenia 
w sprawie PODS. Na nieszcz?scie wiedziala takze, ze Sexton manipulowal ni^ zr?cznie tej nocy. 
A Gabrielle Ashe nie lubila bye manipulowana. Senator nie byl z nk| dzisiaj szczery — pytanie tylko 
na ile. Odpowiedzi, jak wiedziala, znajdowaly si? wjego biurze — za sciamj toalety. 

— Pi?c minut — powiedziala glosno, podejmujcje decyzj?. 

Podeszla do schowka i przeck|gn?la r?kq po futrynie drzwi. Sprzcjtaeze z gmachu Philip A. Hart byli 
pracownikami federalnymi i znikali za kazdym razem, gdy tylko dochodzilo do jakiegokolwiek strajku, 
a wowczas w toalecie przez par? tygodni z rz?du brakowalo papieru toaletowego i podpasek. Kobiety 
w biurze Sextona, zm?czone eicjglymi przykrymi niespodziankami, wzi?ly sprawy w swoje r?ce 
i dorobily klucze do schowka, zeby korzystac z zapasow w „sytuacjach kryzysowych”. 

Dzisiejsza noc pasuje jak ulal, pomyslala. 

Otworzyla schowek. 

Wn?trze bylo ciasne, peine srodkow czyszczcjcyeh, mopow i zapasow papieru. Miesicje temu 
Gabrielle szukala papierowych r?cznikow i dokonala niezwyklego odkrycia. Nie mogcje dosi?gnqc rolki 
lezcjeej na najwyzszej polce, probowala stnjcic jq kijem od szczotki, ale zamiast tego przesun?la plyt? 
w suficie. Kiedy wspi?la si? na polki, zeby umiescic jq na miejscu, zaskoczona uslyszala glos senatora 



Sextona. 

Czysto i wyraznie. 

Z poglosu domyslila si?, ze senator mowi do siebie w prywatnej lazience, oddzielonej od schowka 
tylko ruchomymi plytami pilsniowymi. 

Gabrielle zdj?la buty, wspi?la si? po polkach, podwazyla piyt? w suficie i podciqgn?la si? do gory. 
I tyle, jesli chodzi o bezpieczenstwo narodowe, pomyslala, zastanawiaj^c si?, ile praw stanowych 
i federalnych wlasnie lamie. 

Opuscila si? do prywatnej lazienki Sextona, postawila stopy na zimnej, porcelanowej umywalce 
i zeskoczyla na podlog?. Wstrzymujcje oddech, weszla do gabinetu. 

Orientalne dywany byly mi?kkie i cieple. 
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Pi?cdziesk|t kilometrow dalej czamy smiglowiec bojowy Kiowa mknql nad czubami kariowatych 
sosen w polnocnej cz?sci Delaware. Delta Jeden sprawdzil wspolrz?dne wprowadzone 
do automatycznego systemu nawigacyjnego. 

Sprz?t Iqcznosci, jakim poslugiwala si? Rachel na pokladzie „Goyi”, oraz telefon komorkowy 
Pickeringa mialy urztjdzenia szyfrujqce dla ochrony tresci rozmow, ale nie o tresc chodzilo grupie Delta 
Force. Ich celem bylo namierzenie osoby telefonuj^cej. Dzi?ki GPS [25] i komputerowej triangulacji 
okreslenie wspolrz?dnych bylo znacznie latwiejsze, niz odszyfrowanie tresci rozmowy. 

Delt? Jeden zawsze ogamialo rozbawienie na mysl, ze wi?kszosc uzytkownikow telefonow 
komorkowy eh nie zdaje sobie sprawy, iz za kazdym razem, gdy dzwonicg rzqdowy posterunek 
podsluchowy moze, jesli zachodzi taka potrzeba, namierzyc ich pozycj? z dokladnosciq do trzech 
metrow w dowolnym miejscu na Ziemi — drobiazg, jakiego operatorzy sieci telefonii komorkowej raczej 
nie umieszezajcj w reklamach. Dzisiejszej nocy, po uzyskaniu dost?pu do cz?stotliwosci komorki 
Williama Pickeringa, mogli bez tmdu okreslic wspolrz?dne osoby, ktora probowala si? do niego 
dodzwonic. 

Delta Jeden zblizyl si? na trzydziesci kilometrow do celu. 

— Parasol przygotowany? — zapytal Delt? Dwa, ktory obslugiwal radar i system uzbrojenia. 

— Potwierdzam. Czekam na zasi?g osmiu kilometrow. 

Osiem kilometrow, pomyslal Delta Jeden. Musi wleciec w zasi?g radaru celu, zeby uzyc systemu 
uzbrojenia kiowy. Nie Wcjtpil, ze ktos na pokladzie „Goyi” nerwowo obserwuje niebo, a poniewaz 
obecne zadanie Delta Force polegalo na wyeliminowaniu celu bez dania mu mozliwosci wezwania 
pomocy przez radio, musieli podejsc bez alarmowania ofiary. 

W odleglosci dwudziestu pi?ciu kilometrow, wciqz poza zasi?giem radam, Delta Jeden skr?cil 
z kursu o trzydziesci pi?c stopni na zachod. Wzniosl si? na dziewi?cset metrow — typowy pulap 
niewielkiego samolotu — i lecial z pr?dkosci 4 110 w?zlow. 

Na pokladzie „Goyi” radar smiglowca strazy przybrzeznej pisnql jeden raz, gdy jakis obiekt znalazl 
si? w zasi?gu pi?tnastu kilometrow. Pilot wyprostowal si?, wpatruj^c si? w ekran. Wyglqdalo na to, ze 
niewielki samolot transportowy zmierza na zachod. 

Prawdopodobnie do Newark. 

Chociaz tor lotu mial go doprowadzic na odleglosc szesciu kilometrow od „Goyi”, najwyrazniej bylo 
to kwestiq przypadku. Mimo wszystko pilot bacznie obserwowal mrugajqc^ plamk?, ktora z pr?dkosciq 
110 w?zlow przesuwala si? po prawej stronie ekranu. Odleglosc zmalala do szesciu kilometrow. Ale jak 
si? spodziewal, samolot po chwili zacz^l si? od nich oddalac. 

6,1 kilometra. 6,2 kilometra. 

Pilot odetchnql, odpr?zaj^c si?. 

A potem stala si? rzecz dziwna. 

— Parasol wlqczony! — Delta Dwa, siedzqcy na fotelu z lewej strony kabiny, podniosl kciuki. 
Zapora, modulowany szum i sygnal zagluszaj^cy uaktywnione i wycelowane. 



Delta Jeden ostro skr?cil w prawo, ustawiajcjc maszyn? prosto na kursie do „Goyi”. Ten manewr 
mial bye niewidoczny dla radaru. 

— Bije na glow? paski z folii aluminiowej! — zawolal Delta Dwa. 

Delta Jeden przyznal mu racj?. Zagluszanie radaru zostalo wynalezione w czasie drugiej wojny 
swiatowej, kiedy jakis lebski brytyjski lotnik wpadl na pomysl, zeby w czasie rajdow bombowych 
wyrzucac z samolotu kulki siana owini?tego cynfolicj. Niemieckie radary wykrywaly tyle ech, ze 
obsluga dzialek przeciwlotniczych nie miala poj?cia, do czego strzelac. Od tej pory technika zostala 
znacznie udoskonalona. 

Pokladowy „parasol”, czyli system zaklocania sygnalow radiolokacyjnych, zaliczal si? 
do najbardziej zabojczych broni elektronicznych. Emisja szumu tla do atmosfery ponad obszarem 
o okreslonych wspolrz?dnych sprawiala, ze cel stawal si? slepy, gluchy i niemy. Przed chwilq. zgasly 
wszystkie ekrany radarow na pokladzie „Goyi”. Zanim zaloga zorientuje si?, ze nalezy wezwac pomoc, 
nie b?dzie w stanie nadawac. Lqcznosc statku ze swiatem odbywa si? za posrednictwem radia — nie 
ma linii telefonicznych. Gdy kiowa podleci dostatecznie blisko, wszystkie systemy Iqcznosci „Goyi” 
przestamj funkcjonowac, ich sygnaly nosne zostamj wymazane przez niewidzialmj chmur? szumow, ktore 
wyprzedzajcj helikopter niczym swiatlo pot?znego reflektora. 

Izolacja doskonala, pomyslal Delta Jeden. Sq bezbronni. 

Celom dopisalo szcz?scie w trakcie pomyslowej ucieczki z Lodowca Milne’a, ale to juz si? nie 
powtorzy. Opuszczajcje brzeg, Rachel Sexton i Michael Tolland dokonali kiepskiego wyboru. Podj?li 
ostatni^ decyzj? w zyciu. 

Zach Hemey mial m?tlik w glowie, gdy siedzial na lozku ze sluehawkcj przy uchu. 

— Teraz? Ekstrom chce rozmawiac ze mncj o tej porze? — Popatrzyl na budzik. 3:17. 

— Tak, panie prezydencie — odparl oficer l^cznosci. — Mowi, ze to sprawa niecierpi^cq zwloki. 
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Podczas gdy Corky i Xavia pochylali si? nad elektronicznq mikrosondcj mierzcjCcj ilosc cyrkonu 
w chondrach, Rachel poszla z Tollandem do pokoju Scjsiadujcjcego z laboratorium. Tam Tolland wkjczyl 
komputer. Najwyrazniej zamierzal sprawdzic cos jeszcze. 

Gdy komputer si? uruchamial, Tolland odwrocil si? z takcj mincj, jakby chcial cos powiedziec, 
zachowal jednak milczenie. 

— O co chodzi? — zapytala Rachel. Byla zdumiona, jak bardzo Mike jej pockjga, nawet w srodku 
tego chaosu. 

— Jestem ci winny przeprosiny — powiedzial ze skruszomj mincj. 

— Za co? 

— Za to, co zrobilem na pokladzie. Nie powinienem pokazywac ci rekinow. Bylem podekscytowany. 
Czasami zapominam, ze dla wielu ludzi ocean moze bye przerazajcjcy. 

Rachel czula si? jak nastolatka, ktora stoi przed drzwiami do mu ze swoim nowym chlopakiem. 

— Nie ma sprawy, naprawd?. — Cos jej mowilo, ze Tolland chce jej pocalowac. 

Po chwili odwrocil si?, zawstydzony. 

— Wiem. Chcesz wrocic na brzeg. Powinnismy zabrac si? do pracy. 

— Na razie. — Usmiechn?la si? lagodnie. 

— Na razie — powtorzyl, siadajcjc przed komputerem. 

Rachel wypuscila powietrze. Stan?la tuz za jego plecami, rozkoszujqc si? odosobnieniem w tym 
malym laboratorium. Patrzyla, jak Tolland przegkjda pliki. 

— Co robimy? 

— Szukamy w bazie danych informaeji o wielkich oceanicznych stonogach. Jestem ciekaw, czy 
znajdziemy jakies prehistoryezne skamienialosci, ktore przypominajcj to, co widzielismy 
w meteorycie. — Otworzyl stron? opatrzonq wielkimi literami: PROJEKT DP/ERSITAS. 

Przewijajcjc menu, wyjasnil: 

— Diversitas jest stale uaktualnianym indeksem organizmow oceanicznych. Kiedy biolog morski 
odkrywa nowy gatunek albo skamienialosc, moze pochwalic si? swiatu i podzielic swoim odkryciem 
za posrednictwem bazy, do ktorej wprowadza dane i zdj?cia. Poniewaz praktyeznie co tydzien odkrywa 
si? cos nowego, to naprawd? jedyny sposob, zeby bye na biezqco. 

Rachel patrzyla, jak Tolland przegkjda menu. 

— Mamy wi?c dost?p do sieci? 

— Nie, dost?p do Intemetu na morzu jest trudny. Przechowujemy wszystkie te dane na pokladzie, 
na wielu dyskach optycznych w innym pomieszczeniu. Za kazdym razem, gdy jestesmy w porcie, 
Iqczymy si? z Projektem Diversitas i uaktualniamy baz? danych. W ten sposob mozemy sprawdzac 
informaeje, ktore pochodzej co najwyzej sprzed dwoch miesi?cy, bez koniecznosci kjezenia si? z sieciej. 



Pewnie slyszalas o Napsterze, 


— Tolland zasmial si? i zaczql wpisywac kluczowe slowa. — 
kontrowersyjnym programie do sckjgania muzyki? 

Rachel pokiwala glowcj. 

— Diversitas jest uwazany za biologicznq wersj? Napstera. Nazywamy go HOMAR — Harowka 
Oceanografow Majqcych Absolute^ Racj?. 

Rachel rozesmiala si?. Choc sytuacja byla napi?ta, Tollanda nie opuszczal cierpki humor, ktory 
uciszal jej obawy. Uswiadomila sobie, ze ostatnio niecz?sto si? smiala. 

— Nasza baza danych jest ogromna — mowil, koiiczcjc wpisywanie slow do wyszukiwarki. — 
Ponad dziesi?c terabajtow opisow i zdj?c. Nikt nigdy nie przeczytal ani nie przeczyta wszystkich tych 
informacji. Gatunkow oceanicznych jest po prostu zbyt wiele. — Klikn^l ikonk? „szukaj”. — Dobra, 
przekonajmy si?, czy ktos spotkal si? ze skamienialosciq podobnq do naszej kosmicznej stonozki. 

Po paru sekundach ekran rozblysn^l, ukazujtjc cztery nazwy skamienialych zwierzqt. Tolland klikal 
na jednq po drugiej i ogkjdal zdj?cia. Zadne nawet w przyblizeniu nie przypominalo skamieliny 
z meteorytu. 

Zmarszczyl czolo. 

— Sprobujmy czegos innego. — Usuncjl slowo „skamienialosc” z cicjgu slow i kazal programowi 
szukac. — Przeszukamy wszystkie zyjcjce gatunki. Moze znajdziemy zywego potomka o cechach 
skamienialosci z Milne’a. 

Ekran znow stal si? jasny. 

Tolland mial przed oczami setki hasel. Przez chwil? gladzil pociemnialej od zarostu szcz?k?. 

— Dobra, za duzo. Zaw?zimy pole poszukiwan. 

Rachel patrzyla, jak rozwija menu „habitat”. Lista opcji wydawala si? nieskonczona: tereny 
zalewowe, bagno, laguna, rafa, grzbiet srodoceaniczny, zrodla siarkowe. Tolland przewin^l list? i wybral 
STREFY UBOGIE W ZYCIE/ROWY OCEANICZNE. 

Sprytnie, pomyslala Rachel. Tolland ograniczyl poszukiwania do srodowiska, w ktorym wedlug 
hipotezy Pollocka utworzyly si? chondropodobne struktury. 

Tym razem Tolland zareagowal usmiechem. 

— Super. Tylko trzy hasla. 

Rachel przeczytala pierwszq nazw? na liscie. Linulus poly... cos tarn. 

Tolland klikn^l, pojawilo si? zdj?cie. Stworzenie wygkjdalo jak przerosni?ty konik morski bez 
ogona. 

— Pudlo — mruknql, wracajcjc do strony glownej. 

Rachel spojrzala na drugie haslo. Krewetkus szpetus zpiekla rodemus. 

— Czy to prawdziwa nazwa? — zapytala zdezorientowana. Tolland zasmial si?. 

— Nie. To nowy gatunek, jeszcze niesklasyfikowany. Facet, ktory go odkryl, ma poczucie humoru. 
Proponuje umiescic Krewetkusa szpetusa w oficjalnej klasytikacji taksonomicznej. — Otworzyl zdj?cie, 
ktore przedstawialo wyjqtkowo brzydkie, podobne do krewetki stworzenie z Wcjsami i fluorescencyjnym 
rozowym czulkiem. 

— Trafna nazwa — przyznal. — Ale to nie jest nasz kosmiczny znajomy. — Wrocil do indeksu. — 
Ostatnia propozycja to... — Klikn^l na trzecie haslo. 

— Bathynomous giganteus... — przeczytal glosna Po chwili ukazala si? kolorowa fotografia. 

Rachel podskoczyla. 

— Moj Boze! — Widok stworzenia przyprawil jcj o ciarki na karku. 



Tolland wypuscil dlugi oddech. 

— O rany. Facet wygkjda jakby znajomo. 

Rachel, oniemiala, mogla tylko pokr?cic glowcj. Bathynomous giganteus. Stworzenie wyglqdalo jak 
wielka plywajcjca stonoga. Bylo bardzo podobne do skamienialych okazow ze skaly NASA. 

— Scj drobne roznice — powiedzial Tolland, przechodzqc do diagramow i szkicow anatomicznych. 
— Ale podobienstwo jest duze, zwlaszcza ze facet mial sto siedemdziesi^t milionow lat na ewolucj?. 

Duze, pomyslala Rachel. Zbyt duze. 

Tolland przeczytal opis: 

— Uwazany za jeden z najstarszych gatunkow w oceanie, rzadki i niedawno sklasyfikowany 
Bathynomous giganteus jest gtgbinowym nekrofagiem z rzgdu rownonogow, przypominajqcym 
wielkiego prosionka. Osiqga do szescdziesiyciu centymetrow dlugosci, ma chitynowy segmentowany 
szkielet zewnqtrzny, w ktorym wyroznia siq glowq, tulow i odwlok. Posiada parzyste wyrostki, czulki 
i zlozone oczy podobnie jak owady Iqdowe. Ten nekrofag nie ma znanego naturalnego wroga i zyje 
na dnie w jalowych srodowiskach pelagicznych dotqd uwazanych za niezamieszkane. — Tolland 
podniosl glow?. — Co moze wyjasniac brak innych skamienialosci w probce! 

Rachel patrzyla na stworzenie na ekranie, podekscytowana, a zarazem niepewna, czy w pelni 
rozumie, co to wszystko oznacza. 

— Wyobraz sobie — ciqgnql Tolland z ozywieniem — ze sto siedemdziesi^t milionow lat temu 
kolonia Bathynomousow Zostala pogrzebana w gl?binowym zsuwie blotnym. Gdy bloto przemienilo si? 
w skal?, skorupiaki skamienialy. Jednoczesnie dno oceanu, ktore stale przesuwa si? niczym powolny pas 
transmisyjny w kierunku rowow oceanicznych, przenioslo skamienialosci do strefy wysokich cisnien, 
gdzie w skale wytworzyly si? chondry! — Tolland mowil coraz szybciej. — I jesli cz?sc tej skamienialej 
skorupy z chondrami oderwala si? i zakonczyla podroz tarn, gdzie material skalny si? spi?trza, co nie 
jest niczym wyj^tkowym, znalazlaby si? w doskonalym miejscu do odkrycia. 

— Ale jesli NASA... — Rachel zajqkn?la si?. — To znaczy, jesli to wszystko jest klamstwem, 
w NASA musieli wiedziec, ze pr?dzej czy pozniej ktos stwierdzi, iz ta skamienialosc przypomina 
stworzenie morskie, prawda? Tak jak przed chwikj my to stwierdzilismy! 

Tolland zaczcjl dmkowac zdj?cia Bathynomousa na drukarce laserowej. 

— Nie wiem. Nawet gdyby ktos poszedl dalej i wykazal podobienstwa mi?dzy skamienialosciami 
a iyjqc^ stonogcj morskcj, okazy nie Scj identyczne. A roznice przemawiajcj na korzysc NASA. 

Rachel nagle zrozumiala. 

— Panspermia. — Zycie na Ziemi zostalo posiane z kosmosu. 

— Wlasnie. Podobienstwa mi?dzy organizmami ziemskimi i pozaziemskimi majcj idealny sens 
naukowy. Ta morska stonoga rzeczywiscie przemawia za twierdzeniem NASA. 

— Dopoki nie postawi si? pod znakiem zapytania autentycznosci meteorytu. 

Tolland pokiwal glowcj. 

— Kiedy zakwestionuje si? meteoryt, wtedy wszystko mnie. Nasza stonoga z przyjaciela NASA 
przemieni si? w kata. 

Rachel stala w milczeniu, gdy wydruki przedstawiajcjce Bathynomousa wysuwaly si? z drukarki. 
Probowala sobie wmowic, ze NASA nie dokonala oszustwa z premedytacjcj, ale wiedziala, ze 
to nieprawda. Ludzie, ktorzy popelniajq bl?dy przez przypadek, nie probujcj nikogo zabic. 

Nagle w laboratorium rozlegl si? nosowy glos Corky’ego: 

— Niemozliwe! 



Tollan i Rachel odwrocili si?. 

— Zmierz jeszcze raz, do cholery! Te proporcje nie majcj sensu! Xavia wbiegla z wydrukiem w r?ku. 
Twarz miala szanj jak popiol. 

— Mike, nie wiem, jak to powiedziec... — Glos jej si? zalamal. — Proporcje tytanu i cyrkonu w tej 
probce... — Odchrzqkn?la. — To zupelnie jasne, ze NASA popelnila ogromny bkjd. Ten meteoryt jest 
skal^ oceanicznq. 

Tolland i Rachel popatrzyli na siebie bez slowa. Wszystkie podejrzenia i wqtpliwosci wezbraly 
niczym spieniona fala, osiqgajqca punkt zalamania. 

Tolland pokiwal glowcj ze smutkiem w oczach. 

— Tak. Dzi?ki, Xavio. 

— Ale nie rozuiniem — powiedziala. — Skorupa obtopieniowa... lokalizacja w lodzie... 

— Wyjasnimy to w drodze na brzeg. Lecimy. 

Rachel zebrala szybko cakj dokumentacj?. Dowody byly szokujcjco jednoznaczne: wydruk z GPR 
ukazujcjcy dolny szyb pod „meteorytem” w lodowcu szelfowym Milne’a; zdj?cia zyjcjcej stonogi 
morskiej, przypominajqcej skamienialosci NASA; artykul doktora Pollocka o chondrach oceanicznych; 
wyniki badania mikrosondcg wykazuj^ce znikomq ilosc cyrkonu w probce. 

Wniosek byl niezaprzeczalny. Oszustwo. 

Tolland popatrzyl na plik papierow w jej r?kach i westchn^l melancholijnie. 

— Ha, powiedzialbym, ze William Pickering ma swoj dowod. 

Rachel pokiwala glowcj, znow zastanawiajcjc si?, dlaczego dyrektor nie odebral telefonu. 

Tolland podniosl sluchawk? aparatu i wyci^gnql w jej stron?. 

— Chcesz sprobowac jeszcze raz? 

— Nie, lecimy. Sprobuj? skontaktowac si? z nim z helikoptera. — Juz zadecydowala, ze jesli nie 
zdola nawicjzac kontaktu z Pickeringiem, kaze pilotowi leciec prosto do NRO, okolo trzystu kilometrow 
od statku. 

Tolland chcial odlozyc sluchawk?, gdy nagle zniemchomial. Skonstemowany, podniosl jej do ucha 
i zmarszczyl brwi. 

— Dziwne. Nie ma sygnalu. 

— Co to znaczy? — zapytala Rachel czujnie. 

— Bezposrednie linie COMSAT nigdy nie trac^ nosnej... 

— Panie Tolland? — Do laboratorium wpadl blady pilot strazy przybrzeznej. 

— O co chodzi? — zapytala Rachel. — Ktos si? zbliza? 

— W tym problem — odparl pilot. — Nie wiem. Radary i urzqdzenia Iqcznosci przestaly dzialac. 

Rachel upchn?la papiery za koszul^. 

— Do helikoptera. Odlatujemy. NATYCHMIAST! 



Rozdzial 109 


Serce jej walilo, gdy przemierzala ciemny gabinet senatora Sextona. Pomieszczenie bylo rozlegle 
i elegancko urzqdzone — ozdobna boazeria na scianach, olejne obrazy, perskie dywany, skorzane fotele, 
ogromne mahoniowe biurko. Pokoj byl oswietlony tylko przez neonowy blask z ekranu komputera. 

Gabrielle kierowala si? w stron? biurka. 

Senator Sexton rozbudowal „cyfrowe biuro” do maniakalnych rozmiarow, rezygnujcje z szaf na akta 
na rzecz komputera osobistego, w ktorym przechowywal ogrom informacji — notatki z zebran, 
zeskanowane artykuly, teksty przemowien, pomysly. Komputer stanowil uswi?cone terytorium i Sexton 
nigdy nie zapominal o zamykaniu gabinetu, zeby nikt go nie naruszyk Nie godzil si? nawet 
na podkjczanie do Internetu ze strachu, ze hakerzy zinfiltrujq, jego swi?ty cyfrowy sejf. 

Przed rokiem Gabrielle nie uwierzylaby, ze jakis polityk moze bye na tyle glupi, by przechowywac 
kopie kompromituj^cych go dokumentow, ale w Waszyngtonie wiele si? nauczyla. Informacja to wladza. 
Byla zdumiona, gdy si? dowiedziala, ze pospolitcj praktykcj wsrod politykow, ktorzy przyjmujq Wcjtpliwe 
dotacje na kampanie, jest przechowywanie dowodow — listow, wyciqgow bankowych, rachunkow, 
rejestrow — w bezpiecznym miejscu. Ta taktyka, eufemistycznie nazywana „syjamskim 
ubezpieczeniem”, chroni kandydatow przed szantazem ofiarodawcow, ktorzy nie wiedziec czemu 
uwazajcj, ze hojnosc uprawnia ich do wywierania nacisku politycznego. Jesli ofiarodawca staje si? zbyt 
wymagajcjcy, kandydat moze po prostu pokazac dowod nielegalnego datku i przypomniec, ze obie strony 
zlamaly prawo. Dowod kjczy kandydatow i ofiarodawcow jak syjamskie blizni?ta. 

Gabrielle wsun?la si? za biurko i usiadla. Odetchn?la gl?boko, patrzqc na komputer. Jesli senator 
przyjmuje lapowki od SFF, dowody sq tutaj. 

Wygaszacz ekranu, przedstawiaj^cy zmieniaj^ce si? widoki Bialego Domu i jego otoczenia, zostal 
zrobiony specjalnie dla Sextona przez ambitnego, wizjonerskiego podwladnego, ktorego cechowalo 
pozytywne myslenie. Wokol obrazkow biegla serpentyna z napisem: „Prezydent Stanow Zjednoczonych 
Sedgewick Sexton... Prezydent Stanow Zjednoczonych Sedgewick Sexton... Prezydent...”. 

Gabrielle poruszyla myszkq i ukazalo si? okno dialogowe. 

WPROWADZ HASLO: 

Spodziewala si? tego. Nie b?dzie problemu. W zeszlym tygodniu weszla do gabinetu w chwili, gdy 
senator logowal si? do komputera. Zobaczyla, jak trzy razy szybko nacisn^l klawisz. 

— To haslo? — zapytala od drzwi. 

Sexton podniosl glow?. 

— Co? 

— A myslalam, ze zalezy ci na bezpieczenstwie — zganila go dobrodusznie. — Twoje haslo sklada 
si? tylko z trzech znakow? Informatycy kazali nam uzywac co najmniej szesciu. 

— To nastolatki. Niech sprobujq zapami?tac szesc przypadkowych liter, kiedy b?dcj 
po czterdziestce. Poza tym w drzwiach jest alarm. Nikt nie moze tu wejsc. 

Gabrielle podeszla do niego z usmiechem. 



— A jesli ktos si? zakradnie, gdy b?dziesz w ubikacji? 

— I wyprobuje wszystkie kombinacje? — Zasmial si? sceptycznie. — W ubikacji nie jestem zbyt 
szybki, ale tez nie az tak wolny. 

— Kolacja w restauracji Davide mowi mi, ze odgadn? twoje haslo w dziesi?c sekund. 

Sexton mial zaciekawion^ i rozbawionsj min?. 

— Nie stac ci? na Davide, Gabrielle. 

— Tchorzysz? 

Senator niemal jej wspolczul, gdy przyj^l wyzwanie. 

— Dziesi?c sekund? — Wylogowal si?, gestem kazal jej usi^sc i podjqc prob?. — Wiesz, ze 
w Davide zamawiam tylko saltimbocc? [26] . A to nie jest tanie. 

Wzmszyla ramionami. 

— To twoje pienicjdze. 

WPROWADZ HASLO: 

— Dziesi?c sekund — przypomnial Sexton. 

Gabrielle musiala si? rozesmiac. Potrzebowala dwoch. Nawet z progu widziala, ze Sexton 
wprowadzil haslo, uzywajqc tylko palca wskazujqcego. Najwyrazniej ten sam klawisz. Niezbyt m^drze. 
Widziala tez, ze jego r?ka znajdowala si? nad lewq strong klawiatury, co ograniczalo alfabet do mniej 
wi?cej dziewi?ciu liter. Wybor byl prosty; Sexton uwielbial potrojnq aliteracj? nazwiska i urz?du. 
Senator Sedgewick Sexton. 

Nigdy nie zrozumiem ego polityka. 

Wpisala SSS i wygaszasz zniknql. 

Sextonowi szcz?ka opadla do samej podlogi. 

To bylo w ubieglym tygodniu. Teraz, gdy patrzyla na ekran, byla pewna, ze Sexton nie mial czasu 
na zmian? hasla. Zresztcj czemu mialby to robic? Ufa mi bezgranicznie. 

Wpisala SSS. 

HASLO NIEPRAWIDLOWE — ODMOWA DOST^PU 

Gabrielle slcamieniala. 

Najwidoczniej przecenila poziom zaufania senatora. 
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Atak nastqpil bez ostrzezenia. Nisko nad horyzontem, na poludniowy zachod od „Goyi”, ukazala si? 
zlowieszcza sylwetka smiglowca bojowego. Rachel nie miala wqtpliwosci, co to takiego ani dlaczego 
tutaj jest. 

W ciemnosci rozleglo si? jazgotanie i poklad z wlokna szklanego zasypal grad kul, wyrysowujqc 
lini? w poprzek rufy. Rachel za pozno skoczyla pod oslon? i pocisk rozdarl jej rami?. Mocno uderzyla 
o poklad, przetoczyla si? i skulila za wypuklym oknem batyskafu. 

Gdy helikopter przelecial nad statkiem, huk przewalil si? nad jej glowq. Halas przycichl do groznego 
syku, gdy maszyna oddalila si? i zataczala szeroki luk nad oceanem, przygotowujcjc si? do drugiego 
podejscia. 

Przyciskajcjc r?k? do rany, Rachel rozgkjdala si? w poszukiwaniu Tollanda i Corky’ego. Schowali si? 
za magazynem i teraz wstali chwiejnie, ze strachem w oczach patrzqc na nocne niebo. Rachel 
podciqgn?la si? na kolana. Miala wrazenie, ze caly swiat porusza si? w zwolnionym tempie. 

Kucajcjc za przejrzystcj krzywiznq. batyskafu, spojrzala w stron? jedynej szansy ucieczki — 
smiglowca strazy przybrzeznej. Xavia wsiadala wlasnie do kabiny, gonjczkowo machajqc r?kcj, zeby 
pozostali zrobili to samo. Pilot juz siedzial w fotelu, szalenczo pstrykaj^c przel^cznikami i poci^gaj^c 
dzwignie. Lopaty zacz?ly si? obracac... wolno. 

Zbyt wolno. 

Pr?dzej! 

Rachel nawet nie wiedziala, kiedy si? podniosla, przygotowana do biegu, zastanawiajcjc si?, czy 
zdola pokonac otwartcj przestrzen, zanim napastnicy przypuszczq nast?pny atak. Slyszala, jak za jej 
plecami Corky i Tolland zrywajcj si? do biegu do czekajcjcej maszyny. Tak! Szybko! 

Wtedy to zobaczyla. 

Sto metrow dalej w ciemnosci rozblysla cienka jak olowek wicjzka swiatla i ci?la noc, przeszukujcjc 
poklad „Goyi”. Znalazla cel i zastygla na burcie smiglowca strazy przybrzeznej. 

Zrozumienie, co oznacza ten widok, zaj?lo ulamek sekundy. W tej koszmamej chwili Rachel miala 
wrazenie, ze wszystko na pokladzie „Goyi” rozmywa si? w kolaz ksztaltow i dzwi?kow. Tolland i Corky 
biegli w jej stron?, Xavia dziko machala r?kami w smiglowcu, nocne niebo rozcinalo czyste czerwone 
swiatlo. 

Za pozno. 

Rachel odwrocila si? w stron? Corky’ego i Tollanda, ktorzy co sil w nogach gnali do helikoptera. 
Przeci?la im drog?, rozkladajcjc r?ce i probujcjc ich zatrzymac. Miala wrazenie, ze uderzyl w niq pockjg, 
gdy wszyscy troje z trzaskiem run?li na poklad w pkjtaninie rqk i nog. 

W dali blysn?lo biale swiatlo. Rachel z niedowierzaniem i grozcj patrzyla, jak rakieta Hellfire podcjza 
tropem promienia lasera w kierunku smiglowca. 

Kiedy pocisk uderzyl w kadlub, maszyna eksplodowala jak zabawka. Po pokladzie przetoczyla si? 
fala gorqca i huku, spadl deszcz plonqcych odlamkow. Plomjcy szkielet smiglowca przechylil si? 
na strzaskany ogon, balansowal przez chwil?, a potem zsumjl si? ze statku i wpadl do oceanu w syczqcej 
chmurze pary. 



Rachel zamkn?la oczy, nie mogcjc oddychac. Slyszala bulgotanie i skwierczenie toncjcego wraku, 
oddalal si? od „Goyi” porwany silnym prqdem. Przez halas przebil si? krzyk Tollanda. Rachel poczula, 
jak jego silne r?ce probujcj poderwac y<\ na nogi. Nie mogla si? ruszyc. 

Pilot i Xavia nie zyjq. 

My b?dziemy nast?pni. 
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Burza na Lodowcu Szelfowym Milne’a przemin?la i w habisferze panowala cisza, lecz mimo 
to administrator Lawrence Ekstrom nawet nie pomyslal o polozeniu si? spac. Dwie godziny sp?dzil 
w samotnosci, spacerujqc po kopule, zaglqdaj^c do szybu, przeci^gaj^c r?kami po wyzlobieniach 
w wielkiej poczemialej skale. 

Wreszcie podj^l decyzj?. 

Teraz siedzial przed wideofonem w przyczepie PSC i patrzyl w zm?czone oczy prezydenta Stanow 
Zjednoczonych. Zach Hemey byl w szlafroku i ani troch? nie wygl^dal na rozbawionego. Ekstrom 
wiedzial, ze spochmumieje jeszcze bardziej, kiedy uslyszy, co ma mu do powiedzenia. 

Kiedy skonczyl mowic, Hemey mial troch? nieprzytomnq min? — jakby myslal, ze jest zbyt zaspany, 
aby go dobrze zrozumiec. 

— Chwileczk? — powiedzial. — Cos musi bye nie w porzqdku na Iqczach. Czy powiedziales, ze 
NASA przechwycila wspolrz?dne meteorytu z nadanego przez radio wezwania o pomoc, a potem 
udawala, ze to PODS dokonal odkrycia? 

Ekstrom milczal, sam w ciemnosci, pragnqc zbudzic si? z tego koszmaru. 

Cisza wyraznie dzialala prezydentowi na nerwy. 

— Na milosc boskq, Larry, powiedz mi, ze to nieprawda! Ekstromowi zaschlo w ustach. 

— Meteoryt zostal znaleziony, panie prezydencie. To wszystko, co si? liczy. 

— Powiedz mi, ze to nieprawda! 

W uszach Ekstroma cisza narastala do gluchego ryku. Musialem mu powiedziec, przekonywal si? 
w duchu. Nie ma tego zlego, co by na dobre nie wyszlo. 

— Panie prezydencie, kl?ska PODS zabijala pana w sondazach. Kiedy przechwycilismy transmisj?, 
w ktorej byla mowa o meteorycie tkwkjcym w lodzie, dostrzeglismy szans? na powrot do gry. 

Hemey byl oszolomiony. 

— Markujqc odkrycie PODS? 

— PODS mial zostac naprawiony, ale nie przed wyborami. Notowania spadaly, Sexton atakowal 
NASA, wi?c... 

— Jestes obkjkany! Oklamales mnie, Larry! 

— Okazja sama si? nadarzyla, panie prezydencie. Przechwycilismy transmisj? radiowcj 
Kanadyjczyka, ktory odkryl meteoryt. Zgiricjl w burzy. Nikt inny nie wiedzial o meteorycie. PODS 
orbitowal nad tym obszarem. NASA potrzebowala zwyci?stwa. Mielismy wspolrz?dne. 

— Dlaczego mowisz mi o tym teraz? 

— Uznalem, ze powinien pan wiedziec. 

— Wiesz, co Sexton zrobi z t^ informacj^, jesli si? dowie? Ekstrom wolal o tym nie rnyslec. 

— Powie swiatu, ze Bialy Dom do spolki z NASA oklamal Amerykanow! I wiesz co? B?dzie mial 



racj?! 

— To nie pan sklamal, tylko ja. I to ja ponios? konsekwencje, jesli... 

— Larry, nie rozumiesz. Probowalem opierac swoje rzqdy na prawdzie i przyzwoitosci! Niech 
to jasna cholera! Dzisiejszy wieczor byl czysty. Pelen godnosci. A teraz dowiaduj? si?, ze klamalem 
calemu swiatu? 

— To tylko male klamstwo, panie prezydencie. 

— Nie ma czegos takiego jak male klamstwo, Larry. — Hemey z trudem hamowal wscieklosc. 
Ekstrom czul, jak napieraj 3 na niego sciany malego pomieszczenia. Mial znacznie wi?cej 

do powiedzenia, ale wiedzial, ze to moze zaczekac do rana. 

— Przepraszam, ze pana obudzilem, panie prezydencie. Po prostu uznalem, ze powinien pan 
wiedziec. 

Po drugiej stronie miasta Sedgewick Sexton pociqgnql lyk koniaku, z narastajcjeym rozdraznieniem 
krqzqc po mieszkaniu. 

Gdzie, do cholery, podziewa si? Gabrielle? 
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Gabrielle Ashe siedziala w ciemnosci przy biurku senatora Sextona i zniech?cona wpatrywala si? 
w ekran. 

HASLO NIEPRAWIDLOWE — ODMOWA DOST^PU 

Wyprobowala kilka hasel, ktore rokowaiy nadziej?, ale zadne nie zadzialalo. Po sprawdzeniu, czy 
w gabinecie nie ma otwartych szuflad albo jakichs wskazowek, nie miala innego wyboru, jak si? poddac. 
Juz miala wyjsc, kiedy spostrzegla na biurkowym kalendarzu Sextona cos dziwnie lsni^cego. Ktos 
otoczyl dat? wyborow czerwonym, bialym i niebieskim zelowym markerem. Na pewno nie senator. 
Gabrielle przysun?la kalendarz. W poprzek daty wypisane bylo blyszczqce slowo: POTUS [27] ! 

Tryskajqca energiq sekretarlca Sextona dala wyraz swojemu optymizmowi. Sluzby specjalne 
akronimem POTUS okreslaly prezydenta Stanow Zjednoczonych. W dzien wyborow, jesli wszystko 
pojdzie dobrze, Sexton zostanie nowym POTUS-em. 

Gabrielle odstawila kalendarz na biurko i wstala. Nagle znieruchomiala, znow patrzcje na ekran 
komputera. 

WPROWADZ HASLO: 

Spojrzala na kalendarz. 

POTUS 

Poczula nagly przyplyw nadziei. Akronim idealnie nadawal si? na haslo Sextona. Proste, pozytywne, 
pasuj^ce-do-niego. 

Szybko wystukala je na klawiaturze. 

POTUS 

Wstrzymujcje oddech, wcisn?la „enter”. Komputer zapiszczal. HASLO NIEPRAWIDLOWE — 
ODMOWA DOST^PU 

Poddala si?. Ruszyla do lazienki, zeby wrocic tq sainq drogcg ktorq weszla. Nagle zabrz?czala 
komorka. Gabrielle byla zdenerwowana i dzwi?k jq przestraszyl. Stan?la jak wryta, wyj?la telefon 
i spojrzala w gor?, zeby sprawdzic godzin? na cennym zegarze szafkowym Jourdaina. Prawie czwarta. 
Wiedziala, ze o tej porze moze dzwonic tylko Sexton. Pewnie zastanawia si?, co si? z ni q dzieje. 
Odebrac czy nie? Jesli odbierze, b?dzie musiala klamac. 

Jesli nie odbierze, Sexton nabierze podejrzen. 

— Slucham? 

— Gabrielle? — Sexton byl zniecierpliwiony. — Co ci? zatrzymuje? 

— FDR Memorial — odparla. — Taksowka ugrz?zla w korku i teraz jestesmy... 

— Nie slychac, zebys byla w taksowce. 

— Nie — odparla, slyszqc szum lcrwi w uszach. — Nie. Wstcjpilam do biura po dokumenty, ktore 
mogq miec zwi^zek z PODS. Nie mog? ich znalezc. 

— Pospiesz si?. Che? zaplanowac porannq konferencj? prasowcg musimy omowic szczegoly. 

— Niedlugo b?d? — zapewnila. 



Zapadla cisza. 

— Jestes w swoimbiurze? — Glos zdradzal konsternacj^. 

— Tak. Za dziesi^c minut b$d$ w drodze. 

Nast^pna pauza. 

— W porzqdku. Do zobaczenia. 

Gabrielle rozkjczyla si$, zbyt przej^ta, zeby zwrocic uwag$ na glosne charakterystyczne tykanie 
zegara szafkowego, stojcjcego zaledwie dwa kroki od niej. 
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Michael Tolland pociqgnql Rachel za kadlub „Trytona” i dopiero wtedy spostrzegl krew na jej 
ramieniu. Z katatonicznego wyrazu jej twarzy domyslil si?, ze nie czuje bolu. Podtrzymujcjc jq, odwrocil 
si?, zeby znalezc Corky’ego. Astrofizyk gramolil si? po pokladzie, chc^c do nich dolqczyc. 

Musimy znalezc kryjowk?, pomyslal Tolland, jeszcze nie w pelni swiadom koszmaru, jakiego przed 
chwikj byl swiadkiem. Jego wzrok instynktownie przeslizn^l si? po nadbudowkach nad nimi. Schody 
wiodcjce na mostek byly odsloni?te, a sam mostek — szklany prostokcjt — nie zapewnial zadnej ochrony 
przed atakiem z powietrza. Wchodzenie na gor? byloby samobojstwem. Mogcj uciekac tylko na dol. 

Przez chwil? patrzyl z nadziejq na batyskaf, zastanawiajqc si?, czy moglby zabrac wszystkich pod 
wod?, daleko od kul. 

Absurd. W „Trytonie” jest miejsce tylko dla jednej osoby, a opuszczenie si? przez zapadni? 
w pokladzie do lezcjcego dziewi?c metrow nizej oceanu trwa dobre dziesi?c minut. Poza tym bez 
odpowiednio naladowanych akumulatorow i spr?zarek batyskaf b?dzie jak martwy. 

— Lecq! — wrzasn^l Corky glosem piskliwym ze strachu, patrzqc w niebo. 

Tolland nie musial patrzec. Wskazal pobliskcj grodz, skcjd aluminiowa schodnia prowadzila na dolne 
poklady. Corky nie potrzebowal zach?ty. Chowajcjc glow? w ramionach, pop?dzil w stron? otworu 
i dopadl schodow. Tolland mocno obj^l Rachel w talii i pospieszyl za nim. Znikn?li pod pokladem 
w chwili, gdy z helikoptera padly pierwsze strzaly. 

Tolland pomogl Rachel zejsc na platform? podwieszoncj pod kadlubem. Poczul, jak jej cialo nagle 
sztywnieje. Spojrzal na niq, przestraszony, ze moze trafil jq rykoszet. 

Kiedy zobaczyl jej twarz, uswiadomil sobie, ze musi chodzic o cos innego. Przesledzil kierunek jej 
skamienialego spojrzenia i natychmiast zrozumial. 

Rachel stala bez ruchu, sparalizowana z przerazenia. Patrzyla w dol na roztaczajqcy si? pod niq 
niesamowity widok. 

Zbudowany wedlug projektu SWATH „Goya” byl w zasadzie wielkim katamaranem. Nie mial 
kadluba, tylko poklad wznoszqcy si? wysoko na dwoch plywakach. Na pomoscie z kratownicy, 
wiszcjcym dziewi?c metrow nad szalejcjcym morzem, panowal ogluszajcjcy halas, wzmacniany przez 
odbicia od spodniej strony pokladu. Przerazenie Rachel pot?gowal fakt, ze podwodne lampy wcicjz byly 
zapalone, rzucajqc zielonkawy blask w glqb oceanu. W wodzie unosilo si? szesc czy siedem smuklych 
sylwetek. Wielkie rekiny plyn?ly pod pnjd, ich spr?zyste ciala rytmicznie wyginaly si? na boki. 

Uslyszala przy uchu glos Tollanda: 

— Rachel, nic ci nie grozi. Patrz prosto przed siebie. Jestem zaraz za tob^. — Obj^l j^ od tylu, 
delikatnie probujcjc oderwac jej r?ce zacisni?te na por?czy. Wtedy spostrzegla szkarlatnq kropelk? krwi, 
ktora stoczyla si? z jej ramienia i spadla przez kratk? pomostu. Sledzila jq wzrokiem w drodze 
do morza. Stracila jq z oczu na dlugo przed wpadni?ciem do wody, ale wiedziala, kiedy to si? stalo. 
Rekiny natychmiast zbily si? w gromadk?, wymachuj^c pot?znymi ogonami, zderzajcjc si? 
w gor^czkowym szalenstwie. 

Powi?kszone platy w?chowe... 



Wyczuwajcj krew na kilometr. 

— Patrz przed siebie — powtorzyl Tolland silnym, uspokajajcjcym glosem. — Jestem zaraz za to be}. 

Rachel poczula jego r?ce na biodrach, popychajcjce jq do przodu. Starajqc si? nie myslec o ziejcjcej 

pod niq toni, ruszyla przez pomost. Z gory znow dobiegal lopot wimika. Spanikowany Corky, ktory 
wyprzedzil ich o spory kawalek, zataczal si? jak pijany. 

Tolland zawolal za nim: 

— Do ostatniej podpory, Corky! Po schodach na dol! 

Rachel juz widziala, dokqd si? kieruj^. Na koncu pomostu zaczynal si? ci^g opadajqcych zakosami 
schodkow. Na poziomie wody przez dlugosc „Goyi” biegla wqska kladka, od ktorej odchodzilo kilka 
malych, podwieszonych pomostow, tworzcjcych miniaturowcj przystan pod statkiem. Napis na duzej 
tablicy oznajmial: 

STREFA NURKOWANIA 
Nurkowie mogc} wynurzyc si? bez ostrzezenia 
— zachowac ostroznosc podczas kierowania lodziami — 

Rachel miala nadziej?, ze Michael nie kaze im nurkowac. Jej strach nasilil si?, kiedy przystan^l przy 
rz?dzie siatkowych szafek obrzezajcjcych pomost. Otwieral drzwiczki, odslaniajcjc stroje piankowe, fajki, 
pletwy, kamizelki ratunkowe, kusze. Nim zdqzyla zaprotestowac, chwycil rakietnic?. 

— Idziemy. 

Ruszyli. 

Corky juz byl w polowie drogi na dol. 

— Widz?! — krzykmjl niemal z radosciq, glosem ledwie slyszalnym w szumie morza. 

Co? — zastanowila si? Rachel, gdy Corky biegl dolnym pomostem. Widziala tylko falujcjcy 
niebezpiecznie blisko, pelen rekino w ocean. Tolland popchnql jq i nagle zobaczyla, co tak 
podekscytowalo astrofizyka. Na koncu pokladu zacumowana byla niewielka lodz motorowa. Corky 
biegl w jej kierunku. 

Rachel szeroko otworzyla oczy. Tolland chce przescigmjc helikopter motorowkq? 

— Na pokladzie jest radio — wyjasnil. — Jesli zdolamy wydostac si? poza obszar zaklocen 
z helikoptera... 

Rachel nie uslyszala kolejnych slow. Zobaczyla cos, co zmrozilo jej krew w zylach. 

— Za pozno — wychrypiala, wyci^gaj^c drzqcy palec. Juz po nas... 

Tolland odwrocil si? i w jednej chwili zrozumial, ze wszystko skonczone. Na dmgim koncu statku 
czamy helikopter opadl nisko i wisial na wprost nich jak leb smoka, ktory z gory zaghjda do jaskini. 
Przez chwil? Tolland myslal, ze ruszy na nich pod pokladem, ale smiglowiec zaczql ustawiac si? pod 
kqtem. 

Tolland przesledzil kierunek luf. Nie! 

Zaj?ty odcumowywaniem motorowki, Corky spojrzal w gor? w chwili, gdy zagrzmialy karabiny 
maszynowe. Poderwal si? jak trafiony. Blyskawicznie przegramolil si? nad burtq i przypadl do dna lodzi, 
szukajcjc oslony. Karabiny umilkly. Tolland widzial, jak przyjaciel wciqga si? do kokpitu. Nog? pod 
kolanem mial czerwonq od krwi. Kucajcjc ponizej pulpitu sterowniczego, wyci^gnql r?k? i na oslep 
macal przekjczniki, az w koncu trafil na kluczyk. Silnik Mercury o mocy 250 koni mechanicznych 
z rykiem zbudzil si? do zycia. 

Chwil? pozniej z nosa wiszcjcego helikoptera wystrzelil czerwony promien lasera, namierzajcjcy lodz. 

Tolland zareagowal instynktownie, podnoszcjc swojcj jedyncj bron. 

Rakietnica w jego r?ku zasyczala, gdy poci^gnql za spust. Oslepiajcjca smuga przeleciala poziomo 
pod pokladem statku, zmierzajcjc prosto ku helikopterowi. A jednak Tolland czul, ze zareagowal zbyt 



pozno. Gdy raca pydzila ku owiewce smiglowca, wyrzutnia rakietowa pod kadlubem blysnyla wlasnym 
swiatlem. W tej samej chwili maszyna zakrycila ostro i poderwala siy w gory;, zeby uniknqc zderzenia 
z rac^. 

— Uwazaj! — wrzasn^l Tolland, pociqgajqc Rachel na pomost. Pocisk zboczyl z kursu, o wlos minql 
Corky’ego, przelecial wzdluz „Goyi” i uderzyl w podstawy podpory dziewiyc metrow pod Rachel 
i Tollandem. 

Huk byl ogluszajcjcy. Woda i plomienie wybuchly pod nimi. Kawalki poskrycanego metalu wzbily 
siy w powietrze i zaslaly pomost. Rozlegl siy zgrzyt, gdy statek przechylal siy, szukajqc rownowagi. 
Wreszcie znieruchomial, lekko przekrzywiony. 

Kiedy dym siy rozwial, Tolland zobaczyl, ze jedna z czterech glownych podpor „Goyi” zostala 
powaznie uszkodzona. Potyzne pnjdy grozily oderwaniem pontonu. Zygzakowate schodki wygkjdaly tak, 
jakby trzymaly siy na slowo honom. 

— Chodz! — krzykncjl, popychajcjc Rachel. — Musimy zejsc na dol! 

Ale bylo za pozno. Schody z przerazliwym trzaskiem oderwaly siy od nadwcjtlonej podpory i runyly 
do morza. 

Delta Jeden gonjczkowo manipulowal wolantem, dopoki nie odzyskal panowania nad maszynq. 
Na chwily oslepiony przez nadlatujqcq racy, odmchowo pociqgnql dzwigniy w gory, przez co nic trafil 
w cel. Kln^c siarczyscie, krqzyl teraz nad dziobem statku, gotow wylqdowac i dokonczyc roboty. 

Wyeliminowac wszystkich pasazerow. Zqdanie kontrolera bylo jasne. 

— Cholera! Patrz! — zawolal z tylnego fotela Delta Dwa, wskazujqc za okno. — Motorowka! 

Delta Jeden odwrocil siy i zobaczyl umykajcjcego w ciemnosc podziurawionego przez kule 

crestlinera. 

Musi podj^c decyzjy. 
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Corky zaciskal zakrwawione r?ce na kole lodzi. Przesunql dzwigni? przepustnicy maksymalnie 
do przodu, zeby osiqgnqc jak najwi?kszq pr?dkosc. Popatrzyl w dol i zobaczyl, ze z lewej nogi tryska 
krew. Natychmiast zakr?cilo mu si? w glowie. 

Opierajqc si? o kolo, odwrocil si? i popatrzyl na „Goy?”, pragnqc, zeby smiglowiec polecial za nim. 
Tolland i Rachel zostali uwi?zieni na pomoscie, a on nie byl w stanie do nich dotrzec. Musial podj^c 
blyskawiczncj decyzj?. 

Dziel sily i podbijaj. 

Corky wiedzial, ze jesli odciqgnie helikopter dostatecznie daleko od „Goyi”, Tolland i Rachel b?dq 
mogli wezwac pomoc przez radio. Na nieszcz?scie, obejrzawszy si? przez rami?, zobaczyl, ze 
smiglowiec wciqz knjzy niezdecydowanie nad oswietlonym statkiem. 

Dalej, sukinsyny! Za mricj! 

Jednak helikopter nie polecial za nim. Wzlecial nad mf? „Goyi”, ustawil si? odpowiednio i opadl 
na poklad. Nie! Corky patrzyl ze zgrozcj, rozumiejcje, ze zostawil Tollanda i Rachel na pewnq. smierc. 

Swiadom, ze teraz wezwanie pomocy to jego zadanie, skierowal spojrzenie na desk? rozdzielezcj 
i znalazl radio. Pstrykn^l przelcjeznikiem zasilania. Nie si? nie stalo. Zadnych swiatel. Zadnych szumow. 
Pokr?cil galkq glosnosci. Nie. No, dalej! Puscil ster i ukl^kl, zeby przyjrzec si? z bliska. Bol przeszyl 
mu nog?. Skupil spojrzenie na radiu. Nie mogl uwierzyc wlasnym oczom. Pulpit zostal ostrzelany, 
a nadajnik zniszczony. Spod deski zwisal p?k porwanych przewodow. Przez chwil? patrzyl na nie 
z niedowierzaniem. 

Co za cholemy pech... 

Podniosl si? z trudem, zastanawiajcje si?, czy moze bye jeszcze gorzej. Gdy obejrzal si? na „Goy?”, 
poznal odpowiedz. Na poklad wyskoczylo z helikoptera dwoch uzbrojonych zolnierzy. Maszyna 
wystartowala, z maksymaln^ pr?dkoseicj p?dzcje w jego kierunku. 

Corky zmartwial. Dziel sily i podbijaj. Najwyrazniej nie byl jedynym, ktory tej nocy wpadl na ten 
blyskotliwy pomysl. 

Gdy Delta Trzy przemierzyl poklad i zblizyl si? do schodni, uslyszal kobiecy krzyk. Odwrocil si? 
i dal znac Delcie Dwa, ze schodzi na dol, by to sprawdzic. Jego partner pokiwal glowcj, kryjcje si? 
na gomym poziomie. Obaj mieli porozumiewac si? przez urzcjdzenia cryptalk; system zaklocajcjey kiowy 
pozostawial pasmo otwarte dla Icjcznosei wewn?trznej. 

Z karabinem maszynowym w r?kach Delta Trzy zblizyl si? szybko do zejscia wiodcjeego na dolne 
poklady. Zaezcjl schodzic ostroznym krokiem wyszkolonego zabojcy. 

Na schodach pole widzenia bylo ograniczone, wi?c przykucnql, zeby miec lepszy widok. Teraz 
slyszal krzyk bardziej wyraznie. Ruszyl dalej. Przystandi w polowie schodow i rozejrzal si? 
po labiryncie pomostow wiszqcych pod pokladem „Goyi”. Krzyk byl coraz glosniejszy. 

Wreszcie jq zobaczyl. Rachel Sexton stala w polowie poprzecznej kladki, wychylajcjc si? przez 
por?cz i rozpaczliwie nawolujqc Michaela Tollanda. 

Czyzby Tolland wpadl do morza? Moze w czasie wybuchu? 

Jesli tak, robota b?dzie latwiejsza, niz si? spodziewal. Musi zejsc tylko par? stopni nizej, zeby miec 



czystc} lini? strzalu. To b?dzie jak strzelanie do ryby w beczce. Powinien tylko sprawdzic, czy Rachel nie 
stoi w poblizu otwartej szafki ze sprz?tem, bo to moze oznaczac, ze ma bron — kusz? albo strzelb? 
na rekiny — choc ani jedno, ani drugie nie moze rownac si? z jego karabinem. Pewny, ze panuje nad 
sytuacjcj, opuscil bron i zrobil kolejny krok w dol. Rachel Sexton byla prawie odsloni?ta. Podniosl 
karabin. 

Jeszcze jeden stopien. 

Pod nim, pod schodami, nagle cos si? poruszylo. Delta Trzy byl bardziej zaskoczony niz 
przestraszony, gdy spojrzal w dol i zobaczyl Michaela Tollanda, ktory wysuwal aluminiowy dnjzek, 
celujcjc w jego stop?. Zostal przechytrzony, ale ta niezdama proba zbicia go z nog tylko go rozbawila. 

Czubek pr?ta uderzyl w pi?t?. 

Wybuch rozgrzanego do bialosci bolu wstrzcjsmjl jego cialem, gdy prawa noga uciekla spod niego 
w wyniku silnego uderzenia. Delta Trzy stracil rownowag? i zamachal r?kami, spadajcjc ze schodow. 
Jego karabin zagrzechotal na stopniach i zsumjl si? do morza, a on sam mmjl na pomost. Zwinql si? 
z bolu i si?gnql do prawej stopy, ale stopy nie bylo. 

Tolland stal nad napastnikiem, trzymajqc dymkjcy, dlugi na poltora metra przyrzqd do odstraszania 
rekinow. Aluminiowa tyczka zakonczona czulym na nacisk nabojem mysliwskim kaliber dwanascie 
sluzyla do obrony w przypadku ataku rekinow. Tolland zaladowal nast?pny naboj i przylozyl 
wystrz?piony, dymicjcy czubek tyczki do grdyki napastnika. M?zczyzna lezal na plecach jak 
sparalizowany, patrzqc na niego ze zdumieniem, wsciekloscicj i bolem w oczach. 

Rachel przybiegla pomostem. Jej zadanie polegalo na zabraniu karabinu, ale na nieszcz?scie bron 
wpadla do morza. 

Zatrzeszczal komunikator przypi?ty do pasa zolnierza. Glos brzmial mechanicznie. 

— Delta Trzy? Zglos si?. Slyszalem strzal. 

M?zczyzna nie pomszyl si?, zeby odpowiedziec. 

Urzcjdzenie znowu zatrzeszczalo. 

— Delta Trzy? Potwierdz. Potrzebujesz wsparcia? 

Prawie w tej samej chwili uslyszeli dmgi glos, rowniez syntetyzowany, ale wyrozniajcjcy si? tym, ze 
w tie brzmial warkot helikoptera. 

— Tu Delta Jeden — powiedzial pilot. — Scigam uciekajqcq motorowk?. Delta Trzy, potwierdz. 
Jestes na dole? Potrzebujesz wsparcia? 

Tolland przycisn^l tyczk? do szyi jenca. 

— Powiedz, zeby helikopter zostawil lodz w spokoju. Jesli zabijcj mojego przyjaciela, zginiesz. 

Zolnierz skrzywil si? z bolu, podnoszcjc komunikator do ust. Patrzcjc Tollandowi prosto w oczy, 

wcisncjl guzik i powiedzial: 

— Tu Delta Trzy. Nic mi nie jest. Zniszcz motorowk?. 
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Gabrielle Ashe wrocila do lazienki, zeby wydostac si? z biura senatora. Telefon od niego zbil 
z tropu. Sexton zareagowal z niedowierzaniem, gdy powiedziala mu, ze jest w swoim biurze — jakby 
wiedzial, ze klamie. Tak czy inaczej, nie zdolala wlamac si? do jego komputera i teraz nie byla pewna, 
co zrobic. 

Sexton czeka. 

Weszla na umywalk?, gotowa wspkjc si? wyzej, gdy cos zagrzechotalo na kafelkach. Spojrzala w dot 
i z irytaejcj spostrzegla, ze strqcila spinki do mankietow, ktore musialy lezec na brzegu umywalki. 

Zostaw wszystko w takim stanie, w jakim zastalas. 

Zeskoczyla na podlog?, podniosla spinki i polozyla je na umywalce. W trakcie wchodzenia zastygla, 
patrzcje na spinki. W kazdq inmj noc nie zwrocilaby na nie uwagi, ale dzisiaj jej oczy zatrzymaly si? 
na monogramie. Byly to dwie splecione litery, znane jej z wielu innych rzeczy senatora. SS. Gabrielle 
wrocila myslami do pierwotnego hasla — SSS. Wyobrazila sobie kalendarz... POTUS... i wygaszacz 
z Bialym Domem, z optymistycznymi slowami knjzcjeymi wokol ekranu w nieskonczonej p?tli. 

„Prezydent Stanow Zjednoczonych Sedgewick Sexton... Prezydent Stanow Zjednoczonych 
Sedgewick Sexton... Prezydent...”. 

Zastanawiala si? przez chwil?. Czyzby naprawd? byl tak pewny swego? 

Wiedzcje, ze ma niewiele czasu, aby si? o tym przekonac, szybko wrocila do gabinetu, podeszla 
do komputera i wystukala siedmio-literowe haslo. 

POTUSSS 

Wygaszasz zniknql. 

Patrzyla z niedowierzaniem. 

Nigdy nie lekcewaz ego politykow. 
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Corky Marlinson juz nie trzymal stem, gdy motorowka p?dzila w noc. Wiedzial, ze lodz sama b?dzie 
plynqc w linii prostej, z nim albo bez niego przy sterze. Ostatnia linia oporu... 

Corky siedzial na mfie podskakujcjcej lodzi, probujcjc ocenic obrazenia. Kula weszla z przodu bydki, 
o wlos mijajcjc piszczel. Z tylu nie bylo rany wylotowej, co znaczylo, ze pocisk tkwi w mi?sniu. 
Rozejrzal si? w poszukiwaniu czegos do zatamowania krwawienia, ale znalazl tylko pletwy, fajk? i dwie 
kamizelki ratunkowe. Ani sladu apteczki. Gonjczkowo otworzyl malq skrzynk? z narz?dziami. Zawierala 
jakies przybory, szmaty, tasm? monterskcj, smar i inne rzeczy potrzebne do konserwacji lodzi. Popatrzyl 
na skrwawionq nog? i zastanowil si?, kiedy wyplynie poza terytorium rekinow. 

Cholera, niepr?dko. 

Delta Jeden lecial nisko nad oceanem, szukajcje w ciemnosci ueiekajcjeego crestlinera. Zakladajcjc, 
ze lodz zmierza do brzegu i probuje jak najszybciej oddalic si? od „Goyi”, trzymal si? kierunku, w jakim 
wyruszyla. 

Powinienem juz go dop?dzic. 

W normalnych okolicznosciach wytropienie lodzi byloby proste, ale szumy cieplne generowane przez 
system zaklocajqcy kiowy uniemozliwialy posluzenie si? radarem. Delta Jeden wiedzial, iz nie moze 
wylqczyc systemu zaklocajcjeego, dopoki nie b?dzie mial gwarancji, ze wszyscy na pokladzie nie zyjcj. 
I ze tej nocy z „Goyi” nie poplynie zadne wezwanie o pomoc. 

Tajemnica meteorytu umiera. Teraz. Tutaj. 

Delta Jeden mial inne mozliwosci wysledzenia celu. Nawet na tie dziwnie podgrzanego oceanu silnik 
lodzi pozostawial wyrazny slad cieplny. Wlqczyl skaner na podczerwien. Temperatura oceanu wynosila 
ponad trzydziesci stopni Celsjusza. Na szcz?scie pracuj^cy silnik o mocy 250 koni wydzielal znacznie 
wi?cej ciepla. 

Corky’emu Marlinsonowi zdr?twiala noga. 

Nie wiedzcje, co jeszcze moglby zrobic, wytarl szmaty zranionq lydk? i okr?cil ran? tasmq izolacyjnq. 
Gdy skonczyl, cakj lydk? od kostki po kolano pokrywal szczelny srebmy pancerz. Krwawienie ustalo, 
ale r?ce i ubranie mial ubmdzone krwkp 

Siedzcje w p?dzcjeej motorowce, zastanawial si?, dlaczego helikopter jeszcze go nie znalazl. 
Wypatrywal go teraz, omiatajcje wzrokiem horyzont za rufc}. Co dziwne, nie widzial ani „Goyi”, ani 
nadlatujcjeego smiglowca. Swiatla „Goyi” znikly. Przeciez nie mogl odplymjc az tak daleko. 

Nagle wezbrala w nim nadzieja, ze zdola uciec. Moze zgubili go w ciemnosci? Moze uda mu si? 
dotrzec do brzegu! 

Wtedy zauwazyl, ze kilwater za lodzi 3 nie jest prosty. Zakrzywial si?, jakby lodz plyn?la po luku. 
Skonstemowany tym widokiem, przekr?cil glow?, zeby przesledzic wzrokiem luk kilwateru, przedluzajcje 
krzywq w ciemnosc. Chwil? pozniej zobaczyl. 

„Goya” znajdowal si? na wprost lewej burty, niespelna kilometr dalej. Corky z przerazeniem 
zrozumial swoj bkjd. Nie pilnowal stem, wi?c dziob crestlinera stale skr?cal pod wplywem pot?znego 
prqdu — kolistego megawim. Cholera, zataczam wielkie kolo! 

Skr?cil. 



Swiadom, ze wckjz znajduje si? w obr?bie pelnego rekinow megawiru, wspomniai ponure slowa 
Tollanda. „Powi?kszone platy w?chowe... Ryby mloty wyczuwaj^ kropl? krwi na kilometr”. Popatrzyl 
na zakrwawionq nog? i r?ce. 

Helikopter niedlugo go dopadnie. 

Corky zdarl z siebie zakrwawione ubranie i nagi usadowil si? blisko rufy. Wiedzqc, ze 
prawdopodobnie zaden rekin nie dotrzyma tempa iodzi, jak najdokladniej umyi si? w wysoko wzbijanej 
wodzie. 

Jedna kropla krwi... 

Gdy si? wyprostowai, wiedzial, ze pozostala mu do zrobienia tylko jedna rzecz. Kiedys czytai, ze 
zwierz?ta znaezcj swoje terytoria moczem, poniewaz kwas moczowy jest wydzielinq o najsilniejszym 
zapachu. 

Silniejszym od krwi, pomyslal z nadziej^. Zaluj^c, ze nie wypil paru piw wi?cej, podniosl zranionq 
nog? na burt? i probowal wysikac si? na tasm?. No dalej! Czekal. Nie ma to jak zmuszanie si? 
do sikania, gdy na czlowieka poluje helikopter. 

Wreszcie dopiql swego. Obsikal cakj tasm?, moczcje jq porzcjdnie. Tym, co zostalo w p?cherzu, 
nascjezyl szmat?, ktouj przetarl cale cialo. Czysta rozkosz. 

Na ciemnym niebie rozblysn^l promien lasera, p?dzqcy w jego stron? jak lsnkjce ostrze gigantycznej 
gilotyny. Helikopter nadlecial z boku; najwidoczniej pilot byl zdezorientowany jego manewrem. 

Corky szybko zalozyl kamizelk? ratunkowq. i przeniosl si? na ruf? p?dzcjeej lodzi. W zachlapanym 
krwi^ kokpicie, zaledwie poltora metra od niego, pojawila si? czerwona plamka. 

Nadszedl czas. 

Na pokladzie „Goyi” Michael Tolland nie widzial, jak motorowka staje w plomieniach i koziolkuje 
w powietrzu w kuli ognia i dymu. 

Ale uslyszal wybuch. 
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O tej porze w Zachodnim Skrzydle zwykle panowala cisza, ale niespodziewane przybycie prezydenta 
w szlafroku i kapciach wyrwalo pracownikow z „dziennych lozek” i kwater sypialnych. 

— Nie mog? jej znalezc, panie prezydencie — meldowal mlody czlowiek, spieszcjc za nim 
do Gabinetu Owalnego. Szukal wsz?dzie. — Pani Tench nie odpowiada na pager ani na telefon 
komorkowy. 

Prezydent nie kryl irytacji. 

— Zajrzales do... 

— Opuscila budynek, panie prezydencie — oznajmil inny pracownik, wpadajcje do gabinetu. — 
Mniej wi?cej godzin? temu podpisala list? przy wyjsciu. Uwazamy, ze bye moze pojechala do NRO. 
Jedna z telefonistek mowi, ze pani Tench rozinawiala dzisiaj z Pickeringiem. 

— Z Williamem Pickeringiem? — Prezydent byl zbity z tropu. Tench i Pickering nie przepadali 
za sobq. — Dzwoniliscie do niego? 

— On tez nie odpowiada. Telefonistki mowi eg ze nie majq. sygnalu jego komorki. Jakby zapadl si? 
pod ziemi?. 

Hemey przez chwil? patrzyl na wspolpracownikow, a potem podszedl do baru i nalal sobie 
bourbona. Gdy podniosl szklaneczk? do ust, wbiegl agent sluzb specjalnych. 

— Panie prezydencie? Nie chcialem pana budzic, ale powinien pan wiedziec, ze w FDR Memorial 
mial miejsce zamach bombowy. 

— Co takiego? — Prezydent o malo nie upuscil szklanki. — Kiedy? 

— Przed godziricg — Agent mial ponunj min?. — A FBI wlasnie zidentyfikowalo ofiar?... 
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Noga plon?la. Delta Trzy byl polprzytomny, otumaniony bolem. Czy to smierc? Sprobowal si? 
poruszyc, ale byl jak sparalizowany, ledwo mogl oddychac. Widzial tylko rozmazane ksztalty. Jego 
umysl przywolal zapami?tane obrazy: wybuch motorowki na morzu, wscieklosc w oczach stojqcego nad 
nim Michaela Tollanda, ktory przykladal mu do gardla wybuchowy pr?t. 

Na pewno mnie zabil... 

A jednak palqcy bol w prawej nodze mowil, ze zyje. Powoli wszystko mu si? przypomnialo. Gdy 
rozlegl si? huk eksplozji, oceanograf krzykn^l, pelen wscieklosci i bolu z powodu utraty przyjaciela. 
Potem wbil w niego zimny wzrok i przyjql take} pozycj?, jakby zamierzal uderzyc go tyczkej w szyj?. 
Nagle zawahal si?, jakby powstrzymalo go sumienie. Sfmstrowany, poderwal pr?t i z brutalnq sib} 
opuscil but na jego pokiereszowanq stop?. 

Delta Trzy pami?tal, ze wymiotowal z bolu, gdy swiat spowila czama mgla. Teraz dochodzil 
do siebie, nie majcjc poj?cia, jak dlugo byl nieprzytomny. R?ce zwkjzano mu za plecami tak mocno 
i wprawnie, ze w?zly musialy bye dzielem zeglarza. Nogi, tez skr?powane, byly podkulone i p ok} c zone 
sznurem z nadgarstkami. Byl unieruchomiony, z plecami wygi?tymi w luk. Chcial krzykmjc, ale z jego 
ust nie wydobyl si? zaden dzwi?k. Zostal zakneblowany. 

Delta Trzy nie mial poj?cia, co si? z nim dzieje. Wreszcie poczul chlodny wiatr i zobaczyl jasne 
swiatla. Stwierdzil, ze lezy na glownym pokladzie „Goyi”. Wykr?cil szyj?, zeby rozejrzec si? 
w poszukiwaniu pomocy, i zobaczyl przerazomj, znieksztalconq twarz — wlasmj, odbijajcjCcj si? 
w odblaskowym pleksiglasowym bcjblu batyskafu, wiszcjeym wprost przed nim. Delta Trzy zrozumial, ze 
lezy na wielkiej klapie w pokladzie. Ten fakt byl niemal rownie niepokojcjey jak najbardziej oczywiste 
pytanie. 

Skoro ja jestem na pokladzie... to gdzie jest Delta Dwa? 

Delta Dwa byl coraz bardziej niespokojny. 

Jego partner przez cryptalk stwierdzil, ze nie mu nie jest, ale pojedynczy strzal, ktory slyszal chwil? 
wczesniej, nie zostal oddany z karabinu maszynowego. Najwyrazniej Tolland albo Rachel Sexton 
wystrzelili z jakiejs broni. Delta Dwa zblizyl si? do schodni, na ktorej znikncjl jego kolega, i spojrzal 
w dol. Zobaczyl krew. 

Z podniesioncj bronicj zszedl na pomost, a trop krwi doprowadzil go na dziob statku. Tam krwawy 
szlak wiodl po dmgiej schodni z powrotem na glowny poklad. Delta Dwa czujnie przesledzil dlugq 
szkarlatmj smug?, ktora biegla w kierunku rufy, omijajcje zejscie, z ktorego niedawno korzystal. 

Co jest grane, do cholery? Smuga zataczala wielkie kolo. 

Ostroznie, z karabinem gotowym do strzalu, Delta Dwa miricjl wejscie do laboratoryjnej cz?sci 
statku. Slady prowadzily na poklad rufowy. Ostroznie wychylil si? zza rogu, wzrokiem przesledzil szlak. 

Zobaczyl. 

Jezu Chryste! 

Delta Trzy, zwiqzany i zakneblowany, lezal jak worek kartofli obok niewielkiego batyskafu. Nawet 
z daleka Delta Dwa widzial, ze jego partnerowi brakuje sporej cz?sci prawej stopy. 

Liczqc si? z zasadzkq, czujnie mszyl w jego stron?. Delta Trzy szamotal si?, probuj^c cos 



mu powiedziec. Jak na ironi?, sposob, w jaki zostal zwiqzany — z nogami mocno zgi?tymi w kolanach 
— prawdopodobnie uratowal mu zycie; krwawienie bylo niewielkie w porownaniu z tym, na jakie 
wskazywaly wczesniejsze slady. 

Zblizajqc si? do batyskafu, Delta Dwa mial rzadki luksus obserwowania tego, co bylo za jego 
plecami: caly poklad przegl^dal si? w kopule. Podszedl do szamoczqcego si? partnera. Za pozno 
zobaczyl ostrzezenie w jego oczach. 

Kcjtem oka dostrzegl blysk srebra. 

Jeden z chwytakow „Trytona” nagle wysun^l si? do przodu i z miazdzqcq sikj zamknql si? na jego 
lewym udzie. Delta Dwa probowal si? uwolnic, ale szcz?ki zacisn?ly si? jeszcze mocniej. Wrzasricjl 
z bolu, czujqc p?kajqcq kosc. Jego oczy przeskoczyly na kabin? batyskafu. Zobaczyl go za odbiciem 
pokladu, skrytego w ciemnym wn?trzu „Trytona”. 

Michael Tolland siedzial w batyskafie przy pulpicie sterowniczym. 

Zly pomysl, pomyslal msciwie Delta Dwa. Walczqc z bolem, podniosl karabin. Wycelowal w piers 
Tollanda, oddalonego o niecaly metr, siedzqcego po drugiej stronie pleksiglasowego okna. Nacisn^l 
spust, karabin plunql ogniem. Wsciekly, ze dal si? przechytrzyc, Delta Dwa zwolnil spust dopiero wtedy, 
gdy skonczyly si? naboje. Zadyszany, rzucil bron i z wscieklosciq popatrzyl na ostrzelanq szyb?. 

— Tmp! — sykricjl, wyt?zajcjc si?, zeby uwolnic nog? ze szcz?k. Gdy si? wykr?cil, ostry skraj 
rozci^l skor? na udzie. — Kurwa mac! — Si?gnql do pasa po cryptalk. Gdy podniosl urzqdzenie do ust, 
drugie rami? otworzylo si? i skoczylo do przodu, zaciskajcjc si? na jego prawej r?ce. Komunikator upadl 
na poklad. 

Wtedy w oknie przed sob^ Delta Dwa zobaczyl ducha. Blada twarz przesun?la si? w bok 
i spogkjdala na niego przez nieuszkodzony fragment szyby. Delta Dwa w oslupieniu przyjrzal si? oknu 
i zrozumial, ze kule nie zdolaly przebic grubej skorupy. Szklo pokryte bylo siatkcj p?kni?c, to wszystko. 

Chwil? pozniej otworzyl si? wlaz na szczycie batyskafu i wylonil si? z niego Michael Tolland. Byl 
roztrz?siony, ale caly. Zszedl po aluminiowej drabince na poklad i popatrzyl na zniszczone okno. 

— Wytrzymuje szescset osiemdziesiqt atmosfer — powiedzial. — Wygkjda na to, ze potrzebujesz 
broni wi?kszego kalibm. 

Rachel wiedziala, ze czas ucieka. Slyszala strzaly na pokladzie i modlila si?, zeby wszystko 
przebieglo zgodnie z planem Tollanda. Juz jej nie obchodzilo, kto stoi za mistyfikacjq — administrator 
NASA, Marjorie Tench czy sam prezydent. To juz nie mialo znaczenia. 

Nie ujdzie im to na sucho. Ktokolwiek to jest, prawda wyjdzie na jaw. 

Rana na jej ramieniu przestala krwawic, a adrenalina krcjzcjea w iylach usmierzyla bol i wyostrzyla 
zmysly. Rachel znalazla dlugopis i kartk?, napisala dlugcj na dwie linijki wiadomosc. Litery byly 
koslawe, a wiadomosc sformulowana bez finezji, ale w tej chwili nie probowala silic si? na elokwencj?. 
Dokjczyla kartk? do pliku obciqzajqcych dokumentow — wydruku z GPR, zdj?c Bathynomousa 
giganteusa, notatki dotyczqce oceanicznych chondr, wynikow z sondy elektronowej. Meteoryt jest 
falszywy, a ona ma dowody. 

Wlozyla caly plik do faksu w laboratorium hydrologicznym. Znajcje na pami?c tylko kilka numerow, 
miala ograniczony wybor, ale juz zadecydowala, kto otrzyma dokumenty wraz z listem. Wstrzymujqc 
oddech, starannie wystukala numer faksu tej osoby. 

Wcisn?la klawisz „wyslij”, modl^c si?, zeby wybor odbiorcy nie okazal si? bl?dem. 

Faks zapiszczal. 

BL^D: BRAK SYGNALU 

Spodziewala si? tego. Lcjeznosc weicjz byla zaklocana. Czekala, wpatrujqc si? w urzcjdzenie. Miala 
nadziej?, ze dziala tak samo jak to, ktore stoi u niej w domu. 

Ruszaj! 



Po pi^ciu sekundach faks znowu zapiszczak 
PONOWNE WYBIERANIE... 

Tak! Rachel patrzyla, jak urzcjdzenie wpada w nieskonczonq. p$tl$. 

BL^D: BRAK SYGNALU 
PONOWNE WYBIERANIE... 

BL^D: BRAK SYGNALU 
PONOWNE WYBIERANIE... 

Pozostawiajcjc maszynie nawkjzywanie pokjczenia, Rachel wybiegla z laboratorium w chwili, gdy 
nad statkiem zahuczaly lopaty helikoptera. 
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Dwiescie pi?cdziesiqt kilometrow od „Goyi” Gabrielle Ashe w niemym zdumieniu wpatrywala si? 
w ekran komputera senatora Sextona. Jej podejrzenia byly uzasadnione. 

Ale nie spodziewala si? jak bardzo. 

Patrzyla na tuziny zeskanowanych czekow bankowych z nazwiskiem Sextona, wystawionych przez 
prywatne firmy kosmiczne, i potwierdzenia zdeponowania pieni?dzy na licznych kontach na Kajmanach. 
Najnizszcj sumq, na jakcj opiewaly czeki, bylo pi?tnascie tysi?cy dolarow. Kilka przekraczalo pol 
miliona. 

„Drobnica, powiedzial jej Sexton. Wszystkie datki ponizej dozwolonych dwoch tysi?cy”. 

Najwyrazniej klamal od samego poczqtku. Gabrielle miala przed sob^ dowody nielegalnego 
finansowania kampanii na ogromnq skal?. Bol zdrady i rozczarowania klul jej w sercu. Klamal. 

Czula si? jak idiotka. Czula si? bmdna. Ale przede wszystkim byla wsciekla. 

Siedziala samotnie w ciemnosci, uswiadamiajqc sobie, ze nie ma poj?cia, co zrobic. 
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Kiowa zawisl nad pokladem rufowym „Goyi”. Delta Jeden patrzyl w dol, nie mogqc oderwac oczu 
od zaskakujcjcej sceny. 

Michael Tolland stal na pokladzie obok malego batyskafu. W chwytakach, jak w szcz?kach 
ogromnego owada, wil si? Delta Dwa, bez powodzenia probujcjey si? uwolnic. 

Na Boga, co si? dzieje?! 

Co wi?cej, na poklad wybiegla Rachel Sexton i stan?la nad zwiqzanym, zakrwawionym czlowiekiem 
lezcjeym przy batyskafie. To mogl bye tylko Delta Trzy. Kobieta mierzyla do niego z karabinu 
maszynowego Delta Force i patrzyla na helikopter takim wzrokiem, jakby zach?cala do ataku. 

Zdezorientowany Delta Jeden nie byl w stanie pojcjc, jak do tego doszlo. Bl?dy w rodzaju tych 
popelnionych na lodowcu nie zdarzaly si? cz?sto, ale dawaly si? wyjasnic. To, na co patrzyl teraz, bylo 
nie do pomyslenia. 

Juz w normalnych okolicznosciach Delta Jeden spalilby si? ze wstydu, a tej nocy jego upokorzenie 
si?galo zenitu. Spraw? pogarszala obecnosc osoby, ktora leciala z nim w smiglowcu. 

Kontroler. 

Po akcji w FDR Memorial kontroler rozkazal Delcie Jeden leciec do wyludnionego parku niedaleko 
od Bialego Domu. Na jego rozkaz Delta Jeden usiadl na trawiastym pagorku wsrod drzew. Kontroler, 
ktory czekal w parkujqcym w poblizu samochodzie, wylonil si? z ciemnosci i wsiadl na poklad kiowy. 
Po pam sekundach byli w powietrzu. 

Z dmgiej strony, choc bezposredni udzial kontrolera w operacjach nalezal do rzadkosci, Delta Jeden 
nie mial powodow do narzekan. Kontroler, przygn?biony nieudamj akcjq na Lodowcu Milne’a, bojcjey si? 
dociekliwosci i narastajcjeyeh podejrzen z wielu stron, poinfonnowal go, ze ostatniq, fazq operacji 
pokieruje osobiscie. 

Ikierowal, na wlasne oczy ogl^daj^c kl?sk?, jakiej Delta Jeden jeszcze nigdy nie doswiadczyl. 

To musi si? skonczyc. Teraz. 

Kontroler patrzyl ze smiglowca na poklad „Goyi” i zastanawial si?, jak moglo do tego dojsc. Nie nie 
szlo zgodnie z planem — podejrzenia dotyezcjee meteorytu, niepowodzenie Delta Force na lodowcu, 
koniecznosc usmiercenia wysoko postawionej osoby w FDR. 

— Kontrolerze — wyjqkal Delta Jeden, patrzqc na poklad „Goyi”. Jego glos wyrazal oszolomienie 
i wstyd. — Nie wyobrazam sobie... 

Ja tez nie, pomyslal kontroler. Nie docenili zwierzyny, powaznie nie docenili. 

Spojrzal na Rachel Sexton, ktora zadarla glow?, patrzqc na odblaskowcj owiewk? helikoptera, 
i podniosla do ust cryptalk. W kabinie kiowy zatrzeszczal przetworzony glos. Kontroler spodziewal si? 
zqdania odlotu albo wylcjczenia systemu zagluszajcjeego, zeby Tolland mogl wezwac pomoc. Ale 
wiadomosc Rachel Sexton sci?la mu krew w zylach. 

— Spozniliscie si? — powiedziala — Nie jestesmy jedynymi, ktorzy wiedzcj. 

Slowa przez chwil? tlukly si? w kabinie. Choc oswiadczenie wydawalo si? naciqgane, cien 
prawdopodobienstwa sklonil kontrolera do namyslu. Powodzenie calego projektu wymagalo 



wyeliminowania wszystkich, ktorzy znajcj prawd?. Zapobieganie rozprzestrzenianiu si? informacji 
okazalo si? krwawe, ale musi bye konsekwentny. 

Wie jeszcze ktos inny... 

Rachel Sexton uchodzila za osob? rygorystyeznie przestrzegajcjCcj protokolu tajnosci, wi?c kontroler 
doszedl do wniosku, ze to malo prawdopodobne, aby zdecydowala si? podzielic tajemnicq. z kims 
z zewncjtrz. 

Rachel znowu si? odezwala: 

— Wycofajcie si?, a oszcz?dzimy waszyeh ludzi. Zblizcie si?, a uninj. Tak czy inaezej prawda 
wychodzi na jaw. Ograniczcie swoje straty. Odleccie stejd. 

— Blefujesz — rzucil kontroler. Wiedzial, ze Rachel Sexton slyszy bezplciowy, mechaniczny glos. 
— Nikomu nie powiedzialas. 

— Jestescie gotowi zaryzykowac? — odpalila Rachel. — Nie moglam skontaktowac si? 
z Williamem Pickeringiem, wi?c si? przestraszylam i postanowilam si? zabezpieczyc. 

Kontroler sciqgnql brwi. To bylo prawdopodobne. 

— Nie kupuj^ tego — powiedziala Rachel, patrzqc na Tollanda. Zolnierz w kleszczach zasmial si? 
inimo bolu. 

— Twoj karabin nie jest naladowany i tamci poslej ci? do diabla. Oboje umrzecie. Waszq jedyricj 
nadziejej jest to, ze nas uwolnicie. 

Akurat, pomyslala Rachel, probujeje przewidziec nast?pny ruch przeciwnika. Popatrzyla 
na zwkjzanego i zakneblowanego m?zczyzn?, ktory lezal u jej stop. Wygkjdal na polprzytomnego 
z powodu utraty duzej ilosci krwi. Kucn?la przy nim i spojrzala w zimne oezy. 

— Wyjm? ci knebel i przytrzymam cryptalk. Przekonasz ich, zeby odlecieli. Czy to jasne? 

M?zczyzna gorliwie pokiwal glowcj. 

Rachel wyciqgn?la knebel. Zolnierz splun^l jej krwaw^ slincj w twarz. 

— Suka — wysyczal i zakaslal. — B?d? patrzyl, jak zdychasz. Zaszlachtujq ci? jak swini?, a ja 
b?d? rozkoszowal si? kazd q chwil^. 

Rachel wytarla gonjCcj slin? z twarzy. Czula, jak silne r?ce podnoszej jcg odeicjgajq, podtrzymujcj, 
zabierajq karabin. Drzcjey dotyk Tollanda zdradzal, ze wlasnie cos w nim p?klo. Podszedl do oddalonego 
o par? metrow pulpitu sterowniczego, polozyl r?k? na dzwigni i spojrzal w oezy m?zczyznie lezcjeemu 
na pokladzie. 

— Drugi raz — wycedzil. — I to na moim statku. Zaplacisz za to. 

Z wsciekloseicj pociqgnql dzwigni?. Wielka klapa pod „Trytonem” otworzyla si? jak zapadnia 
na szubienicy. Zwicjzany zolnierz zawyl ze strachu i znikncjl w otworze. Spadl z wysokosci dziewi?ciu 
metrow do oceanu, wzbijajqc bryzgi szkarlatnej wody. Rekiny rozprawily si? z nim w jednej chwili. 

Kontroler trzqsl si? z wscieklosci, patrzqc z gory na okaleczone cialo Deity Trzy, niesione pod 
statkiem przez silny pnjd. Podswietlona woda byla rozowa. ICilka ryb walczylo o cos, co wygkjdalo jak 
r?ka. 

Jezu Chryste. 

Przeniosl spojrzenie na poklad. Delta Dwa wckjz byl uwi?ziony w chwytakach „Trytona” i wisial 
teraz nad szerokim otworem w pokladzie. Pod jego stopami ziala pustka. Wystarczy, ze Tolland otworzy 
szcz?ki, a Delta Dwa b?dzie nast?pny. 

— W porzcjdku — szczeknql kontroler przez cryptalk. — Trzymac. Tylko trzymac! 

Rachel stala na pokladzie i patrzyla na kiow?. Nawet z daleka kontroler wyczytal w jej oczach 
zdecydowanie. Podniosla cryptalk do ust. 



— Wcicjz myslisz, ze blefuj?? Zadzwon do centrali w NRO. Zapytaj o Jima Samiljana. On ma dzisiaj 
dyzur w dziale P i A. Powiedzialam mu wszystko o meteorycie. Potwierdzi to. 

Podaje mi nazwisko? To nie wrozy nic dobrego. Rachel Sexton nie jest glupia, a kontroler moze 
sprawdzic ten blef w eicjgu paru sekund. Nie zna wprawdzie zadnego Jima Samiljana, lecz organizacja 
jest ogromna. Mozliwe, ze Rachel mowi prawd§. Zanim zarzcjdzi ostatecznq eliminacj?, musi 
to sprawdzic. 

Delta Jeden obejrzal si§ przez rami$. 

— Mam przerwac zagluszanie? Wtedy b^dzie mozna zadzwonic. 

Kontroler spojrzal na Rachel i Tollanda. Oboje stali na otwartej przestrzeni. Jesli ktores z nich 
si^gnie po komork§ albo radio, Delta Jeden znow wl^czy zagluszanie i odetnie l^cznosc. Ryzyko jest 
minimalne. 

— Wykjcz — polecil, wyciqgaj^c telefon komorkowy. — Sprawdz^ Rachel. Potem obmyslimy, jak 
uwolnic Delt^ Jeden i zakonczyc t§ spraw?. 

Operatorka centrali NRO w Fairfax zaczynala tracic cierpliwosc. — Jak mowilam, w dziale planow 
i analiz nie ma zadnego Jima Samiljana. 

Rozmowca byl uparty. 

— Sprawdzila pani rozne wersje pisowni nazwiska? Sprawdzila pani w innych dzialach? 

Operatorka juz to zrobila, ale ulegla prosbie dzwoniqcego. Po kilku sekundachpowiedziala: 

— Na liscie personelu nie ma zadnego Jima Samiljana, niezaleznie od pisowni. 

Rozmowca sprawial wrazenie dziwnie zadowolonego. 

— Jest pani pewna, ze NRO nie zatrudnia zadnego Jima... Nagle na linii wybuchl halas. Ktos 
wrzasricjl. Rozmowca zaklql glosno i natychmiast przerwal polcjczenie. 

Na pokladzie kiowy Delta Jeden warczal ze zlosci, usilujcjc jak najszybciej uruchomic system 
zagluszajcjcy. Za pozno zrozumial podst^p. Wsrod licznych zapalonych kontrolek malenka dioda 
wskazywala, ze z „Goyi” wyplywa sygnal SATCOM. Jak? Nikt nie opuscil pokladu! Nim wkjczyl 
zagluszasz, polqczenie z „Goyi” samoistnie dobieglo konca. 

Faks w laboratorium pisnql z zadowoleniem. 

NOSNA SYGNALU ZNALEZIONA... FAKS WYSLANY 
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Zabij albo daj si? zabic. Rachel odkryla w sobie cos, o istnieniu czego dotqd nie wiedziala. Instynkt 
przezycia — bezwzgl?dnosc i odwaga nap?dzane strachem. 

— Co bylo w tym faksie? — zapytal glos przez cryptalk. 

Rachel z ulgq uslyszala potwierdzenie, ze faks zostal wyslany. 

— Odleccie stcjd — zazqdala, patrzqc wsciekle na knjzqcy helikopter. — Juz po wszystkim. Wasz 
sekret wyszedl na jaw. — Powiedziala napastnikom, jakie informacje wlasnie wyslala. Pol tuzina stron 
zdj?c i tekstu. Niepodwazalny dowod, ze meteoryt jest falszywy. — Skrzywdzenie nas tylko pogorszy 
waszq sytuacj?. 

Przez chwil? panowala ci?zka cisza. 

— Do kogo wyslala s faks? 

Rachel nie miala zamiaru odpowiadac na to pytanie. Oboje z Tollandem musieli zyskac jak 
najwi?cej czasu. Stali w poblizu otworu w pokladzie, na jednej linii z „Trytonem”, uniemozliwiajqc 
strzelanie do nich bez narazania zolnierza wiszqcego w szcz?kach batyskafu. 

— William Pickering — powiedzial rozmowca jakby z nadziej^. — Wyslalas faks do Pickeringa? 

Pudlo, pomyslala Rachel. Pickering bylby pierwszym kandydatem, ale musiala wybrac kogos innego 

ze strachu, ze napastnicy juz wyeliminowali dyrektora NRO — smialosc takiego posuni?cia bylaby 
mrozcjcym krew w zylach swiadectwem determinacji wroga. Majcjc zaledwie chwil? na podj?cie decyzji, 
Rachel postanowila przefaksowac dane pod dmgi znany jej numer. 

Do biura swojego ojca. 

Numer faksu w gabinecie senatora wryl si? jej w pami?c po smierci matki, kiedy ojciec postanowil 
zajcjc si? majcjtkiem bez koniecznosci osobistego kontaktowania si? z corkcj. Rachel nigdy nie 
wyobrazala sobie, ze w chwili potrzeby zwroci si? do ojca, ale mial on dwie niezwykle wazne tej nocy 
cechy — wszystkie politycznie poprawne motywy, by ujawnic informacj? o meteorycie oraz na tyle silncj 
pozycj?, zeby zadzwonic do Bialego Domu i szantazem wymusic odwolanie tego szwadronu smierci. 

O tej porze ojca na pewno nie ma w biurze, ale Rachel wiedziala, ze gabinet jest zamkni?ty jak sejf. 
Rownie dobrze moglaby przefaksowac dokumenty do skarbca z zamkiem czasowym. Nawet gdyby 
napastnicy wiedzieli, dokcjd trafily informacje, istnialy nikle szans?, ze zdolajcj pokonac szczeln^ 
federalmj ochron? w biurowcu i niepostrzezenie wlamac si? do gabinetu senatora. 

— Niezaleznie, kim jest odbiorca danych — powiedzial glos z gory — narazila go pani na wielkie 
niebezpieczenstwo. 

Rachel wiedziala, ze musi mowic z pozycji sily, nie baczcjc na strach, jaki odczuwa. Wskazala 
zolnierza uwi?zionego w ramionach „Trytona”. Jego nogi wisialy nad przepascicj, ociekajcjc krwi^, ktora 
spadala do oddalonego o dziewi?c metrow morza. 

— Jedynq zagrozonq osobq jest wasz agent — powiedziala. — Gra skonczona. Dane wyslane. 
Przegrales. Odleccie, bo inaczej ten czlowiek umrze. 

— Pani Sexton, nie rozumie pani powagi... 



— Nie rozumiem?! — wybuchla. — Rozumiem, ze zabiliscie niewinnych ludzi! Rozumiem, ze 
klamaliscie na temat meteorytu! I rozumiem, ze nie ujdzie warn to na sucho! Nawet jesli zabijecie nas 
wszystkich, sprawa nie zostanie zamkni?ta! 

Nastcjpiia dluga chwila ciszy. Wreszcie rozmowca powiedziai: 

— Wychodz?. 

Rachel czula, jak napinajcj si? jej mi?snie. Wychodzi? 

— Nie jestem uzbrojony. Nie robcie niczego pochopnie. Musimy porozmawiac twarzq w twarz. 

Nim Rachel mogla zareagowac, helikopter opadl na poklad „Goyi”. Drzwi po stronie pasazera 

otworzyly si? i ktos wysiadl. Byl to m?zczyzna o pospolitym wygkjdzie, w czamym plaszczu i krawacie. 
Rachel na chwil? skamieniala. 

Patrzyla na Williama Pickeringa. 

William Pickering stal na pokladzie i spogkjdal ze smutkiem na Rachel Sexton. Nie przypuszczal, ze 
do tego dojdzie. kkjc ku niej, widzial w jej oczach niebezpieczmj mieszanin? emocji. 

Szok, poczucie zdrady, konstemacja, gniew. 

To zrozumiale, pomyslal. Tylu rzeczy nie rozumie. 

Przez chwil? mial przed oczami swojq cork? Dian?. Zastanawial si?, co czula przed smierciq. Obie, 
Diana i Rachel, byly ofiarami tej samej wojny — wojny, ktorq przyskjgl toczyc bez konca. Czasami 
smierc bywa taka okmtna. 

— Rachel, wciqz mozemy uratowac sytuacj?. Musz? pani cos wyjasnic. 

Tolland wziql od Rachel karabin maszynowy i celowal w jego piers. On tez byl oszolomiony. 

— Stoj! — wrzasmjl. 

Pickering zatrzymal si? w odleglosci pi?ciu metrow od Rachel, ktora patrzyla na niego 
z przerazeniem i obrzydzeniem. 

— Pani ojciec bierze lapowki, Rachel. Lapowki od prywatnych przedsi?biorstw kosmonautycznych. 
Zamierza zlikwidowac NASA i otworzyc kosmos dla sektora prywatnego. Trzeba bylo go powstrzymac, 
to kwestia bezpieczenstwa narodowego. — Pickering westchn^l. — NASA, mimo wszystkich swoich 
wad, musi pozostac agencj^ rzqdowq. — Z pewnosciq rozumie niebezpieczenstwo. W nast?pstwie 
prywatyzacji najt?zsze glowy i zrodzone przez nie pomysly odplyn?lyby do sektora prywatnego. Tmst 
mozgow przestalby istniec. Wojsko straciloby dostcjp. Prywatne firmy kosmonautyczne szukajcjee 
kapitalu zacz?lyby wyprzedawac patenty i pomysly NASA temu, kto zaoferuje najwi?cej. 

— Spreparowal pan meteoryt i zabil niewinnych ludzi... — Rachel drzal glos — w imi? 
bezpieczenstwa narodowego? 

— Mialo bye zupelnie inaczej. Celem bylo ratowanie waznej agencji rzcjdowej. Zabijania w planach 
nie bylo. 

Pickering wiedzial, ze mistyfikacja, jak wi?kszosc innych propozycji wywiadu, wynikala ze strachu. 
Trzy lata temu w trakcie rozmieszczania hydrofonow NRO w gl?binach poza zasi?giem sabotazystow 
zainicjowal nowy program. Obejmowal on wykorzystanie opracowanej przez NASA rewolucyjnej 
ceramiki do budowy nadzwyczaj wytrzymalego batyskafu, zdolnego zabrac ludzi w najwi?ksze gl?bie 
oceanu — l^cznie z dnem Rowu Marianskiego. 

Dwuosobowy batyskaf zostal skonstruowany na podstawie planow sciqgni?tych nielegalnie 
z komputera kalifomijskiego inzyniera Grahama Hawkesa, genialnego projektanta statkow gl?binowych. 
Inz ynier marzyl o zbudowaniu batyskafu, ktory nazwal „Deep Flight IT”, ale mial klopoty ze znalezieniem 
funduszy. Pickering zas dysponowal nieograniczonym budzetem. 

W tajnym ceramicznym statku wyslal ludzi pod wod?, zeby umiescili nowe hydrofony na zboczach 



Rowu Marianskiego, gl?biej, niz si?galy sensory wroga. W trakcie wiercenia zaloga odkryla struktury 
geologiczne niepodobne do wszystkich innych znanych naukowcom. Byla to skala z chondrami 
i skarmenialosciami jakiegos nieznanego gatunku. Poniewaz NRO nie chcialo zdradzac si? ze zdolnosci^ 
zanurzania na take} gl?bokosc, odkrycie rowniez zostalo utajnione. 

Dopiero niedawno nap?dzany strachem Pickering wraz z cichym zespolem doradcow naukowych 
NRO postanowii wykorzystac unikalricj struktury geologicznq z Rowu Marianskiego do ocalenia NASA. 
Przeksztalcenie znalezionej skaly w meteoryt okazalo si? dziecinnie proste. Uzywajcje silnika 
ekspansyjnego na brej? wodorowq, pracownicy NRO zw?glili skal?, tworzqc przekonujcjCcj skorup? 
obtopieniowcj. Nast?pnie wplyn?li malym statkiem podwodnym pod Lodowiec Szelfowy Milne’a i od 
spodu umiescili skal? w lodzie. Kiedy szyb zamarzl, skala wygkjdala tak, jakby tkwila w lodzie 
od ponad trzystu lat. 

Na nieszcz?scie, jak to cz?sto bywa w swiecie tajnych operacji, najwspanialsze plany mogq rozsypac 
si? na najmniejszej przeszkodzie. Wczoraj wystarczyl drobny fluorescencyjny plankton... 

Z kabiny kiowy Delta Jeden patrzyl na rozgrywajqcy si? przed nim dramat. Wydawalo si?, ze Rachel 
i Tolland panuj^ nad sytuacj^, ale Delta Jeden z trudem powstrzymal si? od smiechu, rozbawiony 
plytkoseicj tej iluzji. Karabin maszynowy w r?kach Tollanda byl bezuzyteczny; nawet z daleka Delta 
Jeden widzial cofhi?te suwadlo, co swiadczylo o tym, ze magazynek jest pusty. 

Delta Jeden spojrzal na swojego partnera szamoczqcego si? w kleszczach „Trytona”. Wiedzial, ze 
musi si? spieszyc. Dwoje ludzi skupia uwag? na Pickeringu, moze wi?c wykonac swoj ruch. 
Pozostawiajcje rotory na jalowym biegu, przesiadl si? na tyl kabiny i osloni?ty kadlubem helikoptera 
niepostrzezenie wysunql si? na sterburt?. Z karabinem maszynowym w r?ku ruszyl w stron? dziobu. 
Przed wykjdowaniem Pickering podal mu dokladne instmkcje i Delta Jeden nie mial zamiam zawalac 
tak prostego zadania. 

Za par? minut, pomyslal, b?dzie po wszystkim. 



Rozdzial 122 


Zach Hemey siedzial w szlafroku przy biurku w Gabinecie Owalnym. Bolala go glowa. Przed chwily 
poznal najnowszy element ukladanki. 

Marjorie Tench nie zyje. 

Jego wspolpracownicy powiedzieli, ze majy informacje sugerujyce, iz Tench pojechala do FDR 
Memorial na prywatne spotkanie z Williamem Pickeringiem. Poniewaz Pickering zn iknal, personel 
wyrazal obawy, ze on rowniez zginyl. 

Prezydent i dyrektor NRO toczyli ostatnio wojn?. Kilka miesi?cy temu Hemey dowiedzial si?, ze 
Pickering zaangazowal si? w nielegalny dzialalnosc, ktora miala na celu uratowanie jego kulejycej 
kampanii. 

Wykorzystujyc mozliwosci NRO, Pickering dyskretnie wykopal tyle brudow, ze moglby bez wysilku 
utopic w nich kampani? kontrkandydata — skandaliczne zdj?cia Sexto na ze wspolpracownicy Gabrielle 
Ashe, obciyzajyce dokumenty finansowe swiadczyce o tym, ze senator bierze lapowki od prywatnych 
przedsi?biorstw kosmonautycznych. Pickering anonimowo wyslal wszystkie dowody do Marjorie Tench, 
zakladajyc, ze Bialy Dorn mydrze je spozytkuje. Prezydent zaznajomil si? z dowodami i zabronil 
starszemu doradcy ich wykorzystywac. Waszyngton juz byl zzerany przez raka kompcji i skandali 
seksualnych, wi?c publiczne pranie bmdow tylko ugruntowaloby brak zaufania do rzydu. 

Cynizm zabija ten kraj. 

Hemey wiedzial, ze moglby zniszczyc Sextona poprzez wyciygni?cie jego sprawek na swiatlo 
dzienne, lecz ceny bylaby kompromitacja Senatu Stanow Zjednoczonych, a do tego nie chcial dopuscic. 

Pickering, rozwscieczony odmowy wykorzystania dostarczonych przez niego dowodow, sprobowal 
wywolac skandal przez rozpuszczenie plotki, ze Sexton sypia z Gabrielle Ashe. Na nieszcz?scie Sexton 
bronil swojej niewinnosci z takim przekonaniem i oburzeniem, ze prezydent poczul si? zobowiyzany 
do osobistych przeprosin. Wyszlo na to, ze William Pickering zrobil wi?cej zlego niz dobrego. Hemey 
powiedzial mu, ze jesli znow zacznie wtrycac si? w przebieg kampanii, to postawi go w stan oskarzenia. 
Na ironi? zakrawalo to, ze w gruncie rzeczy Pickering nie darzyl sympatiy prezydenta Hemeya. Jego 
proby wsparcia kampanii wynikaly z l?ku o los NASA. Zach Hemey byl po prostu mniejszym zlem. 

Czyzby ktos zabil Pickeringa? 

Hemey nie potrafrl sobie tego wyobrazic. 

— Panie prezydencie? — odezwal si? pracownik. — Jak pan kazal, zadzwonilem do Lawrence’a 
Ekstroma i powiedzialem mu o Marjorie Tench. 

— Dzi?kuj?. 

— Administrator chce z panem mowic. 

Hemey wciyz byl wsciekly na Esktroma za klamstwo dotyczyce PODS. 

— Powiedz mu, ze porozmawiam z nim rano. 

— Pan Ekstrom chce rozmawiac teraz, panie prezydencie. — Pracownik mial niepewny min?. — 
Jest bardzo zdenerwowany. 



On jest zdenerwowany? Hemey czul, ze powoli traci nad sob^ panowanie. Gdy szedl, zeby odebrac 
rozmow? od Ekstroma, zastanawial si? ponuro, co jeszcze, do jasnej cholery, wyniknie tej nocy. 
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Rachel kr?cilo si? w glowie. G?sta mgla tajemnicy, ktora spowijala jcj do tej pory, zaczynala si? 
podnosic. Teraz, gdy wszystko zrozumiala, czula si? naga i zdegustowana. Patrzqc na stance go przed 
nicj czlowieka, ledwo slyszala jego glos. 

— Musielismy odbudowac wizerunek NASA — mowil Pickering. — Spadaj^ca populamosc 
i niedofinansowanie staly si? grozne pod wieloma wzgl?dami. — Milczal przez chwil?, wbijaj^c w ni^ 
szare oczy. — Rachel, NASA rozpaczliwie potrzebowala cudu. Ktos musial go sprawic. 

Cos trzeba zrobic, zadecydowal Pickering. 

Spreparowanie meteorytu bylo aktem rozpaczy. Pickering probowal spowodowac wcielenie NASA 
do srodowiska wywiadu, gdzie agencja cieszylaby si? zwi?kszonymi funduszami i lepszym 
bezpieczenstwem. Bialy Dom stale torpedowal ten pomysl jako atak na czystcj nauk?. Krotkowzroczny 
idealizm. Sexton nacieral z coraz wi?kszcj zajadloscicj, wi?c Pickering oraz jego sztab wojskowych 
szarych eminencji wiedzial, ze czasu jest coraz mniej. Wspolnie zadecydowali, ze jedynym sposobem 
na ocalenie wizerunku NASA i uchronienie agencji przed wystawieniem na licytacj? jest przemowienie 
do wyobrazni podatnikow i Kongresu. Aby przetrwac, agencja kosmiczna potrzebowala zastrzyku 
wspanialosci — czegos, co przypomni podatnikom o dniach chwaly z czasow misji ,Apollo”. I jesli 
Zach Hemey zamierzal pokonac senatora Sextona, to potrzebowal pomocy. 

Probowalem mu pomoc, powiedzial sobie Pickering, wspominajqc wszystkie miazdzqce dowody, 
jakie wyslal Marjorie Tench. 

Na nieszcz?scie Hemey nie pozwolil ich wykorzystac, tym samym nie pozostawiajcjc mu innego 
wyjscia, jak podj?cie drastycznych srodkow. 

— Rachel, informacje, ktore wlasnie wyslala pani ze statku, s^ niebezpieczne — powiedzial. — 
Musi pani to zrozumiec. Jesli wyjdq na jaw, Bialy Dom i NASA b?dq wygl^dac na wspolwinnych. 
Prezydent i NASA ogromnie ucierpi^ z tego powodu. O niczym nie wiedzq, Rachel. S^ niewinni. Wierzq, 
ze meteoryt jest autentyczny. 

Pickeringowi nawet przez mysl nie przeszlo, zeby wtajemniczyc Hemeya lub Ekstroma; obaj byli 
zbyt wielkimi idealistami, zeby zgodzic si? na jakiekolwiek szachrajstwo, chocby mialo ono na celu 
zachowanie urz?du czy tez uratowanie agencji kosmicznej. Jedyne przest?pstwo administratora NASA 
polegalo na naklonieniu kierownika misji PODS do klamstwa na temat oprogramowania wykrywajqcego 
anomalie. Nie ulegalo wqtpliwosci, ze Ekstrom pozalowal swojego posuni?cia w chwili, gdy zrozumial, 
ze meteoryt znajdzie si? pod lupq calego swiata. 

Marjorie Tench, sfmstrowana uporem, z jakim Hemey trzymal si? prowadzenia czystej kampanii, 
wspolpracowala z Ekstromem w nadziei, ze drobny sukces satelity PODS pomoze odeprzec coraz 
silniejsze ataki Sextona. 

Gdyby Tench wykorzystala zdj?cia i informacje dotyczcjce kompcji, sprawa juz dawno zostalaby 
zamkni?ta! 

Jej los zostal przescjdzony w chwili, gdy Rachel zadzwonila do Bialego Domu i wysun?la zarzuty 
o oszustwo. Pickering bolal z powodu smierci Tench, ale wiedzial, ze wszcz?laby sledztwo i w koncu 



dowiedzialaby si?, co sklonilo Rachel do wygloszenia tych szokujcjcych twierdzen. Nie mogl do tego 
dopuscic. Na ironi?, Tench mogla najlepiej przysluzyc si? swojemu prezydentowi po smierci; jej 
tragiczny koniec mial zapewnic mu glosy wspolczucia oraz rzucic niejasne podejrzenia o nieczystq gr? 
na Sextona, ktory zostal przez nkj publicznie upokorzony podczas debaty w CNN. Rachel stala bez 
mchu, patrzqc na swojego szefa. — Prosz? zrozumiec — mowil Pickering — jesli wiesc o oszustwie 
wyjdzie na jaw, zniszczy pani niewinnego prezydenta i nie wiring agencj? kosmicznq. Poza tym umiesci 
pani w Gabinecie Owalnym bardzo niebezpiecznego czlowieka. Musz? wiedziec, komu przefaksowala 
pani dane. 

Gdy wypowiedzial te slowa, na twarzy Rachel pojawil si? dziwny wyraz. Bylo to przerazenie osoby, 
ktora wlasnie uswiadomila sobie, ze bye moze popelnila niewybaczalny bkjd. 

Delta Jeden zatoezyl kolo, wrocil na lewcj burt? i teraz stal w laboratorium, z ktorego wybiegla 
Rachel, gdy helikopter nadlecial znad morza. Na ekranie komputera widnial niepokojqcy obraz — 
polichromatyczna wizualizaeja pulsujcjcego, gl?bokiego wim, ktory wznosil si? z dna oceanu gdzies pod 
„Goycj”. 

Kolejny powod, zeby wyniesc si? stqd w choler?, pomyslal, zmierzajqc do celu. 

Celem byl faks stojejey na stole w drugim koncu laboratorium. Na tacce lezal plik kartek, dokladnie 
tak, jak powiedzial Pickering. Delta Jeden podniosl je. Na wierzchu znalazl list Rachel. Tylko dwie 
linijki. Przeczytal. 

W dziesiqtk?, pomyslal. 

Gdy przewertowal kartki, byl zdumiony i zaniepokojony, do jakiego stopnia Tolland i Rachel 
przejrzeli oszustwo. Ktokolwiek zobaezy te wydruki, bez tmdu zrozumie ich znaezenie. Na szcz?scie nie 
musial nawet wciskac klawisza ponownego pol^czenia, zeby si? dowiedziec, do kogo zostaly wyslane. 
Na wyswietlaczu wciqz widnial numer faksu odbiorcy. 

Waszyngton, D. C, prefiks. 

Starannie przepisal numer, zebral papiery i wyszedl z laboratorium. 

Tolland trzymal karabin maszynowy w spoconych dloniach, celuj^c w piers Williama Pickeringa. 
Dyrektor NRO wciqz naciskal na Rachel, probujeje si? dowiedziec, do kogo wyslala faks. Tollanda 
opadlo niepokoj^ce wrazenie, ze Pickering po prostu probuje zyskac na czasie. Po co? 

— Bialy Dom i NASA s^ niewinni — powtorzyl Pickering. — Niech si? pani zgodzi na wspolprac?. 
Niech pani nie pozwoli, zeby przez moje bl?dy ucierpiala wiarygodnosc NASA. Agencja b?dzie 
wygl^dac na winnq, jesli ta sprawa si? wyda. Mozemy dojsc do porozumienia. Prosz? mi powiedziec, 
do kogo przefaksowala pani dane, zanim b?dzie za pozno. 

— Zeby mogl pan zabic nast?pnq osob?? — zapytala Rachel. — Robi mi si? niedobrze, gdy na pana 
patrz?. 

Tolland byl zdumiony jej postawcj. Rachel gardzila ojeem, ale najwyrazniej nie miala zamiaru 
go narazac. Na nieszcz?scie okazalo si?, ze pomysl wyslania prosby o pomoc do senatora Sextona mial 
zle strony. Jesli nawet senator po wejsciu do gabinetu zobaezy faks, a nast?pnie powiadomi prezydenta 
o oszustwie i kaze odwolac atak, nikt w Bialym Domu nie b?dzie mial poj?cia, o co mu chodzi. 

— Powiem jeszcze tylko jedno. — Pickering przeszyl Rachel groznym spojrzeniem. — Sytuacja jest 
zbyt skomplikowana, zeby mogla jq pani zrozumiec. Popelnila pani wielki bkjd, wysylaj^c dane 
ze statku. Narazila pani kraj na niebezpieczenstwo. 

Teraz Tolland juz wiedzial, ze William Pickering rzeczywiscie gra na zwlok?. Powod zwloki szedl 
spokojnie w ich stron? po sterburcie. Tollanda przenikn^l strach, gdy zobaezyl zolnierza z plikiem 
papierow i karabinem maszynowym w r?kach. 

Zareagowal ze zdecydowaniem, ktore zaskoezylo nawet jego. Odwrocil si?, wycelowal w zolnierza 
i nacisn^l spust. 



Iglica zaszczekala nieszkodliwie. 

— Znalazlem numer faksu — powiedzial zolnierz, podajcjc kartki Pickeringowi. — A pan Tolland 
nie ma amunicji. 
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Sedgewick Sexton p?dzil jak burza korytarzem. Nie mi at poj?cia, jak Gabrielle tego dokonala, ale 
nie ulegalo Wcjtpliwosci, ze dostala si? do jego gabinetu. W czasie rozmowy przez telefon wyraznie 
slyszal w tie charakterystyczne tykanie zegara Jourdaina. Domyslil si?, ze to, co podsluchala 
na spotkaniu z SFF, podkopalo jej zaufanie do niego i zacz?la szukac dowodow. 

Jak, do ci?zkiego licha, dostala si? do mojego gabinetu? 

Po wejsciu do biura wystukal kod, zeby wykjczyc alarm, po czym znalazl klucze, otworzyl ci?zkie 
drzwi i pchncjl je gwaltownie, zamierzajqc przylapac Gabrielle na gor^cym uczynku. 

Gabinet byl pusty i ciemny, oswietlony tylko przez blask wygaszacza na ekranie komputera. Sexton 
zapali! swiatla i rozejrzal si? po wn?trzu. Wszystko lezalo na swoim miejscu. Panowala martwa cisza, 
ziricjcona tylko tykaniem zegara. 

Gdzie ona jest, do cholery? 

Uslyszal szmer i wbiegl do lazienki, zapalajqc swiatlo. Lazienka byla pusta. Sprawdzil za drzwiami. 
Nikogo. 

Zaintrygowany, przejrzal si? w lustrze i pomyslal, ze moze wypil zbyt duzo tej nocy. Cos slyszalem. 
Zdezorientowany, juz mniej pewny swego, wrocil do gabinetu. 

— Gabrielle! — zawolal. Poszedl do jej biura. Nie zastal jej. W biurze bylo ciemno. 

Uslyszal szum spuszczanej wody, zawrocil na pi?cie i pomaszerowal w stron? damskiej toalety. 
Zjawil si? w chwili, gdy Gabrielle wychodzila na korytarz, osuszajqc r?ce. Podskoczyla na jego widok. 

— Moj Boze! Ale mnie wystraszyles! — zawolala z nieudawanym przestrachem. — Co tu robisz? 

— Mowilas, ze wpadlas do biura po dokumenty NASA — powiedzial, patrzqc na jej r?ce. — Gdzie 
one s^? 

— Nie mo glam ich znalezc. Szukalam wsz?dzie. Dlatego to tak dlugo trwalo. 

Spojrzal jej prosto w oczy. 

— Bylas w moim gabinecie? 

Zawdzi?czam zycie faksowi, pomyslala Gabrielle. 

Par? minut wczesniej siedziala przed komputerem Sextona, probujcje wydmkowac widoczne 
na ekranie dowody nielegalnych przelewow. Pliki byly zabezpieczone i potrzebowala wi?cej czasu, zeby 
dojsc, jak je wydrukowac. Prawdopodobnie nadal probowalaby tego dokonac, gdyby nie pisk faksu, 
ktory przestraszyl jq i przywolal do rzeczywistosci. Gabrielle uznala dzwi?k za sygnal do wyjscia. Nie 
tracqc czasu na sprawdzenie, czego dotyczy naplywajcjey faks, wylogowala si? z komputera, ulozyla 
wszystko na swoim miejscu i poszla do lazienki. W trakcie ucieczki uslyszala, ze Sexton wchodzi 
do gabinetu. 

Teraz, gdy stal przed niq i przeszywal jq wzrokiem, wyczula, ze szuka w jej oczach klamstwa. 
Sedgewick Sexton potrafil bezbl?dnie wykryc falsz. Natychmiast si? zorientuje, ze ona klamie. 

— Jestes pijany — powiedziala, odwracaj^c si? do niego plecami. Skqd wie, ze bylam w jego 
gabinecie? 



Sexton polozyl r?ce na jej ramionach i odwrocil j^ do siebie. 

— Bylas w moim gabinecie? 

Narosl w niej strach. Sexton rzeczywiscie sporo wypil. Brutalnie trzymal jq za ramiona. 

— W twoim gabinecie? — powtorzyla zduiniona, zmuszajqc si? do usmiechu. — Jak? Dlaczego? 

— Siyszaiem w tie zegar, kiedy do ciebie zadzwonilem. Gabrielle wzdrygn?la si? wewn?trznie. 
Zegar? Nie przyszlo jej to do glowy. 

— Wiesz, jak smiesznie to brzmi? 

— Sp?dzam w tym gabinecie cale dnie. Znam tykanie tego zegara. 

Gabrielle wiedziala, ze musi polozyc temu kres. Najlepszq obroncj jest atak, tak mawia Yolanda 
Cole. Biorqc si? pod boki, przystcjpila do kontrofensywy. Pochylila si? w stron? Sextona i z 
wscieklosciq spojrzala mu w twarz. 

— Wyjasnijmy sobie jedno, senatorze. Jest czwarta nad ranem, piles, uslyszales tykanie przez 
telefon i z tego powodu tu przyjechales? — Z oburzonq minq wskazala palcem na drzwi jego gabinetu. 
— Reasumujcje, zakladasz, ze unieszkodliwilam federalny system alannowy, otworzylam dwa zestawy 
zamkow, wlamalam si? do gabinetu, jak ostatnia idiotka odebralam telefon w czasie popelniania 
przest?pstwa, wkjczylam system alannowy po wyjsciu z pustymi r?kami, a potem spokojnie 
skorzystalam z toalety? Na pewno o to ci chodzi? 

Sexton zamrugal zdziwiony. 

— Nie bez powodu ludzie nie powinni pic w samotnosci — dodala Gabrielle. — A teraz mow, 
chcesz porozmawiac o NASA czy nie? 

Sexton czul si? skolowany, gdy wrocil do gabinetu. Podszedl prosto do baru i nalal sobie pepsi. 
Jasne jak slonce, nie jest pijany. Czy naprawd? mogl az tak si? pomylic? Po drugiej stronie pokoju zegar 
tykal szyderczo. Sexton wypil pepsi, nalal sobie i Gabrielle. 

— Napijesz si?, Gabrielle? — zapytal, odwracajqc si?. Gabrielle nie weszla za nim. Wciqz stala 
w drzwiach, jakby chciala utrzec mu nosa. — Na milosc boskcj, wejdz! Powiedz mi, czego dowiedzialas 
si? o NASA. 

— Chyba mam dose na dzisiaj — odparla z roztargnieniem. — Porozmawiamy jutro. 

Sexton nie byl w nastroju do prowadzenia gierek. Potrzebowal tych informacji natychmiast i nie mial 
zamiaru o nie blagac. Westchnql ze zm?czeniem. Wzbudz zaufanie. Wszystko opiera si? na zaufaniu. 

— Spieprzylem — wyznal. — Przepraszam. To byl koszmamy dzien. Nie wiem, co sobie myslalem. 

Gabrielle wci^z stala w progu. 

Sexton podszedl do biurka i postawil na blacie jej pepsi. Wskazal swoj skorzany fotel — miejsce 
wladzy. 

— Usicjdz. Napij si?. Ja wloz? glow? pod kran. — Ruszyl do lazienki. 

Gabrielle stala niepomszona. 

— Chyba widzialem jakis nowy faks — zawolal przez rami?, wchodzqc do lazienki. Okaz, ze jej 
ufasz. — Rzucisz okiem? 

Zamknql drzwi i napelnil umywalk? zimnq wodcj. Ochlapal twarz, ale wcale nie poczul si? lepiej. 
Nigdy wczesniej nie przytrafilo mu si? nie podobnego. Byl tak pewny swego, a jednak wszystko 
wskazywalo na to, ze si? pomylil. Zawsze ufal swojemu instynktowi, a instynkt mowil mu, ze Gabrielle 
Ashe byla w jego gabinecie. 

Ale jak? To niemozliwe. 

Sprobowal zapomniec o tym incydencie i skupic si? na wazniejszej sprawie. NASA. Potrzebuje 



Gabrielle. W tej chwili nie powinien jej zrazac. Musi wiedziec, czego si? dowiedziala. Daj sobie spokoj 
z instynktem. Pomyliles si?. 

Gdy osuszyl twarz, podniosl glow? i odetchnql gl?boko. Odpr?z si?, przykazal sobie. Nic na sil?. 
Zamknql oczy i odetchnql jeszcze raz, czuj^c si? troch? lepiej. 

Po wyjsciu z lazienki z ulgq zobaczyl, ze Gabrielle posluchala i weszla do gabinetu. To dobrze, 
pomyslal. Teraz mozemy przejsc do rzeczy. Gabrielle stala przy faksie, przegkjdajcje wysuwajqce si? 
kartki. Sexton zaniepokoil si?, gdy zobaczyl jej min?. Byla to mieszanina dezorientacji i strachu. 

— Co to jest? — zapytal, podchodzqc do niej. 

Gabrielle zachwiala si?, jakby miala zemdlec. 

— Co? 

— Meteoryt... — wykrztusila, w drzcjeej r?ce podnoszqc kartki. — A twoja corka... jest 
w niebezpieczenstwie. 

Oslupialy, wziql od niej wydmk. Na pierwszej stronie widniala odr?cznie napisana notka. Sexton 
natychmiast rozpoznal charakter pisma. Wiadomosc byla szokujcjea w swojej prostocie: 

Meteoryt jest falszywy. Oto dowod. 

NASA/Bialy Dom chce mnie zabic. Pomocy! — RS 

Senator rzadko miewal klopoty ze zrozumieniem sytuacji, ale gdy powtomie przeczytal slowa 
Rachel, nie mial poj?cia, co oznaczajq. 

Meteoryt jest falszywy? NASA i Bialy Dom chc^ j^ zabic? 

Zaezcjl przegkjdac kartki. Pierwsza byla komputerowym wydrukiem opatrzonym naglowkiem „Radar 
do penetracji gmntu (GPR)”. Wydawalo si?, ze to wynik badania ultradzwi?kami. Zobaczyl szyb, 
o ktorym mowili w telewizji. Jego uwag? przyck|gn?lo cos, co przypominalo ludzkcj sylwetk? unoszcjCcj 
si? w szybie. Potem zobaczyl cos jeszcze bardziej szokujcjeego — wyrazny zarys drugiego szybu 
bezposrednio pod miejscem, z ktorego wydobyto meteoryt, jakby kamien zostal umieszczony w lodzie 
od spodu. 

Do licha, co to jest? 

Sexton przelozyl kartk? i zobaczyl zdj?cie zyjcjeego stworzenia oceanicznego zwanego Bathynomous 
giganteus. Oszolomiony, wytrzeszczyl oczy. To zwierz? ze skamienialosci w meteorycie! 

Przejrzal pozostale strony i zobaczyl diagram przedstawiajqcy ilosc zjonizowanego wodom 
w skompie meteorytu. Odr?czny napis na tej kartce glosil: „Spalanie brei wodorowej? Silnik 
ekspansyjny NASA?”. 

Sexton nie wierzyl wlasnym oczom. Pokoj zaezcjl wirowac. Obejrzal ostatniq kartk? — zdj?cie skaly 
z metalicznymi kuleczkami, ktore wygl^daly dokladnie jak te w meteorycie. Co dziwne, opis mowil, ze 
skala jest produktem podmorskich procesow wulkanicznych. Skala z oceanu? — zastanowil si?. 
Przeciez NASA powiedziala, ze chondry powstajcj tylko w kosmosie! 

Sexton polozyl kartki na biurku i opadl na fotel. W ckjgu pi?tnastu sekund skompilowal wszystkie 
nadeslane faksem informacje. Wnioski byly krystalicznie jasne. Kazdy polglowek zrozumie, czego 
dowodzcj te zdj?cia. 

Meteoryt NASA jest falszywy. 

Sexton nigdy nie przezyl tylu wzlotow i upadkow. To przypominalo jazd? kolejkcj gorskcj nadziei 
i rozpaczy. Pytanie, w jaki sposob zorganizowano tak ogromny przekr?t, stalo si? nieistotne, gdy 
uswiadomil sobie jego polityczne implikacje. 

Kiedy podam te informacje do wiadomosci publicznej, zostan? prezydentem! 

Upojony rychlym triumfem senator Sedgewick Sexton zapomnial, ze jego corka ma klopoty. 

— Rachel jest w niebezpieczenstwie — przypomniala mu Gabrielle. — Napisala, ze NASA i Bialy 



Dom probuj^... 

Nagle zapiszczal faks. Gabrielle odwrocila si? i wbila oczy w urzqdzenie. Sexton zrobil to samo. Nie 
mial poj?cia, co jeszcze Rachel moglaby mu przyslac. Kolejne dowody? He jeszcze moze ich bye? 
To wystarczy! 

Kiedy maszyna odpowiedziala na wezwanie, nie wysun?ly si? kartki. Faks nie wykryl przekazu 
i przelcjezyl si? na tryb automatycznej sekretarki. 

— Slucham — zatrzeszczala nagrana wiadomosc. — Biuro senatora Sedgewicka Sextona. Jesli 
chcesz przeslac faks, mozesz to zrobic w kazdej chwili. Jesli nie, zostaw wiadomosc po uslyszeniu 
sygnalu. 

Nim Sexton zdqzyl odebrac, urzcjdzenie zapiszczalo. 

— Senator Sexton? — Glos m?zczyzny brzmial surowo. — Mowi William Pickering, dyrektor 
Narodowego Biura Wywiadowczego. Zapewne o tej porze nie ma pana w biurze, ale musz? 
porozmawiac z panemjak najszybciej. — Urwal, jakby mial nadziej?, ze ktos odbierze. 

Gabrielle si?gn?la po sluchawk?. 

Sexton chwycil jq za r?k? i odsunql gwaltownie. 

Gabrielle byla zdumiona. 

— Ale to dyrektor... 

— Senatorze — podj^l Pickering niemal z ulgq, ze nikt si? nie zglosil. — Obawiam si?, ze mam 
do przekazania zle wiesci. Wlasnie dowiedzialem si?, ze panskiej corce Rachel grozi wielkie 
niebezpieczenstwo. Wyslalem zespol na pomoc. Nie mog? podac szczegolow przez telefon, ale 
niedawno otrzymalem wiadomosc, ze bye moze wyslala do pana faks z pewnymi informacjami 
o meteorycie NASA. Nie widzialem tych dokumentow, ale ludzie grozqcy panskiej corce ostrzegli mnie, 
ze jesli pan albo ktokolwiek inny ujawni te dane, panska corka umrze. Przepraszam za brutalnq 
szczerosc, panie senatorze, robi? to, by uswiadomic panu powag? sytuacji. Zycie panskiej corki jest 
zagrozone. Jesli rzeczywiscie przefaksowala panu jakies dokumenty, niech pan nikomu ich nie pokazuje. 
Jeszcze nie. Od tego zalezy zycie Rachel. Prosz? na mnie czekac. Niebawem si? zjawi?. — Umilkl 
na chwil?. — Przy odrobinie szcz?scia, senatorze, wszystko zostanie wyjasnione, zanim pan si? obudzi. 
Jesli przypadkiem odbierze pan t? wiadomosc przed moim przybyciem, prosz? zostac w gabinecie i do 
nikogo nie dzwonic. Robi? wszystko, co w mojej mocy, by ocalic patiskcj cork?. 

Pickering rozkjczyl si?. 

Gabrielle dy go tala. 

— Rachel jest zakladniezkcj? 

Sexton wyczul, ze choc sprawil jej zawod, szczerze przej?la si? losem jego corki. Dziwne, sam mial 
klopoty z wykrzesaniem podobnych emocji. W zasadzie czul si? jak dziecko, ktore wlasnie dostalo pod 
choink? wymarzony prezent i nie chce pozwolic, zeby ktokolwiek mu go odebral. 

Pickering chce, zebym milczal? 

Stal przez chwil?, probujcje rozstrzygnqc, co to wszystko oznacza. Zimna, kalkulujcjca cz?sc jego 
umyslu juz pracowala jak niezawodna maszyneria — polityczny komputer przerabiajrjcy wszystkie 
mozliwe scenariusze i oceniajqcy wyniki. Popatrzyl na plik faksow i zaczrjl rozumiec zawartq w nich 
sil?. Odkrycie NASA zniszczylo jego marzenia o prezydenturze. Ale to bylo klamstwo. Konstmkt. Teraz 
ci, ktorzy to zrobili, zaplacq. Meteoryt stworzony przez wrogow chccjcyeh go zniszczyc uczynil 
go silniejszym, niz si? spodziewal. Jego corka o to zadbala. 

Wiedzial, ze tylko jeden wynik jest do przyj?cia. Urodzony przywodca moze obrac tylko jeden kurs. 

Zahipnotyzowany wizjcj wlasnego zmartwychwstania, Sexton jakby dryfowal we mgle. Przemierzyl 
gabinet i wlcjezyl kserokopiark?, zeby powielic przyslane przez Rachel dokumenty. 



— Co chcesz zrobic? — zapytala zdumiona Gabrielle. 

— Nie zabijcj Rachel — oswiadczyl. Zresztq. nawet gdyby cos poszlo nie tak, smierc corki z rcjk 
wroga jeszcze bardzie umocni jego pozycj?. Tak czy inaczej, wygra. Dopuszczalne ryzyko. 

— Dla kogo te kopie? — chciala wiedziec Gabrielle. — William Pickering powiedzial, zebys nic 
nikomu nie mowil! 

Sexton odwrocil si? od kopiarki i popatrzyl na asystentk?. Zdumial si?, bo nagle wydala mu si? 
nieatrakcyjna. W tej chwili senator Sexton byl wysp^. Byl nietykalny. Mial w r?kach wszystko, czego 
potrzebowal, zeby spelnic swoje marzenia. Teraz nic nie moze mu zaszkodzic. Ani oskarzenia 
o korupcj?, ani plotki o seksie. Nic. 

— Idz do domu, Gabrielle. Juz nie jestes mi potrzebna. 
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To koniec, pomyslala Rachel. 

Siedziala na pokladzie „Goyi” obok Tollanda, patrzqc w luf? karabinu maszynowego. Na domiar 
zlego Pickering wie, do kogo wyslala faks. Do biura senatora Sedgewicka Sextona. 

Rachel wqtpila, czy ojciec odslucha telefonicznq wiadomosc zostawioncj przez Pickeringa. Pickering 
prawdopodobnie dotrze do jego gabinetu przed kimkolwiek innym. Jesli zdola wejsc do srodka, po cichu 
usunie faks i wykasuje nagranq wiadomosc, wi?c nie b?dzie potrzeby likwidowania senatora. William 
Pickering jest zapewne jednym z niewielu ludzi w Waszyngtonie, ktorzy mogcj zalatwic sobie cichy 
wst?p do gabinetu senatora. Rachel zawsze si? dziwila, ile mozna osiqgnqc „w imi? bezpieczenstwa 
narodowego”. 

Oczywiscie, jesli si? nie uda, pomyslala, Pickering moze strzelic rakietcj Hellfire przez okno 
i rozwalic faks na kawalki. Cos jednak jej mowilo, ze nie b?dzie to konieczne. 

Zaskoczona, poczula, jak silna r?ka Tollanda delikatnie wsuwa si? wjej dlonie. Ich palce splotly si? 
tak naturalnie, jakby robili to przez cale zycie. Wszystkim, czego w tej chwili pragn?la, bylo to, zeby 
jego ramiona oslonily jq od ryku otaczajqcego ich morza. 

To si? nigdy nie stanie, pomyslala. 

Michael Tolland czul si? jak skazaniec, ktory w drodze na szubienic? ujrzal swiatelko nadziei. 

Zycie ze mnie zadrwilo. 

Przez dlugie lata po smierci Celii zdarzaly si? noce, kiedy chcial umrzec, bo tylko smierc mogla 
uwolnic go od bolu i samotnosci. A jednak wybral zycie, powtarzajqc sobie, ze zdola przezyc je sam. 
Dzisiaj po raz pierwszy zacz^l rozumiec to, co od dawna powtarzali mu przyjaciele. 

„Mike, nie musisz bye sam. Znajdziesz innq milosc”. 

R?ka Rachel w jego dloni sprawiala, ze znaeznie trudniej bylo pogodzic si? z takq ironicj losu. 
Tolland mial wrazenie, zejego serce uwalnia si? z kolejnych warstw pancerza. Przez chwil? czul, ze 
spoglqda na niego duch Celii, jak to cz?sto bywalo w przeszlosci. Slyszal jej glos w szumie wody... 
slyszal ostatnie slowa, jakie wyszeptala przed smierci^: ,J3asz sobie rad?. Obiecaj mi, ze znajdziesz innq 
milosc”. 

„Nigdy nie b?d? chcial innej” — odparl. 

Usmiechn?la si? wtedy mqdrze. 

„B?dziesz musial nauezye si? chciec”. 

Teraz na pokladzie „Goyi” zrozumial, ze zaczcjl si? uezye. W jego duszy wezbralo gl?bokie uczucie. 
Uswiadomil sobie, ze to szcz?scie. 

A wraz z nim naplyn?lo przejmujcjce pragnienie zycia. 

Pickering czul dziwnq oboj?tnosc, gdy szedl w stron? wi?zniow. Zatrzymal si? przed Rachel, 
zdziwiony, ze to wcale nie b?dzie trudne. 

— Czasem okolicznosci zmuszajcj nas do podejmowania wr?cz nieprawdopodobnych decyzji — 
powiedzial. 

Rachel patrzyla na niego niewzmszenie. 



— Sam pan je stworzyl. 

— Wojna wymaga ofiar — dodal pewniejszym glosem. Zapytaj Dian? Pickering albo innych, ktorzy 
co roku ginq w obronie tego kraju. — Kto jak kto, ale ty powinnas to rozumiec, Rachel. — Spojrzal jej 
w oczy. — Iaclura paucorum serva multos. 

Widzial, ze rozpoznala te slowa, b?dcjce wlasciwie frazesem w kr?gach bezpieczenstwa narodowego. 
„Poswi?cic nielicznych dla ocalenia wielu”. 

Rachel popatrzyla na niego z odrazq. 

— Teraz Michael i ja wejdziemy w sklad panskich nielicznych? 

Pickering podjcjl decyzj?. Nie ma innego wyjscia. Odwrocil si? do Deity Jeden. 

— Uwolnij partnera i skoncz z tym. 

Delta Jeden pokiwal glowq. 

Pickering obrzucil Rachel ostatnim dlugim spojrzeniem, a potem podszedl do relingu i skierowal 
oczy na morze. Nie chcial oglqdac tego, co mialo si? za chwil? rozegrac. 

Delta Jeden czul si? silniejszy, gdy z karabinem w dloniach zerknql na partnera wiszcjcego 
w chwytakach. Wystarczylo zamknqc zapadni? pod stopami Deity Trzy, uwolnic go, a nast?pnie 
wyeliminowac Rachel Sexton i Michaela Tollanda. 

Widzial jednak, ze pulpit sterowniczy jest skomplikowany — mnostwo nieopisanych dzwigni i tarcz, 
ktore sluzyly do obslugiwania klapy, wyciqgarki i innych urzqdzen. Pociqgni?cie za niewlasciwcj 
dzwigni? moglo spowodowac opuszczenie batyskafu i narazenie zycia partnera. 

Wyeliminowac ryzyko. Nigdy nie dzialac pochopnie. 

Zmusi Tollanda do wskazania wlasciwej dzwigni. I zeby nie sprobowal jakiejs sztuczki, podejmie 
srodki ostroznosci zwane w jego fachu zabezpieczeniem biologicznym. 

Wykorzystaj jednego przeciwnika przeciwko drugiemu. 

Delta Jeden wycelowal prosto w twarz Rachel, z luhj oddalonq o kilkanascie centymetrow od jej 
czola. Rachel zamkn?la oczy, a Tolland zacisn^l pi?sci w bezsilnym gniewie. 

— Pani Sexton, prosz? wstac — polecil Delta Jeden. 

Zrobila to. 

Przyciskajcjc luf? do jej plecow, zaprowadzil jq do aluminiowych przenosnych schodkow, ktore 
prowadzily na szczyt „Trytona”. 

— Prosz? wejsc i stance na batyskafie. 

Rachel byla przerazona i zdezorientowana. 

— Prosz? to zrobic — rzucil Delta Jeden. 

Rachel czula si? jak w koszmarze, gdy wspinala si? po aluminiowej drabince z tylu „Trytona”. 
Stan?la na szczycie, nie majqc najmniejszej ochoty na przechodzenie nad przepasciq na wiszqcy 
batyskaf. 

— Prosz? wejsc na batyskaf — powtorzyl zolnierz, wracajeje do Tollanda i przyciskajcjc karabin 
do jego glowy. 

Zolnierz uwi?ziony w chwytakach patrzyl na niq, wijcjc si? z bolu, pragnqc jak najszybszego 
uwolnienia. Rachel spojrzala na Tollanda. Wejdz na batyskaf. Nie miala wyboru. 

Czujcjc si?, jakby stala na kraw?dzi kanionu, weszla na pokryw? silnika „Trytona”, niewielkcj plaskcj 
cz?sc kadluba nad wypuklym oknem z pleksi. Batyskaf wisial na linie jak ogromne wahadlo nad otwartcj 
zapadni^. Wazyl dziewi?c ton i gdy na nim stan?la, zakolysal si? tylko odrobin?. 

— Dobra, zaezynamy — powiedzial zolnierz. — Podejdz do pulpitu i zamknij klap?. 

Tolland ruszyl w kiemnku pulpitu z zolnierzem za plecami. Idcjc powoli w stron? Rachel, wpatrywal 



si? w niq z nat?zeniem, jakby probowal przekazac jej jakcjs wiadomosc. Przeniosl spojrzenie na wlaz 
„Trytona”. 

Rachel spojrzala w dol. Wlaz byl otwarty, ci?zka okrqgla pokrywa stala w pionie. Widziala z gory 
jednoosobowcj kabin?. Chce, zebym tam weszla? Czujcjc, ze na pewno nie o to chodzi, jeszcze raz 
popatrzyla na Tollanda. Byl prawie przy pulpicie. Spojrzal jej prosto w oczy. Tym razem byl mniej 
subtelny. 

— Skacz! Teraz! — powiedzial bezglosnie. 

Delta Jeden kqtem oka dostrzegl ruch i odwrocil si?, instynktownie otwierajcje ogien. Rachel 
znikn?la we wlazie, o ulamek sekundy wyprzedzajqc grad kul. Pociski zab?bnily o podniesionq 
pokryw?, odbijajcjc si? i krzeszcjc iskry. Wlaz zatrzasnql si? pod wplywem sily ognia. 

Gdy tylko Tolland poczul, ze lufa oderwala si? od jego plecow, wykonal swoj ruch. Rzucil si? 
w lewo, daleko od zapadni, upadl na poklad i przetoczyl si? w chwili, gdy zolnierz odwrocil si? w jego 
stron?. Kule gwizdaly dokola, gdy upadl pod oslonq kabestanu, wielkiego b?bna, na ktory nawini?te 
bylo kilka tysi?cy metro w stalowej liny kotwicznej. 

Tolland mial plan i musial dzialac szybko. Gdy zolnierz p?dzil w jego stron?, obunjcz chwycil 
dzwigni? sluzqcq do wypuszczania liny i pociqgnql w dol. Kabestan natychmiast zacz^l si? obracac 
i „Goya” podskoczyl, porwany przez silny prcjd. Nagly ruch sprawil, ze wszyscy na pokladzie zakolysali 
si? na boki. Statek plyn^l ruhj do przodu, niesiony prqdem, a lina kotwiczna rozwijala si? coraz szybciej. 

No dalej, maly, przynaglal Tolland. 

Zolnierz odzyskal rownowag? i ruszyl w jego stron?. W ostatniej chwili Tolland zaparl si? mocno 
nogami o poklad i poderwal dzwigni?, unieruchamiajqc kabestan. Lina napi?la si?, statek standi 
i zadygotal. Wszystko na pokladzie, co nie bylo przymocowane, przesun?lo si? w kierunku rufy. Zolnierz 
osunql si? na kolana niedaleko Tollanda. Pickering upadl na poklad. „Tryton” zakolysal si? dziko. 

Spod pokladu dobiegl zgrzytliwy j?k gi?tego metalu, gdy nadwcjtlona podpora nie wytrzymala 
napr?zenia. Prawa rufowa cz?sc „Goyi” zacz?la zarywac si? pod wlasnym ci?zarem. Statek zachwial si? 
i przekrzywil jak ci?zki stol, ktory stracil jednq nog?. Z dolu dobiegal ogluszajcjcy halas — zawodzenie 
skr?canego metalu i huk fal. 

Rachel kulila si? w kabinie dziewi?ciotonowego „Trytona”, ktory kolysal si? nad otwarty klapq 
w stromo nachylonym pokladzie. Przez szklany bqbel widziala szalejqcy w dole ocean. Gdy spojrzala 
w gor?, zeby poszukac Tollanda, ujrzala blyskawicznie rozgrywajcjcy si? dramat. 

Zaledwie metr od niej uwi?ziony w szcz?kach zolnierz Deity wyl z bolu, podskakujcjc jak kukielka. 
William Pickering czolgal si? do najblizszej knagi. Tolland wisial na dzwigni kabestanu, ratujcjc si? przed 
zsuni?ciem z pokladu do wody. Zolnierz z pistoletem maszynowym podnosil si? w poblizu niego. Rachel 
wrzasn?la: 

— Mike, uwazaj! 

Ale Delta Jeden nie zwracal uwagi na Tollanda. Z ustami otwartymi z przerazenia patrzyl w kiemnku 
pracujcjcego na jalowym biegu helikoptera. Rachel odwrocila glow?. Bojowy smiglowiec, z wcicjz 
obracajcjcymi si? lopatami, powoli zsuwal si? po pochylym pokladzie. Dlugie metalowe plozy 
zachowywaly si?jak narty na stoku. Rachel zrozumiala, ze wielka maszyna sunie prosto na „Trytona”. 

Delta Jeden przebiegl po pokladzie i wskoczyl do kabiny zeslizgujcjcego si? helikoptera. Nie mial 
zamiaru dopuscic, zeby ich jedyny srodek ucieczki spadl do morza. Lopaty przyspieszyly 
z ogluszajcjcym rykiem, podejmujqc prob? poderwania ci?zko uzbrojonej maszyny z pokladu. Delta 
Jeden padl na fotel i pociqgnql drqzek. Podnies si?! W gor?, do cholery! Smiglowiec sunql prosto 
na „Trytona” i unieruchomionego Delt? Dwa. 

Lopaty byly nachylone do przodu, kiedy wi?c kiowa wreszcie oderwal si? od pokladu, przesunql si? 
bardziej do przodu niz w gor?, zblizajcjc si? do batyskafu jak wielka pila tarczowa. W gor?! Delta Jeden 



sci^gal dnjzek i zalowal, ze nie moze zrzucic pol tony glowic bojowych Hellfire, ktore sciqgaly go w dob 
Lopaty o wlos mindly glow? Deity Dwa i czubek batyskafu, ale smiglowiec poruszal si? zbyt szybko. 
Nie mial szans omin^c liny, na ktorej wisial „Tryton”. 

Gdy wirujcjee z pr?dkosck| trzystu obrotow na minut? stalowe lopaty zderzyly si? ze stalowq linq 
o udzwigu pi?tnastu ton, noc wybuchla zgrzytem metalu o metal. Dzwi?ki wyczarowaly obrazy epickiej 
bitwy. Z opancerzonej kabiny kiowy Delta Jeden patrzyl, jak lopaty nacierajq, na lin? niczym ostrza 
ogromnej kosiarki, ktora najechala na stalowy lancuch. Nad pokladem wystrzelila oslepiajcjea fontanna 
iskier i lopaty eksplodowaly. Delta Jeden poczul, jak maszyna opada i ci?zko uderza w poklad. 
Probowal odzyskac nad nkj panowanie, ale utracil sil? nos mg Helikopter podskoczyl dwa razy i uderzyl 
w reling statku. 

Delta Jeden przez chwil? myslal, ze reling wytrzyma. 

Po chwili uslyszal trzask. Ci?zki smiglowiec przechylil si? i spadl do morza. 

Rachel Sexton siedziala jak sparalizowana, wcisni?ta w fotel w kabinie „Trytona”. Gdy lopaty 
zderzyly si? z linq, batyskaf zakolysal si? gwaltownie. Jakims cudem min?ly jego korpus, ale wiedziala, 
ze lina musiala zostac powaznie uszkodzona. W tej chwili myslala tylko o tym, jak najszybszej uciec 
ze statku. Zolnierz uwi?ziony w kleszczach patrzyl na niq, polprzytomny, zakrwawiony, zraniony 
odlamkiem. Za nim widziala Williama Pickeringa, wckjz trzymajcjeego si? knagi na nachylonym 
pokladzie. 

Gdzie Michael?! Nie mogla go wypatrzyc. Po chwili paniki narosl w niej nowy strach. Wystrz?piona 
lina j?kn?la zlowieszczo, gdy splecione dmty si? rozwin?ly. Potem rozlegl si? glosny trzask i Rachel 
poczula, ze lina p?ka. 

Batyskaf runql w dol. Rachel przez chwil? wisiala niewazko nad fotelem. Poklad znikmjl, pomosty 
pod „Goycj” ruszyly „Trytonowi” na spotkanie. Zolnierz w chwytakach zbielal ze strachu, patrzcje wprost 
na ni^. 

Batyskaf spadal bez konca. 

Kiedy uderzyl w wod?, Rachel ci?zko opadla na fotel. Oswietlona woda zamykala si? nad kopukj. 
Zokjdek podszedl jej do gardla, kiedy batyskaf zwolnil, zatrzymal si? pod wodcj, po czym zawrocil i jak 
korek podskoczyl na powierzchni. 

Rekiny zaatakowaly blyskawicznie. Rachel skamieniala, patrzcje na spektakl rozgrywajcjey si? 
zaledwie metr od niej. 

Kanciasty leb rekina uderzyl Delt? Dwa z niewyobrazaln^ silcj. Ostre jak brzytwa z?by zacisn?ly si? 
na jego r?ce, rozcinajqc cialo do kosci i nie chcqc puscic. W mozgu Deity Dwa eksplodowal blysk 
rozzarzonego do bialosci bolu, gdy rekin przekr?cil pot?zne cielsko i gwaltownie potrzcjsncjl glowcj, 
odrywajcje r?k? od tulowia. Do akcji wkroczyly pozostale. Z?by wbily si? w nogi, tors i kark. Delcie 
Dwa brakowalo tchu, nie mogl wi?c krzyczec z bolu, gdy rekiny wydzieraly k?sy jego ciala. Ostatnicj 
rzeczq, jakcj zobaczyl, byl przekrzywiajcjey si? na bok polkolisty pysk pelen z?bow, ktore zamkn?ly si? 
na jego twarzy. 

Zapadla ciemnosc. 

Lomotanie, z jakim ci?zkie Iby taranowaly okno, w koncu ucichlo. Poobijana Rachel otworzyla oczy. 
M?zczyzna znikn^l. Woda omywajcjea okno miala szkarlatny kolor. 

Rachel skulila si? w fotelu, podci^gajqc kolana do piersi. Czula, ze batyskaf si? pomsza. Dryfowal, 
niesiony pnjdem, ze zgrzytem przesuwajcje si? wzdluz dolnego pokladu do nurkowania. Przesuwal si? 
rowniez w innym kierunku. W dol. 

Z zewmjtrz dobiegalo charakterystyczne bulgotanie wody wlewajqcej si? do zbiomikow balastowych. 
Bylo coraz glosniejsze. Ocean centymetr po centymetrze wspinal si? po przejrzystej kopule. 

Ton?! 



Wstrzcjsn?lo nicj przerazenie i zerwala si? na rowne nogi. Starala si? dosi?gncjc mechanizmu 
zamykajcjcego wiaz. Jesli zdoia wyjsc z batyskafu, zdqzy wskoczyc na poklad „Goyi”. Jest oddalony 
najwyzej potto ra metra. 

Musz? si? wydostac! 

Na mechanizmie wyraznie zaznaczono, w ktonj stron? nalezy go przekr?cic, zeby otworzyc wiaz. 
Wyt?zyla sily. Kolo nie ustcjpiio. Sprobowala jeszcze raz. Nic. Pokrywa zostala zatrzasni?ta. Wygi?ta. 
Gdy strach narastal w niej jak morze na zewnqtrz batyskafu, Rachel zebrala sily i pchn?la ostatni raz. 
Wiaz nawet nie drgnql. 

„Tryton” zanurzyl si? gl?biej, ostatni raz zderzyl si? z „Goy^” i wyplyn^l spod pogruchotanego 
kadluba... na otwarte morze. 
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— Nie rob tego — blagala Gabrielle, gdy senator konczyl kopiowac dokumenty. — Narazasz zycie 
corki! 

Sexton, gluchy na jej slowa, wrocil do biurka z dziesi?cioma kompletami kserokopii. Kazdy komplet 
zawieral kopie stron przefaksowanych przez Rachel, kjcznie z odr?cznie napisanym listem twierdzqcym, 
ze meteoryt jest falszywy oraz ze NASA i Bialy Dom nastaj^ na zycie Rachel. 

Media nigdy nie dostaly bardziej szokujcjcyeh materialow, myslal Sexton, pakujcje dokumenty 
do duzych plociennych bialych kopert. Na kazdej widnialo jego nazwisko, adres biura i senatorska 
piecz?c. Nikt nie b?dzie mial wqtpliwosci, od kogo poehodzcj te niewiarygodne informacje. Polityczna 
afera stulecia, myslal, i to ja jq ujawni?! 

Gabrielle wciqz blagala, zeby nie narazal Rachel, ale Sexton jej nie slyszal. Zamknql si? w swoim 
swiecie. Kariera kazdego polityka ma przelomowq, chwil?. Niedlugo nastcjpi moja. 

Wiadomosc od Williama Pickeringa ostrzegala, ze jesli ujawni materialy, zycie Rachel znajdzie si? 
w niebezpieczenstwie. Na nieszcz?scie dla niej Sexton wiedzial, ze jesli zdemaskuje oszustwo NASA, 
to jedno smiale posuni?cie zagwarantuje mu wjazd do Bialego Domu w sposob tak zdecydowany 
i efektowny, jakiego w amerykanskiej polityce jeszcze nie widziano. 

Zycie jest peine tmdnych decyzji, pomyslal. I te trafne podejmujcj zwyci?zcy. 

Gabrielle juz kiedys widziala ten blysk w oczach Sextona. Slepa ambicja. Bala si? tego. I nie bez 
powodu, jak teraz zrozumiala. 

Sexton byl gotow zaryzykowac zycie corki, byle tylko jako pierwszy oglosic swiatu oszustwo 
NASA. 

— Nie rozumiesz, ze juz wygrales? — zapytala. — Wykluczone, zeby Zach Hemey i NASA 
przetrwali ten skandal. Nie ma znaczenia, kto go ujawni! Nie ma znaczenia, kiedy! Zaczekaj, dopoki nie 
dowiesz si?, ze Rachel jest bezpieczna. Zaczekaj na rozmowcj z Pickeringiem! 

Sexton nie sluchal. Otworzyl szuflad? biurka, wyciqgnql foliowy arkusz z tuzinami samoprzylepnych 
woskowych piecz?ci wielkosci pi?ciocentowek. Na kazdej widnialy jego inicjaly. Gabrielle wiedziala, 
ze zwykle opatruje nimi formalne zaproszenia. Najwyrazniej uznal, ze szkarlatne piecz?cie na kopertach 
b?dq stanowily dodatkowy akcent dramatyczny. Zrywal je z folii i naklejal na skrzydelka, pieez?tujcje 
koperty jak krolewskie listy. 

W sercu Gabrielle wezbral gniew. Przyszly jej na mysl skany nielegalnych czekow w komputerze. 
Wiedziala, ze jesli o nich wspomni, Sexton po prostu wykasuje dowody. 

— Nie rob tego, bo rozglosz?, ze mielismy romans — ostrzegla. Sexton rozesmial si? glosno, weicjz 
naklejajcjc woskowe piecz?cie. 

— Powaznie? I myslisz, ze ci uwierzcj? Myslisz, ze ktokolwiek da wiar? zqdnej wladzy pracownicy, 
ktora spotkala si? z odmowcj zatmdnienia w mojej administracji i za wszelkcj cen? szuka zemsty? Juz raz 
zaprzeczylem i swiat mi uwierzyl. Po prostu zaprzecz? jeszcze raz. 

— Bialy Dom ma zdj?cia. 



Sexton nawet nie podniosl oczu. 

— Nie ma. A gdyby nawet sq bezwartosciowe. — Przykleil ostatnk} piecz?c. — Mam immunitet. 
Te koperty przebijq wszystko, czym ktokolwiek sprobuje mnie obrzucic. 

Gabrielle wiedziala, ze Sexton ma racj?. Czula si? zupelnie bezradna, gdy podziwial swoje dzieio. 
Na jego biurku lezalo dziesi?c eleganckich bialych kopert. Kazda opatrzona nazwiskiem i adresem oraz 
szkarlatnq piecz?ci^ z jego inicjalami. Wygl^daly jak listy krolewskie. Z pewnosci^ krolowie byli 
koronowani dzi?ki mniej waznym informacjom. 

Sexton zebrai koperty i przygotowal si? do wyjscia. Gabrielle zastcjpila mu drog?. 

— Popelniasz blqd. To moze zaczekac. 

Przeszyl jcj wzrokiem. 

— Ja ci? stworzylem, Gabrielle, a teraz ci? odwoluj?. 

— Ten faks od Rachel zapewni ci prezydentur?. Jestes jej cos winien. 

— Dalem jej duzo. 

— A jesli cos jej si? stanie? 

— Wtedy zapewni mi glosy wspolczucia. 

Gabrielle nie mogla uwierzyc, ze smial pomyslec o czyms takim, a w dodatku powiedzial to glosno. 
Zdegustowana, si?gn?la po sluchawk? telefonu. 

— Dzwoni? do Bialego... 

Sexton odwrocil si? i uderzyl jej w twarz. 

Gabrielle zatoczyla si?, ezujcje, ze p?kla jej warga. Przytrzymala si? biurka, patrzqc ze zdumieniem 
na czlowieka, ktorego kiedys wielbila. 

Sexton obrzucil jej dlugim, twardym spojrzeniem. 

— Jesli chocby pomyslisz, zeby mi przeszkodzic, b?dziesz tego zalowala do konca zycia. — Stal 
niewzruszony, trzymajqc pod paehcj plik opiecz?towanych kopert. W jego oczach widac bylo bmtaln^ 
grozb?. 

Kiedy wyszla z biurowca na zimne nocne powietrze, warga weicjz krwawila. Zatrzymala taksowk?. 
Wsiadla. Po raz pierwszy od czasu przyjazdu do Waszyngtonu Gabrielle Ashe zalamala si? i rozplakala. 
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„Tryton” opada... 

Michael Tolland standi niepewnie na nachylonym pokladzie i popatrzyl zza kabestanu 
na wystrz?pionq. lin?, na ktorej jeszcze niedawno wisial batyskaf. Odwrocil si? w stron? rufy, omiotl 
wzrokiem wod?. Niesiony prqdem „Tryton” wlasnie wylanial si? spod „Goyi”. Zadowolony, ze batyskaf 
nie zostal uszkodzony, przeniosl spojrzenie na wlaz. Niczego bardziej nie pragnql, jak tego, zeby si? 
otworzyl, zeby Rachel, cala i zdrowa, wyszla na poklad. Ale wlaz pozostal zamkni?ty. Tolland 
zastanowil si?, czy przypadkiem nie stracila przytomnosci w wyniku gwaltownego upadku. 

Nawet z pokladu widzial, ze „Tryton” jest wyjqtkowo gl?boko zanurzony, znacznie ponizej linii 
wody. Tonie. Nie mial poj?cia, dlaczego, ale powod w tej chwili byl nieistotny. 

Musz? wydostac Rachel. Natychmiast. 

Gdy ustawil si? do skoku na kraw?dzi pokladu, wokol niego zalomotal grad pociskow z broni 
maszynowej, krzeszcjc iskry na wielkim kabestanie. Tolland rzucil si? na kolana. Cholera! Wyjrzal zza 
b?bna i zobaczyl, ze Pickering stoi na gomym pokladzie, celujcjc do niego niczym snajper. Zolnierz 
upuscil karabin w czasie wsiadania do skazanego na zaglad? helikoptera i szef NRO musial 
go podniesc. Teraz zajmowal dogodnq pozycj? strzeleckcj. 

Uwi?ziony za kabestanem, Tolland popatrzyl na ton^cego „Trytona”. Pr?dzej, Rachel! Wylaz! 
Czekal, patrzqc na wlaz. Nic si? nie stalo. 

Odwrocil si?, mierzqc wzrokiem otwarty przestrzen mi?dzy kabestanem a relingiem na rufie. Szesc 
metrow. Kawal drogi bez oslony. 

Odetchncjl gl?boko i podj^l decyzjcj. Zdarl koszul?, rzucil jcj w prawo, na otwarty poklad. Podczas 
gdy Pickering dziurawil kulami koszul^, Tolland skoczyl w lewo, w dol nachylonego pokladu, 
w kierunku rufy. Wybil si? i przeskoczyl nad relingiem. Lee 4 c wysokim lukiem, slyszal gwizdzqce 
wokol kule i wiedzial, ze wystarczy jedno drasni?cie, a w chwili upadku do wody stanie si? przek^sk^ 
dla rekinow. 

Rachel Sexton czula si? jak dzikie zwierzq zamkni?te w klatce. Kolejne proby otworzenia wlazu 
konczyly si? niepowodzeniem. Slyszala, jak gdzies pod niq zbiomik napelnia si? wodcj. Batyskaf stawal 
si? coraz ci?zszy. Ciemny ocean wspinal si? coraz wyzej po przejrzystej szybie, jak czama kurtyna 
zacicjgana od dolu do gory. 

Przez dolricj polowcj okna Rachel widziala pustkcj oceanu przypominajcjCcj otwarty grob i grozcjCcj 
polkni?ciem jej w calosci. Chwycila mechanizm i po raz kolejny sprobowala otworzyc wlaz. Nie chcial 
ustcjpic. Oddychala z trudem, czujcjc wilgotnq won, ktora swiadczyla o nadmiarze dwutlenku w?gla. 
Przesladowala j^ jedna stale powracaj^ca mysl. 

Umr? sama pod wod^. 

Przebiegla wzrokiem po pulpicie sterowniczym, szukajqc czegos, co mogloby jej pomoc, ale 
wszystkie kontrolki byly ciemne. Brak zasilania. Zostala zamkni?ta w stalowej trumnie, ktora opada 
na dno morza. 

Bulgotanie w zbiomikach jakby si? wzmoglo. Juz tylko kilkanascie centymetrow dzielilo linicj wody 
od gomej krzywizny okna. W dali, za bezkresmj przestrzeniq wody, zza horyzontu wysuwala si? 



szkarlatna wst?ga. Nadchodzil swit. Rachel bala si?, ze to b?dzie jej ostatni. Zamkn?la oczy, zeby choc 
w ten sposob odgrodzic si? od nieuchronnego przeznaczenia. Natychmiast zaatakowaly jq straszne 
wspomnienia z dziecinstwa. 

Trzask lodu. Zimna woda. 

Brakowalo jej tchu. Nie mogla si? wydostac. Ton?la. 

Matka wolala: „Rachel! Rachel!”. 

Z majaczen wyrwalo jej walenie w kadlub. Otworzyla oczy. 

— Rachel! — Glos byl stlumiony. Za szybq zobaczyla widmowcj twarz, okolonq ciemnymi wlosami. 
Led wo rozpoznala jej w mroku. 

— Michael! 

Tolland wyplyn^l na powierzchni? i odetchnql z ulgq. Rachel zyje, porusza si? wewnqtrz batyskafu. 
Zyje. Kilka razy machnql r?kami, podplyn^l do rufy „Trytona” i wspicjl si? na zanurzonq. oslon? silnika. 
Woda wydawala si? gonjca i ci?zka, gdy przykucn^l, zeby chwycic oknjgle pokr?tlo. Mial nadziejq, ze 
znajduje si? poza zasicjgiem karabinu Pickeringa. 

Kadlub „Trytona” byl juz prawie pod wodcj. Tolland wiedzial, ze jesli ma otworzyc wlaz i wyciqgnqc 
Rachel, musi si? spieszyc. W tej chwili mial w zapasie dwadziescia pi?c centymetrow. Rezerwa szybko 
malala. Kiedy wlaz si? zanurzy, potok wody wleje si? do wn?trza, uniemozliwiajcjc Rachel wyjscie 
i wysylaj^c batyskaf na dno. 

— Teraz albo nigdy — wysapal, chwytaj^c kolo i ci^gnqc je w kiemnku przeciwnym do ruchu 
wskazowek zegara. Nic si? nie stalo. Sprobowal jeszcze raz, szarpiqc z calej sily. Kolo ani drgn?lo. 

Slyszal Rachel po drugiej stronie pokrywy. W jej stlumionym glosie pobrzmiewal strach. 

— Probowalam! — wolala. — Nie dalam rady! 

Woda juz wdzierala si? na pokrywy wlazu. 

— Kr?cmy razem! — krzykn^l. — Przeciwnie do ruchu wskazowek zegara! — Wiedzial, ze tarcza 
jest wyraznie oznakowana. — Dobra, teraz! 

Zaparl si? o zbiomiki balastowe i wyt?zyl mi?snie. Slyszal, jak Rachel szarpie kolo. Obrocilo si? 
o centymetr i znieruchomialo na dobre. 

Teraz zobaczyl. Pokrywa nie lezala rowno we wgl?bieniu. Jak w przypadku nierowno nalozonego 
i mocno zakr?conego wieczka sloika, zapadki wykrzywily si? i zakleszczyly, co znaczylo, ze wlaz mozna 
otworzyc tylko palnikiem. 

Gdy caly batyskaf zniknql pod powierzchni^ wody, Tollanda sparalizowal strach. Rachel Sexton nie 
ucieknie z „Trytona”. 

Szescset metrow nizej zmiazdzony kadlub obladowanego bombami smiglowca Kiowa szybko opadal, 
b?dqc niewolnikiem grawitacji i pot?znego zasysania gl?binowego wiru. W kabinie lezaly zwloki Deity 
Jeden, straszliwie zdefonnowane przez miazdzqce cisnienie gl?biny. 

Maszyna spiralnie opadala w dol, z wci^z podczepionymi pociskami Hellfire. Na dnie oceanu, 
niczym rozgrzane do czerwonosci kjdowisko, czekala rozjarzona kopula. Pod grubq na trzy metry 
skorupcj wrzala magma o temperaturze tysiqca stopni Celsjusza, wulkan gotowy do erupcji. 
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Tolland stal po kolana w wodzie na pokrywie silnika tonqcego „Trytona”, gorqczkowo szukajqc 
sposobu na ocalenie Rachel. 

Nie pozwol, zeby batyskaf zatonql! 

Spojrzal w strong „Goyi”, zastanawiajqc si?, czy zdola dotrzec do wyciqgarki i podczepic batyskaf, 
zeby zatrzymac go w drodze na dno. Niemozliwe. Odleglosc wynosila juz pi?cdziesiqt metrow, 
a Pickering stal wysoko na mostku niczym rzymski cesarz w lozy honorowej na krwawym widowisku 
w Koloseum. 

Mysl! Dlaczego „Tryton” tonie? 

Mechanika plywalnosci batyskafu byla bolesnie prosta: o ruchu w pionie decydowaly zbiomiki 
balastowe — napompowane powietrzem pozwalaly na wynurzenie, a napelnione wodq powodowaly 
zanurzenie. 

Najwyrazniej zbiomiki si? napelniajq. 

Przeciez nie powinny! 

Zbiomiki balastowe wszystkich statkow podwodnych wyposazone sq w otwory na gorze i od spodu. 
Dolne, tak zwane zalewowe, zawsze sq otwarte, podczas gdy gome — zawory powietrzne — mozna 
zamykac, zeby uwi?zic wpompowywane powietrze, i otwierac, zeby powietrze moglo uciec, ust?pujqc 
wodzie. 

Moze zawory powietrzne „Trytona” z jakiegos powodu sq otwarte? Tolland nie potrafil wyobrazic 
sobie dlaczego. Przesuwal si? po zanurzonej oslonie silnika, macajqc zbiomik balastowy. Zawory 
zamkni?te. Ale jego palce znalazly cos innego. 

Dziury po kulach. 

Cholera! „Tryton” zostal trafiony, kiedy Rachel wskoczyla do srodka. Tolland natychmiast 
zanurkowal i wplynql pod statek, ostroznie przesuwajqc r?k? po wazniejszym zbiomiku balastowym — 
szybkiego zanurzenia. Anglicy nazywajq go „ekspresem na dno”, a Niemcy „zakladaniem olowianych 
butow”. W obu przypadkach nazwa mowi sama za siebie. Ten zbiomik po napelnieniu szybko sciqga 
batyskaf w dol. 

Przesuwajqc r?k? po bokach zbiomika, Tolland wymacal tuziny dziur po kulach. Czul wplywajqcq 
wod?. „Tryton” szykowal si? do ostatecznego zanurzenia. 

Batyskaf byl juz dziewi?cdziesiqt centymetrow pod powierzchniq. Tolland przesunql si? na dziob, 
przycisnql twarz do okna i zajrzal do kabiny. Rachel walila w szyb? i krzyczala. Strach w jej glosie 
sprawil, ze opadla go bezsilnosc. Przez chwil? znow byl w chlodnym szpitalu, znow patrzyl, jak umiera 
ukochana kobieta, znow wiedzial, ze nie moze nic dla niej zrobic. Unoszqc si? pod wodq przed tonqcym 
batyskafem powiedzial sobie, ze dmgi raz tego nie zniesie. „Dasz sobie rad?”, powiedziala mu Celia, ale 
on nie chcial zyc sam... juz nie. 

Pluca palily, domagajqc si? powietrza, a jednak zostal z niq, z Rachel. Za kazdym razem, gdy 
uderzala w szyb?, slyszal bulgotanie powietrza i batyskaf opadal gl?biej. Rachel krzyczala cos o wodzie 
wlewajqcej si? przez okno. 

Okno widokowe przecieka. 



Dziura po kuli w tym szkle? Wydawalo si? to malo prawdopodobne. Czujcjc ogien w plucach, 
przygotowal si? do wyplyni?cia na powierzchni?. Gdy przesuwal dlonk} po wielkim pleksiglasowym 
oknie, place trafily na kawalek luznej gumy. Uszczelka musiala zostac naruszona w chwili zderzenia 
z powierzchni^ wody. Kabina zostala rozszczelniona. Kolejne zle wiesci. 

Tolland wynurzyl si? i odetchnql gl?boko trzy razy, probujqc si? skupic. Woda dostajcjca si? 
do kabiny przyspieszy opadanie „Trytona”. Batyskaf juz byl poltora metra pod powierzchni^, ledwo 
muskal go stopami. Czul, jak Rachel rozpaczliwie wali w kadlub. 

Tylko jedno przychodzilo mu na mysl: jesli zanurkuje do pokrywy silnika i znajdzie butl? 
ze spr?zonym powietrzem, b?dzie mogl napompowac zbiomik szybkiego zanurzenia. Choc napelnianie 
dziurawego zbiomika na dluzszq met? mija si? z celem, bye moze „Tryton” utrzyma si? blisko 
powierzchni jeszcze przez minut?. 

A co potem? 

Nie majeje innego pomyslu, Tolland przygotowal si? do zanurzenia. Wzicjl bardzo gl?boki oddech, 
napelniajcjc pluca powietrzem niemal do bolu. Wi?ksza pojemnosc pluc. Wi?cej tlenu. Dluzsze 
nurkowanie. Ale gdy jego pluca si? rozszerzaly, napierajqc na zebra, do glowy wpadla mu dziwna mysl. 

A gdyby zwi?kszyc cisnienie wewmjtrz kadluba? Btjbel widokowy ma uszkodzonq uszczelk?. Moze, 
jesli zdola zwi?kszyc cisnienie w kabinie, powietrze wysadzi cale okno. Wowczas b?dzie mogl uwolnic 
Rachel. 

Wypuscil powietrze z pluc i przez chwil? unosil si? na powierzchni, probujqc ocenic, czy pomysl jest 
realny. Na pewno logiezny. Ostatecznie statek gl?binowy zbudowany jest w taki sposob, zeby 
wytrzymywac duze cisnienie zewn?trzne, ale prawie zadnego od srodka. 

Co wi?cej, wszystkie zawory na „Trytonie” s^ jednakowe, co zmniejsza ilosc cz?sci zapasowych 
przewozonych przez „Goy?”. Tolland doszedl do wniosku, ze moglby po prostu podkjczyc przewod butli 
ze spr?zonym powietrzem do awaryjnego regulatora po lewej stronie statku. Zwi?kszone cisnienie 
sprawi Rachel bol, ale bye moze uratuje jej zycie. 

Zaczerpricjl powietrza i zanurkowal. 

Batyskaf byl juz prawie dwa metry pod powierzchni^, a prqdy i ciemnosc utmdnialy orientacj?. 
Kiedy znalazl butl?, szybko podkjczyl wqz i chwycil zawor, gotow wpuscic powietrze do kabiny. 
Wymalowany odblaskowcj zoltcj farbq napis na butli przypomnial mu, ze to niebezpieczne posuni?cie: 
UWAGA: SPR^ZONE POWIETRZE — 20 atmosfer. 

Dwadziescia atmosfer, pomyslal. Mial nadziej?, ze okno „Trytona” zostanie wypchni?te, zanim 
cisnienie w kabinie zmiazdzy pluca Rachel. Ma wetknqc wqz strazacki do balonu pelnego wody, 
odkr?cic zawor i modlic si?, zeby balon p?kl jak najszybeiej. 

Podjcjl decyzj?. Zawieszony nad tonqeym batyskafem, otworzyl zawor. Przewod natychmiast 
zesztywnial i Tolland uslyszal syk powietrza, ktore z ogromnq sikj wpadalo do kabiny. 

Rachel poczula nagly dojmujcjcy bol glowy. Otworzyla usta, by krzyknqc, ale powietrze wdarlo si? 
do jej gardla z tak wielkcj si kg ze przerazila si?, iz zaraz eksplodujq jej pluca. Miala wrazenie, ze 
cisnienie wtlacza jej oezy w gkjb czaszki. Ogluszajcjce dudnienie atakowalo b?benki. Byla o krok 
od utraty przytomnosci. Instynktownie zacisn?la powieki i podniosla r?ce do uszu. Bol narastal. 

Uslyszala lomotanie. Zmusila si? do uchylenia powiek i zobaezyla w ciemnosci sylwetk? Michaela. 
Przyciskal twarz do szyby. Wymachiwal r?kami, kaZjc jej cos zrobic. 

Ale co? 

Ledwo widziala go w mroku. Patrzyla jak przez mgl?, cisnienie znieksztalcilo obraz. Mimo 
to wiedziala, ze batyskaf opadl ponizej gl?bokosci, na jakq dociera blask podwodnych reflektorow 
„Goyi”. Otaczala jq nieskonezona atramentowa pustka. 

Tolland nie przestawal tluc w okno. Jego pluca domagaly si? powietrza i wiedzial, ze za par? sekund 



b?dzie musial wrocic na powierzchni?. 

Pchnij szyb?! — wolal w myslach. Slyszal, jak bcjbelki powietrza kvc\Zc\ wokol szkla. Gdzies 
obluzowala si? uszczelka. Macal wzdluz skraju, szukajcjc jakiegos punku zaczepienia. Nic. 

Gdy tlen si? wyczerpal i pociemnialo mu w oczach, zab?bnil w okno po raz ostatni. Juz nawet nie 
widzial Rachel. Majcjc w plucach resztk? powietrza, wrzasnql pod wodcj: 

— Rachel... pchnij... szyb?! 

Z jego ust poplyricjl stlumiony belkot. 
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Rachel miala wrazenie, ze jej glowa jest sciskana w jakims sredniowiecznym narz?dziu tortur. 
Garbicje si? nad fotelem, czula zblizajcjCcj si? smierc. Znajdujcjee si? na wprost niej okno bylo puste. 
Ciemne. Lomotanie ucichlo. 

Tolland uciekl. Zostawil jq. 

Syk spr?zonego powietrza przypominal jej ogluszajqcy wiatr na Lodowcu Milne’a. Na podlodze 
batyskafu bylo juz trzydziesci centymetrow wody. Wypusc mnie! Tysicjee mysli i wspomnien 
przemykaly przez jej glow?jak blyski jaskrawego swiatla. 

Batyskaf si? przechylil. Rachel zachwiala si?, tracqc rownowag?. Zatoczyla si? na fotel i upadla 
do przodu, uderzajcjc w sferyczne okno. Jej rami? przeniknql ostry bol. Wylqdowala pod oknem 
i poczula cos niespodziewanego — nagly spadek cisnienia w kabinie. Bol w uszach zelzal i uslyszala 
bulgot powietrza uciekajcjcego z batyskafu. 

Dopiero po chwili zrozumiala, co si? stalo. Upadla na okno, ktore poruszylo si? pod jej ci?zarem. 
Wtedy powietrze zacz?lo uciekac. Najwyrazniej szyba byla poluzowana! Nagle zrozumiala, do czego 
zmierzal Tolland, zwi?kszajqc cisnienie w kabinie. 

Chce wysadzic okno! 

Butla wcicjz pompowala spr?zone powietrze. Lezqc przy oknie, Rachel czula wzrastajqce cisnienie. 
Ucieszyla si?, choc wiedziala, ze jest bliska utraty przytomnosci. Z tmdem podniosla si? na nogi i z 
calej sily naparla na szyb?. 

Tym razem nie uslyszala bulgotania. Szklo poruszylo si?, lecz tylko minimalnie. 

Rzucila si? na nie calym ci?zarem. Nic. Zabolalo jq rami?. Popatrzyla na nie. Krew zaschla. Rachel 
przygotowala si? do ponownej proby, ale nie zdqzyla. Nagle uszkodzony batyskaf zaczql si? przechylac. 
Gdy ci?zki przedzial silnika przewazyl nad zalanymi zbiomikami balastowymi, „Tryton” przekr?cil si? 
i zaczcjl opadac ruhj do przodu. 

Rachel upadla na plecy na tylmj scian? kabiny. Na wpol zanurzona w wodzie, patrzyla na nieszczelne 
okno, wiszqce nad ni^ jak wielki swietlik. ( 

Na zewnqtrz byla tylko noc... i tysiqce ton napierajcjcej wody. 

Chciala wstac, ale jej cialo wydawalo si? martwe i ci?zkie. Znow wrocila myslami do wypadku 
z dziecinstwa, kiedy byla uwi?ziona pod lodem. 

„Walcz, Rachel!” — krzyczala matka, wyci^gajqc r?ce, zeby wydobyc jq z wody. „Chwyc si?!”. 

Rachel zamkn?la oczy. Ton?. Lyzwy cicjzyly niczym olow, cicjgncjc j q w dol. Widziala, ze matka lezy 
na lodzie z rozpostartymi nogami, rozkladajcjc ci?zar, i wyckjga r?ce. 

„Machaj nogami, Rachel! Kop!”. 

Rachel starala si? jak mogla. Jej cialo unioslo si? lekko w przer?blu. Rozblysla iskierka nadziei. 
Wreszcie matka jq zlapala. 

„Tak! — krzyczala. — Pomoz, zebym mogla ci? podniesc! Kop nogami!”. 

Cicjgni?ta przez matk?, Rachel zuzyla resztki sil na machanie nogami. Wystarczylo. Matka wydostala 
j q na bezpieczny lod, przeci^gn?la na zasniezony brzeg i usiadla, zalewajqc si? Izami. 



Rachel otworzyla oczy, wdychajcjc coraz bardziej wilgotne i cieple powietrze. W ciemnosci slyszala, 
jak matka szepcze zza grobu, glosem wyraznym nawet tutaj, w kabinie tomjcego „Trytona”. 

„Kop, machaj nogami”. 

Popatrzyla na kopui?. Zbierajcjc si? na odwag?, weszla na oparcie fotela, teraz niemal poziome jak 
w fotelu dentystycznym. Lezcjc na plecach, podckjgn?la nogi i wycelowala stopy w gor?. Z dzikim 
wrzaskiem rozpaczy i sily kopn?la w sam srodek pleksiglasowej kopuly. Jej golenie przenikn?ly igly 
bolu. Zahuczalo jej w uszach i poczula, ze cisnienie gwaltownie spada. Uszczelka po lewej stronie 
puscila i wielkie okno odchylilo si? na zewnqtrz jak wrota stodoly. 

Do kabiny wlal si? strumien wody i wbil jq w oparcie. Ocean huczal, wirowal pod jej plecami, 
a wreszcie poderwal z fotela i zaczcjl rzucac jak skarpetk? w b?bnie pralki. Rachel po omacku szukala 
czegos, czego moglaby si? przytrzymac, ale wir kr?cil nkj dziko. Gdy kabina wypelniala si? wodcj, 
batyskaf szybko opadal na dno. Jej cialo bezwolnie poplyn?lo w gor?. Wokol niej p?dzily bcjble 
powietrza, wykr?caly j^, ciqgn?ly w lewo i w gor?. Arkusz pleksiglasu uderzyl jq w biodro. 

Wreszcie byla wolna. 

Koziolkowala w cieplej czemi wody, brakowalo jej powietrza. Plyn na powierzchni?! Rozejrzala si? 
w poszukiwaniu swiatla. Jej swiat ze wszystkich stron wygkjdal jednakowo. Czerh. Brak sily ckjzenia. 
Nie wiedziala, gdzie jest gora, a gdzie dol. 

W tej koszmamej chwili Rachel zrozumiala, ze nie ma poj?cia, w ktorcj stron? pfyncjc. 

Tysicjce metrow pod nkj toncjcy kiowa byl miazdzony przez wckjz wzrastajcjce cisnienie. Pi?tnascie 
przeciwpancemych pociskow AGM-114 Hellfire tez podlegalo dzialaniu cisnienia, ich miedziane otuliny 
i detonatory wginaly si? niebezpiecznie do wewnqtrz. 

Trzydziesci metrow nad dnem oceanu pot?zny trzon megawim pochwycil resztki smiglowca i zassal 
je, rzucajcjc na rozgrzanq do czerwonosci kopul? magmy. Jak zapalane po kolei zapalki, pociski Hellfire 
eksplodowaly, rozdzierajcjc ziejcjCcj dziur? w skompie. 

Michael Tolland wyplynql na powierzchni?, zaczerpn^l tchu i zanurkowal. Gdy pociski wybuchly, 
unosil si? cztery i pol metra pod powierzchni^ wody, omiatajcjc wzrokiem ciemnosci. W bialym blysku 
ujrzal niesamowity obraz — stop-klatk?, ktonj mial pami?tac do konca zycia. 

Rachel Sexton wisiala trzy metry nizej jak polamana marionetka. Pod niq szybko opadal „Tryton” 
z naderwanym oknem. Rekiny pierzchly na otwarte morze, najwyrazniej przeczuwajqc 
niebezpieczenstwo. 

Radosc Tollanda na widok Rachel prysla w jednej chwili, gdy zrozumial, co si? zaraz stanie. Swiatlo 
zgaslo, ale mial wpami?ci jej pozycj?. Zanurkowal gl?biej, zmierzajcjc wjej stron?. 

Tysicjce metrow w dole nadwcjtlona skompa p?kla i podwodny wulkan eksplodowal, wyrzygujqc 
do morza law? o temperaturze tysicjca dwustu stopni Celsjusza. Pod wplywem ciepla woda przemienila 
si? w par? i ogromna kolumna gazu wzbila si? ku powierzchni wzdluz osi megawiru. W mysl tych 
samych praw, ktore rzcjdzcj tomadami, pionowy wznos pary byl rownowazony przez antycyklonalncj 
spiral? wody, splywajcjCcj w dol trzonu. 

Pnjdy oceaniczne wirujcjce wokol slupa wznoszcjcego si? gazu przybraly na sile. Uciekajcjca para 
wytwarzala ogromncj prozni?, ktora zasysala galony wody w dol, gdzie stykaly si? z lawcj. Woda 
uderzala w dno, parowala, dokjczala do rosncjcej kolumny pary i p?dzila w gor?, a w jej miejsce 
naplywala swieza woda. Wir hydrotermalny z sekundy na sekund? stawal si? coraz silniejszy i wi?kszy, 
a jego goma kraw?dz przyblizala si? do powierzchni. 

Rodzila si? oceaniczna czama dziura. 

Rachel czula si? jak dziecko w lonie matki. Spowijala jej gonjca, wilgotna ciemnosc. Atramentowe 
cieplo otumanilo jej umysl. Oddychaj. Biysk swiatla, ktory widziala, mogl pochodzic tylko 
z powierzchni, a jednak wydawal si? ogromnie daleki. Zludzenie. Plyn na powierzchni?. Zacz?la plyncjc 



wolno w kierunku swiatla. Nagle dostrzegla cos wi^cej... dziwny czerwony zar w dali. Swit? 
Przyspieszyla. 

Jakas r$ka zlapala jq. za kostk$. 

Rachel niemal krzykn^la pod wodcj, wydychaj^c resztki powietrza. 

R$ka, znajoma r$ka, cicjgnpla jcj w tyl, wykrpcala, kierowala w przeciwnq strong. Byl z niq Michael 
Tolland. 

Umysl mowil jej, ze ciqgnie w dol. Serce zapewnialo, ze wie, co robi. 

„Machaj nogami”, szepn^la matka. 

Rachel posluchala i zacz^la z calych sil kopac wod$. 
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Oboje wyplyn?li bezpiecznie, ale Tolland wiedzial, ze nie maj^ szans. Kopula magmy wybuchla. 
Gdy tylko szczyt wiru dotrze na powierzchni?, gigantyczne podwodne tornado zacznie wszystko zasysac. 
Dziwne, swiat na powierzchni nie byl juz taki cichy jak przed chwikj. Panowal ogluszajcjey halas, wial 
silny wiatr, jakby w czasie, gdy byl pod wod^, na powierzchni rozp?tala si? burza. 

Tolland byl prawie nieprzytonmy z powodu niedotlenienia. Probowal podtrzymywac Rachel, ktora 
zaczynala wysuwac si? z jego ramion. Pnjd! Staral si?, ale niewidzialna sila napierala coraz mocniej, 
grozqc wyrwaniem mu Rachel. Nagle wysun?la si? z jego uscisku... w gor?. 

Oszolomiony Tolland patrzyl, jak Rachel wynurza si? z wody. 

Rachel zostala weicjgni?ta na poklad samolotu Osprey. Dwadziescia minut wczesniej dyzumi 
ze strazy przybrzeznej otrzymali meldunek o wybuchu na morzu. Stracili kontakt radarowy 
ze smiglowcem Dolphin, ktory powinien przebywac na tym obszarze, i obawiali si?, ze doszlo 
do wypadku. Wpisali do systemu nawigacyjnego ostatnie znane wspolrz?dne maszyny i pospieszyli 
na ratunek. 

W odleglosci kilkuset metrow od oswietlonego statku zaloga dostrzegla niesiony pnjdem plonqcy 
wrak, ktory wyglqdal na resztki motorowki. W poblizu ktos dziko wymachiwal r?kami. Weicjgn?li go na 
poklad. M?zczyzna byl zupelnie nagi i mial nog? okr?eoricj tasmq izolacyjnq. 

Wyczerpany Tolland patrzyl na brzuch huczqcego samolotu. Z ustawionych poziomo smigiel bily 
ogluszajcjee podmuchy. Gdy Rachel wzniosla si? na linie, liczne r?ce wciqgn?ly jcj do kabiny. Tolland, 
ktory nie spuszczal jej z oka, dostrzegl kueajcjCcj w drzwiach znajomq, wpolnagq postac. 

Corky? W jego sercu wezbrala radosc. Zyjesz! 

Uprzqz opuscila si? z nieba i spadla do wody trzy metry od niego. Chcial do niej podplyn^c, ale juz 
zasysal go wir. Morze trzymalo go bezlitosnie, nie chcialo puscic. 

Prqd w'cicjgncjl go pod wod?. Tolland walczyl z nim, probujcje wyplyn^c, ale zm?czenie zaczynalo 
brae gor?. „Dasz sobie rad?”, powtarzal jakis glos. Tolland wierzgnql nogami, wyrwal si? 
na powierzchni^. Uderzyl w niego dmqcy od smigiel wiatr. Uprzqz wci^z byla poza jego zasi?giem. 
Zadzierajcje glow? w strumieniu wiatru i huku, zobaczyl Rachel. Patrzyla w dol, przywolujqc go do 
siebie. 

Dotarcie do uprz?zy wymagalo czterech pot?znych wymachow r?kami. Resztkcj sil wsunql rami? 
i glow? w p?tl?, a potem zawisl na niej bezwladnie. 

Ocean pod nim zacz^l si? zapadac. 

Tolland spojrzal w dol w chwili, gdy w wodzie otworzyl si? ziejcjey lej. Wir hydrotermalny wreszcie 
dotarl na powierzchni?. 

William Pickering stal na mostku „Goyi” i w oslupieniu patrzyl na rozgrywaj^cy si? przed nim 
dramat. Na prawo od rufy na powierzchni morza powstawalo ogromne zagl?bienie. Wir mial setki 
metrow srednicy i szybko si? powi?kszal. Woda wlewala si? spiralnie, gladko pokonujcje kraw?dz. 
Z gl?biny dochodzilo niskie zawodzenie. Pickering z pustkcj w glowie patrzyl, jak lej rozdziawia si? 
niczym usta jakiegos pradawnego boga, ktory laknie ofiary. 

To sen, pomyslal. 



Nagle z pot^znym sykiem, ktory strzaskal okna na mostku „Goyi”, z leja wystrzelil pioropusz pary. 
Kolosalny gejzer z hukiem piql si? w niebo, a jego wierzcholek nikncjl w ciemnosci. 

W jednej chwili sciany leja staly si? bardziej strome; wir rozszerzal si? jeszcze szybciej, p?dzqc 
w jego stron?. „Goya” obrocil si? rufcj w kierunku rosncjcego zagl?bienia. Pickering stracil rownowag? 
i upadl na kolana. Jak dziecko w oblicze Boga, spogkjdal w gkjb powi?kszajcjeej si? otchlani. 

Jego ostatnie mysli dotyczyly corki. Pickering mial nadziej?, ze nie bylo jej dane zaznac przed 
smierci^ takiego strachu, jakiego sam wlasnie doswiadczal. 

Fala uderzeniowa od uciekajqcej pary miotala ospreyem na boki. Tolland i Rachel trzymali si?, gdy 
piloci wyrownywali lot, przelatuj^c nisko nad skazanym na zaglad? „Goyq”. Zobaczyli Williama 
Pickeringa, Kwakra, w ciemnym plaszczu i krawacie kl?czqcego przy relingu. 

Gdy para rozlozyla si? jak parasol wysoko nad ogromnym tomadem, p?kl laricuch kotwiczny. 
Z dumnie zadartym dziobem „Goya” zsuncjl si? z kraw?dzi, zassany do wn?trza wirujcjeego leja. Swiatla 
wciqz si? palily, gdy zniknql pod powierzchnk}. 
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Poranek w Waszyngtonie byl czysty i rzeski. 

Wokol monumentu Waszyngtona wirowaly liscie. Najwi?kszy obelisk swiata zwykle samotnie 
przegkjdal si? w stawie, ale tego ranka tloczyly si? wokol niego gromady reporterow. 

Senator Sedgewick Sexton czul si? wi?kszy od samego Waszyngtona, gdy wysiadl z limuzyny 
i kroczyl jak lew w kierunku czekajcjcyeh reporterow To on zaprosil przedstawicieli dziesi?ciu 
najwi?kszych agencji informacyjnych i obiecal ujawnienie skandalu dziesi?ciolecia. 

Nic tak nie przyci^ga scierwojadow, jak zapach smierci, pomyslal. 

W r?ku trzymal plik bialych plociennych kopert, elegancko opatrzonych piecz?ck| z monogramem. 
Jesli informacja jest wladzq, to on niesie glowic? jqdrow^. 

Upojony, zblizyl si? do podium. Byl zadowolony z zaimprowizowanej sceny z dwoma „ramami 
slawy” — duzymi, wolno stojcjcymi sciankami, ktore okalaly mownic? jak granatowe kurtyny. Byla 
to stara sztuczka Ronalda Reagana, zapewniajcjea wyroznianie si? na kazdym tie. 

Sexton wszedl na seen? i wylonil si? zza scianki niczym aktor zza kulis. Reporterzy szybko zaj?li 
miejsca na skladanych krzeslach ustawionych w kilku rz?dach. Slonce wylanialo si? zza kopuly 
Kapitolu; skosne promienie, rozowe i zlote, opromienialy senatora jak boska chwala. 

Idealny dzien, zeby zostac najpot?zniejszym czlowiekiem swiata. 

— Dzien dobry panstwu — rozpocz^l, kladqc koperty na pulpicie. — Postaram si?, zeby moje 
wystqpienie bylo krotkie i bezbolesne. Informacje, jakimi zamierzam si? z wami podzielic, s^, szczerze 
mowicje, dose niepokojqce. Te koperty zawierajcj dowody oszustwa na najwyzszych szczeblach. 
Ze wstydem wyznam, ze prezydent wezwal mnie pol godziny temu i blagal — tak, blagal — zebym ich 
nie ujawnial. — Z niesmakiem pokr?cil glowcj. — A jednak jestem czlowiekiem, ktory wierzy w prawd?, 
niezaleznie od tego, jak jest bolesna. 

Sexton umilkl i potrzcjsncjl kopertami, podsyeajcje ciekawosc tlumu. Reporterzy wodzili za nimi 
wzrokiem niczym stado psow, ktore slinicj si? na widok jeszcze nieznanego, ale najpewniej smacznego 
k^ska. 

Prezydent wezwal go pol godziny wczesniej i wszystko mu wyjasnil. Hemey rozmawial z Rachel, juz 
bezpiecznq na pokladzie jakiegos samolotu. Niewiarygodne, ale wydawalo si?, ze Bialy Dom i NASA s^ 
niewinnymi widzami kompromitujqcego spisku obmyslonego przez Williama Pickeringa. 

To nie ma znaczenia, pomyslal Sexton. Notowania Zacha Hemeya wciqz ostro spadaj^. 

Zalowal, ze nie jest muehcj na scianie w Bialym Domu, bo wtedy moglby zobaczyc twarz prezydenta 
w chwili, kiedy zrozumie, ze informacje zostanq ujawnione. Sexton zgodzil si? na spotkanie w Bialym 
Domu, zeby przedyskutowac z Hemeyem, w jaki sposob przedstawic narodowi prawd? o meteorycie. 
Zapewne teraz Hemey stoi przed telewizorem i z oslupieniem zaczyna pojmowac, ze Bialy Dom w zaden 
sposob nie moze powstrzymac r?ki przeznaczenia. 

— Przyjaciele — cicjgncjl Sexton, nawitjzujcje kontakt wzrokowy z publicznoscicj — rozwazylem 
to gl?boko. Zastanawialem si?, czy uszanowac zyczenie prezydenta i zachowac t? spraw? w sekrecie, 
i doszedlem do wniosku, ze musz? zrobic to, co dyktuje mi serce. — Westchnql, zwieszajqc glow? jak 



czlowiek osaczony przez historic — Prawda jest jedna. Nie b?d? ubarwial faktow. Przedstawi? je takie 
jakie s^. 

Uslyszal naplywajqcy z dali loskot rotorow wielkiego helikoptera. Przez chwil? my si at, ze moze 
spanikowany prezydent leci z Bialego Domu w nadziei na przerwanie konferencji prasowej. To by to by 
dopelnieniem miary szcz?scia, pomyslal z rozbawieniem. Czy moglby wtedy wygkjdac na bardziej 
winnego? 

— Nie sprawia mi to przyjemnosci... — podj^l z uczuciem, ze to idealna chwila — ale uwazam, iz 
moim obowicjzkiem jest poinformowanie Amerykanow, ze zostali oszukani. 

Maszyna przeleciala nad monumentem Waszyngtona i usiadla na esplanadzie po prawej stronie. 
Sexton podniosl glow? i zaskoczony stwierdzil, ze nie jest to smiglowiec prezydencki, tylko osprey, 
wielki samolot z uchylnymi wimikami. 

Na kadlubie widnial napis: 

STRAZ PRZYBRZEZNA STANOW ZJEDNOCZONYCH. 

Zbity z tropu patrzyl, jak drzwi si? otwierajcj i z maszyny wysiada kobieta, ubrana w pomaranczowy 
skafander strazy przybrzeznej i wyglqdajqca niechlujnie, jakby wrocila z wojny. Ruszyla prosto 
ku zgromadzonym reporterom. Przez moment Sexton nie mial poj?cia, kim ona jest. Potem zrozumial. 

Rachel? — zachlysnql si? w szoku. Do licha, co ona tu robi? 

Nad tlumem uniosl si? pomruk konstemacji. 

Z przylepionym do twarzy szerokim usmiechem, Sexton odwrocil si? do reporterow i przepraszajqco 
podniosl r?ce. 

— Darujecie mi jednq minut?? Ogromnie mi przykro. — Wydal zm?czone, dobroduszne 
westchnienie. — Rodzina na pierwszym miejscu. 

Kilka osob parskn?lo smiechem. 

Rachel zblizala si? szybko. Sexton nie Wcjtpil, ze byloby najlepiej, gdyby ich spotkanie odbylo si? 
na osobnosci. Na nieszcz?scie w tej chwili nie mogl na to liczyc. Jego wzrok przeniosl si? na duzq 
sciank? po prawej stronie. 

Usmiechncjl si? pogodnie, pomachal do corki i odsunql od mikrofonu. Idcje ku niej, manewrowal 
w taki sposob, zeby Rachel musiala przejsc za sciankq. Spotkal si? z ni^ w polowie drogi, z dala 
od oczu i uszu prasy. 

— Kochanie! — zawolal z usmiechem, otwierajqc ramiona. — Co za niespodzianka! 

Rachel podeszla i uderzyla go w twarz. 

Sam na sam z ojcem, osloni?ta sciank^, Rachel patrzyla na niego z nienawisciq. Uderzyla go mocno, 
ale prawie nie drgnql. Z lodowatym spokojem zgasil falszywy usmiech, a na jego twarzy odmalowala si? 
surowa nagana. 

Jego glos opadl do demonicznego szeptu. 

— Nie powinno ci? tu bye. 

Rachel zobaczyla gniew w jego oczach i po raz pierwszy w zyciu poczula si? nieustraszona. 

— Zwrocilam si? do ciebie o pomoc, a ty mnie sprzedales! 

O malo nie zgin?lam! 

— Ale nie ci nie jest. — W jego glosie zabrzmialo rozczarowanie. 

— NASA nie ponosi winy! Prezydent ci to powiedzial! Co tutaj robisz? — W trakcie krotkiego lotu 
do Waszyngtonu odbyla pospieszne rozmowy telefoniczne z Bialym Domem, ojcem, a nawet 
ze zdezorientowan^ Gabrielle Ashe. — Obiecales Zachowi Hemeyowi, ze udasz si? do Bialego Domu! 

— Owszem. — Usmiechn^l si? znaezcjeo. — W dniu wyborow. Rachel zrobilo si? niedobrze 



na mysl, ze ten czlowiek jest jej ojcem. 

— To, co chcesz zrobic, to szalenstwo. 

— Doprawdy? — zachichotal. Odwrocil si? i wskazal na podium za sciank^. Na mownicy lezal plik 
bialych kopert. — Te koperty zawierajcj informacje, ktore sama mi przyslalas. Ty, Rachel. Masz 
na r?kach krew prezydenta. 

— Przefaksowalam ci te informacje, bo potrzebowalam twojej pomocy! Bo myslalam, ze prezydent 
i NASA winni! 

— Zwazywszy na dowody, agencja kosmiczna zdecydowanie wygl^da na winricj. 

— Ale nie jest! Zasluguje na szans? przyznania si? do bl?du. Ty juz wygrales wybory. Zach Hemey 
jest skonczony, wiesz o tym. Pozwol mu odejsc z godnosci^. 

Sexton j^knql. 

— Ales ty naiwna. Tu nie chodzi o wygranie wyborow, Rachel, tylko o wladz?. O ostateczne 
zwyci?stwo, udowodnienie swojej wielkosci, zmiazdzenie opozycji i kontrol? sil w Waszyngtonie, zeby 
moc czegos dokonac. 

— Za jakq cen?? 

— Nie bqdz taka pewna swego. Ja tylko przedstawiam dowody. Ludzie sami wyciqgnq wnioski, kto 
jest winny. 

— Wiesz, jak to b?dzie wyglqdalo. Wzruszyl ramionami. 

— Bye moze czas NASA dobiegl konca. 

Senator Sexton wyczuwal, ze reporterzy si? niepokoj^. Nie mial zamiam tkwic tu caly ranek 
i sluchac pouczen corki. Chwila chwaly czeka. 

— Dose tego — uciql. — Mam konferencj? prasowcj. 

— Prosz? ci? jako corka, nie rob tego. Zastanow si?. Jest lepszy sposob. 

— Nie dla mnie. 

Zza scianki dobiegl pisk sprz?zenia i Sexton odwrocil si? na pi?cie. Jakas spoznialska reporterka 
przycupn?la przy podium, probujcje przymocowac mikrofon do jednego z uchwytow. 

Czemu ci idioci nie przyehodzcj punktualnie? — zzymal si? Sexton w duchu. 

Nieuwazna reporterka strqcila plik kopert na ziemi?. 

Cholera! Sexton odszedl, przeklinajcje cork?, ktora zaprzqtala jego uwag?. Kobieta kl?czala, 
zbierajcje koperty. Sexton nie widzial jej twarzy, ale musiala bye z „sieci” — miala dlugi kaszmirowy 
plaszcz z przypi?Uj przepustkcj prasowcj ABC, szalik i naci3gni?ty na czolo beret. 

Glupia suka, pomyslal. 

— Ja to wezm? — warknql. 

Kobieta zebrala ostatnie koperty i podala mu je, nie podnoszcje glowy. 

— Przepraszam... — wymamrotala, wyraznie zaklopotana. Kukjc si? ze wstydu, szybko znikn?la 
w thimie. 

Sexton szybko przeliczyl koperty. Dziesi?c. W porzqdku. Nikt nie odbierze mu poklasku. Poprawil 
mikrofony i z zartobliwym usmiechem powiedzial: 

— Lepiej je rozdam, zanim komus stanie si? krzywda! Zebrani rozesmiali si? nerwowo. 

Sexton czul, ze corka stoi tuz za sciankcj. 

— Nie rob tego — powtorzyla. — Pozalujesz. 

Zignorowal jq. 



— Prosz? ci?, zaufaj mi — mowila coraz glosniej. — Popelniasz bkjd. 

Podniosl koperty. 

— Tato... — gios Rachel brzmial blagalnie — to twoja ostatnia szansa, zeby zachowac twarz. 

Zachowac twarz? Sexton zakryl mikrofon i odwrocil si?, jakby chcial odehrzcjkricjc. Zerkn^l 

ukradkiem na cork?. 

— Jestes taka sama jak matka, malostkowa idealistka. Kobiety po prostu nie rozumiejq natury 
wladzy. 

Sedgewick Sexton zapomnial o corce, gdy odwrocil si? w kierunku niecierpliwiqcych si? reporterow. 
Z wysoko podniesion^ glowq obszedl mownic? i rozdal koperty. Po chwili uslyszal trzask 
przelamywanych piecz?ci i szelest papiem, gdy rozdzierali koperty jak opakowania gwiazdkowych 
prezentow. 

Zapadla cisza. 

Tak wygkjda przelomowa chwila jego kariery. 

Meteoryt jest falszywy, a ja to ujawnilem. 

Senator wiedzial, ze zaraz zrozumiejcj znaczenie tego, co majcj przed oczami: dolny szyb na wydruku 
z GPR, zyjcjcy gatunek morski niemal identyczny ze skamielinami NASA, dowody, ze chondry mogq 
powstawac na Ziemi. Wszystko to wiedzie do jednego szokujcjcego wniosku. 

— Panie senatorze? — wydukal ktorys z reporterow — Czy to prawdziwe? 

Sexton westchncjl ponuro. 

— Tak, niestety, obawiam si?, ze bardzo prawdziwe. 

Uslyszal szepty konstemacji. 

— Przejrzyjcie dowody, a potem odpowiem na pytania i sprobuj? rzucic troch? swiatla na to, na co 
patrzycie. 

— Senatorze? — Glos nast?pnego reportera wyrazal bezbrzezne zdumienie. — Czy te zdj?cia sq 
autentyczne? Bez retuszu? 

— Na sto procent — odparl Sexton stanowczo. — W przeciwnym wypadku nie smialbym ich 
panstwu zaprezentowac. 

Konstemacja jakby si? pogl?bila. Sexton pomyslal, ze slyszy nawet smiech, a przeciez nie takiej 
reakcji oczekiwal. Obawial si?, ze przecenil zdolnosc mediow do powkjzania oczywistych faktow. 

— Senatorze? — zagadmjl ktos podejrzanie rozbawionym tonem. — Na pewno r?czy pan za ich 
autentycznosc? 

Sexton zacz^l si? denerwowac. 

— Przyjaciele, powiem po raz ostatni: dowody w waszych r?kach sq prawdziwe, na sto procent. Jesli 
ktos wykaze, ze jest inaczej, to kaktus mi na dloni wyrosnie! 

Czekal na smiech, ale odpowiedziala mu cisza. 

Martwa cisza. Puste spojrzenia. 

Reporter, ktory odezwal si? ostatni, podszedl do niego, przekladajqc odbitki. 

— Ma pan racj?, senatorze. To skandal. — Urwal, drapiqc si? po glowie. — Zastanawiamy si?, 
dlaczego postanowil pan nam to pokazac, zwlaszcza po wczesniejszych zarliwych zaprzeczeniach. 

Sexton nie mial poj?cia, o czym facet mowi. Reporter podal mu fotokopie. Sexton spojrzal... 
i zmartwial. 

Panowala absolutna cisza. 

Patrzyl na nieznane zdj?cia. Czamo-biale. Dwoje ludzi. Nagich. Splecione r?ce i nogi. Przez chwil? 



nie mial poj?cia, co to ma znaczyc. Potem zrozumial. Poczul si?, jakby dostal armatniq kulq w brzuch. 

Przerazony podniosl glow?. Reporterzy skr?cali si? ze smiechu. Polowa juz telefonowala, 
przekazujcjc wiesci do swoich redakcji. 

Ktos poklepal go po ramieniu. 

Odwrocil si?, wciqz oszolomiony. 

Rachel. 

— Probowalismy ci? powstrzymac — powiedziala. — Miales szans?. — Obok niej stala jakas 
kobieta. 

Sexton drzal, przenoszcje na niq spojrzenie. Byla to reporterka w kaszmirowym plaszczu 
i moherowym berecie — kobieta, ktora stnjcila koperty. Zobaczyl jej twarz i krew w jego zylach 
przemienila si? w lod. 

Ciemne oczy przewiercaly go na wylot, gdy Gabrielle odchylila plaszcz i pokazala mu biale koperty, 
ktore trzymala pod paehcj. 
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W Gabinecie Owalnym panowal polmrok, rozpraszany przez mi?kki blask mosi?znej lampy, palqcej 
si? na biurku prezydenta Hemeya. Gabrielle Ashe stala z wysoko podniesionq glowcj. Za oknem, 
za plecami prezydenta, zmierzch kladl si? na zachodnim trawniku. 

— Siyszaiem, ze nas opuszczasz — powiedziai prezydent z nutkq zawodu. 

Gabrielle pokiwala glowq. Prezydent wspanialomyslnie zaproponowal jej azyl w Bialym Domu, ale 
wolala nie szukac kryjowki w oku cyklonu. Chciala bye jak najdalej stcjd. Przynajmniej przezjakis czas. 

Hemey patrzyl na nkj z drugiej strony biurka, wyraznie b?dcje pod wrazeniem jej postawy. 

— Decyzja, jak 3 podj?las dzis rano, Gabrielle... — Urwal, jakby zabraklo mu slow. Oczy mial 
szczere i czyste. Enigmatyczne, gl?bokie studnie, ktore kiedys przyeicjgn?ly jq do Sedgewicka Sextona, 
nie mogly si? z nimi rownac. Nawet tutaj, z dala od kamer i fleszy, Gabrielle wyczytala w jego 
spojrzeniu nieklamanq zyczliwosc, honor i godnosc, ktorych dlugo nie miala zapomniec. 

— Zrobilam to rowniez dla siebie — powiedziala w koncu. 

Hemey pokiwal glowq. 

— Mimo wszystko jestem ci winny podzi?kowanie. — Wstal, gestem wskazujcje, ze powinna wyjsc 
z nim na korytarz. — Mialem nadziej?, ze zostaniesz na tyle dlugo, abym mogl zaproponowac ci miejsce 
w dziale planowania wydatkow. 

Gabrielle popatrzyla na niego z powqtpiewaniem. 

— Koniec wydawania, poczqtek naprawiania? Zasmial si?. 

— Cos w tym stylu. 

— Chyba oboje wiemy, panie prezydencie, ze w tej chwili jestem dla pana nie pomoc^, ale ku 4 
u nogi. 

Hemey wzruszyl ramionami. 

— Odczekajmy par? miesi?cy. Wszystko przycichnie. Wielu wspanialych ludzi znajdowalo si? 
w rownie przykrej sytuacji, a jednak wspi?lo si? na szczyty. — Puscil oko. — Niektorzy z nich zostali 
nawet prezydentami. 

Gabrielle wiedziala, ze Hemey ma racj?. Od kilku godzin byla bezrobotna, ale juz otrzymala dwie 
propozycje pracy —jedmj od Yolandy Cole z ABC, drugcj z St. Martin’s Press, gdzie zaproponowano jej 
nieprzyzwoicie wysokie honorarium za napisanie biografii. Odrzucila obydwie. Nie, wielkie dzi?ki. 

Idqc z Hemeyem, myslala o zdj?ciach, ktore pokazywaly teraz wszystkie stacje telewizyjne. 

Szkody dla kraju moglyby bye wi?ksze, powtarzala sobie. Znacznie wi?ksze. 

Po powrocie do ABC, skcjd zabrala zdj?cia i gdzie od Yolandy Cole pozyczyla przepustk? prasowcj, 
zakradla si? do gabinetu Sextona po duplikaty kopert. Wydmkowala rowniez kopie czekow z jego 
komputera. Po konfrontacji pod monumentem Waszyngtona przekazala kopie czekow oslupialemu 
Sextonowi i wysun?la zqdania. Albo dasz prezydentowi szans? na przyznanie si? do bl?du, albo 
te dokumenty ujrzq swiatlo dzienne. Senator rzucil okiem na dowody finansowe, wsiadl jak niepyszny 
do swojej limuzyny i odjechal. Od tej pory nie dal znaku zycia. 



Gabrielle zatrzymala si? z Hemeyem przed tylnym wejsciem do sali konferencyjnej. Slyszala szmer 
czekajcjcego tlumu. Po raz drugi w ciqgu dwudziestu czterech godzin swiat czekal na specjalne 
oswiadczenie prezydenta. 

— Co im pan powie? 

Hemey westchnql ci?zko, ale zachowal spokojny wyraz twarzy. 

— W ciqgu lat sprawowania wladzy nauczylem si? jednej rzeczy... — Z usmiechem polozyl r?k? 
na jej ramieniu. — Nie ma czegos takiego jak substytut prawdy. 

Przepelniona dunicj, Gabrielle patrzyla, jak prezydent wchodzi na podwyzszenie. Zach Hemey 
za chwil? mial przyznac si? do najwi?kszego bl?du w swoim iyciu, ale, co dziwne, nigdy nie wyglqdal 
bardziej imponujcjeo. 
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Rachel si? zbudzila. W pokoju bylo ciemno. 

Cyfrowy zegar wskazywal 22:14. Obce lozko. Przez dlugq chwil? lezala bez ruchu, zastanawiajcjc 
si?, gdzie jest. Powoli zacz?la sobie przypominac... megawir... poranek przy monumencie 
Waszyngtona... zaproszenie do Bialego Domu. 

Jestem w Bialym Domu. Przespalam caly dzien. 

Na polecenie prezydenta samolot strazy przybrzeznej przetransportowal Michaela Tollanda, 
Corky’ego Marlinsona i Rachel Sexton do Bialego Domu, gdzie podano im obfite sniadanie, dokladnie 
zbadano i zaproponowano cztemascie sypialni do wyboru, zeby mogli odzyskac sily. 

Wszyscy troje wyrazili zgod?. 

Rachel nie mogla uwierzyc, ze spala tak dlugo. Wlqczyla telewizor i ze zdumieniem stwierdzila, ze 
konferencja prasowa prezydenta Hemeya juz si? zakonczyla. Wraz z towarzyszami zaproponowala, ze 
zostanie z nim, gdy b?dzie przyznawal si? do bl?du. Wszyscy razem popelnilismy bl^d. Hemey uparl 
si?, ze sam udzwignie to brzemi?. 

— To przykre, ale okazalo si?, ze NASA nie odkryla sladow zycia z kosmosu — mowil w telewizji 
analityk polityczny. — Drugi raz w ciqgu dziesi?ciu lat NASA mylnie sklasyfikowala meteoryt jako 
zawierajcjcy formy zycia pozaziemskiego. Tym razem dalo si? zwiesc rowniez wielu cenionych 
naukowcow niezaleznych. 

— W nonnalnych okolicznosciach pomylka na take} skal? bylaby katastrofalna dla kariery 
prezydenta — powiedzial dmgi komentator — ale w swietle incydentu, jaki dzis rano mial miejsce pod 
monumentem Waszyngtona, szans? Zacha Hemeya na drugq kadencj? sq wi?ksze niz kiedykolwiek. 

Analityk pokiwal glowcj. 

— Nie ma zatem zycia w kosmosie, ale nie ma tez zycia w kampanii senatora Sextona. Wyplywajcj 
nowe informacje, ktore sugerujcj, iz senator boryka si? z powaznymi problemami finansowymi... 

Rachel przestala sluchac, bo ktos zapukal do drzwi. 

Michael, pomyslala z nadziej^, szybko sciszaj^c telewizor. Nie widziala go od sniadania. 
Po przybyciu do Bialego Domu marzyla tylko o tym, zeby zasmjc w jego ramionach. Wiedziala, ze 
on pragnie tego samego, ale Corky zaparkowal na lozku Tollanda i zaczcjl barwnie opisywac, jak 
to musial si? obsikac i jak w ostatniej chwili zapobiegl nieszcz?sciu. Rachel i Tolland, zupelnie 
wyczerpani, wreszcie dali za wygranq i polozyli si? spac w osobnych sypialniach. 

W drodze do drzwi Rachel przejrzala si? w lustrze. Wygkjdala komicznie. W komodzie w swojej 
sypialni znalazla tylko stanj bluz? futbolowcj Penn State i z braku czegos lepszego polozyla si? w niej 
spac. Si?gala jej do kolan jak nocna koszula. 

Pukanie nie cichlo. 

Rachel otworzyla drzwi i poczula uklucie zawodu. W progu stala agentka sluzb specjalnych, 
wysportowana i urocza, ubrana w niebieskcj garsonk?. 

— Pani Sexton, gosc zajmujcjcy Sypialni? Lincolna uslyszal wkjczony telewizor. Mam pani 
powiedziec, ze skoro pani juz nie spi... — Urwala i znaczqco uniosla brwi, najwyrazniej przyzwyczajona 



do nocnych gierek na gomych pi?trach Bialego Domu. 

Rachel zarumienila si?, czuj^c mrowienie skory. 

— Dzi?ki. 

Agentka poprowadzila jcj w gkjb elegancko urzcjdzonego korytarza do zwyczajnych na oko drzwi. 

— Sypialnia Lincolna — oznajmila. — I jak zawsze przed tymi drzwiami powiem: „Spij dobrze 
i strzez si? duchow”. 

Rachel pokiwala glowq. Legendy o duchach w Sypialni Lincolna byly rownie stare jak Bialy Dom. 
Powiadano, ze Winston Churchill widzial tarn due ha Lincolna, podobnie jak wielu innych, kjeznie 
z Eleanor Roosevelt, Amy Carter, aktorem Riehardem Dreyfussem oraz dziesiqtkami pokojowek 
i lokajow. Pies prezydenta Reagana potrafil ujadac przed tymi drzwiami przez wiele godzin. 

Mysli o historycznych duchach nagle uswiadomily Rachel, ze ten pokoj to prawdziwe sanktuarium. 
Nagle zawstydzila si?, ze stoi na bosaka, w dlugiej futbolowej bluzie, jak nastolatka zwabiona do pokoju 
chlopaka. 

— Czy to wypada? — szepn?la do agentki. — To przeciez Sypialnia Lincolna. 

Agentka mrugn?la. 

— Nasza polityka na tym pi?trze to: „Nie pytaj, nie mow”. 

— Dzi?ki. — Rachel z usmiechem si?gn?la do klamki, czujcjc dreszcz emocji na mysl o tym, 
co czeka jcj za drzwiami. 

— Rachel! — Nosowy glos poniosl si? korytarzem jak brz?czenie pily tarczowej. 

Rachel i agentka odwrocily si?. Corky Marlinson kustykal o kulach, oszcz?dzajcjc profesjonalnie 
obandazowanq. nog?. 

— Ja tez nie mog? spac! 

Rachel zgarbila si?, czujqc, ze romantyezna schadzka odchodzi w niebyt. Corky oszacowal wzrokiem 
zgrabnq figur? agentki i blysmjl szerokim usmiechem. 

— Uwielbiam kobiety w mundurach. 

Agentka odchylila pol? marynarki, pokazujcjc kabur? z broniej. Corky si? cofh^l. 

— Wszystko jasne. — Odwrocil si? do Rachel. — Mike tez nie spi? Wchodzisz? — Mial ogromnq 
ochot? dolcjczyc do towarzystwa. 

Rachel j?kn?la. 

— Szczerze mowi^c, Corky... 

— Doktorze Marlinson... — wlqczyla si? agentka, wyjmujqc kartk? z kieszeni marynarki. — Pan 
Tolland dal mi list, z ktorego wynika, ze mam zaprowadzic pana do kuchni, kazac naszemu szefowi 
przyrzqdzic, co tylko pan zechce i poprosic pana o szczegolowcj opowiesc, jak unikmjl pan pewnej 
smierci... — Agentka zawahala si? i skrzywila, jeszcze raz odczytujcjc slowa. — Sikajcjc na siebie? 

Najwyrazniej wypowiedziala magiezne slowa, bo Corky natychmiast rzucil kule, wsparl si? na jej 
ramieniu i rozkazal: 

— Do kuchni marsz, kochanie! 

Gdy agentka bez wielkiego entuzjazmu prowadzila go korytarzem, Rachel nie miala Wcjtpliwosci, ze 
Corky Marlinson jest w siodmym niebie. 

— Mocz jest kluezem — mowil — poniewaz dzi?ki tym przekl?tym platom w?chowym wyczuwaj^ 
krew na kilometr! 

W Sypialni Lincolna bylo ciemno. Zaskoczona Rachel zobaezyla, ze lozko jest puste i zaslane. 
Michaela Tollanda nigdzie nie bylo widac. 



Obok lozka pallia si? zabytkowa lampa naftowa. W mi?kkim swietle Rachel dostrzegla brukselski 
dywan... slynne loze z palisandru... portret Mary Todd, zony Lincolna... biurko, przy ktorym Lincoln 
podpisal proklamacj? znoszcjCcj niewolnictwo. 

Gdy zamkn?la za sobq drzwi, poczula na golych nogach zimny przeckjg. Gdzie on jest? Okno 
po drugiej stronie pokoju bylo otwarte, wiatr wydymal biale jedwabne zaslony. Podeszla do okna, 
a wowczas z szafy dobiegl szept: 

— Maaaarrrry... 

Odwrocila si?. 

— Maaaarrrrrry? To ty?... Mary Todd Liiiiincoln? 

Rachel szybko zamkn?la okno i odwrocila si? w stron? schowka. Serce jej walilo, choc wiedziala, ze 
to glupie. 

— Mike, wiem, ze to ty 

— Nieeee... Nie jestemMike.... jestem.... Aaaaaabe. 

Rachel podparla si? pod boki. 

— Och, naprawd?? Czcigodny Abe? 

Stlumiony smiech. 

— Tak, umiarkowanie czci godny Abe... 

Rachel tez si? rozesmiala. 

— B66666oj si? — wyj?czal glos z szafy. — Baaaaaardzo si? boj. 

— Nie boj? si?. 

— Boj si?, prosz?... — zawodzil glos. — W przypadku ludzkiego gatunku emocje strachu 
i podniecenia seksualnego s^ powfyzane. 

Rachel parskn?la smiechem. 

— Czy to twoj pomysl na podryw? 

— Wyyyybacz.... Min?ly laaaaata, odkcjd bylemz kobiefy. 

— Najwyrazniej — powiedziala, szeroko otwierajqc drzwi. 

Przed nfy stal Michael Tolland z szelmowskim usmiechem. Wyglqdal nieodparcie pociqgajqco 
w granatowej satynowej pizamie. Rachel spostrzegla prezydenckie godlo na piersi. 

— Prezydencka pizama? 

Wzruszyl ramionami. 

— Lezala w szufladzie. 

— A u mnie tylko ta bluza? 

— Powinnas wybrac Sypialni? Lincolna. 

— Powinienes zaproponowac! 

— Slyszalem, ze materac jest mamy. Przedpotopowe konskie wlosie. — Tolland mrugn^l, wskazujqc 
paczk? lezqc^ na mannurowym blade stolu. — To dla ciebie. 

Ogam?lo jq wzruszenie. 

— Dla mnie? 

— Wyslalem jednego z ludzi prezydenta. Przyniosl to przed chwilcj. Nie potrzcjsaj. 

Ostroznie rozpakowala paczk?. Wewnqtrz wielkiej krysztalowej kuli plywaly dwie brzydkie 
pomaranczowe rybki. Spojrzala na nie z zawodem i konsternacjcj. 




— To zart, prawda? 

— Helostoma temmincki — oznajmil z dutricj. 

— Kupiles mi ryby? 

— Rzadkie chinskie gurami cahij^ce. Bardzo romantyczne. 

— Ryby nie Scj romantyczne, Mike. 

— Ln to powiedz. B?d^ calowac si? godzinami. 

— Uwazasz, ze to rajcowne? 

— Romantyczna strona mojej natury troch? zardzewiala. Docenisz moje starania? 

— Tak na przyszlosc, Mike, ryby mnie zdecydowanie nie kr?c£g Wyprobuj kwiaty. 

Tolland wyj^l zza plecow bukiet bialych lilii. 

— Chcialem zdobyc czerwone roze, ale omal mnie nie zastrzelili, gdy grasowalem po Ogrodzie 
Rozanym. 

Gdy Tolland przytulil Rachel i poczul delikatny zapach jej wlosow, lata samotnosci zacz?ly 
odchodzic w przeszlosc. Pocalowal jq nami?tnie, czuj^c, jak przytula si? do niego. Biale lilie rozsypaly 
si? u ich stop, a mur, ktory podswiadomie zbudowal, nagle mnql. 

Duchy odeszly. 

Czul, jak Rachel delikatnie popycha go w stron? lozka, slyszal jej lagodny glos: 

— Tak naprawd? wcale nie uwazasz, ze morskie stworzenia sq romantyczne, prawda? 

— Uwazam — odparl, znowu jq calujcjc. — Powinnas zobaczyc rytual godowy meduzy. 
Niesamowicie erotyczny. 

Rachel pchn?la go na materac z konskiego wlosia i nakryla swoim smuklym cialem. 

— A koniki morskie... — ciqgnql bez tchu, rozkoszujqc si? jej dotykiem przez cienki atlas pizamy. 
— Koniki morskie wykonujcg.. niewiarygodnie zmyslowy taniec milosci. 

— Dose tego gadania o rybach — szepn?la, rozpinaj^c jego pizam?. — Co mozesz mi powiedziec 
o rytualach godowych zaawansowanych naczelnych? 

Tolland westchnql. 

— Obawiam si?, ze tego nie przerabialem. 

Rachel sciqgn?la futbolowcj bluz?. 

— W takim razie, przyrodniku, proponuj? szybkie nadrobienie zaleglosci. 



Epilog 


Transportowy odrzutowiec NASA lecial wysoko nad Atlantykiem. 

Administrator Lawrence Ekstrom obrzucil ostatnim spojrzeniem wielkq poczerniak] skal$. Wracaj 
do morza, pomyslal. Tam, gdzie ci$ znaleziono. 

Na jego rozkaz pilot otworzyl drzwi ladowni i uwolnil ladunek. Patrzyli, jak wielki kamien spada 
za samolotem, przecinajqc swietlisty ocean nieba. W lconcu zniknql w wodzie, wzbijajcje kolumn^ 
srebmych kropelek. 

Szybko opadal na dno. 

Na gl^bokosc stu metrow docieralo tak niewiele swiatla, ze z trudem mozna by rozpoznac 
koziolkujcjCct bryl$. Ponizej stu pi$cdziesi$ciu kamien spowily nieprzeniknione ciemnosci. 

P^dzil w dol. 

Coraz glybiej. 

Spadal prawie dwanascie minut. 

Niczym meteoryt uderzajqcy w dermic] strong Ksi^zyca, w chmurze pylu spadl na rozlegk] rownin? 
na dnie oceanu. Gdy drobiny osiadly, przedstawiciel jednego z tysi^cy nieznanych gatunkow 
gl^binowych podplynql, by zbadac dziwnego przybysza. 

Oboj^tny, pomkn^l dalej. 


[ 1 ] National Reconaissance Office 

[2] gister (ang.) od gist — sedno 

£3J quaker (ang.) — kwakier; earthquake (ang.) — trz^sienie ziemi 

[4] Micro Electro Mechanical System 

[5] Kitty Hawk — pierwszy samolot z silnikiem zaprojektowany w 1903 roku przez braci Wright 

[6] Earth Observation System 
12] habitat (ang.) — siedlisko 

[8] The Polar Orbiting Density Scanner 
12] Searching Extraterrestrial Inteligence 

[10] kerogen to substancja przypominaj^ca smol$ lub w^giel, znajdowana w postaci rozproszonych, 
malych wtrqceri w wielu roznych skalach osadowych 

[11] Portable Secure Comm 

[ 12 ] sryz — niewielkie krysztalki plywaj^cego swobodnie lodu 

[13] Space Frontier Foundation 

[14] Ground Penetrating Radar 

[15] Improvised Munitions 

[ 16 ] Suboceanic Acoustic Array 

[17] voxele — trojwymiarowe piksele 

[18] jansky — jednostka nat^zenia strumienia radiowego pochodzqcego z obiektow kosmicznych; 




pochodzi od nazwiska odkrywcy fal radiowych z kosmosu Karla Jansky’ego 

[19] Pulse Detonation Wave Engine 

[20] Expander Cycle Engine 

[21] Digital Signal Provider 

[22] smoke (ang.) — dym; mirrors (ang.) — lustra 

[23] Interactive NASA Space Physics Ionosphere Radio Experiment 

[24] Small Waterplane Area Twin Hull 

[25] Global Positioning System 

[26] saltimbocca — sznycle cielijce z szynkij parnienski] 

[27] President of the United States 


